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SECCIÓN ADMINISTRATIVA

DECRETOS

DECRETO N° 794/26

DECTO-2026-794-E-GDERNE-RNE

Viedma, Jueves 20 de Agosto de 2026

Visto: el Expediente N° EX-2025-00115140-GDERNE-SA#ME del registro del Ministerio de Hacienda; el 
Decreto N° 147/2025 (DECTO-2025-147-E-GDERNE-RNE); el Contrato de Préstamo N° 12680 suscripto 
entre la Provincia de Río Negro y el Banco de Desarrollo de América Latina y el Caribe (CAF), destinado 
a financiar el “Programa de Desarrollo Territorial de la Provincia de Río Negro”; la Nota RA/289/2026 de 
CAF de fecha 17 de junio de 2026; el Modelo de Carta Reversal a suscribirse entre la Provincia de Río Negro 
y CAF; la Nota NO-2026-73032587-APN-SSRFI#MEC de fecha 29 de julio de 2026 de la Subsecretaría de 
Relaciones Financieras Internacionales del Ministerio de Economía de la Nación; la Ley N° 25.917 (Régimen 
Federal de Responsabilidad Fiscal); la Ley N° 5.763; la Ley H N° 3.186 y el Decreto H N° 1.737/98, y;

CONSIDERANDO:

Que por Decreto N° 147/2025 (DECTO-2025-147-E-GDERNE-RNE) se aprobó el Modelo de Contrato de 
Préstamo y sus Anexos a suscribirse entre la Provincia de Río Negro y el Banco de Desarrollo de América 
Latina y el Caribe (CAF), por un monto de hasta dólares estadounidenses ciento cuarenta millones (U$S 
140.000.000), con destino a financiar el “Programa de Desarrollo Territorial de la Provincia de Río Negro”, 
así como el Modelo de Contrato de Contragarantía a suscribirse entre la Provincia de Río Negro y el Estado 
Nacional, en su carácter de Garante, designándose como Organismo Ejecutor a la Unidad Provincial de 
Coordinación y Ejecución del Financiamiento Externo (UPCEFE);

Que dicha autorización de endeudamiento fue otorgada por el artículo 56 de la Ley N° 5.763, que faculta 
al Poder Ejecutivo a endeudarse hasta la suma de dólares estadounidenses ciento cuarenta millones (U$S 
140.000.000), o su equivalente en otras monedas, con más sus intereses, comisiones, gastos y accesorios, 
para el financiamiento del Programa de referencia, a través de CAF;

Que con fecha 5 de agosto de 2025 la Provincia de Río Negro y CAF suscribieron el Contrato de Préstamo 
N° 12680;

Que, con posterioridad a la suscripción del referido Contrato de Préstamo, la UPCEFE remitió a CAF la 
información correspondiente a la solicitud de incorporación al financiamiento del Programa de las obras 
de repavimentación de las Rutas Provinciales N° 6 y N° 8;

Que mediante Nota RA/289/2026 de fecha 17 de junio de 2026, CAF informó que ha analizado la solicitud 
presentada y ha aprobado la incorporación de dichas obras al financiamiento del Contrato de Préstamo 
de referencia, en los términos propuestos, así como las modificaciones contractuales necesarias para su 
instrumentación, acompañando como apéndice de dicha nota el Modelo de Carta Reversal a suscribirse 
entre las partes;

Que el Modelo de Carta Reversal propuesto no modifica las condiciones financieras del Contrato 
de Préstamo aprobado por Decreto N° 147/2025 (DECTO-2025-147-E-GDERNE-RNE), no implica un 
incremento del monto del financiamiento, ni introduce modificaciones a los plazos, tasas de interés, 
comisiones o demás condiciones generales oportunamente aprobadas, limitándose a instrumentar la 
incorporación al Programa de las obras de repavimentación de las Rutas Provinciales N° 6 y N° 8, mediante 
la reasignación de recursos no comprometidos dentro del monto total ya autorizado;

Que, en virtud de lo expuesto, la operación se instrumenta dentro del monto máximo de endeudamiento 
autorizado por el artículo 56 de la Ley N° 5.763, sin que ello implique la asunción de nueva deuda pública ni 
exceda el monto de dólares estadounidenses ciento cuarenta millones (U$S 140.000.000) oportunamente 
autorizado;

Que, conforme a lo previsto en el Contrato de Garantía suscripto entre la República Argentina y CAF, 
la entrada en vigencia de la Carta Reversal se encuentra condicionada a la obtención de la anuencia del 
Garante respecto de las modificaciones propuestas, la cual fue prestada por la Subsecretaría de Relaciones 
Financieras Internacionales del Ministerio de Economía de la Nación con fecha 29 de julio de 2026, 
mediante Nota NO-2026-73032587-APNSSRFI#MEC;
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Que, conforme a los términos de la Carta Reversal que se aprueba por el artículo 1° del presente, su entrada 
en vigencia operará en la última fecha de suscripción entre las Partes, una vez cumplida la condición de 
anuencia del Garante referida en el considerando precedente;

Que la incorporación de las obras de las Rutas Provinciales N° 6 y N° 8 se enmarca en el Componente 
3 - Creación y Gestión de Infraestructuras del “Programa de Desarrollo Territorial de la Provincia de Río 
Negro”, sin alterar el objeto, alcance ni enfoque del Programa aprobado por Decreto N° 147/2025 (DECTO-
2025-147-E-GDERNE-RNE);

Que en tal sentido, corresponde aprobar el Modelo de Carta Reversal a suscribirse entre la Provincia de 
Río Negro y CAF y efectuar las autorizaciones necesarias a los fines de cumplimentar con el desarrollo del 
aludido “Programa de Desarrollo Territorial de la Provincia de Río Negro”;

Que ha tomado intervención la Asesoría Legal y Técnica del Ministerio de Hacienda, la Contaduría 
General de la Provincia y la Fiscalía de Estado mediante Vista N° 02776-26;

Que el presente se dicta en uso de las facultades conferidas por el artículo 181° inciso 1) de la Constitución 
Provincial;

Por ello:

El Gobernador de la Provincia de Río Negro

DECRETA:

Artículo 1°.- Aprobar el Modelo de Carta Reversal a suscribirse entre la Provincia de Río Negro y el Banco 
de Desarrollo de América Latina y el Caribe (CAF), mediante la cual se sustituye el Anexo Técnico del 
Contrato de Préstamo CAF N° 12680, a fin de incorporar al objeto del “Programa de Desarrollo Territorial 
de la Provincia de Río Negro” las obras de repavimentación de las Rutas Provinciales N° 6 y N° 8, que 
como Anexo IF-2026-01018371-GDERNE-ME forma parte integrante del presente Decreto, de acuerdo a 
las consideraciones efectuadas.

Artículo 2°.- El Ministerio de Hacienda, a través de la Unidad Provincial de Coordinación y Ejecución 
del Financiamiento Externo (UPCEFE), en su carácter de Organismo Ejecutor del “Programa de Desarrollo 
Territorial de la Provincia de Río Negro”, queda facultado para realizar todas las operaciones y gestiones 
administrativas, técnicas y financieras necesarias para la instrumentación de la Carta Reversal que se 
aprueba por el artículo 1° del presente, una vez suscripta por el señor Gobernador.

Artículo 3°.- Facultar al Ministro de Hacienda a efectuar las adecuaciones presupuestarias que resulten 
necesarias a fin de implementar lo previsto en el presente Decreto.

Artículo 4°.- El presente Decreto será refrendado por el señor Ministro de Hacienda.

Artículo 5°.- Registrar, comunicar, dar al Boletín Oficial, publicar y archivar.

WERETILNECK.- G. A. Sánchez.
———

ANEXO

Buenos Aires, ____ de ____________ 2026
Señor
Alberto Edgardo Weretilneck
Gobernador
Provincia de Río Negro
Presente.-

Ref.: Contrato de Préstamo CFA 12680 por USD 140.000.000,00 para el financiamiento del
“Programa de Desarrollo Territorial de la Provincia de Río Negro” (El Programa)

Estimado Señor Gobernador:

Nos dirigimos a usted en relación con el Contrato de Préstamo CFA 12680, suscripto en fecha 5 de 
agosto de 2025 (el “Contrato de Préstamo”), entre la Corporación Andina de Fomento (CAF) y la Provincia 
de Río Negro (el “Prestatario”), mediante el cual CAF otorgó al Prestatario un préstamo a interés por la 
suma de ciento cuarenta millones de dólares de los Estados Unidos de América (USD 140.000.000,00) (el 
“Préstamo”), destinado a financiar el “Programa de Desarrollo Territorial de la Provincia de Rio Negro” (el 
“Programa”).

Sobre el particular, mediante la presente comunicación (la “Carta Reversal”), cabe referir que por medio 
de NO-2026-00441491-GDERNE-UPCEFE#ME, de fecha 21 de abril de 2026, la Unidad Provincial de 
Coordinación y Ejecución del Financiamiento Externo del Ministerio de Hacienda remitió a CAF toda 
la información relacionada a la incorporación al financiamiento de las obras de repavimentación de las 
Rutas Provinciales Nº 6 y Nº 8, solicitando:
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a) la autorización, de manera excepcional para prescindir del procedimiento de Licitación Pública 
Internacional para la continuación de los contratos de obra actualmente en ejecución;

b) el reconocimiento del proceso de selección originalmente conducido bajo normativa del Banco 
Interamericano de Desarrollo, considerando su validez y compatibilidad sustancial con los principios 
de adquisición de CAF y;

c) la modificación del Anexo Técnico del Contrato de Préstamo a fin de incorporar las mencionadas 
obras.

En virtud de lo mencionado, CAF aprobó en su totalidad las solicitudes propuestas y la modificación 
del Anexo Técnico, por lo tanto, de conformidad con lo establecido en la Cláusula 46 de las Condiciones 
Generales del Contrato, titulada Modificaciones, por medio de la presente Las Partes acuerdan sustituir el 
texto del Anexo Técnico del Contrato de Préstamo, por el documento incluido en el Anexo I de la presente 
Carta.

Asimismo, la aplicación de recursos del Préstamo a dichas obras deberá observar las siguientes 
condiciones:

i. Para la Ruta Provincial Nº 6 – Tramo I, el Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, deberá 
acreditar ante CAF el agotamiento y aplicación total del saldo disponible del financiamiento original, 
previo a la utilización de recursos CAF para dicho tramo; y

ii. el Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, deberá asegurar la continuidad del cumplimiento 
del marco de gestión ambiental y social aplicable, incluyendo las medidas, planes y obligaciones 
ambientales y sociales previstas en el Contrato de Préstamo.

Es de hacer notar que el contenido de la presente Carta Reversal cuenta con la anuencia del Garante 
conformada por medio de NO-2026-73032587-APN-SSRFI#MEC.

Todos los términos empleados y que no hayan sido definidos en el presente documento tendrán el 
mismo significado establecido en el Contrato de Préstamo. Salvo por lo expresamente modificado por 
medio de esta Carta Reversal, en nada se alteran ni modifican las obligaciones del Prestatario provenientes 
o derivadas del Contrato de Préstamo. En caso de discrepancia entre alguna estipulación del Contrato de 
Préstamo y lo dispuesto en este documento, en cuanto le sea aplicable, prevalecerá lo dispuesto en este 
documento.

Se deja expresa constancia de que el presente instrumento no es ni debe ser interpretado como (i) una 
autorización, consentimiento o dispensa de cualquier otro derecho, obligación o asunto relacionado con 
el Contrato de Préstamo, o cualquier otro documento relacionado con el financiamiento diferente a lo 
establecido en esta carta expresamente, y (ii) no constituye ni implica ampliación de plazo del Préstamo, 
novación, subrogación o confusión de derecho alguno respecto de las obligaciones contenidas en el 
Contrato de Préstamo, por lo que no aplican las normas o conceptos de novación de las obligaciones.

Las modificaciones al Contrato de Préstamo contenidas en esta Carta Reversal, enviada en dos 
(2) ejemplares, están sujetas a la recepción por parte de CAF de un original del presente documento 
debidamente firmado por el Prestatario, en calidad de aceptación de sus términos, en el entendido que 
las mismas entrarán en vigencia en la última fecha de suscripción de las Partes (la “Fecha de Entrada en 
Vigencia de la Carta Reversal”).

Muy atentamente, 						      De acuerdo.

								        En fecha ____/_____/2026.

________________________ 				    ______________________________

Susana Edjang 					     Alberto Edgardo Weretilneck

Representante de CAF en Argentina 			   Gobernador
———

Anexo I
ANEXO TÉCNICO

“Programa de Desarrollo Territorial de la Provincia de Río Negro”
(el “Programa”)

A. OBJETIVO GENERAL

El objetivo general del Programa consiste en generar las condiciones necesarias para crear y sostener 
nuevas oportunidades de desarrollo territorial en la Provincia de Río Negro.

Los objetivos específicos son:

i. Generar infraestructura y equipamientos estratégicos capaces de sostener y desencadenar nuevos 
procesos de desarrollo en diferentes áreas de la provincia;
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ii. Lograr una mejora sistémica de la competitividad económica y productiva de manera que se 
puedan sostener y generar nuevas oportunidades de crecimiento económico y empleo;

iii. Modernizar los sistemas financieros y tecnológicos del Ministerio de Hacienda de manera de 
lograr una mejora en la eficiencia y gestión presupuestaria y financiera.

B. DESCRIPCIÓN

El Programa consiste en el financiamiento del mejoramiento del acceso al agua potable, del tratamiento 
de aguas residuales y el mejoramiento de conexiones viales, entre otras obras a implementarse durante la 
ejecución de este.

Asimismo, permitirá modernizar los sistemas informáticos del Ministerio de Hacienda de la Provincia.

El Programa beneficiará a todos los habitantes de la Provincia.

C. COMPONENTES

El Préstamo se estructura bajo los siguientes cinco (5) componentes, a saber: (1) Fortalecimiento de la 
gestión fiscal y financiera; (2) Mejora de la Competitividad Económica y productiva; (3) Creación y gestión 
de infraestructuras; (4) Gestión del Programa; y (5) Otros gastos.

Componente 1 Fortalecimiento de la gestión fiscal y financiera. Financiará la ejecución de los siguientes 
subcomponentes:

1.1 Modernización del Sistema de Administración Financiera y Control (SAFyC). Prevé la mejora de la 
eficiencia, eficacia y agilidad en la administración de recursos a través de la actualización tecnológica del 
SAFyC, la modernización de la gestión financiera provincial, y la integración de información para la toma 
de decisiones.

1.2 Fortalecimiento de los sistemas de información públicos. Financiará la modernización del área 
de Hacienda, mediante la implementación de diversos sistemas de información territorial y el catastro 
provincial.

Componente 2. Mejora de la Competitividad Económica y Productiva. Incluye la ejecución de los 
siguientes subcomponentes:

2.1 Clima de negocios. Financiará el diagnóstico del sistema de incentivos y regulación del aparato 
productivo a partir del cual se buscará desarrollar un listado de acciones de mejora del clima de negocios 
por Ministerio, incluyendo desregulaciones, cambios y simplificación burocrática, nuevas tecnologías de 
apoyo al productor. Se implementará un Observatorio de la competitividad empresarial.

2.2 Diagnóstico y estrategia de competitividad y desarrollo productivo. Financiará diagnósticos sobre 
oportunidades de inversión y en función de ello se trabajará en el diseño de estrategias de fortalecimiento 
de clústeres estratégicos para la Provincia que orienten el financiamiento hacia los sectores con mayor 
oportunidad en términos de competitividad y empleo.

2.3 Fortalecimiento del financiamiento. Se financiarán tres actividades: (i) Mejoramiento de la organización 
y comunicación de Río Negro Fiduciaria S.A. (RNF) mediante la implementación de mecanismos más 
eficaces para la obtención de créditos vía web o con mesas de ayuda; (ii) Incremento del capital de RNF 
destinado a préstamos y a aportes no reembolsables de manera de poder ampliar sustancialmente el 
alcance de las operaciones; (iii) Creación de nuevos instrumentos o líneas de financiación mediante la 
creación de líneas de préstamos para preinversión y prefinanciamiento de inversiones, financiamiento de 
proyectos de inversión, prefinanciamiento de proyectos de exportaciones y financiamiento de proyectos 
multisectoriales.

Componente 3. Creación y gestión de infraestructuras. Incluye la ejecución de los siguientes 
subcomponentes:

3.1 Infraestructuras de Conectividad. Se financiarán obras orientadas a promover la integración nacional 
y mejorar la conectividad física de la Provincia, generando mejores condiciones para el desarrollo 
económico, social, productivo y comercial, contribuyendo a una mayor inclusión y bienestar de la 
población. Se va a repavimentar los accesos a los aeropuertos de Bariloche y de Viedma, ambos son los 
más importantes de la Provincia y los que tienen grandes inconvenientes por el estado de deterioro de 
dichos accesos. Además, se va a pavimentar una avenida de suma importancia en la Ciudad de Cipolletti, 
que sirve de acceso estructural a la ciudad y que en los últimos años se ha visto impactada por el creciente 
tráfico de vehículos vinculados a las actividades petroleras y del parque industrial. Asimismo, se incorporan 
intervenciones correspondientes al proyecto “Fortalecimiento de la Conectividad Vial Estratégica – 
Repavimentación de Rutas Provinciales N° 6 y 8”. Estas rutas son ejes neurálgicos que conectan el Alto 
Valle con la Región Sur y permiten integrar los corredores bioceánicos nacionales, fortaleciendo la 
conectividad y competitividad provincial. Las obras a ejecutar son la rehabilitación integral de los tramos 
definidos, incluyendo la recuperación estructural de las calzadas, la adecuación de banquinas, mejoras en 
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señalización horizontal y vertical y demás intervenciones complementarias necesarias, con el objeto de 
fortalecer las condiciones de seguridad y transitabilidad en dichos corredores estratégicos.

3.2 Infraestructuras para la gestión del agua y saneamiento. Se financiarán obras civiles del sector 
distribuidas en toda la provincia.

3.3 Refuncionalización del Centro Municipal de Cultura de Viedma. Se financiará su diseño ejecutivo 
y modernización pasando de una superficie de aproximadamente 1.130 m2 a 3.650m2 mediante la 
incorporación de un nuevo centro de convenciones, un paseo de la memoria y un anfiteatro a cielo 
abierto, lo que ampliará las posibilidades de actividades culturales más inclusivas en la ciudad.

3.4 Desarrollo del Polo energético y logístico de Sierra Grande. Financiará la elaboración de un Plan de 
desarrollo integral para el área de Sierra Grande, que incluirá (i) Definir con precisión los usos del suelo 
en toda la región de Sierra Grande y de las zonas de paso del gasoducto procedente de Vaca Muerta; (ii) 
Definir las zonas de expansión en Sierra Grande en función de nuevas inversiones privadas; (iii) Definir 
el conjunto de infraestructuras y equipamientos necesarios para aumentar la competitividad de la zona 
de Sierra Grande; (iv) Definir el modelo de organización de un área de servicios al puerto; (v) Definir las 
medidas de mitigación y preservación ambiental de la región. En los casos que corresponda, incorporar 
estrategias adaptativas a los pueblos indígenas impactados por el subcomponente, incluyendo impactos 
directos e indirectos, a través del diseño y ejecución de planes de desarrollo comunitarios en el marco 
del respeto y protección de su territorio, estilo de vida, cultura y conocimientos tradicionales. Asimismo, 
financiará obras de infraestructura, así como sus respectivos proyectos de preinversión, que aseguren 
condiciones para el desarrollo logístico y portuario en Sierra Grande y Punta Colorada. Estas obras refieren 
específicamente al desarrollo de un área común de servicios al Puerto, las redes principales de conectividad 
vinculantes con el Puerto y la provisión estratégica de agua potable. En caso de ser necesario, eventuales 
recursos sobrantes podrán financiar infraestructuras y estudios en otras localidades de la Provincia en 
línea con el Programa, según priorización del gobierno provincial y disponibilidad de recursos.

Componente 4. Gestión del Programa. El financiamiento previsto incluye, entre otras: (i) Apoyo 
al gerenciamiento – Consultorías y equipamiento para apoyar la gestión del Programa, incluyendo el 
seguimiento de los temas ambientales, sociales, diversidad étnica y género y puesta en funcionamiento 
del Programa; (ii) Auditoría externa. Contratación del servicio de auditoría externa, a ser realizado por 
entidades con reconocida trayectoria en la materia, que supervise el adecuado uso de los recursos en 
concordancia con las estipulaciones contractuales y el esquema de ejecución propuesto; (iii) Capacitación 
y monitoreo del Programa.

Componente 5. Otros Costos. Este componente financiará la comisión de financiamiento del Programa 
y los gastos de evaluación de CAF.

Ejecución del Programa. El Organismo Ejecutor del Programa será el Ministerio de Hacienda de la 
Provincia de Río Negro a través de la Unidad Provincial de Coordinación y Ejecución del Financiamiento 
Externo (UPCEFE) que tendrá a su cargo la coordinación administrativa y técnica.

La UPCEFE centralizará y supervisará la gestión y ejecución operativa, administrativa, presupuestaria 
y financiera–contable, comprendiendo las cuestiones fiduciarias y legales, sobre el cumplimiento 
de cuestiones ambientales y sociales, los procedimientos de contrataciones, como así también la 
planificación, programación, monitoreo y auditoría del Programa. La UPCEFE podrá firmar convenios 
bipartitos y tripartitos con los subejecutores, y con municipios de la Provincia, según corresponda.

Manual Operativo del Programa (MOP). El Programa contará con un MOP, a los fines de definir el marco 
operativo de las actividades previstas. Este Manual será definido previo acuerdo con CAF y contendrá 
información general sobre el Programa, reglas y procedimientos operativos, administrativos, técnicos 
y financieros, ambientales y sociales, para la implementación, ejecución, seguimiento, monitoreo y 
evaluación del Programa y podrá ser actualizado durante la ejecución de este.

Monitoreo y Seguimiento. El monitoreo y seguimiento del Programa se apoyará en una matriz de 
indicadores que incluirá las líneas de base y las metas a nivel de productos y resultados esperados. En el 
MOP se establecerán la matriz de resultados y los indicadores de seguimiento operativos.

Auditoría externa. El Organismo Ejecutor contratará una consultoría o entidad de reconocida experiencia 
encargada de emitir cada año una opinión independiente sobre el cumplimiento de las condiciones del 
contrato de préstamo suscrito con CAF y la utilización de los recursos del Programa. De igual manera, la 
auditoría se pronunciará sobre los procedimientos de licitación utilizados con base en lo dispuesto en el 
contrato de préstamo y en la normativa local aplicable.

Mecanismos de inspección y supervisión, Debido a que las obras serán licitadas y contratadas por la 
UPCEFE, la supervisión de estas también será de su responsabilidad primaria. La inspección que abarcará 
tanto los aspectos técnicos como los ambientales y sociales, podrá ser realizada tanto por una entidad 
independiente como por los equipos técnicos de los organismos subejecutores. En caso de optarse por la 
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inspección independiente, la UPCEFE será la encargada de los elementos de administración del contrato.

D. COSTO Y FINANCIAMIENTO

El costo total estimado del Programa es de dólares de los Estados Unidos de América ciento cincuenta 
y seis millones (USD 156.000.000,00), de los cuales ciento cuarenta millones (89,74%) corresponden al 
Préstamo.

Costo estimado por componente y fuentes de financiamiento (USD)

Componente CAF AP. LOCAL TOTAL %

1 Fortalecimiento de la gestión fiscal y financiera 5.000.000,00 0,00 5.000.000,00 3,21%

2 Mejora competitividad económica y productiva 0,00 15.000.000,00 15.000.000,00 9,62%

3 Creación y gestión de infraestructuras 132.500.000,00 0,00 132.500.000,00 84,94%

4 Gestión del Programa 1.260.000,00 1.000.000,00 2.260.000,00 1,45%

5 Otros costos 1.240.000,00 0,00 1.240.000,00 0,79%

Total 140.000.000,00 16.000.000,00 156.000.000,00 100,00%

Redeterminaciones de Precios:

Los contratos a ser financiados con recursos del Préstamo conforme a lo previsto en la Cláusula de las 
Condiciones Particulares titulada “Uso y Destino de los Recursos del Préstamo”, incluirán el incremento 
o escalamiento de precios en el marco de la normativa aplicable al Prestatario a la Fecha de Entrada en 
Vigencia (en adelante, las “Redeterminaciones”). Las Redeterminaciones a ser incluidas, serán aquellas 
generadas hasta el vencimiento del plazo de justificación de los recursos del último Desembolso. A 
los fines de evidenciar la ocurrencia de las Redeterminaciones, el Prestatario, a través del Organismo 
Ejecutor, deberá presentar a CAF conjuntamente con la justificación de los recursos que corresponda, 
la documentación y/o información que evidencie la procedencia de estas conforme a lo previsto en la 
legislación aplicable. El Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, notificará a CAF, acerca de cualquier 
cambio en la normativa aplicable que surja con posterioridad a la Fecha de Entrada en Vigencia, a los fines 
de que CAF confirme su viabilidad y/o elegibilidad.

E. MODIFICACIONES

El contenido de las disposiciones anteriores podrá ser revisado y modificado por las partes, mediante 
cruce de cartas entre sus Representantes Autorizados, siempre que las modificaciones propuestas no 
alteren el objeto, plazo o destino de los recursos del Préstamo, ni deriven en un incremento de su monto, 
todo ello conforme a lo previsto en la Cláusula de las Condiciones Generales titulada “Modificaciones”.

–—oOo—–

DECRETO N° 795/26

DECTO-2026-795-E-GDERNE-RNE

Viedma, Jueves 20 de Agosto de 2026

Visto: El Expediente N° EX-2026-00928977- -GDERNE-UPCEFE#ME del registro del Ministerio de 
Hacienda; la Ley N° 25.917 (Régimen Federal de Responsabilidad Fiscal); el Modelo de Contrato de Préstamo 
propuesto para ser suscripto entre la Provincia de Río Negro y el Banco Interamericano de Desarrollo 
(BID); el Modelo de Contrato de Contragarantía a suscribirse entre la Provincia de Río Negro y el Estado 
Nacional; el Acta de Negociación suscripta el 8 de julio de 2026 entre representantes de la Provincia de 
Río Negro, la República Argentina y el Banco Interamericano de Desarrollo (BID); la Ley N° 5.836, Ley H N° 
3.186 y Decreto H N° 1.737/98, y;

CONSIDERANDO:

Que la Provincia de Río Negro por Nota N°8/2026 GRN solicitó al Ministerio de Economía de la Nación 
la priorización con destino a financiar el “Programa de Transformación Digital del Sistema de Salud de 
la Provincia de Río Negro”, en el marco del Acuerdo para el Establecimiento de una Línea de Crédito 
Condicional para Proyectos de Inversión (CCLIP) N° AR-O0033 “Programa de Transformación Digital 
en Salud”, para su financiamiento a través del Banco Interamericano de Desarrollo (BID) y la respectiva 
garantía soberana;

Que el Ministerio de Economía de la Nación por Nota N° NO-2026-51840515-APN-MEC otorgó opinión 
favorable para el inicio de las gestiones de preparación de la operación de crédito individualizada como 
AR-L1441, segunda operación individual bajo el citado Acuerdo CCLIP AR-O0033, por un monto de hasta 
dólares estadounidenses sesenta millones (U$S 60.000.000);
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Que el Plazo Original de Desembolsos del referido Programa es de cinco (5) años contados a partir 
de la entrada en vigencia del Contrato de Préstamo, siendo la Provincia de Río Negro la Prestataria y la 
República Argentina la Garante;

Que el Gerente de la Unidad Provincial de Coordinación y Ejecución del Financiamiento Externo 
(UPCEFE) mediante Nota N° 703/2026 solicitó al Sr. Ministro de Hacienda arbitrar los medios a su alcance, 
tendientes a gestionar por parte del Sr. Gobernador de la Provincia de Río Negro, la aprobación de: a) 
Modelo de Contrato de Préstamo; y b) Modelo de Contrato de Contragarantía;

Que el objetivo general del “Programa de Transformación Digital del Sistema de Salud de la Provincia de 
Río Negro” consiste en contribuir a la reducción de la carga de enfermedad evitable asociada a las líneas 
de cuidado priorizadas por el sistema de salud de la Provincia de Río Negro;

Que los objetivos específicos del Programa son: (i) fortalecer las capacidades institucionales del sistema 
de salud de la Provincia de Río Negro para el registro sistemático de información clínica estructurada e 
integrada para su uso en la toma de decisiones; y (ii) mejorar el acceso oportuno e integral de la población 
con cobertura pública exclusiva del sistema público de salud de la Provincia de Río Negro en las redes de 
cuidados cardio-metabólicas y oncológicas;

Que para la ejecución del mismo, se desarrollarán tres (3) componentes y un rubro de administración y 
auditoría, a saber:  1) Infraestructura Salud Habilitante; 2) Ecosistema Digital Integrado; 3) Fortalecimiento 
del Modelo de Cuidados y Gestión del Cambio; y Administración y Auditoría;

Que con fecha 8 de julio de 2026, representantes de la Provincia de Río Negro, de la República Argentina, 
en su carácter de Garante, y del Banco Interamericano de Desarrollo (BID) llevaron a cabo la negociación 
de los términos y condiciones del Modelo de Contrato de Préstamo y del Contrato de Garantía, cuyos 
acuerdos y condiciones financieras quedaron formalizados en la respectiva Acta de Negociación, las que 
fueron consultadas y confirmadas con el Departamento de Finanzas del Banco;

Que el Modelo de Contrato de Préstamo a aprobar, integrado por las Estipulaciones Especiales, las 
Normas Generales y el Anexo Único, se identifica como IF-2026-01014149-GDERNE-ME, IF-2026-
01014516-GDERNE-ME, IF-2026-01014550-GDERNE-ME del Expediente Electrónico mencionado en el 
Visto;

Que en el Contrato precitado se establece que el Banco Interamericano de Desarrollo (BID) se 
compromete a asistir financieramente a la Provincia de Río Negro a fin de cooperar en la ejecución del 
“Programa de Transformación Digital del Sistema de Salud de la Provincia de Río Negro” por un monto de 
hasta dólares estadounidenses sesenta millones (U$S 60.000.000), con un Plazo Original de Desembolsos 
de cinco (5) años contados a partir de la entrada en vigencia del Contrato, una Fecha Final de Amortización 
correspondiente a veinticinco (25) años contados a partir de la fecha de suscripción del mismo, un Valor 
Promedio Ponderado de Plazos (VPP) Original de quince coma veinticinco (15,25) años, amortizable 
mediante el pago de cuotas semestrales consecutivas, debiendo abonarse la primera cuota en la fecha de 
vencimiento del plazo de sesenta y seis (66) meses contados a partir de la entrada en vigencia del Contrato, 
y devengando intereses sobre los Saldos Deudores diarios a la tasa que se determine de conformidad con 
lo estipulado en el Artículo 3.07 de las Normas Generales del Banco (tasa basada en SOFR), pagaderos 
semestralmente;

Que el costo total del Programa se estima en dólares estadounidenses sesenta millones (U$S 60.000.000), 
financiado en su totalidad con recursos del préstamo del BID (100%);

Que conforme lo dispuesto en el Modelo de Contrato de Préstamo, el Organismo Ejecutor del Programa 
será el Ministerio de Salud de la Provincia de Río Negro (MSRN), a través de la Unidad de Ejecución del 
Programa (UEP), actuando el Ministerio de Hacienda, a través de la Unidad Provincial de Coordinación 
y Ejecución del Financiamiento Externo (UPCEFE), como organismo de apoyo en la administración 
financiera y contable de los recursos y en las adquisiciones necesarias para la ejecución del Programa;

Que a fin de asegurar el pago de los compromisos emergentes del Contrato de Préstamo, el Gobierno 
Nacional ha propuesto a la Provincia la suscripción de un Contrato de Contragarantía a favor del Estado 
Nacional, cuyo modelo a aprobar se identifica como IF-2026-01014571-GDERNE-ME del Expediente 
Electrónico mencionado en el Visto;

Que la formalización de esta operación requiere que la Provincia de Río Negro, en su carácter de 
Prestataria y por intermedio del señor Gobernador, suscriba el Contrato de Préstamo y el Contrato de 
Contragarantía destinados al “Programa de Transformación Digital del Sistema de Salud de la Provincia de 
Río Negro”, así como toda otra documentación relacionada con la operatoria de dicho Programa;

Que las condiciones generales, los plazos de amortización, las tasas de interés y demás cláusulas 
contenidas en el Modelo de Contrato de Préstamo propuesto para ser suscripto, se ajustan a los términos y 
condiciones generales de la Ley y resultan adecuados a los propósitos y objetivos a los que será destinado 
el préstamo;

Que en tal sentido cabe recordar que la Ley H N° 3.186 (de Administración Financiera y Control Interno 
del Sector Público Provincial), en el Título III, DEL SISTEMA DE CRÉDITO PÚBLICO, determina su 
encuadre general: Artículo 47 – El crédito público se rige por lo establecido en la Constitución Provincial, 
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en su artículo 95, por las disposiciones de la presente, sus reglamentos, por las normas que dicte el órgano 
coordinador de los sistemas de administración financiera y por las demás disposiciones legales que 
autoricen operaciones específicas. Crédito público es la capacidad que tiene el Estado provincial para 
endeudarse, con el objeto de captar medios de financiamiento para: a) Realizar inversiones productivas. b) 
Atender casos de evidente necesidad provincial. c) Reestructurar la organización del Gobierno Provincial. 
d) Refinanciar sus pasivos, incluyendo los intereses y otros cargos;

Que por su parte el Anexo I del Decreto H N° 1.737/98 dispone en su artículo 47 que “Se entiende por 
Crédito Público al grado de capacidad financiera – política que tiene el Estado para obtener la disposición 
de capitales ajenos, libremente entregados. Capacidad financiera, implica asegurar al acreedor la 
preexistencia de valores materiales que cubren ampliamente su solicitud dineraria, en tanto, la capacidad 
política refleja la seguridad del cumplimiento de las condiciones contraídas por el Gobierno Provincial. 
Se entiende por Empréstito Público, el contrato de derecho público mediante el cual el Estado Provincial 
obtiene de terceros el uso y disposición de capitales con la obligación de cancelar los intereses y 
reembolsarlo al término de cierto plazo. Se entiende por Deuda Pública, el aspecto pasivo del empréstito; 
la situación pasiva en que se halla colocado el Estado por la obligación asumida en el empréstito. En otros 
términos, el Crédito Público se materializa en un empréstito y éste se transforma en deuda pública, que 
subsistirá todo el tiempo de vigencia hasta su cancelación total. El objeto de endeudamiento obedece 
a cuatro situaciones en particular: a) Realizar inversiones productivas, en cuanto constituyan un 
instrumento para la intensificación y mejoramiento de la producción de bienes y servicios tendientes 
a completar la estructura económica de la Provincia. b) Atender casos de evidente necesidad provincial, 
entendiéndose por tal, a los desequilibrios económicos – financieros que provengan, en principio, de 
déficits operativos (ingresos corrientes menos egresos corrientes más intereses de la deuda) de carácter, 
inicialmente transitorios, que en virtud a su recurrencia provocan carencias en los servicios esenciales 
a cargo del Estado, pudiendo ante la necesidad de sostener los servicios de asistencia social, salud y 
educación, recurrir a formalizar operaciones de crédito para atenderlos…”;

Que a su turno, el artículo 57° de la Ley N° 5.836 (de Presupuesto General de la Administración Pública 
Provincial para el Ejercicio Fiscal 2026) autoriza al Poder Ejecutivo a endeudarse hasta la suma de 
dólares estadounidenses sesenta millones (U$S 60.000.000) o su equivalente en otras monedas, con más 
sus intereses, comisiones, gastos y accesorios, para el financiamiento del Programa para la expansión 
de la oferta de Servicios y Transformación Digital del Sistema Sanitario de la Provincia de Río Negro, 
a través del Banco Interamericano de Desarrollo (BID), individualizado en el Modelo de Contrato de 
Préstamo como “Programa de Transformación Digital del Sistema de Salud de la Provincia de Río Negro”, 
pudiendo disponer la afectación de recursos provinciales y realizar las modificaciones y adecuaciones 
presupuestarias necesarias para el cumplimiento de la misma norma;

Que asimismo, el artículo 59° de la misma Ley N° 5.836 faculta al Poder Ejecutivo, a efectos de instrumentar 
las operaciones de crédito público autorizadas, a afectar los Recursos del Régimen de Coparticipación 
Federal de Impuestos que le corresponda a la Provincia, de acuerdo a lo establecido por los artículos 1°, 2° y 
3° del Acuerdo Nación - Provincias sobre la Relación Financiera y Bases de un Régimen de Coparticipación 
Federal de Impuestos ratificado por Ley Nacional N° 25.570 o el régimen que lo sustituya, las Regalías 
Petrolíferas y adicionalmente otros recursos provinciales, en la medida de la utilización de la autorización 
para el uso del crédito contenida en el Presupuesto vigente y/o para garantizar operaciones de crédito con 
organismos internacionales autorizadas, y/o para refinanciar deudas contraídas por la Provincia, con el 
Estado Nacional y/o instituciones financieras en las que esté prevista la afectación;

Que en este orden, corresponde aprobar los Modelos de Contrato a suscribirse y efectuar las autorizaciones 
necesarias a los fines de cumplimentar con el desarrollo del aludido “Programa de Transformación Digital 
del Sistema de Salud de la Provincia de Río Negro”;

Que ha tomado intervención la Gerencia de Administración Financiera de la Unidad Provincial de 
Coordinación y Ejecución del Financiamiento Externo (UPCEFE), la Asesoría Legal y Técnica del Ministerio 
de Hacienda, la Contaduría General y la Fiscalía de Estado mediante las Vistas N° 02785-26 y N° 02820-26;

Que el presente se dicta en uso de las facultades conferidas por el artículo 181° Inciso 1) de la Constitución 
Provincial;

Por ello:

El Gobernador de la Provincia de Río Negro

DECRETA:

Artículo 1°.- Aprobar el Modelo de Contrato de Préstamo y sus Anexos a suscribirse entre la Provincia 
de Río Negro y el Banco Interamericano de Desarrollo (BID), por un monto total de hasta la suma de 
dólares estadounidenses sesenta millones (U$S 60.000.000), con destino a financiar el “Programa de 
Transformación Digital del Sistema de Salud de la Provincia de Río Negro”, que como Anexos IF-2026-
01014149-GDERNE-ME, IF-2026-01014516-GDERNE-ME, IF-2026-01014550-GDERNE-ME forman parte 
integrante del presente Decreto, de acuerdo a las consideraciones efectuadas.
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Artículo 2°.- Aprobar los términos y condiciones generales detallados en el Modelo de Contrato de 
Préstamo y sus Anexos (IF-2026-01014149-GDERNE-ME, IF-2026-01014516-GDERNE-ME, IF-2026-
01014550-GDERNE-ME ) que forma parte integrante del presente Decreto, de acuerdo a las consideraciones 
efectuadas y a las siguientes condiciones:

1) Moneda y monto del acuerdo: Hasta la suma de dólares estadounidenses sesenta millones (U$S 
60.000.000) o su equivalente en otras monedas, con más sus intereses, comisiones, gastos y 
accesorios.

2) Plazo Original de Desembolsos: Cinco (5) años contados a partir de la fecha de entrada en vigencia 
del Contrato de Préstamo.

3) Plazo total y amortización: Fecha Final de Amortización correspondiente a veinticinco (25) años 
contados a partir de la fecha de suscripción del Contrato. Valor Promedio Ponderado de Plazos (VPP) 
Original de quince coma veinticinco (15,25) años.

4) Modalidad de amortización: Cuotas semestrales, consecutivas y, en lo posible, iguales, debiendo 
abonarse la primera cuota en la fecha de vencimiento del plazo de sesenta y seis (66) meses contados 
a partir de la entrada en vigencia del Contrato.

5) Tasa de Interés: Tasa aplicable a los Saldos Deudores diarios, determinada de conformidad con lo 
estipulado en el Artículo 3.07 de las Normas Generales del Banco (tasa basada en SOFR), pagadera 
semestralmente.

6) Comisión de crédito: A pagar en las fechas establecidas para el pago de intereses, de acuerdo con lo 
previsto en los Artículos 3.01, 3.08, 3.09 y 3.11 de las Normas Generales del Banco.

7) Garantía y mecanismo de pago: El Estado Nacional, a través del Ministerio de Economía, se 
constituye en Garante de las obligaciones de pago a contraer por la Provincia. Con este objeto, la 
Provincia autoriza al Garante a instruir al Banco de la Nación Argentina a retener de los importes que 
le correspondan percibir a la Provincia, en virtud del régimen vigente de Coparticipación Federal de 
Impuestos, por hasta la concurrencia de las sumas necesarias para cubrir y cancelar las obligaciones 
originadas en virtud de la presente operación.

Artículo 3°.- Aprobar el Modelo de Contrato de Contragarantía a suscribirse entre la Provincia de Río 
Negro y el Estado Nacional con destino al “Programa de Transformación Digital del Sistema de Salud de 
la Provincia de Río Negro”, que como Anexo IF-2026-01014571-GDERNE-ME forma parte integrante del 
presente, de acuerdo a las consideraciones efectuadas.

Artículo 4°.- Designar como Organismo Ejecutor del “Programa de Transformación Digital del Sistema 
de Salud de la Provincia de Río Negro” al Ministerio de Salud de la Provincia de Río Negro (MSRN), a través 
de la Unidad de Ejecución del Programa (UEP), actuando el Ministerio de Hacienda, a través de la Unidad 
Provincial de Coordinación y Ejecución del Financiamiento Externo (UPCEFE), como organismo de 
apoyo en la administración financiera y contable de los recursos y en las adquisiciones necesarias para la 
ejecución del Programa, quedando ambos facultados para realizar todas las operaciones y contrataciones 
necesarias para la ejecución del citado Programa, conforme las normas y procedimientos contenidos en 
el Modelo de Contrato de Préstamo que se aprueba en el Artículo 1° del presente Decreto.

Artículo 5°.- Facultar al Ministro de Hacienda a efectuar las modificaciones presupuestarias necesarias a 
fin de implementar lo previsto en la presente norma.

Artículo 6°.- El presente Decreto será refrendado por el Señor Ministro de Hacienda y por el Señor 
Ministro de Salud.

Artículo 7°.- Registrar, comunicar, dar al Boletín Oficial, publicar y archivar.

WERETILNECK.- G. A. Sánchez.- D. C. Thalasselis.
———

ANEXOS

Resolución DE-72/26
CONTRATO DE PRÉSTAMO No. 6175/OC-AR

entre la
PROVINCIA DE RÍO NEGRO

y el
BANCO INTERAMERICANO DE DESARROLLO

“Proyecto de Transformación Digital del Sistema de Salud de la Provincia de Río Negro”
Segunda Operación Individual bajo la Línea de Crédito Condicional para Proyectos

de Inversión (CCLIP) “Transformación Digital en Salud” (AR-O0033)

_______________________
(Fecha supuesta de firma)
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CONTRATO DE PRÉSTAMO
ESTIPULACIONES ESPECIALES

Este contrato de préstamo, en adelante el “Contrato”, se celebra entre la PROVINCIA DE RÍO NEGRO, en 
adelante el “Prestatario”, y el BANCO INTERAMERICANO DE DESARROLLO, en adelante individualmente 
el “Banco” y, conjuntamente con el Prestatario, las “Partes”, el ___ de _________ de ____, en el marco del 
Acuerdo para el Establecimiento de una Línea de Crédito Condicional para Proyectos de Inversión No. 
AR-O0033 destinada a la “Transformación Digital en Salud”, suscrito entre la República Argentina y el 
Banco el ___ de _________ de ____.

Las obligaciones del Prestatario establecidas en este Contrato están garantizadas por la República 
Argentina en los términos del Contrato de Garantía No. 6175/OC-AR.

CAPÍTULO I
Objeto, Elementos Integrantes del Contrato y Definiciones particulares

CLÁUSULA 1.01. Objeto del Contrato. El objeto de este Contrato es acordar los términos y condiciones en 
que el Banco otorga un préstamo al Prestatario para contribuir a la financiación y ejecución del “Proyecto 
de Transformación Digital del Sistema de Salud de la Provincia de Río Negro”, en adelante el “Proyecto”, 
cuyos aspectos principales se acuerdan en el Anexo Único.

CLÁUSULA 1.02. Elementos Integrantes del Contrato. Este Contrato está integrado por estas Estipulaciones 
Especiales, por las Normas Generales y por el Anexo Único.

CLÁUSULA 1.03. Definiciones particulares. En adición a los términos definidos en las Normas Generales, 
cuando los siguientes términos se utilicen con mayúscula en este Contrato, éstos tendrán el significado 
que se les asigna a continuación. Cualquier referencia al singular incluye el plural y viceversa.

(a) “MSRN” es el Ministerio de Salud de la Provincia de Río Negro.

(b) “OEI” es la Organización de Estados Iberoamericanos para la Educación, la Ciencia y la Cultura.

(c) “PEP” significa el Plan de Ejecución del Proyecto.

(d) “POA” significa el Plan Operativo Anual del Proyecto.

(e) “ROP” significa el Reglamento Operativo del Proyecto.

(f) “UEP” significa la Unidad de Ejecución del Proyecto.

(g) “UPCEFE” es la Unidad Provincial de Coordinación y Ejecución del Financiamiento Externo del 
Ministerio de Hacienda de la Provincia de Río Negro.

CAPÍTULO II
El Préstamo

CLÁUSULA 2.01. Monto y Moneda de Aprobación del Préstamo. En los términos de este Contrato, el 
Banco se compromete a otorgar al Prestatario, y éste acepta, un préstamo hasta por el monto de sesenta 
millones de Dólares (US$60.000.000), en adelante, el “Préstamo”.

CLÁUSULA 2.02. Solicitud de desembolsos y moneda de los desembolsos. (a) El Prestatario podrá solicitar 
al Banco desembolsos del Préstamo, de acuerdo con lo previsto en el Capítulo IV de las Normas Generales.

(b) Todos los desembolsos se denominarán y efectuarán en Dólares, salvo en el caso en que el 
Prestatario opte por un desembolso denominado en una moneda distinta del Dólar, de acuerdo con 
lo establecido en el Capítulo V de las Normas Generales.

CLÁUSULA 2.03. Disponibilidad de moneda. Si el Banco no tuviese acceso a la moneda solicitada por 
el Prestatario, el Banco, en acuerdo con el Prestatario y con la anuencia del Garante, podrá efectuar el 
desembolso del Préstamo en otra moneda de su elección.

CLÁUSULA 2.04. Plazo para desembolsos. El Plazo Original de Desembolsos será de cinco (5) años 
contados a partir de la fecha de entrada en vigencia de este Contrato. Cualquier extensión del Plazo 
Original de Desembolsos deberá contar con la anuencia del Garante y estará sujeta a lo previsto en el 
Artículo 3.02(g) de las Normas Generales.

CLÁUSULA 2.05. Cronograma de Amortización. (a) La Fecha Final de Amortización es la fecha 
correspondiente a veinticinco (25) años contados a partir de la fecha de suscripción del presente Contrato. 
La VPP Original del Préstamo es de quince coma veinticinco (15,25) años.

(b) El Prestatario deberá amortizar el Préstamo mediante el pago de cuotas semestrales, consecutivas 
y, en lo posible, iguales. El Prestatario deberá pagar la primera cuota de amortización en la fecha 
de vencimiento del plazo de sesenta y seis (66) meses contado a partir de la fecha de entrada en 
vigencia de este Contrato, y la última, a más tardar, en la Fecha Final de Amortización. Si la fecha de 
vencimiento del plazo para el pago de la primera cuota de amortización no coincide con una fecha 
de pago de intereses, el pago de la primera cuota de amortización se deberá realizar en la fecha de 
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pago de intereses inmediatamente anterior a la fecha de vencimiento de dicho plazo. Si la Fecha 
Final de Amortización no coincide con una fecha de pago de intereses, el pago de la última cuota de 
amortización se deberá realizar en la fecha de pago de intereses inmediatamente anterior a la Fecha 
Final de Amortización.

(c) Las Partes podrán acordar la modificación del Cronograma de Amortización del Préstamo de 
acuerdo con lo establecido en el Artículo 3.02 de las Normas Generales.

CLÁUSULA 2.06. Intereses. (a) El Prestatario deberá pagar intereses sobre los Saldos Deudores diarios a 
una tasa que se determinará de conformidad con lo estipulado en el Artículo 3.07 de las Normas Generales.

(b) El Prestatario deberá pagar los intereses al Banco semestralmente. El Prestatario deberá efectuar 
el primer pago de intereses en la fecha de vencimiento del plazo de seis (6) meses contado a partir 
de la fecha de entrada en vigencia del presente Contrato. Si la fecha de vencimiento del plazo para 
el primer pago de intereses no coincide con el día quince (15) del mes, el primer pago de intereses se 
deberá realizar el día quince (15) inmediatamente anterior a la fecha de dicho vencimiento.

CLÁUSULA 2.07. Comisión de crédito. El Prestatario deberá pagar una comisión de crédito en las fechas 
establecidas en la Cláusula 2.06(b), de acuerdo con lo establecido en los Artículos 3.01, 3.08, 3.09 y 3.11 de 
las Normas Generales.

CLÁUSULA 2.08. Recursos para inspección y vigilancia. El Prestatario no estará obligado a cubrir los 
gastos del Banco por concepto de inspección y vigilancia generales, salvo que el Banco establezca lo 
contrario de acuerdo con lo establecido en el Artículo 3.10 de las Normas Generales.

CLÁUSULA 2.09. Conversión. El Prestatario podrá solicitar al Banco una Conversión de Moneda, una 
Conversión de Tasa de Interés, una Conversión de Productos Básicos y/o una Conversión de Protección 
contra Catástrofes en cualquier momento durante la vigencia del Contrato, de acuerdo con lo previsto en 
el Capítulo V de las Normas Generales.

(a) Conversión de Moneda. El Prestatario podrá solicitar que un desembolso o la totalidad o una parte 
del Saldo Deudor sea convertido a una Moneda Principal o a una Moneda Local, que el Banco pueda 
intermediar eficientemente, con las debidas consideraciones operativas y de manejo de riesgo. Se 
entenderá que cualquier desembolso denominado en Moneda Local constituirá una Conversión de 
Moneda aun cuando la Moneda de Aprobación sea dicha Moneda Local.

(b) Conversión de Tasa de Interés. El Prestatario podrá solicitar, con respecto a la totalidad o una parte 
del Saldo Deudor, que la Tasa de Interés Basada en SOFR sea convertida a una tasa fija de interés o 
cualquier otra opción de Conversión de Tasa de Interés solicitada por el Prestatario y aceptada por 
el Banco.

(c) Conversión de Productos Básicos. El Prestatario podrá solicitar la contratación de una Opción de 
Venta de Productos Básicos o una Opción de Compra de Productos Básicos.

(d) Conversión de Protección contra Catástrofes. El Prestatario podrá solicitar la contratación de una 
Conversión de Protección contra Catástrofes, la cual se acordará y estructurará caso por caso, sujeto 
a las consideraciones operativas y de manejo de riesgo del Banco y de acuerdo con los términos 
y condiciones establecidos en la correspondiente Carta de Compromiso para Protección contra 
Catástrofes.

CAPÍTULO III
Desembolsos y Uso de Recursos del Préstamo

CLÁUSULA 3.01. Condiciones especiales previas al primer desembolso. El primer desembolso de los 
recursos del Préstamo está condicionado a que el Prestatario, a través del Organismo Ejecutor cumpla, a 
satisfacción del Banco, en adición a las condiciones previas estipuladas en el Artículo 4.01 de las Normas 
Generales, las siguientes:

(a) La aprobación y entrada en vigencia del ROP, en los términos acordados previamente con el Banco;

(b) Que dentro de la estructura de la UEP se haya asignado y/o contratado, según corresponda, a un 
Coordinador/a Médico de acuerdo con el perfil establecido en el ROP; y

(c) La suscripción y entrada en vigencia de un convenio interministerial entre el MSRN y el Ministerio 
de Hacienda, especificando las funciones y responsabilidades de ambos ministerios en el marco de 
la ejecución del Proyecto.

CLÁUSULA 3.02. Uso de los recursos del Préstamo. Los recursos del Préstamo sólo podrán ser utilizados 
para pagar gastos que cumplan con los siguientes requisitos: (i) que sean necesarios para el Proyecto y estén 
en concordancia con los objetivos del mismo; (ii) que sean efectuados de acuerdo con las disposiciones 
de este Contrato y las políticas del Banco; (iii) que sean adecuadamente registrados y sustentados en los 
sistemas del Prestatario u Organismo Ejecutor; y (iv) que sean efectuados con posterioridad al 7 de agosto 
de 2026 y antes del vencimiento del Plazo Original de Desembolso o sus extensiones. Dichos gastos se 
denominan, en adelante, “Gastos Elegibles”.
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CLÁUSULA 3.03. Tasa de cambio para justificar gastos realizados en Moneda Local del país del Prestatario. 
Para efectos de lo estipulado en el Artículo 4.10 de las Normas Generales, las Partes acuerdan que la tasa 
de cambio aplicable será la indicada en el inciso (b)(i) de dicho Artículo. Para efectos de determinar la 
equivalencia de gastos incurridos en Moneda Local destinados al reembolso de gastos con cargo al 
Préstamo, la tasa de cambio acordada será la tasa de cambio del primer día hábil del mes del pago en que 
el Prestatario, a través del Organismo Ejecutor o cualquier otra persona natural o jurídica a quien se le haya 
delegado la facultad de efectuar gastos, efectúe los pagos respectivos en favor del contratista, proveedor 
o beneficiario.

CLÁUSULA 3.04. Otros requisitos para la utilización de los recursos del Préstamo.  Previo al inicio del 
proceso de selección de consultores individuales del Proyecto, el Prestatario, a través del Organismo 
Ejecutor, presentará al Banco el acta complementaria específica para el Proyecto en el marco del Convenio 
Marco de Colaboración vigente entre la Provincia de Río Negro y la OEI, para la no objeción del Banco.

CAPÍTULO IV
Ejecución del Proyecto

CLÁUSULA 4.01. Organismo Ejecutor. El Ministerio de Salud de la Provincia de Río Negro, será el 
Organismo Ejecutor del Proyecto.

CLÁUSULA 4.02. Contratación de obras y servicios diferentes de consultoría y adquisición de bienes. (a) 
Para efectos de lo dispuesto en el Artículo 2.01(89) de las Normas Generales, las Partes dejan constancia que 
las Políticas de Adquisiciones son las fechadas mayo de 2019, que están recogidas en el documento GN-
2349-15, aprobado por el Banco el 2 de julio de 2019. Si las Políticas de Adquisiciones fueran modificadas 
por el Banco, la contratación de obras y servicios diferentes de consultoría y la adquisición de bienes serán 
llevadas a cabo de acuerdo con las disposiciones de las Políticas de Adquisiciones modificadas, una vez 
que éstas sean puestas en conocimiento del Prestatario y el Prestatario acepte por escrito su aplicación.

(b) Para la contratación de obras y servicios diferentes de consultoría y la adquisición de bienes, se 
podrá utilizar cualquiera de los métodos descritos en las Políticas de Adquisiciones, siempre que 
dicho método haya sido identificado para la respectiva adquisición o contratación en el Plan de 
Adquisiciones aprobado por el Banco. La utilización de las normas, procedimientos y sistemas de 
adquisiciones del Prestatario, de una entidad del Prestatario o del Organismo Ejecutor, según sea el 
caso, se sujetará a lo dispuesto en el Artículo 6.04(b) de las Normas Generales.

(c) El umbral que determina el uso de la licitación pública internacional, será puesto a disposición 
del Prestatario o, en su caso, del Organismo Ejecutor, en la página https://www.iadb.org/es/como-
trabajar-juntos/adquisiciones/adquisiciones-para-proyectos. Por debajo de dicho umbral, el método 
de selección se determinará de acuerdo con la complejidad y características de la adquisición o 
contratación, lo cual deberá reflejarse en el Plan de Adquisiciones aprobado por el Banco.

(d) En lo que se refiere a la utilización del método de licitación pública nacional, éste podrá ser utilizado 
siempre que las contrataciones o adquisiciones se lleven a cabo de conformidad con el documento 
o documentos de licitación acordados entre el Prestatario y el Banco.

(e) El Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, se compromete a obtener antes de la adjudicación 
del contrato correspondiente a cada una de las obras del Proyecto, si las hubiere, la posesión legal de 
los inmuebles donde se construirá la respectiva obra, las servidumbres u otros derechos necesarios 
para su construcción y utilización, así como los derechos sobre las aguas que se requieran para la 
obra de que se trate.

CLÁUSULA 4.03. Selección y contratación de servicios de consultoría. (a) Para efectos de lo dispuesto en 
el Artículo 2.01(90) de las Normas Generales, las Partes dejan constancia que las Políticas de Consultores 
son las fechadas mayo de 2019, que están recogidas en el documento GN-2350-15, aprobado por el 
Banco el 2 de julio de 2019. Si las Políticas de Consultores fueran modificadas por el Banco, la selección 
y contratación de servicios de consultoría serán llevadas a cabo de acuerdo con las disposiciones de las 
Políticas de Consultores modificadas, una vez que éstas sean puestas en conocimiento del Prestatario y el 
Prestatario acepte por escrito su aplicación.

(b) Para la selección y contratación de servicios de consultoría, se podrá utilizar cualquiera de los 
métodos descritos en las Políticas de Consultores, siempre que dicho método haya sido identificado 
para la respectiva contratación en el Plan de Adquisiciones aprobado por el Banco. La utilización de 
las normas, procedimientos y sistemas de adquisiciones del Prestatario, de una entidad del Prestatario 
o del Organismo Ejecutor, según sea el caso, se sujetará a lo dispuesto en el Artículo 6.04(b) de las 
Normas Generales.

(c) El umbral que determina la integración de la lista corta con consultores internacionales será 
puesto a disposición del Prestatario o, en su caso, del Organismo Ejecutor, en la página https://
www.iadb.org/en/how-we-can-work-together/procurement/procurementprojects/procurement-
learning-center. Por debajo de dicho umbral, la lista corta podrá estar íntegramente compuesta por 
consultores nacionales del país del Prestatario.
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CLÁUSULA 4.04. Actualización del Plan de Adquisiciones. Para la actualización del Plan de Adquisiciones 
de conformidad con lo dispuesto en el Artículo 6.04(c) de las Normas Generales, el Prestatario deberá 
utilizar o, en su caso, hacer que el Organismo Ejecutor utilice, el sistema de ejecución y seguimiento de 
planes de adquisiciones que determine el Banco. 

CLÁUSULA 4.05. Otros documentos que rigen la ejecución del Proyecto. (a) Las Partes convienen en que 
la ejecución del Proyecto será llevada a cabo de acuerdo con las disposiciones establecidas en el presente 
Contrato y lo establecido en el ROP. Si alguna disposición del presente Contrato no guardare consonancia 
o estuviere en contradicción con las disposiciones del ROP, prevalecerá lo previsto en este Contrato. 
Asimismo, las Partes convienen que será necesario el consentimiento previo y por escrito del Banco para 
la introducción de cualquier cambio al ROP.

(b) El ROP incluirá, al menos, lo siguiente: (i) la estructura organizativa y los arreglos institucionales 
del Proyecto, incluyendo los roles y funciones del Organismo Ejecutor, la Unidad de Ejecución del 
Proyecto (UEP), la Unidad Provincial de Coordinación y Ejecución del Financiamiento Externo 
(UPCEFE) y la articulación institucional con el Instituto Provincial del Seguro de Salud (IPROSS); (ii) 
los términos y condiciones que deberá seguir la Organización de Estados Iberoamericanos para la 
Educación, la Ciencia y la Cultura (OEI) para los pagos a consultores individuales, que serán incluidos 
en el acta complementaria específica para el Proyecto en el marco del Convenio Marco de Colaboración 
vigente entre la Provincia de Río Negro y la OEI ; (iii) los procesos y procedimientos operativos para 
la ejecución de adquisiciones y la gestión financiera del Proyecto; (iv) los términos y condiciones del 
mecanismo de transferencias a prestadores públicos de salud vinculadas a desembolsos a través del 
Proyecto SUMAR+, incluyendo los extremos del nomenclador de prestaciones ampliado sujetos a la 
no objeción del Banco; (v) el Plan de Seguridad de la Información de salud y las medidas de gestión 
de riesgos de integridad e impacto reputacional; y (vi) los requerimientos ambientales y sociales 
aplicables al Proyecto.

CLÁUSULA 4.06. Gestión Ambiental y Social. Para efectos de lo dispuesto en los Artículos 6.07 y 7.02 
de las Normas Generales, las Partes convienen que la ejecución del Proyecto se regirá por las siguientes 
disposiciones que se han identificado como necesarias para el cumplimiento de los compromisos 
ambientales y sociales del Proyecto:

(a) El Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, acuerda diseñar, operar, mantener y monitorear 
el Proyecto y administrar los riesgos ambientales y sociales del Proyecto, si los hay, o a través de 
cualquier otro contratista, operador o cualquier otra persona que realice actividades relacionadas 
con el Proyecto, de acuerdo con el marco jurídico aplicable a estas entidades en la implementación 
de dichas actividades: Ley de Higiene y Seguridad en el Trabajo (Ley N° 19.587), Ley General del 
Ambiente (Ley N° 25.675), Ley de Protección Integral a las Mujeres (Ley N° 26.485), Ley que crea el 
Sistema Nacional para la Gestión Integral del Riesgo y la Protección Civil (SINAGIR) (Ley N° 27.287), 
Ley de Protección de Datos Personales (Ley N° 25.326), Ley de Derechos del Paciente en su Relación 
con los Profesionales e Instituciones de la Salud (Ley N° 26529), y el Reglamento de Higiene y 
Seguridad para la Industria de la Construcción (Decreto N°. 911/96).

(b) El Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, no deberá participar en ninguna de las siguientes 
actividades con respecto al Proyecto y/o subproyectos, si los hubiera: actividades que generen 
impactos de tipología Categoría A y B de conformidad con el Marco de Política Ambiental y Social del 
Banco, actividades de reasentamiento o impactos negativos sobre los pueblos indígenas o hábitats 
naturales críticos, la construcción de obras nuevas, remodelaciones o refacciones o expansiones 
de infraestructura existente, actividades que puedan tener riesgos o impactos a derechos humanos 
(incluyendo los derechos digitales), adquisición de tierras de pueblos indígenas o titulación de tierras.

CLÁUSULA 4.07. Mantenimiento. El Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, se compromete a que 
los equipos comprendidos en el Proyecto sean mantenidos adecuadamente de acuerdo a las normas 
técnicas generalmente aceptadas, de acuerdo a lo establecido en el ROP.

CAPÍTULO V
Supervisión y Evaluación del Proyecto

CLÁUSULA 5.01. Supervisión de la ejecución del Proyecto. Para efectos de lo dispuesto en el Artículo 
7.02 de las Normas Generales, los documentos que, a la fecha de suscripción de este Contrato, se han 
identificado como necesarios para supervisar el progreso en la ejecución del Proyecto son:

(a) Plan de Ejecución del Proyecto (PEP). El PEP deberá comprender la planificación completa del 
Proyecto de conformidad con la estructura de los productos esperados según la Matriz de Resultados 
del Proyecto, y la ruta crítica de hitos o acciones críticas que deberán ser ejecutadas para que el 
Préstamo sea desembolsado en el plazo previsto en la Cláusula 2.04 de estas Estipulaciones Especiales. 
El PEP deberá ser actualizado cuando fuere necesario, en especial, cuando se produzcan cambios 
significativos que impliquen o pudiesen implicar demoras en la ejecución del Proyecto o cambios 
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en las metas de producto de los períodos intermedios. El plazo de presentación del PEP por parte del 
Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, así como su contenido mínimo, estarán establecidos en 
el ROP.

(b) Planes Operativos Anuales (POA). El POA será elaborado a partir del PEP y contendrá la planificación 
operativa detallada de cada período anual. El plazo de presentación del POA por parte del Prestatario, 
a través del Organismo Ejecutor, así como su contenido mínimo, estarán establecidos en el ROP.

(c) Informes semestrales de progreso. Los informes serán presentados dentro los sesenta (60) días 
siguientes al final de cada Semestre e incluirán los resultados y productos alcanzados en la ejecución 
del POA, del Plan de Adquisiciones y de la Matriz de Resultados del Proyecto. El Prestatario, a través 
del Organismo Ejecutor, se compromete a participar en reuniones de evaluación conjunta con el 
Banco, a realizarse dentro de los treinta (30) días siguientes a la recepción de dichos informes. El 
informe correspondiente al segundo Semestre de cada año comprenderá la propuesta de POA para 
el año siguiente, el que deberá ser acordado con el Banco en la reunión de evaluación conjunta 
correspondiente.

CLÁUSULA 5.02. Supervisión de la gestión financiera del Proyecto. (a) Para efectos de lo establecido en el 
Artículo 7.03 de las Normas Generales, los informes de auditoría financiera externa y otros informes que, 
a la fecha de suscripción de este Contrato, se han identificado como necesarios para supervisar la gestión 
financiera del Proyecto, son los estados financieros auditados del Proyecto, que deberán presentarse al 
Banco durante el Plazo Original de Desembolsos o sus extensiones, dentro de los ciento veinte (120) días 
siguientes al cierre de cada ejercicio fiscal del mismo, debidamente dictaminados por una firma auditora 
independiente aceptable al Banco, según términos de referencia acordados con el Banco. El último de esos 
estados financieros auditados deberá presentarse al Banco dentro de los ciento veinte (120) días siguientes 
a la fecha de vencimiento del Plazo Original de Desembolsos o sus extensiones.

(b) Para efectos de lo dispuesto en el Artículo 7.03(a) de las Normas Generales, el ejercicio fiscal del 
Proyecto es el período comprendido entre 1 de enero y 31 de diciembre de cada año.

CLÁUSULA 5.03. Evaluación de resultados. El Prestatario a través del Organismo Ejecutor se compromete 
a presentar al Banco, la siguiente información para determinar el grado de cumplimiento del objetivo del 
Proyecto y sus resultados:

(a) Una evaluación intermedia dentro de los sesenta (60) días después de haberse desembolsado 
el cincuenta por ciento (50%) de los recursos del Préstamo o transcurrido la mitad del tiempo de 
ejecución planificado, lo que ocurra primero. La evaluación presentará el progreso del Proyecto 
respecto a sus actividades clave, avance físico y financiero de los productos y en lo posible medición 
temprana de los resultados para evaluar la probabilidad de alcanzar los objetivos específicos y 
establecer recomendaciones para la consecución exitosa de los mismos.

(b) Una evaluación final hasta noventa (90) días después de que se haya desembolsado el noventa 
y cinco por ciento (95%) de los recursos del Préstamo. Entre otros, la evaluación presentará como 
mínimo, el progreso del Proyecto respecto a sus actividades clave, avance físico y financiero de los 
productos, un listado de cambios en productos importantes entre el arranque y el cierre, una medición 
de los resultados y objetivos alcanzados por el Proyecto, y una sección de lecciones aprendidas.

CLÁUSULA 5.04. Supervisión y Evaluación Ambiental. El Prestatario a través del Organismo Ejecutor, 
deberá:

(a) Elaborar y presentar, a satisfacción del Banco, un informe de cumplimiento ambiental y social, 
en la forma y contenido acordados con el Banco, como parte del informe semestral de progreso o 
dentro de los treinta (30) días siguientes al final de cada período calendario respectivo y hasta dos (2) 
años después del último desembolso.

(b) Notificar al Banco por escrito, dentro de los diez (10) días siguientes a que tome conocimiento, 
de cualquier: (i) incumplimiento material de los requisitos ambientales y sociales; (ii) incidente o 
accidente grave relacionado con las obras del Proyecto que haya resultado en fatalidades o lesiones 
con invalidez permanente de trabajadores o terceros, así como casos de violencia sexual asociado 
a un trabajador contratado por el Proyecto y cualquier otro que a criterio del Organismo Ejecutor 
pueda generar un impacto significativo en el ambiente, la comunidad o trabajadores; (iii) acción 
reguladora de carácter ambiental, social y/o de salud y seguridad ocupacional que dé inicio a un 
proceso sancionador por falta grave o (iv) cualquier riesgo e impacto ambiental y social recientemente 
identificado, que pueda afectar los aspectos ambientales y sociales del Proyecto. En cada caso la 
notificación incluirá acciones tomadas o propuestas con respecto a tales eventos.

CAPÍTULO VI
Disposiciones Varias

CLÁUSULA 6.01. Vigencia del Contrato. (a) Este Contrato entrará en vigencia en la fecha en que se haya 
cumplido la siguiente condición: que la República Argentina y el Banco hayan suscrito un Contrato de 
Garantía y éste haya entrado en vigencia.
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(b) Si, en el plazo de noventa (90) días contado a partir de 7 de agosto de 2026, éste no hubiere entrado 
en vigencia, todas las disposiciones, ofertas y expectativas de derecho en él contenidas se reputarán 
inexistentes para todos los efectos legales sin necesidad de notificaciones y, por lo tanto, no habrá 
lugar a responsabilidad para ninguna de las Partes. El Prestatario se obliga a comunicar por escrito al 
Banco la fecha de entrada en vigencia, acompañando la documentación que así lo acredite.

CLÁUSULA 6.02. Comunicaciones y Notificaciones. (a) Todos los avisos, solicitudes, comunicaciones o 
informes que las Partes deban realizar en virtud de este Contrato en relación con la ejecución del Proyecto, 
con excepción de las notificaciones mencionadas en el siguiente literal 

(b), se efectuarán por escrito y se considerarán realizados desde el momento en que el documento 
correspondiente sea recibido por el destinatario en la respectiva dirección que enseguida se anota, 
o por medios electrónicos en los términos y condiciones que el Banco establezca e informe al 
Prestatario, a menos que las Partes acuerden por escrito otra manera.

Del Prestatario:

	 Dirección Postal:

		  Provincia de Río Negro

		  Laprida 212, R8500AGF

		  Viedma, Río Negro – República Argentina

	 Facsímil: +54 9 2920 425700

	 Correo electrónico: 	 mmorgado@secretariagral.rionegro.gov.ar

				    mmorgado@rionegro.gov.ar

				    mrosa@secretariagral.rionegro.gov.ar

Del Organismo Ejecutor:

	 Dirección postal:

		  Ministerio de Salud de la Provincia de Río Negro (MSRN)

		  Laprida 240, R8500AGF Viedma, Río Negro – República Argentina

	 Facsímil: +54 9 2920 420311

	 Correo electrónico: 	 privada@salud.rionegro.gov.ar

Del Banco:

		  Banco Interamericano de Desarrollo

		  Representación del Banco en Argentina

		  Calle Esmeralda 130, pisos 19 y 20

		  Ciudad Autónoma de Buenos Aires

		  República Argentina

	 Facsímil: +54 11 4320-1830

	 Correo electrónico: BIDArgentina@iadb.org

(b) Cualquier notificación que las Partes deban realizar en virtud de este Contrato sobre asuntos 
distintos a aquéllos relacionados con la ejecución del Proyecto, incluyendo las solicitudes de 
desembolsos, deberá realizarse por escrito y ser enviada por correo certificado, correo electrónico 
o facsímil, dirigido a su destinatario a cualquiera de las direcciones que enseguida se anotan y se 
considerarán realizados desde el momento en que la notificación correspondiente sea recibida por 
el destinatario en la respectiva dirección, o por medios electrónicos en los términos y condiciones 
que el Banco establezca e informe al Prestatario, a menos que las Partes acuerden por escrito otra 
manera de notificación.

Del Prestatario:

	 Dirección postal:

		  Provincia de Río Negro

		  Laprida 212, R8500AGF

		  Viedma, Río Negro – República Argentina

	 Facsímil: +54 9 2920 425700
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	 Correo electrónico: 	 mmorgado@secretariagral.rionegro.gov.ar

				    mmorgado@rionegro.gov.ar

				    mrosa@secretariagral.rionegro.gov.ar

Del Garante:

	 Dirección postal:

		  Ministerio de Economía de la Nación

		  Hipólito Yrigoyen 250, Piso 10, Oficina 1010

		  Ciudad Autónoma de Buenos Aires

		  República Argentina

	 Facsímil: +54 11 4349 6202

	 Correo electrónico: 	 secpriv@mecon.gov.ar/ssrfi@mecon.gov.ar

Del Banco:

	 Dirección postal:

		  Banco Interamericano de Desarrollo

		  1300 New York Avenue, N.W.

		  Washington, D.C. 20577

		  EE.UU.

	 Facsímil: (202) 623-3096

CLÁUSULA 6.03. Cláusula Compromisoria. Para la solución de toda controversia que se derive del 
presente Contrato y que no se resuelva por acuerdo entre las Partes, éstas se someten incondicional e 
irrevocablemente al procedimiento y fallo del Tribunal de Arbitraje a que se refiere el Capítulo XII de 
las Normas Generales, con las siguientes modificaciones: (a) en los Artículos 12.01 y 12.02 donde dice 
“Secretario General de la Organización de los Estados Americanos” debe leerse “Presidente de la Corte 
Internacional de Justicia de La Haya”; y (b) el texto del Artículo 12.03 dirá así: “El Tribunal de Arbitraje 
se constituirá en el lugar y en la fecha que éste designe y, constituido, funcionará en la fecha que fije el 
Tribunal”.

EN FE DE LO CUAL, el Prestatario y el Banco, actuando cada uno por medio de su representante 
autorizado, suscriben este Contrato en tres (3) ejemplares de igual tenor en ________________ (lugar de 
suscripción), el día arriba indicado.

PROVINCIA DE RÍO NEGRO				    BANCO INTERAMERICANO DE DESARROLLO

________________________________			   ____________________________ 

[Nombre y título del representante autorizado]		  [Nombre y título del representante autorizado]

———

CONTRATO DE PRÉSTAMO
NORMAS GENERALES

Febrero 2025

CAPÍTULO I
Aplicación e Interpretación

ARTÍCULO 1.01. Aplicación de las Normas Generales. Estas Normas Generales son aplicables, de manera 
uniforme, a los contratos de préstamo para el financiamiento de proyectos de inversión con recursos del 
capital ordinario del Banco, que este último celebre con sus países miembros o con otros prestatarios 
que, para los efectos del respectivo contrato de préstamo, cuenten con la garantía de un país miembro del 
Banco.

ARTÍCULO 1.02. Interpretación. (a) Inconsistencia. En caso de contradicción o inconsistencia entre las 
disposiciones de las Estipulaciones Especiales, cualquier anexo del Contrato y el o los Contratos de Garantía, 
si los hubiere, y estas Normas Generales, las disposiciones de aquellos prevalecerán sobre las disposiciones 
de estas Normas Generales. Si la contradicción o inconsistencia existiere entre disposiciones de un mismo 
elemento de este Contrato o entre las disposiciones de las Estipulaciones Especiales, cualquier anexo del 
Contrato y el o los Contratos de Garantía, si los hubiere, la disposición específica prevalecerá sobre la 
general.
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(b) Títulos y Subtítulos. Cualquier título o subtítulo de los capítulos, artículos, cláusulas u otras secciones 
de este Contrato se incluyen sólo a manera de referencia y no deben ser tomados en cuenta en la 
interpretación de este Contrato.

(c) Plazos. Salvo que el Contrato disponga lo contrario, los plazos de días, meses o años se entenderán 
de días, meses o años calendario.

CAPÍTULO II
Definiciones

ARTÍCULO 2.01. Definiciones. Cuando los siguientes términos se utilicen con mayúscula en este 
Contrato o en el (o los) Contrato(s) de Garantía, si lo(s) hubiere, éstos tendrán el significado que se les 
asigna a continuación. Cualquier referencia al singular incluye el plural y viceversa.

1. “Administrador de SOFR” significa el Federal Reserve Bank de Nueva York en su carácter de 
administrador de SOFR, o cualquier administrador sucesor de SOFR.

2. “Agencia de Contrataciones” significa la entidad especializada en la gestión de contrataciones que 
mediante acuerdo con el Prestatario o, en su caso, el Organismo Ejecutor, puede ser empleada para llevar a 
cabo, en todo o en parte, las adquisiciones de bienes o las contrataciones de obras, servicios de consultoría 
o servicios diferentes de consultoría del Proyecto.

3. “Agencia Especializada” significa una agencia afiliada a organizaciones internacionales públicas 
que puede ser contratada por el Prestatario o, en su caso, por el Organismo Ejecutor, como Agencia de 
Contrataciones, consultor, y/o proveedor de acuerdo con las Políticas de Adquisiciones y/o las Políticas de 
Consultores, financiada con recursos del Banco o con recursos administrados por éste.

4. “Agente de Cálculo” significa el Banco, a menos que el Banco especifique algo distinto por escrito. 
Todas las determinaciones efectuadas por el Agente de Cálculo tendrán un carácter final, concluyente 
y obligatorio para las Partes (salvo error manifiesto) y, de ser hechas por el Banco en calidad de Agente 
de Cálculo, se efectuarán mediante justificación documentada, de buena fe y en forma comercialmente 
razonable.

5. “Agente de Cálculo del Evento” significa un tercero contratado por el Banco que, basándose en los 
datos del Agente Reportador respecto a un Evento, y de acuerdo con lo establecido en las Instrucciones 
de Determinación para Evento de Liquidación en Efectivo, determina si la ocurrencia de un Evento 
constituye un Evento de Liquidación en Efectivo y, en dicho supuesto, calcula el correspondiente Monto 
de Liquidación en Efectivo.

6. “Agente Modelador” significa un tercero independiente contratado por el Banco para el cálculo de las 
métricas de precios relevantes en una Conversión de Protección contra Catástrofes, lo cual incluye, entre 
otras, la probabilidad de enganche, la probabilidad de agotamiento y la pérdida esperada, de acuerdo con 
lo establecido en las Instrucciones de Determinación para Evento de Liquidación en Efectivo.

7. “Agente Reportador” significa un tercero independiente que proporciona los datos y la información 
relevante para el cálculo de un Evento de Liquidación en Efectivo bajo una Conversión de Protección 
contra Catástrofes de acuerdo con lo establecido en las Instrucciones de Determinación para Evento de 
Liquidación en Efectivo.

8. “Anticipo de Fondos” significa el monto de recursos adelantados por el Banco al Prestatario, con cargo 
al Préstamo, para atender Gastos Elegibles del Proyecto, de conformidad con lo establecido en el Artículo 
4.07 de estas Normas Generales.

9. “Aporte Local” significa los recursos adicionales a los financiados por el Banco, que resulten necesarios 
para la completa e ininterrumpida ejecución del Proyecto.

10. “Banco” tendrá el significado que se le asigne en las Estipulaciones Especiales de este Contrato.

11. “Banda (collar) de Tasa de Interés” significa el establecimiento de un límite superior y un límite inferior 
para una tasa variable de interés.

 12. “Cantidad Nocional” significa, con respecto a una Conversión de Productos Básicos, el número de 
unidades del producto básico subyacente.

13. “Carta de Compromiso para Protección contra Catástrofes” significa un acuerdo celebrado entre el 
Prestatario y el Banco, con la anuencia del Garante, si lo hubiere, en las etapas iniciales de la estructuración 
de una Conversión de Protección contra Catástrofes mediante el cual las partes acuerdan, entre otras 
disposiciones: (i) los términos y condiciones principales de la estructuración de una posible Conversión 
de Protección contra Catástrofes; y (ii) el traspaso al Prestatario de todos los costos incurridos por el Banco 
vinculados con la potencial Conversión de Protección contra Catástrofes y su correspondiente transacción 
en el mercado financiero (incluidos los costos relacionados a las tarifas cobradas por cualquier tercera 
parte, tales como el Agente Modelador, asesores legales externos y distribuidores, entre otros).

14. “Carta Notificación de Activación de la Opción de Pago de Principal” significa la notificación por 
medio de la cual el Banco da respuesta a una Carta Solicitud de Activación de la Opción de Pago de 
Principal.
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15. “Carta Notificación de Conversión” significa la notificación por medio de la cual el Banco comunica 
al Prestatario los términos y condiciones financieros en que una Conversión ha sido efectuada de acuerdo 
con la Carta Solicitud de Conversión enviada por el Prestatario. Para el caso de una Conversión de 
Protección contra Catástrofes, la “Carta Notificación de Conversión” se entenderá también como “Carta 
Notificación de Conversión de Catástrofes”.

16. “Carta Notificación de Conversión de Catástrofes” significa la notificación por medio de la cual el 
Banco informa al Prestatario los términos y condiciones de la Conversión de Protección contra Catástrofes 
incluyendo, entre otros, la identificación de uno o más Eventos protegidos por esta Conversión, así como 
las Instrucciones de Determinación para Evento de Liquidación en Efectivo.

17. “Carta Notificación de Ejercicio de la Opción de Pago de Principal” significa la notificación por 
medio de la cual el Banco da respuesta a una Carta Solicitud de Ejercicio de Opción de Pago de Principal y 
comunica al Prestatario el Cronograma de Amortización modificado resultante del ejercicio de la Opción 
de Pago de Principal.

18. “Carta Notificación de Modificación de Cronograma de Amortización” significa la notificación 
por medio de la cual el Banco da respuesta a una Carta Solicitud de Modificación de Cronograma de 
Amortización.

19. “Carta Solicitud de Activación de la Opción de Pago de Principal” significa la notificación por medio 
de la cual el Prestatario solicita al Banco que el Préstamo sea elegible para la Opción de Pago de Principal 
sujeto a los términos y condiciones establecidos en este Contrato.

 20. “Carta Solicitud de Conversión” significa la notificación irrevocable por medio de la cual el Prestatario 
solicita al Banco una Conversión, de acuerdo con lo establecido en el Artículo 5.01 de estas Normas 
Generales.

21. “Carta Solicitud de Ejercicio de la Opción de Pago de Principal” significa la notificación por medio de 
la cual el Prestatario solicita al Banco una modificación al Cronograma de Amortización de conformidad 
con lo previsto en el Artículo 3.06 de estas Normas Generales.

22. “Carta Solicitud de Modificación de Cronograma de Amortización” significa la notificación irrevocable 
por medio de la cual el Prestatario solicita al Banco una modificación al Cronograma de Amortización.

23. “Catástrofe” significa una interrupción grave al funcionamiento de una sociedad, una comunidad o 
un proyecto que ocurre como resultado de un peligro y causa, de manera generalizada y grave, pérdidas 
humanas, materiales, económicas o ambientales.

24. “Contrato” significa este contrato de préstamo.

25. “Contrato de Derivados” significa cualquier contrato suscrito entre el Banco y el Prestatario o entre el 
Banco y el Garante, si lo hubiere, para documentar y/o confirmar una o más transacciones de derivados 
acordadas entre el Banco y el Prestatario o entre el Banco y el Garante, si lo hubiere, y sus modificaciones 
posteriores. Son parte integrante de los Contratos de Derivados todos los anexos y demás acuerdos 
suplementarios a los mismos.

26. “Contrato de Garantía” significa, si lo hubiere, el contrato en virtud del cual se garantiza el 
cumplimiento de todas o algunas de las obligaciones que contrae el Prestatario bajo este Contrato y en el 
que el Garante asume otras obligaciones que quedan a su cargo.

27. “Convención para el Cálculo de Intereses” significa la convención para el conteo de días utilizada 
para el cálculo del pago de intereses, la cual se establece en la Carta Notificación de Conversión.

28. “Conversión” significa una modificación de los términos de la totalidad o una parte del Préstamo 
solicitada por el Prestatario y aceptada por el Banco, en los términos de este Contrato y podrá ser: (i) una 
Conversión de Moneda; (ii) una Conversión de Tasa de Interés; (iii) una Conversión de Productos Básicos; 
o (iv) una Conversión de Protección contra Catástrofes.

29. “Conversión de Moneda” significa, con respecto a un desembolso o a la totalidad o a una parte del 
Saldo Deudor, el cambio de moneda de denominación a una Moneda Local o a una Moneda Principal.

30. “Conversión de Moneda por Plazo Parcial” significa una Conversión de Moneda por un Plazo de 
Conversión inferior al plazo previsto en el Cronograma de Amortización solicitado para dicha Conversión 
de Moneda, según lo previsto en el Artículo 5.03 de estas Normas Generales.

31. “Conversión de Moneda por Plazo Total” significa una Conversión de Moneda por un Plazo de 
Conversión igual al plazo previsto en el Cronograma de Amortización solicitado para dicha Conversión 
de Moneda, según lo previsto en el Artículo 5.03 de estas Normas Generales.

32. “Conversión de Productos Básicos” significa, con respecto a todo o parte de un Saldo Deudor 
Requerido, la contratación de una Opción de Venta de Productos Básicos o de una Opción de Compra de 
Productos Básicos de conformidad con lo establecido en el Artículo 5.01 de estas Normas Generales.

33. “Conversión de Productos Básicos por Plazo Parcial” significa una Conversión de Productos 
Básicos cuya Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos Básicos es anterior a la Fecha Final de 
Amortización.
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34. “Conversión de Productos Básicos por Plazo Total” significa una Conversión de Productos Básicos 
cuya Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos Básicos coincide con la Fecha Final de 
Amortización.

35. “Conversión de Protección contra Catástrofes” significa cualquier acuerdo celebrado entre el Banco 
y el Prestatario, formalizado en la Fecha de Conversión de Protección contra Catástrofes mediante una 
Carta Notificación de Conversión de Catástrofes, donde el Banco se compromete a pagar al Prestatario un 
Monto de Liquidación en Efectivo ante la ocurrencia de un Evento de Liquidación en Efectivo, sujeto al 
cumplimiento de las condiciones especificadas en la Carta Notificación de Conversión de Catástrofes y en 
las Instrucciones de Determinación para Evento de Liquidación en Efectivo.

36. “Conversión de Protección contra Catástrofes por Plazo Parcial” significa una Conversión de 
Protección contra Catástrofes cuyo Plazo de Conversión finaliza antes de la Fecha Final de Amortización.

37. “Conversión de Protección contra Catástrofes por Plazo Total” significa una Conversión de Protección 
contra Catástrofes cuyo Plazo de Conversión finaliza en la Fecha Final de Amortización.

38. “Conversión de Tasa de Interés” significa (i) el cambio del tipo de tasa de interés con respecto a la 
totalidad o a una parte del Saldo Deudor; o (ii) el establecimiento de un Tope (cap) de Tasa de Interés o una 
Banda (collar) de Tasa de Interés con respecto a la totalidad o una parte del Saldo Deudor; o (iii) cualquier 
otra opción de cobertura (hedging) que afecte la tasa de interés aplicable a la totalidad o a una parte del 
Saldo Deudor.

39. “Conversión de Tasa de Interés por Plazo Parcial” significa una Conversión de Tasa de Interés por un 
Plazo de Conversión inferior al plazo previsto en el Cronograma de Amortización solicitado para dicha 
Conversión de Tasa de Interés, según lo previsto en el Artículo 5.04 de estas Normas Generales.

40. “Conversión de Tasa de Interés por Plazo Total” significa una Conversión de Tasa de Interés por 
un Plazo de Conversión igual al plazo previsto en el Cronograma de Amortización solicitado para la 
Conversión de Tasa de Interés, según lo previsto en el Artículo 5.04 de estas Normas Generales.

41. “Costo de Fondeo del Banco” significa un margen de costo relativo a la tasa SOFR u otra Tasa Base 
de Interés aplicable al Préstamo, a ser determinada periódicamente por el Banco en función del costo 
promedio de su fondeo correspondiente a préstamos con garantía soberana y expresado en términos de 
un porcentaje anual.

42. “Cronograma de Amortización” significa el cronograma original establecido en las Estipulaciones 
Especiales para el pago de las cuotas de amortización del Préstamo o el cronograma o cronogramas 
modificados de común acuerdo entre las Partes, de conformidad con lo dispuesto en el Artículo 3.02 y/o 
en el Artículo 3.06 de estas Normas Generales.

43. “Desastre Natural Elegible” significa (i) un terremoto, (ii) un ciclón tropical; u (iii) otro desastre natural 
para el cual el Banco puede ofrecer la Opción de Pago de Principal, sujeto a las consideraciones operativas 
y de manejo de riesgo del Banco, en cualquiera de los tres casos, de proporciones catastróficas, que 
cumpla con las condiciones paramétricas y no paramétricas establecidas por el Banco en los Términos y 
Condiciones Paramétricos y No Paramétricos de la Opción de Pago de Principal.

44. “Día Hábil” significa un día en que los bancos comerciales y los mercados cambiarios efectúen 
liquidaciones de pagos y estén abiertos para negocios generales (incluidas transacciones cambiarias 
y transacciones de depósitos en moneda extranjera) en la ciudad de Nueva York o, en el caso de una 
Conversión, en las ciudades indicadas en la Carta Notificación de Conversión.

45. “Directorio” significa el Directorio Ejecutivo del Banco.

46. “Dólar” significa la moneda de curso legal en los Estados Unidos de América.

47. “Estipulaciones Especiales” significa el conjunto de cláusulas que componen la primera parte de este 
Contrato.

48. “Evento” significa un fenómeno o evento identificado en la Carta Notificación de Conversión 
de Catástrofes que tiene el potencial de causar una Catástrofe, por cuyo riesgo el Prestatario solicita 
protección, y por el cual el Banco puede ejecutar una Conversión de Protección contra Catástrofes sujeto 
a la disponibilidad en el mercado y a consideraciones operativas y de manejo de riesgo del Banco.

49. “Evento de Liquidación en Efectivo” significa un Evento que, al momento de ocurrir, ocasiona que 
el Banco adeude un Monto de Liquidación en Efectivo al Prestatario bajo una Conversión de Protección 
contra Catástrofes, según sea determinado por el Agente de Cálculo del Evento de acuerdo con las 
Instrucciones de Determinación para Evento de Liquidación en Efectivo.

50. “Facilidad de Crédito Contingente” significa la Facilidad de Crédito Contingente para Emergencias 
por Desastres Naturales o la Facilidad de Crédito Contingente para Emergencias por Desastres Naturales 
y de Salud Pública, según sea el caso, aprobadas por el Banco, y según sean modificadas de tiempo en 
tiempo.

51. “Facilidad de Financiamiento Flexible” significa la plataforma financiera que el Banco utiliza para 
efectuar Préstamos con garantía soberana con cargo al capital ordinario del Banco.
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52. “Fecha de Conversión” significa la Fecha de Conversión de Moneda, la Fecha de Conversión de Tasa 
de Interés, la Fecha de Conversión de Productos Básicos, o la Fecha de Conversión de Protección contra 
Catástrofes, según el caso.

53. “Fecha de Conversión de Moneda” significa, en relación con Conversiones de Moneda para nuevos 
desembolsos, la fecha efectiva en la cual el Banco efectúa el desembolso y para las Conversiones de 
Moneda de Saldos Deudores, la fecha en que se redenomina la deuda. Estas fechas se establecerán en la 
Carta Notificación de Conversión.

54. “Fecha de Conversión de Productos Básicos” significa la fecha de contratación de una Conversión de 
Productos Básicos. Esta fecha se establecerá en la Carta Notificación de Conversión.

55. “Fecha de Conversión de Protección contra Catástrofes” significa la fecha efectiva de una Conversión 
de Protección contra Catástrofes establecida en la correspondiente Carta Notificación de Conversión de 
Catástrofes.

56. “Fecha de Conversión de Tasa de Interés” significa la fecha efectiva de la Conversión de Tasa de 
Interés a partir de la cual aplicará la nueva tasa de interés. Esta fecha se establecerá en la Carta Notificación 
de Conversión.

57. “Fecha de Liquidación de Conversión de Productos Básicos” significa, con respecto a una Conversión 
de Productos Básicos, la fecha en que el Monto de Liquidación en Efectivo de dicha conversión debe ser 
pagado, la cual ocurrirá a los cinco (5) Días Hábiles posteriores a una Fecha de Vencimiento de Conversión 
de Productos Básicos salvo que las Partes acuerden una fecha distinta especificada en la Carta Notificación 
de Conversión.

58. “Fecha de Valuación de Pago” significa la fecha que se determina con base en un cierto número de 
Días Hábiles bancarios antes de cualquier fecha de pago de cuotas de amortización o intereses, según se 
especifique en una Carta Notificación de Conversión.

 59. “Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos Básicos” significa el Día Hábil en el cual vence 
la Opción de Productos Básicos. Esta fecha se establecerá en la Carta Notificación de Conversión.

60. “Fecha Final de Amortización” significa la última fecha de amortización del Préstamo de acuerdo con 
lo previsto en las Estipulaciones Especiales.

61. “Garante” significa el país miembro del Banco y ente sub-nacional del mismo, de haberlo, que 
suscribe el Contrato de Garantía con el Banco.

62. “Gasto Elegible” tendrá el significado que se le asigne en las Estipulaciones Especiales de este Contrato.

63. “Índice del Producto Básico Subyacente” significa un índice publicado del precio del producto básico 
subyacente sujeto de una Opción de Productos Básicos. La fuente y cálculo del Índice del Producto Básico 
Subyacente se establecerán en la Carta Notificación de Conversión. Si el Índice del Producto Básico 
Subyacente relacionado con un producto básico (i) no es calculado ni anunciado por su patrocinador 
vigente en la Fecha de Conversión de Productos Básicos, pero es calculado y anunciado por un patrocinador 
sucesor aceptable para el Agente de Cálculo; o (ii) es reemplazado por un índice sucesor que utiliza, en la 
determinación del Agente de Cálculo, la misma fórmula o un método de cálculo sustancialmente similar 
al utilizado en el cálculo del Índice del Producto Básico Subyacente, entonces, el respectivo índice será, en 
cada caso, el Índice del Producto Básico Subyacente.

64. “Instrucciones de Determinación para Evento de Liquidación en Efectivo” significa un conjunto 
detallado, reproducible y transparente de condiciones e instrucciones incluidas en la Carta Notificación 
de Conversión de Catástrofes que: (i) especifica cómo el Agente de Cálculo del Evento determinará si la 
ocurrencia de un Evento constituye un Evento de Liquidación en Efectivo y, en dicho supuesto, cómo 
se calculará el Monto de Liquidación en Efectivo; (ii) proporciona al Banco los parámetros y métricas 
necesarias para que el Banco pueda asegurar la protección en el mercado financiero a través de una 
transacción (tales como la probabilidad de enganche, la probabilidad de agotamiento y la pérdida 
esperada); y (iii) especifica otra información relacionada con los procedimientos y roles de cada una de 
las partes para la determinación de la ocurrencia de un Evento de Liquidación en Efectivo y, si lo hubiera, 
para el cálculo de un Monto de Liquidación en Efectivo.

65. “Marco de Política Ambiental y Social” significa el Marco de Política Ambiental y Social aprobado por 
el Banco y vigente al momento de aprobación del Proyecto.

66. “Moneda Convertida” significa cualquier Moneda Local o Moneda Principal en la que se denomina la 
totalidad o una parte del Préstamo tras la ejecución de una Conversión de Moneda.

67. “Moneda de Aprobación” significa la moneda en la que el Banco aprueba el Préstamo, que puede ser 
Dólares o cualquier Moneda Local.

68. “Moneda de Liquidación” significa la moneda utilizada en el Préstamo para liquidar pagos de capital 
e intereses. Para el caso de monedas de libre convertibilidad (fully deliverable), la Moneda de Liquidación 
será la Moneda Convertida. Para el caso de monedas que no son de libre convertibilidad (non-deliverable), 
la Moneda de Liquidación será el Dólar.
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69. “Moneda Local” significa cualquier moneda de curso legal distinta al Dólar en los países de 
Latinoamérica y el Caribe.

70. “Moneda Principal” significa cualquier moneda de curso legal en los países miembros del Banco que 
no sea Dólar o Moneda Local.

71. “Monto de Liquidación en Efectivo” (i) con respecto a la Conversión de Productos Básicos tendrá el 
significado que se le asigna en los Artículos 5.12(b), (c) y (d) de estas Normas Generales; y (ii) con respecto 
a la Conversión de Protección contra Catástrofes significa un monto en Dólares adeudado por el Banco al 
Prestatario al momento en el cual el Agente de Cálculo del Evento determina la ocurrencia de un Evento de 
Liquidación en Efectivo de acuerdo con las Instrucciones de Determinación para Evento de Liquidación 
en Efectivo.

72. “Monto de la Protección” significa el monto máximo de los Montos de Liquidación en Efectivo 
acumulados bajo una Conversión de Protección contra Catástrofes, en Dólares, que el Banco adeudaría al 
momento que se determine la ocurrencia de uno o más Eventos de Liquidación en Efectivo.

73. “Normas de Desempeño Ambientales y Sociales” significa las diez (10) Normas de Desempeño que 
forman parte del Marco de Políticas Ambientales y Sociales.

74. “Normas Generales” significa el conjunto de artículos que componen esta segunda parte del Contrato.

75. “Notificación de Cálculo del Evento” significa la notificación por medio de la cual el Prestatario 
solicita al Agente de Cálculo del Evento, con copia al Banco, que (i) determine si ha ocurrido un Evento de 
Liquidación en Efectivo; y (ii) en el supuesto que se determine que un Evento de Liquidación en Efectivo 
ha ocurrido, calcule el correspondiente Monto de Liquidación en Efectivo.

76. “Opción de Compra de Productos Básicos” significa, con respecto a todo o parte de un Saldo Deudor 
Requerido, una opción de compra a ser liquidada en efectivo ejercitable por el Prestatario de conformidad 
con lo establecido en el Artículo 5.12 de estas Normas Generales.

77. “Opción de Pago de Principal” significa la opción de pago de capital, disponible por una sola vez, 
respecto al Cronograma de Amortización, que podrá ser ofrecida a un Prestatario, que sea un país miembro 
del Banco, de conformidad con lo previsto en los Artículos 3.03 al 3.06 de estas Normas Generales.

78. “Opción de Productos Básicos” tendrá el significado que se le asigna en el Artículo 5.12(a) de estas 
Normas Generales.

79. “Opción de Venta de Productos Básicos” significa, con respecto a todo o parte de un Saldo Deudor 
Requerido, una opción de venta a ser liquidada en efectivo ejercitable por el Prestatario de conformidad 
con lo establecido en el Artículo 5.12 de estas Normas Generales.

80. “Organismo Contratante” significa la entidad con capacidad legal para suscribir el contrato de 
adquisición de bienes, contrato de obras, de consultoría y servicios diferentes de consultoría con el 
contratista, proveedor y la firma consultora o el consultor individual, según sea el caso.

81. “Organismo Ejecutor” significa la entidad con personería jurídica responsable de la ejecución del 
Proyecto y de la utilización de los recursos del Préstamo. Cuando exista más de un Organismo Ejecutor, 
éstos serán co-ejecutores y se les denominará indistintamente, “Organismos Ejecutores” u “Organismos 
Co-Ejecutores”.

82. “Partes” tendrá el significado que se le asigna en el preámbulo de las Estipulaciones Especiales.

83. “Período de Cierre” significa el plazo de hasta noventa (90) días contado a partir del vencimiento del 
Plazo Original de Desembolsos o sus extensiones.

84. “Plan de Adquisiciones” significa una herramienta de programación y seguimiento de las 
adquisiciones y contrataciones del Proyecto, en los términos descritos en las Estipulaciones Especiales, 
Políticas de Adquisiciones y en las Políticas de Consultores.

85. “Plan Financiero” significa una herramienta de planificación y monitoreo de los flujos de fondos 
del Proyecto, que se articula con otras herramientas de planificación de proyectos, incluyendo el Plan de 
Adquisiciones.

86. “Plazo de Conversión” significa, (i) para cualquier Conversión, con excepción de la Conversión de 
Productos Básicos y de la Conversión de Protección contra Catástrofes, el período comprendido entre la 
Fecha de Conversión y el último día del período de interés en el cual la Conversión termina según sus 
términos. No obstante, para efectos del último pago de capital e intereses, el Plazo de Conversión termina 
en el día en que se pagan los intereses correspondientes a dicho período de interés; y (ii) para cualquier 
Conversión de Productos Básicos o Conversión de Protección contra Catástrofes, el periodo desde la fecha 
en que la Conversión entra en efecto hasta la fecha establecida en la correspondiente Carta Notificación 
de Conversión o Carta Notificación de Conversión de Catástrofes.

87. “Plazo de Ejecución” significa el plazo durante el cual el Banco puede ejecutar una Conversión según 
sea determinado por el Prestatario en la Carta Solicitud de Conversión.
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El Plazo de Ejecución comienza a contar desde el día en que la Carta Solicitud de Conversión es recibida 
por el Banco.

88. “Plazo Original de Desembolsos” significa el plazo originalmente previsto para los desembolsos del 
Préstamo, el cual se establece en las Estipulaciones Especiales.

89. “Políticas de Adquisiciones” significa las Políticas para la Adquisición de Bienes y Obras Financiados 
por el Banco Interamericano de Desarrollo vigentes al momento de la aprobación del Préstamo por el 
Banco.

90. “Políticas de Consultores” significa las Políticas para la Selección y Contratación de Consultores 
Financiados por el Banco Interamericano de Desarrollo vigentes al momento de la aprobación del 
Préstamo por el Banco.

91. “Prácticas Prohibidas” significa las prácticas que el Banco prohíbe en relación con las actividades que 
éste financie, definidas por el Directorio o que se definan en el futuro y se informen al Prestatario, entre 
otras: práctica corrupta, práctica fraudulenta, práctica coercitiva, práctica colusoria, práctica obstructiva y 
apropiación indebida.

92. “Precio Especificado” significa el precio del producto básico subyacente según el Índice del Producto 
Básico Subyacente en la Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos Básicos excepto que, para 
ciertos Tipos de Opciones, dicho precio será calculado sobre la base de una fórmula a ser determinada en 
la Carta Notificación de Conversión.

93. “Precio de Ejercicio” significa, con respecto a una Conversión de Productos Básicos, el precio fijo al 
cual (i) el propietario de una Opción de Compra de Productos Básicos tiene el derecho de comprar; o (ii) el 
propietario de una Opción de Venta de Productos Básicos tiene el derecho de vender, el producto básico 
subyacente (liquidable en efectivo).

94. “Préstamo” tendrá el significado que se le asigna en las Estipulaciones Especiales de este Contrato.

95. “Prestatario” tendrá el significado que se le asigna en el preámbulo de las Estipulaciones Especiales 
de este Contrato.

96. “Principios Básicos de Adquisiciones” significa los principios que guían las actividades de 
adquisiciones y los procesos de selección en virtud de las Políticas de Adquisiciones y las Políticas de 
Consultores, y son los siguientes: valor por dinero, economía, eficiencia, igualdad, transparencia, e 
integridad.

97. “Proyecto” o “Programa” significa el proyecto o programa que se identifica en las Estipulaciones 
Especiales y consiste en el conjunto de actividades con un objetivo de desarrollo a cuya financiación 
contribuyen los recursos del Préstamo.

 98. “Reporte del Evento” significa un informe publicado por el Agente de Cálculo del Evento, emitido 
después de recibir una Notificación de Cálculo del Evento, el cual determina si la ocurrencia de un Evento 
constituye un Evento de Liquidación en Efectivo y, en caso corresponda, especifica el correspondiente 
Monto de Liquidación en Efectivo. 

99. “Saldo Deudor” significa el monto que el Prestatario adeuda al Banco por concepto de la parte 
desembolsada del Préstamo.

100. “Saldo Deudor Requerido” tendrá el significado que se le asigna en el Artículo 5.02(f) de estas Normas 
Generales.

101. “Semestre” significa los primeros seis (6) meses o los últimos seis (6) meses del año calendario.

102. “SOFR” significa, con respecto a cualquier día, la Secured Overnight Financing Rate publicada para 
tal día por el Administrador de SOFR en su sitio web, actualmente http://www.newyorkfed.org, o la fuente 
que en su caso lo sustituya.

103. “Tasa Base de Interés” significa la tasa determinada por el Banco al momento de ejecutar una 
Conversión (con excepción de la Conversión de Productos Básicos o la Conversión de Protección contra 
Catástrofes), en función de (i) la moneda solicitada por el Prestatario; (ii) el tipo de tasa de interés solicitada 
por el Prestatario; (iii) el Cronograma de Amortización; (iv) las condiciones de mercado vigentes; y (v) uno 
de los siguientes elementos, entre otros: (1) la tasa SOFR u otra tasa base de interés aplicable al Préstamo 
más un margen que refleje el costo estimado de captación en Dólares para el Banco al momento del 
desembolso o la Conversión; (2) el costo efectivo de captación para el Banco utilizado como base para la 
Conversión; (3) el índice de la tasa de interés correspondiente más un margen que refleje el costo estimado 
de captación para el Banco en la moneda solicitada al momento del desembolso o la Conversión; o (4) 
con respecto a los Saldos Deudores que han sido objeto de una Conversión previa, con excepción de 
la Conversión de Productos Básicos o la Conversión de Protección contra Catástrofes, la tasa de interés 
vigente para dichos Saldos Deudores.

104. “Tasa de Interés Basada en SOFR” significa la Tasa de Interés SOFR más el Costo de Fondeo del 
Banco.
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105. “Tasa de Interés SOFR” significa, para cualquier período de cálculo, la tasa SOFR compuesta diaria 
determinada por el Agente de Cálculo conforme a la siguiente fórmula:

6175/OC-AR

- 12 -

98. “Reporte del Evento” significa un informe publicado por el Agente de Cálculo del 
Evento, emitido después de recibir una Notificación de Cálculo del Evento, el cual 
determina si la ocurrencia de un Evento constituye un Evento de Liquidación en Efectivo 
y, en caso corresponda, especifica el correspondiente Monto de Liquidación en Efectivo.

99. “Saldo Deudor” significa el monto que el Prestatario adeuda al Banco por concepto de la 
parte desembolsada del Préstamo. 

100. “Saldo Deudor Requerido” tendrá el significado que se le asigna en el Artículo 5.02(f) de 
estas Normas Generales.

101. “Semestre” significa los primeros seis (6) meses o los últimos seis (6) meses del año 
calendario.

102. “SOFR” significa, con respecto a cualquier día, la Secured Overnight Financing Rate
publicada para tal día por el Administrador de SOFR en su sitio web, actualmente 
http://www.newyorkfed.org, o la fuente que en su caso lo sustituya.

103. “Tasa Base de Interés” significa la tasa determinada por el Banco al momento de ejecutar 
una Conversión (con excepción de la Conversión de Productos Básicos o la Conversión 
de Protección contra Catástrofes), en función de (i) la moneda solicitada por el 
Prestatario; (ii) el tipo de tasa de interés solicitada por el Prestatario; (iii) el Cronograma 
de Amortización; (iv) las condiciones de mercado vigentes; y (v) uno de los siguientes 
elementos, entre otros: (1) la tasa SOFR u otra tasa base de interés aplicable al Préstamo 
más un margen que refleje el costo estimado de captación en Dólares para el Banco al 
momento del desembolso o la Conversión; (2) el costo efectivo de captación para el 
Banco utilizado como base para la Conversión; (3) el índice de la tasa de interés 
correspondiente más un margen que refleje el costo estimado de captación para el Banco 
en la moneda solicitada al momento del desembolso o la Conversión; o (4) con respecto a 
los Saldos Deudores que han sido objeto de una Conversión previa, con excepción de la 
Conversión de Productos Básicos o la Conversión de Protección contra Catástrofes, la 
tasa de interés vigente para dichos Saldos Deudores.

104. “Tasa de Interés Basada en SOFR” significa la Tasa de Interés SOFR más el Costo de 
Fondeo del Banco.

105. “Tasa de Interés SOFR” significa, para cualquier período de cálculo, la tasa SOFR
compuesta diaria determinada por el Agente de Cálculo conforme a la siguiente fórmula:

 

�� Índice SOFR𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹
Índice SOFR𝐼𝐼𝐼𝐼𝐼𝐼𝐼𝐼𝐼𝐼𝐼𝐼𝐼𝐼

� − 1� x 360/dc

En donde:

(i) “dc” significa el número de días del período de cálculo correspondiente.
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En donde:

(i) “d
c
” significa el número de días del período de cálculo correspondiente.

(ii) “Índice SOFR
Inicial

” significa el valor del Índice SOFR el primer día del período de cálculo que 
corresponda.

(iii) “Índice SOFR
Final

” significa el valor del Índice SOFR un día después de finalizar el período de cálculo 
que corresponda.

(iv) “Índice SOFR” significa, con respecto a (1) un Día Hábil para Títulos del Gobierno de los Estados 
Unidos, el valor publicado por el Administrador de SOFR en su sitio web aproximadamente a las 3:00 
p.m. (hora de Nueva York) de ese Día Hábil para Títulos del Gobierno de los Estados Unidos o un valor 
corregido publicado por el Administrador de SOFR en su sitio web ese mismo día; y (2) un día que no 
sea Día Hábil para Títulos del Gobierno de los Estados Unidos, el Índice SOFR Proyectado.

Si el valor del Índice SOFR no se ha publicado a más tardar a las 5:00 p.m. (hora de Nueva York) de ese 
Día Hábil para Títulos del Gobierno de los Estados Unidos, el Agente de Cálculo usará el Índice SOFR 
Proyectado, o si dicho valor no se ha publicado en dos o más Días Hábiles para Títulos del Gobierno 
de los Estados Unidos consecutivos, usará cualquier otro valor determinado por el Banco de acuerdo 
con el Artículo 3.07(e) de estas Normas Generales.

(v) “Índice SOFR Proyectado” significa, con respecto a un día que no sea Día Hábil para Títulos del 
Gobierno de Estados Unidos, el Índice SOFR calculado por el Banco siguiendo una metodología 
sustancialmente similar a la del Administrador de SOFR con base en el último Índice SOFR publicado 
y la última tasa SOFR publicada.

(vi) “Día Hábil para Títulos del Gobierno de Estados Unidos” significa cualquier día excepto sábado, 
domingo o un día en que la Securities Industry and Financial Markets Association (Asociación del 
Sector de Valores y Mercados Financieros) recomiende a los departamentos de títulos de renta fija 
de sus miembros que permanezcan cerrados durante toda la jornada de negociación de títulos del 
gobierno de Estados Unidos.

106. “Términos y Condiciones Paramétricos y No Paramétricos de la Opción de Pago de Principal” 
significa los términos y condiciones de las condiciones paramétricas y no paramétricas establecidas por 
el Banco y aplicables para verificar la ocurrencia de un Desastre Natural Elegible.

107. “Tipo de Cambio de Valuación” es igual a la cantidad de unidades de Moneda Convertida por un 
Dólar, aplicable a cada Fecha de Valuación de Pago, de acuerdo con la fuente que se establezca en la Carta 
Notificación de Conversión.

108. “Tipo de Opción” significa el tipo de Opción de Productos Básicos en relación con el cual el Banco 
puede, sujeto a la disponibilidad en el mercado y a las consideraciones operativas y de manejo de riesgo 
del Banco, ejecutar una Conversión de Productos Básicos incluidas, entre otras, las opciones europea, 
asiática con media aritmética y precio de ejercicio fijo, y binaria.

109. “Tope (cap) de Tasa de Interés” significa el establecimiento de un límite superior para una tasa 
variable de interés.

110. “Trimestre” significa cada uno de los siguientes períodos de tres (3) meses del año calendario: el 
período que comienza el 1 de enero y termina el 31 de marzo; el período que comienza el 1 de abril y 
termina el 30 de junio; el período que comienza el 1 de julio y termina el 30 de septiembre; y el período que 
comienza el 1 de octubre y termina el 31 de diciembre.

111. “VPP” significa vida promedio ponderada, ya sea la VPP Original o la que resulte de una modificación 
del Cronograma de Amortización, como resultado de una Conversión o no.

La VPP se calcula en años (utilizando dos decimales), sobre la base del Cronograma de Amortización de 
todos los tramos y se define como la división entre (i) y (ii) siendo:

(i) la sumatoria de los productos de (A) y (B), definidos como:

(A) el monto de cada pago de amortización;

(B) la diferencia en el número de días entre la fecha de pago de amortización y la fecha de suscripción 
de este Contrato, dividido por 365 días;

y

(ii) la suma de los pagos de amortización.

La fórmula a aplicar es la siguiente:
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108. “Tipo de Opción” significa el tipo de Opción de Productos Básicos en relación con el 
cual el Banco puede, sujeto a la disponibilidad en el mercado y a las consideraciones 
operativas y de manejo de riesgo del Banco, ejecutar una Conversión de Productos 
Básicos incluidas, entre otras, las opciones europea, asiática con media aritmética y 
precio de ejercicio fijo, y binaria.

109. “Tope (cap) de Tasa de Interés” significa el establecimiento de un límite superior para 
una tasa variable de interés. 

110. “Trimestre” significa cada uno de los siguientes períodos de tres (3) meses del año 
calendario: el período que comienza el 1 de enero y termina el 31 de marzo; el período 
que comienza el 1 de abril y termina el 30 de junio; el período que comienza el 1 de julio 
y termina el 30 de septiembre; y el período que comienza el 1 de octubre y termina el 31 
de diciembre.

111. “VPP” significa vida promedio ponderada, ya sea la VPP Original o la que resulte de una 
modificación del Cronograma de Amortización, como resultado de una Conversión o no. 
La VPP se calcula en años (utilizando dos decimales), sobre la base del Cronograma de 
Amortización de todos los tramos y se define como la división entre (i) y (ii) siendo:

(i) la sumatoria de los productos de (A) y (B), definidos como:
(A) el monto de cada pago de amortización; 
(B) la diferencia en el número de días entre la fecha de pago de 

amortización y la fecha de suscripción de este Contrato, dividido 
por 365 días; 

y
(ii) la suma de los pagos de amortización. 

La fórmula a aplicar es la siguiente:

AT
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n

i
ji 365

,
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donde:
VPP es la vida promedio ponderada de todos los tramos del Préstamo,

expresada en años.
m es el número total de los tramos del Préstamo.

n es el número total de pagos de amortización para cada tramo del 
Préstamo.

Ai,j es el monto de la amortización referente al pago i del tramo j,
calculado en Dólares, o en el caso de una Conversión, en el 
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donde:

VPP 	 es la vida promedio ponderada de todos los tramos del Préstamo, expresada en años.

m 	 es el número total de los tramos del Préstamo.

n 	 es el número total de pagos de amortización para cada tramo del Préstamo.

A
i,j 

	 es el monto de la amortización referente al pago i del tramo j, calculado en Dólares, o en el caso de 
una Conversión, en el equivalente en Dólares, a la tasa de cambio determinada por el Agente de Cálculo 
para la fecha de modificación del Cronograma de Amortización.

FP
i,j
 	 es la fecha de pago referente al pago i del tramo j.

FS 	 es la fecha de suscripción de este Contrato.

AT 	 es la suma de todos los Ai,j , calculada en Dólares, o en el caso de una Conversión, en el equivalente 
en Dólares, a la fecha del cálculo a la tasa de cambio determinada por el Agente de Cálculo.

112. “VPP Original” significa la VPP del Préstamo vigente en la fecha de suscripción de este Contrato y 
establecida en las Estipulaciones Especiales.

CAPÍTULO III
Amortización, intereses, comisión de crédito,
inspección y vigilancia y pagos anticipados

ARTÍCULO 3.01. Fechas de pago de amortización, intereses, comisión de crédito y otros costos. El 
Préstamo será amortizado de acuerdo con el Cronograma de Amortización. Los intereses y las cuotas de 
amortización se pagarán el día quince (15) del mes, de acuerdo con lo establecido en las Estipulaciones 
Especiales, en una Carta Notificación de Modificación de Cronograma de Amortización, en una Carta 
Notificación de Conversión o en una Carta Notificación de Ejercicio de la Opción de Pago de Principal, 
según sea el caso. Las fechas de pagos de amortización, comisión de crédito y otros costos coincidirán 
siempre con una fecha de pago de intereses.

ARTÍCULO 3.02. Modificación del Cronograma de Amortización. (a) El Prestatario, con la anuencia 
del Garante, si lo hubiere, podrá solicitar la modificación del Cronograma de Amortización en cualquier 
momento a partir de la fecha de entrada en vigencia del Contrato y hasta sesenta (60) días antes del 
vencimiento del Plazo Original de Desembolsos según lo establecido en este artículo. El Prestatario 
también podrá solicitar la modificación del Cronograma de Amortización, con ocasión de una Opción 
de Pago de Principal, de una Conversión de Moneda o de una Conversión de Tasa de Interés, según lo 
establecido, respectivamente, en los Artículos 3.06, 5.03 y 5.04 de estas Normas Generales.

(b) Para solicitar una modificación del Cronograma de Amortización, excepto en el caso de la Opción de 
Pago de Principal, Conversión de Moneda o Conversión de Tasa de Interés, el Prestatario deberá presentar 
al Banco una Carta Solicitud de Modificación de Cronograma de Amortización, que deberá: (i) señalar 
si la modificación del Cronograma de Amortización propuesta se aplica a la totalidad o una parte del 
Préstamo; y (ii) indicar el nuevo cronograma de amortización, que incluirá la primera y última fecha de 
amortización, la frecuencia de pagos y el porcentaje que éstos representan de la totalidad del Préstamo o 
del tramo del mismo para el que se solicita la modificación.

(c) La aceptación por parte del Banco de cualquier modificación del Cronograma de Amortización 
solicitada estará sujeta a las debidas consideraciones operativas y de manejo de riesgo del Banco y al 
cumplimiento de los siguientes requisitos:

(i) la última fecha de amortización y la VPP acumulada de todos los Cronogramas de Amortización no 
excedan ni la Fecha Final de Amortización ni la VPP Original;

(ii) el tramo del Préstamo sujeto a un nuevo Cronograma de Amortización no sea menor al equivalente 
de tres millones de Dólares (US$3.000.000); y

(iii) el tramo del Préstamo sujeto a la modificación del Cronograma de Amortización no haya sido 
objeto de una modificación anterior salvo que la nueva modificación al Cronograma de Amortización 
sea resultado del ejercicio de la Opción de Pago de Principal, una Conversión de Moneda o una 
Conversión de Tasa de Interés.

(d) El Banco notificará al Prestatario su decisión mediante una Carta Notificación de Modificación 
de Cronograma de Amortización. Si el Banco acepta la solicitud del Prestatario, la Carta Notificación 
de Modificación del Cronograma de Amortización incluirá: (i) el nuevo Cronograma de Amortización 
correspondiente al Préstamo o tramo del mismo; (ii) la VPP acumulada del Préstamo; y (iii) la fecha efectiva 
del nuevo Cronograma de Amortización.
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(e) El Préstamo no podrá tener más de cuatro (4) tramos denominados en Moneda Principal con 
Cronogramas de Amortización distintos. Los tramos del Préstamo denominados en Moneda Local podrán 
exceder dicho número, sujeto a las debidas consideraciones operativas y de manejo de riesgo del Banco.

(f) Con el objeto de que en todo momento la VPP del Préstamo continúe siendo igual o menor a la 
VPP Original, en cualquier evento en que la VPP del Préstamo exceda la VPP Original, el Cronograma de 
Amortización habrá de ser modificado. Para dichos efectos, el Banco informará al Prestatario de dicho 
evento, solicitando al Prestatario pronunciarse respecto del nuevo cronograma de amortización, de 
acuerdo con lo establecido en este Artículo. Salvo que el Prestatario expresamente solicite lo contrario, la 
modificación consistirá en el adelanto de la Fecha Final de Amortización con el correspondiente ajuste a 
las cuotas de amortización.

(g) Sin perjuicio de lo establecido en el literal (f) anterior, el Cronograma de Amortización deberá ser 
modificado en los casos en que se acuerden extensiones al Plazo Original de Desembolsos que: (i) impliquen 
que dicho plazo se extienda más allá de la fecha de sesenta (60) días antes del vencimiento de la primera 
cuota de amortización del Préstamo o, en su caso, del tramo del Préstamo; y (ii) se efectúen desembolsos 
durante dicha extensión. La modificación consistirá en (i) adelantar la Fecha Final de Amortización 
o, en el caso que el Préstamo tenga distintos tramos, en adelantar la Fecha Final de Amortización del 
tramo o tramos del Préstamo cuyos recursos se desembolsan durante la extensión del Plazo Original de 
Desembolsos, salvo que el Prestatario expresamente solicite, en su lugar, (ii) el incremento del monto de 
la cuota de amortización siguiente a cada desembolso del Préstamo o, en su caso, del tramo del Préstamo 
que ocasione una VPP mayor a la VPP Original. En el segundo caso, el Banco determinará el monto 
correspondiente a cada cuota de amortización.

ARTÍCULO 3.03. Opción de Pago de Principal. (a) El Banco sólo podrá ofrecer la Opción de Pago de 
Principal a un prestatario que sea un país miembro del Banco. Para efectos de la Opción de Pago de 
Principal descrita en este Contrato, el término “Prestatario” deberá entenderse como el país miembro del 
Banco. El Prestatario podrá solicitar al Banco, y el Banco podrá aceptar, que este Préstamo sea elegible 
para la Opción de Pago de Principal de conformidad con las disposiciones de este Contrato. Luego de la 
aceptación por parte del Banco de la solicitud del Prestatario, el Prestatario podrá ejercer la Opción de Pago 
de Principal, durante el período de devengamiento de la comisión de transacción aplicable a la Opción de 
Pago de Principal de acuerdo con lo establecido en el Artículo 3.05 de estas Normas Generales, solicitando 
la modificación del Cronograma de Amortización luego de la ocurrencia de un Desastre Natural Elegible 
de conformidad con el Artículo 3.06 de estas Normas Generales.

(b) Solicitud de Activación de la Opción de Pago de Principal posteriormente a la entrada en vigencia 
de este Contrato. El Prestatario podrá solicitar al Banco, y el Banco podrá aceptar, que este Préstamo 
sea elegible para la Opción de Pago de Principal después de que éste haya entrado en vigencia, y hasta 
sesenta (60) días previos al vencimiento del Plazo Original de Desembolsos. Para tal fin, el Prestatario 
deberá entregar al Banco una Carta Solicitud de Activación de la Opción de Pago de Principal en la forma 
y el contenido satisfactorios para el Banco, firmada por un representante del Prestatario debidamente 
autorizado. Una vez que el Banco haya recibido una Carta Solicitud de Activación de la Opción de Pago de 
Principal, el Banco podrá aceptar la solicitud a través de una Carta Notificación de Activación de la Opción 
de Pago de Principal.

(c) Condición para Solicitar la Activación de la Opción de Pago de Principal. Será elegible una solicitud 
del Prestatario para activar la Opción de Pago de Principal siempre que, al momento de la solicitud, exista 
una Facilidad de Crédito Contingente suscrita entre el Banco y el Prestatario con la correspondiente 
cobertura para desastres naturales activa para al menos un Desastre Natural Elegible.

(d) Ampliación de la Cobertura para Desastres Naturales de la Facilidad de Crédito Contingente. Si el 
Prestatario amplía la cobertura de desastres naturales de su Facilidad de Crédito Contingente con el Banco 
para incluir uno o más desastres naturales que dicha Facilidad de Crédito Contingente no cubría al momento 
de la activación de la Opción de Pago de Principal según lo dispuesto en el inciso (c) anterior, el Prestatario 
podrá solicitar que el Banco actualice, según corresponda, los Términos y Condiciones Paramétricos y 
No Paramétricos de la Opción de Pago de Principal. Si el Banco aprueba dicha solicitud, los términos 
y condiciones paramétricos y no paramétricos aplicables para la verificación del respectivo desastre 
natural serán establecidos por el Banco, a su discreción, en los Términos y Condiciones Paramétricos y 
No Paramétricos de la Opción de Pago de Principal actualizados, los mismos que serán comunicados por 
el Banco al Prestatario. Una vez que el Banco haya comunicado al Prestatario los Términos y Condiciones 
Paramétricos y No Paramétricos de la Opción de Pago de Principal actualizados, conforme se establece 
en este párrafo, el desastre natural respectivo será considerado un Desastre Natural Elegible para los 
propósitos de la Opción de Pago de Principal.

(e) Cancelación. La Opción de Pago de Principal podrá cancelarse mediante solicitud escrita del 
Prestatario al Banco, en cuyo caso la comisión de transacción de la Opción de Pago de Principal continuará 
devengándose hasta treinta (30) días después de que el Banco reciba la solicitud de cancelación del 
Prestatario. Las Partes acuerdan que cualquier monto pagado por el Prestatario con relación a la comisión 
de transacción de la Opción de Pago de Principal entre la fecha de recepción del aviso de cancelación por 
el Banco y la fecha efectiva de la cancelación no será reembolsado por el Banco al Prestatario.
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(f) Inelegibilidad. Este Préstamo no será elegible para la Opción de Pago de Principal si el Cronograma 
de Amortización del Préstamo contempla un pago único al término del Préstamo o pagos de capital en los 
últimos cinco (5) años del plazo de amortización del Préstamo.

ARTÍCULO 3.04. Términos y Condiciones Paramétricos y No Paramétricos de la Opción de Pago de 
Principal. (a) El Banco, a su sola discreción, establecerá las condiciones paramétricas y no paramétricas 
aplicables para la verificación del Desastre Natural Elegible en los Términos y Condiciones Paramétricos 
y No Paramétricos de la Opción de Pago de Principal, los cuales serán comunicados por el Banco al 
Prestatario luego de la activación de la Opción de Pago de Principal según lo establecido en el Artículo 
3.03 de estas Normas Generales. Los Términos y Condiciones Paramétricos y No Paramétricos de la 
Opción de Pago de Principal serán vinculantes para el Prestatario y el Banco podrá modificarlos mediante 
notificación escrita al Prestatario.

(b) El cumplimiento de las condiciones paramétricas establecidas para la verificación de un Desastre 
Natural Elegible según lo establecido en los Términos y Condiciones Paramétricos y No Paramétricos de 
la Opción de Pago de Principal será verificado por el Banco utilizando datos proporcionados por entidades 
independientes determinadas por el Banco. 

(c) El cumplimiento de las condiciones no paramétricas establecidas para la verificación de un Desastre 
Natural Elegible según lo establecido en los Términos y Condiciones Paramétricos y No Paramétricos de la 
Opción de Pago de Principal será verificado por el Banco y, para tal efecto, el Banco podrá, a su discreción, 
consultar a terceros.

ARTÍCULO 3.05. Comisión de transacción aplicable a la Opción de Pago de Principal.

(a) Una comisión de transacción aplicable a la Opción de Pago de Principal, que será determinada por el 
Banco periódicamente, deberá ser pagada por el Prestatario sobre los Saldos Deudores. El Banco notificará 
al Prestatario la comisión de transacción que deberá pagar por la Opción de Pago de Principal. Dicha 
comisión permanecerá vigente hasta que cese de devengarse de conformidad con lo dispuesto en el 
inciso (c) de este Artículo.

(b) La comisión de transacción aplicable a la Opción de Pago de Principal: (i) será expresada en forma 
de puntos básicos por año; (ii) se devengará desde doce (12) meses antes de la fecha de vencimiento de la 
primera cuota de amortización del Préstamo o sesenta (60) días antes de la fecha de vencimiento del Plazo 
Original de Desembolsos, lo que ocurra más tarde; y (iii) se pagará junto con cada pago de intereses de 
acuerdo con lo establecido en el Artículo 3.01 de estas Normas Generales.

(c) La comisión de transacción aplicable a la Opción de Pago de Principal cesará de devengarse: (i) en 
la fecha en que el Prestatario ejerza la Opción de Pago de Principal de conformidad con el Artículo 3.06 
de estas Normas Generales; o (ii) cinco (5) años antes de la última fecha de amortización de conformidad 
con el Cronograma de Amortización según lo establecido en el inciso (g) del Artículo 3.06 de estas Normas 
Generales, lo que ocurra primero.

ARTÍCULO 3.06. Ejercicio de la Opción de Pago de Principal. (a) Luego de la ocurrencia de un Desastre 
Natural Elegible durante el período de devengamiento de la comisión de transacción aplicable a la Opción 
de Pago de Principal de acuerdo con lo establecido en el Artículo 3.05 de estas Normas Generales, el 
Prestatario podrá solicitar ejercitar la Opción de Pago de Principal a través de la presentación al Banco de 
una Carta Solicitud de Ejercicio de la Opción de Pago de Principal, en la forma y el contenido satisfactorios 
para el Banco, mediante la cual el Prestatario deberá:

(i) notificar al Banco de la ocurrencia de un Desastre Natural Elegible;

(ii) presentar al Banco la documentación de respaldo relacionada con el cumplimiento de las 
condiciones paramétricas y no paramétricas aplicables al Desastre Natural Elegible;

(iii) indicar el número de Préstamo; e

(iv) incluir el nuevo cronograma de amortización, que refleje la redistribución de los pagos de capital 
del Préstamo que se vencerían durante el periodo de dos (2) años siguientes a la ocurrencia de un 
Desastre Natural Elegible de conformidad con lo previsto en los incisos (b) y (d) de este Artículo.

(b) El Banco podrá aceptar la solicitud a que se refiere el inciso (a) de este Artículo sujeto a las 
consideraciones operativas y de manejo de riesgo del Banco, así como al cumplimiento de los siguientes 
requisitos:

(i) el nuevo cronograma de amortización del Préstamo corresponde a un cronograma de amortización 
con pagos de capital semestrales;

(ii) la última fecha de amortización y la VPP acumulada del cronograma de amortización modificado 
no excede la Fecha Final de Amortización ni la VPP Original; y

(iii) no ha habido retrasos en el pago de las sumas adeudadas por el Prestatario al Banco por concepto 
de capital, comisiones, intereses, devolución de recursos del Préstamo utilizados para gastos no 
elegibles, o por cualquier otro concepto, con motivo de este Contrato o cualquier otro contrato 
celebrado entre el Banco y el Prestatario, incluyendo cualquier contrato de préstamo o Contrato de 
Derivados.
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(c) El Banco notificará al Prestatario de su decisión en una Carta Notificación de Ejercicio de la Opción 
de Pago de Principal. Si el Banco acepta la solicitud del Prestatario, la Carta Notificación de Ejercicio de la 
Opción de Pago de Principal incluirá: (i) el nuevo Cronograma de Amortización del Préstamo; y (ii) la fecha 
efectiva del nuevo Cronograma de Amortización.

(d) Si la Opción de Pago de Principal se ejerce con menos de sesenta (60) días de anticipación al próximo 
pago de capital adeudado al Banco según lo establecido en el Cronograma de Amortización, el Cronograma 
de Amortización modificado no afectará dicho pago y, por lo tanto, el periodo de dos (2) años de la Opción 
de Pago de Principal comenzaría inmediatamente después de dicho pago de capital.

(e) Todos los intereses, comisiones, primas y cualquier otro cargo del Préstamo, así como cualquier otro 
pago por gastos o costos que se hubieren originado en el marco de este Contrato, seguirán adeudados por 
el Prestatario durante el periodo de dos (2) años siguientes a la ocurrencia de un Desastre Natural Elegible 
de conformidad con las disposiciones de este Contrato.

(f) La Opción de Pago de Principal sólo podrá ser ejercida por el Prestatario respecto a un Desastre Natural 
Elegible para el cual el Prestatario tenía, en el momento de la activación de la Opción de Pago de Principal, 
la correspondiente cobertura para desastres naturales activa bajo una Facilidad de Crédito Contingente. Si, 
luego de la activación de la Opción de Pago de

Principal, el Banco aprueba que el Prestatario sea elegible para ejercer la Opción de Pago de Principal 
para desastres naturales adicionales de conformidad con el párrafo (d) del Artículo 3.03 de estas Normas 
Generales, el Prestatario también podrá ejercer la Opción de Pago de Principal respecto a dicho Desastre 
Natural Elegible.

(g) La Opción de Pago de Principal podrá ser ejercida por el Prestatario, sujeto a las consideraciones 
operativas y de manejo de riesgo del Banco, únicamente hasta cinco (5) años antes de la fecha del 
último pago de capital programado al Banco de conformidad con lo establecido en el Cronograma de 
Amortización. Si la Opción de Pago de Principal no se ejerce dentro de dicho periodo, se considerará 
automáticamente cancelada y la respectiva comisión de transacción cesará de devengarse al vencimiento 
de dicho periodo.

(h) Una vez que se haya ejercido la Opción de Pago de Principal de conformidad con este Artículo, el 
Prestatario no será elegible para ejercer nuevamente dicha opción con respecto a este Préstamo.

ARTÍCULO 3.07. Intereses. (a) Intereses sobre Saldos Deudores que no han sido objeto de Conversión. En 
la medida en que el Préstamo no haya sido objeto de Conversión alguna, se devengarán intereses sobre los 
Saldos Deudores diarios del Préstamo a la Tasa de Interés Basada en SOFR que corresponda más el margen 
aplicable para préstamos del capital ordinario del Banco. Por cada período de intereses, el Prestatario 
deberá pagar un monto estimado por intereses que se calculará siguiendo una fórmula determinada por 
el Banco, la cual incorporará, a menos que el Banco especifique otra cosa, el Índice SOFR publicado para 
una parte del período de intereses correspondiente y la última tasa SOFR publicada como índice indicativo 
para el resto de dicho período. El ajuste correspondiente al monto de los intereses que deberá pagar el 
Prestatario será efectuado en el siguiente período de intereses en la forma que el Banco determine o, en 
caso de que sea el último período de intereses, el ajuste correspondiente se hará inmediatamente después.

(b) Intereses sobre Saldos Deudores que han sido objeto de Conversión. Si los Saldos Deudores han sido 
objeto de una Conversión, el Prestatario deberá pagar intereses sobre los Saldos Deudores convertidos 
bajo dicha Conversión a: (i) la Tasa Base de Interés que determine el Banco utilizando la metodología y 
las convenciones determinadas por el Banco, incluyendo las modificaciones de conformidad necesarias 
al período de intereses, la fecha de determinación de la tasa de interés u otras modificaciones técnicas, 
administrativas u operativas que el Banco decida sean apropiadas para efectuar la Conversión; más (ii) el 
margen aplicable para préstamos del capital ordinario del Banco.

(c) Intereses sobre Saldos Deudores sujetos a un Tope (cap) de Tasa de Interés.

En el supuesto de que se haya efectuado una Conversión de Tasa de Interés para establecer un Tope 
(cap) de Tasa de Interés y la tasa de interés pagadera por el Prestatario en virtud de lo establecido en este 
Artículo exceda el Tope (cap) de Tasa de Interés en cualquier momento durante el Plazo de Conversión, 
la tasa máxima de interés aplicable durante dicho Plazo de Conversión será equivalente al Tope (cap) de 
Tasa de Interés.

(d) Intereses sobre Saldos Deudores sujetos a una Banda (collar) de Tasa de Interés. En el supuesto en 
que se haya efectuado una Conversión de Tasa de Interés para establecer una Banda (collar) de Tasa de 
Interés y la tasa de interés pagadera por el Prestatario en virtud de lo establecido en este Artículo exceda 
o esté por debajo del límite superior o inferior, respectivamente, de la Banda (collar) de Tasa de Interés en 
cualquier momento durante el Plazo de Conversión, la tasa máxima o mínima de interés aplicable durante 
dicho Plazo de Conversión será, respectivamente, el límite superior o el límite inferior de la Banda (collar) 
de Tasa de Interés.

(e) Modificaciones a la base de cálculo de intereses. Las Partes acuerdan que los pagos del Prestatario 
deberán permanecer vinculados a la captación del Banco, no obstante cualquier modificación en la 
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práctica del mercado que, en cualquier momento, afecte la determinación de la Tasa de Interés SOFR o 
cualquier otra Tasa Base de Interés aplicable, incluyendo si el Banco determina que ya no es posible para 
el Banco, o ya no es comercialmente aceptable para el Banco, seguir usando la Tasa de Interés SOFR u otra 
Tasa Base de Interés aplicable para gestionar sus activos y pasivos. Para efectos de obtener y mantener 
dicho vínculo en tales circunstancias, las Partes acuerdan expresamente que el Agente de Cálculo, 
buscando reflejar la captación correspondiente del Banco, deberá determinar (i) la ocurrencia de tales 
modificaciones; y (ii) la tase base alternativa aplicable para determinar el monto apropiado a ser pagado 
por el Prestatario, utilizando la metodología y las convenciones determinadas por el Banco, incluyendo 
cualquier ajuste aplicable a los márgenes y las modificaciones necesarias al período de intereses, la fecha 
de determinación de la tasa de interés u otras modificaciones técnicas, administrativas u operativas que 
el Banco decida sean apropiadas. El Agente de Cálculo deberá notificar al Prestatario y al Garante, si lo 
hubiera, la tasa base de interés alternativa aplicable y las modificaciones necesarias con una anticipación 
mínima de sesenta (60) días. La tasa base alternativa y las modificaciones de conformidad necesarias serán 
efectivas en la fecha de vencimiento de tal plazo de notificación.

ARTÍCULO 3.08. Comisión de crédito. (a) El Prestatario pagará una comisión de crédito sobre el saldo 
no desembolsado del Préstamo a un porcentaje que será establecido por el Banco periódicamente, como 
resultado de su revisión de cargos financieros para préstamos de capital ordinario sin que, en ningún caso, 
pueda exceder el 0,75% por año.

(b) La comisión de crédito empezará a devengarse a los sesenta (60) días de la fecha de suscripción del 
Contrato.

(c) La comisión de crédito cesará de devengarse: (i) cuando se hayan efectuado todos los desembolsos o 
(ii) en todo o parte, según sea el caso, cuando haya quedado total o parcialmente sin efecto el Préstamo, de 
conformidad con los Artículos 4.02, 4.12, 4.13 o 8.02 de estas Normas Generales.

ARTÍCULO 3.09. Cálculo de los intereses y de la comisión de crédito. Los intereses y la comisión de 
crédito se calcularán diariamente para cada período de intereses, del primero al último día del período, y 
se calcularán con base en el número real de días transcurridos en el período de intereses respectivo y en 
un año de trescientos sesenta (360) días, a menos que el Banco adopte otra convención para tal propósito, 
en cuyo caso deberá notificarlo al Prestatario por escrito.

ARTÍCULO 3.10. Recursos para inspección y vigilancia. El Prestatario no estará obligado a cubrir los 
gastos del Banco por concepto de inspección y vigilancia generales, salvo que el Banco establezca lo 
contrario durante el Plazo Original de Desembolsos como consecuencia de su revisión periódica de 
cargos financieros para préstamos del capital ordinario, y notifique al Prestatario al respecto. En este caso, 
el Prestatario deberá indicar al Banco si pagará dicho monto directamente o si el Banco deberá retirar y 
retener dicho monto de los recursos del Préstamo. En ningún caso, podrá cobrarse por este concepto en 
un semestre determinado más de lo que resulte de aplicar el uno por ciento (1%) al monto del Préstamo, 
dividido por el número de semestres comprendido en el Plazo Original de Desembolsos.

ARTÍCULO 3.11. Moneda de los pagos de amortización, intereses, comisiones y cuotas de inspección y 
vigilancia. Los pagos de amortización e intereses serán efectuados en Dólares, salvo que se haya realizado 
una Conversión de Moneda, en cuyo caso aplicará lo previsto en el Artículo 5.05 de estas Normas Generales. 
Los pagos de comisión de crédito y cuotas de inspección y vigilancia se efectuarán siempre en la Moneda 
de Aprobación.

ARTÍCULO 3.12. Pagos anticipados. (a) Pagos Anticipados de Saldos Deudores denominados en Dólares 
con Tasa de Interés Basada en SOFR. El Prestatario podrá pagar anticipadamente la totalidad o una parte 
de cualquier Saldo Deudor denominado en Dólares a Tasa de Interés Basada en SOFR en una fecha de 
pago de intereses, mediante la presentación al Banco de una notificación escrita de carácter irrevocable 
con, al menos, treinta (30) días de anticipación, con la anuencia del Garante, si lo hubiere. Dicho pago se 
imputará de acuerdo a lo establecido en el Artículo 3.13 de estas Normas Generales. En la eventualidad de 
que el pago anticipado no cubra la totalidad del Saldo Deudor, el pago se aplicará en forma proporcional 
a las cuotas de amortización pendientes de pago. Si el Préstamo tuviese tramos con Cronogramas de 
Amortización diferentes, el Prestatario deberá prepagar la totalidad del tramo correspondiente, salvo que 
el Banco acuerde lo contrario.

(b) Pagos Anticipados de montos que han sido objeto de Conversión. Con excepción de las Conversiones 
de Protección contra Catástrofes que se rigen por lo establecido en el literal (c) de este artículo, y siempre que 
el Banco pueda revertir o reasignar su correspondiente captación del financiamiento o cualquier cobertura 
relacionada, el Prestatario, con la anuencia del Garante, si lo hubiere, podrá pagar anticipadamente en 
una de las fechas de pago de intereses establecidas en el Cronograma de Amortización adjunto a la Carta 
Notificación de Conversión: (i) la totalidad o una parte del monto que haya sido objeto de una Conversión 
de Moneda; (ii) la totalidad o una parte del monto que haya sido objeto de una Conversión de Tasa de Interés; 
y/o (iii) la totalidad o una parte de un monto equivalente al Saldo Deudor Requerido bajo una Conversión 
de Productos Básicos. Para este efecto, el Prestatario deberá presentar al Banco con, por lo menos, 
treinta (30) días de anticipación, una notificación escrita de carácter irrevocable. En dicha notificación el 
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Prestatario deberá especificar el monto que desea pagar en forma anticipada y las Conversiones a las que 
se refiere. En la eventualidad de que el pago anticipado no cubra la totalidad del Saldo Deudor relacionado 
con dicha Conversión, éste se aplicará en forma proporcional a las cuotas pendientes de pago de dicha 
Conversión. El Prestatario no podrá efectuar pagos anticipados por un monto menor al equivalente de tres 
millones de Dólares (US$3.000.000), salvo que el Saldo Deudor remanente relacionado con la Conversión 
correspondiente fuese menor y se pague en su totalidad.

(c) Pagos anticipados de montos que han sido sujetos a Conversiones de Protección contra Catástrofes. 
El pago anticipado de cualquier monto sujeto a una Conversión de Protección contra Catástrofes será 
evaluado caso por caso, sujeto a las consideraciones operativas y de manejo de riesgo del Banco.

(d) Para efectos de los literales (a), (b) y (c) anteriores, los siguientes pagos serán considerados como pagos 
anticipados: (i) la devolución de Anticipo de Fondos no justificados; y (ii) los pagos como consecuencia 
de que la totalidad o una parte del Préstamo haya sido declarado vencido y pagadero de inmediato de 
acuerdo con lo dispuesto en el Artículo 8.02 de estas Normas Generales.

(e) Sin perjuicio de lo dispuesto en el literal (b) anterior, en los casos de pago anticipado, el Prestatario 
recibirá del Banco o, en su defecto, le pagará al Banco, según sea el caso, cualquier ganancia o costo 
incurrido por el Banco por revertir o reasignar su correspondiente captación del financiamiento o 
cualquier cobertura relacionada, determinada por el Agente de Cálculo. Si se tratase de ganancia, la misma 
se aplicará, en primer lugar, a cualquier monto vencido pendiente de pago por el Prestatario. Si se tratase de 
costo, el Prestatario pagará el monto correspondiente de forma conjunta y en la fecha del pago anticipado.

ARTÍCULO 3.13. Imputación de los pagos. Todo pago se imputará, en primer término, a la devolución 
de Anticipo de Fondos que no hayan sido justificados después de transcurrido el Período de Cierre, luego 
a comisiones e intereses exigibles en la fecha del pago y, si hubiere un saldo, a la amortización de cuotas 
vencidas de capital.

ARTÍCULO 3.14. Vencimientos en días que no son Días Hábiles. Todo pago o cualquiera otra prestación 
que, en cumplimiento de este Contrato, debiera llevarse a cabo en un día que no sea Día Hábil, se entenderá 
válidamente efectuado en el primer Día Hábil siguiente sin que, en tal caso, proceda recargo alguno, 
a menos que el Banco adopte otra convención para este propósito, en cuyo caso deberá notificarlo al 
Prestatario por escrito.

ARTÍCULO 3.15. Lugar de los pagos. Todo pago deberá efectuarse en la oficina principal del Banco en 
Washington, Distrito de Columbia, Estados Unidos de América, a menos que el Banco designe otro lugar 
o lugares para este efecto, previa notificación escrita al Prestatario.

CAPÍTULO IV
Desembolsos, renuncia y cancelación automática

ARTÍCULO 4.01. Condiciones previas al primer desembolso de los recursos del Préstamo. Sin perjuicio 
de otras condiciones que se establezcan en las Estipulaciones Especiales, el primer desembolso de los 
recursos del Préstamo está sujeto a que se cumplan, a satisfacción del Banco, las siguientes condiciones:

(a) Que el Banco haya recibido uno o más informes jurídicos fundados que establezcan, con señalamiento 
de las disposiciones constitucionales, legales y reglamentarias pertinentes, que las obligaciones contraídas 
por el Prestatario en este Contrato y las del Garante en los Contratos de Garantía, si los hubiere, son válidas 
y exigibles. Dichos informes deberán referirse, además, a cualquier consulta jurídica que el Banco estime 
pertinente formular.

(b) Que el Prestatario o, en su caso, el Organismo Ejecutor, haya designado uno o más funcionarios que 
puedan representarlo para efectos de solicitar los desembolsos del Préstamo y en otros actos relacionados 
con la gestión financiera del Proyecto y haya hecho llegar al Banco ejemplares auténticos de las firmas de 
dichos representantes. Si se designaren dos o más funcionarios, corresponderá señalar si los designados 
pueden actuar separadamente o si tienen que hacerlo de manera conjunta.

(c) Que el Prestatario o, en su caso, el Organismo Ejecutor, haya proporcionado al Banco por escrito, a 
través de su representante autorizado para solicitar los desembolsos del Préstamo, información sobre la 
cuenta bancaria en la cual se depositarán los desembolsos del Préstamo. Se requerirán cuentas separadas 
para desembolsos en Moneda Local, Dólar y Moneda Principal. Dicha información no será necesaria para 
el caso en que el Banco acepte que los recursos del Préstamo sean registrados en la cuenta única de la 
tesorería del Prestatario.

(d) Que el Prestatario o, en su caso, el Organismo Ejecutor haya demostrado al Banco que cuenta con 
un sistema de información financiera y una estructura de control interno adecuados para los propósitos 
indicados en este Contrato.

ARTÍCULO 4.02. Plazo para cumplir las condiciones previas al primer desembolso. Si dentro de los 
ciento ochenta (180) días contados a partir de la fecha de entrada en vigencia de este Contrato, o de un 
plazo más amplio que las Partes acuerden por escrito, no se cumplieren las condiciones previas al primer 
desembolso establecidas en el Artículo 4.01 de estas Normas Generales y otras condiciones previas al 
primer desembolso que se hubiesen acordado en las Estipulaciones Especiales, el Banco podrá poner 
término a este Contrato en forma anticipada mediante notificación al Prestatario.
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ARTÍCULO 4.03. Requisitos para todo desembolso. (a) Como requisito de todo desembolso de los recursos 
del Préstamo y sin perjuicio de las condiciones previas al primer desembolso de los recursos del Préstamo 
establecidas en el Artículo 4.01 de estas Normas Generales y, si las hubiere, en las Estipulaciones Especiales, 
el Prestatario se compromete a presentar o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor presente, al Banco por 
escrito, ya sea físicamente o por medios electrónicos, según la forma y las condiciones especificadas por 
el Banco, una solicitud de desembolso acompañada de los documentos pertinentes y demás antecedentes 
que el Banco pueda haberle requerido. Salvo que el Banco acepte lo contrario, la última solicitud de 
desembolso deberá ser entregada al Banco, a más tardar, con treinta (30) días de anticipación a la fecha de 
expiración del Plazo Original de Desembolsos o de la extensión del mismo.

(b) A menos que las Partes lo acuerden de otra manera, sólo se harán desembolsos de los recursos del 
Préstamo por sumas no inferiores al equivalente de cincuenta mil Dólares (US$50.000).

(c) Cualquier cargo, comisión o gasto aplicado a la cuenta bancaria donde se depositen los desembolsos 
de recursos del Préstamo, estará a cargo y será responsabilidad del Prestatario o del Organismo Ejecutor, 
según sea el caso.

(d) Adicionalmente, el Garante, si lo hubiere, no podrá haber incurrido en un retraso de más de ciento 
veinte (120) días en el pago de las sumas que adeude al Banco por concepto de cualquier préstamo o 
garantía.

ARTÍCULO 4.04. Ingresos generados en la cuenta bancaria para los desembolsos. Los ingresos generados 
por recursos del Préstamo, depositados en la cuenta bancaria designada para recibir los desembolsos, 
deberán ser destinados al pago de Gastos Elegibles.

ARTÍCULO 4.05. Métodos para efectuar los desembolsos. Por solicitud del Prestatario o, en su caso, del 
Organismo Ejecutor, el Banco podrá efectuar los desembolsos de los recursos del Préstamo mediante: (a) 
reembolso de gastos; (b) Anticipo de Fondos; (c) pagos directos a terceros; y (d) reembolso contra garantía 
de carta de crédito.

ARTÍCULO 4.06. Reembolso de gastos. (a) El Prestatario o, en su caso, el Organismo Ejecutor, podrá 
solicitar desembolsos bajo el método de reembolso de gastos cuando el Prestatario o, en su caso, el 
Organismo Ejecutor, haya pagado los Gastos Elegibles con recursos propios.

(b) A menos que las Partes acuerden lo contrario, las solicitudes de desembolso para reembolso de 
gastos deberán realizarse prontamente a medida que el Prestatario o, en su caso, el Organismo Ejecutor, 
incurra en dichos gastos y, a más tardar, dentro de los sesenta (60) días siguientes a la finalización de cada 
Semestre.

ARTÍCULO 4.07. Anticipo de Fondos. (a) El Prestatario o, en su caso, el Organismo Ejecutor, podrá 
solicitar desembolsos bajo el método de Anticipo de Fondos. El monto del Anticipo de Fondos será fijado 
por el Banco con base en: (i) las necesidades de liquidez del Proyecto para atender previsiones periódicas 
de Gastos Elegibles durante un período de hasta seis (6) meses, a menos que el Plan Financiero determine 
un periodo mayor que en ningún caso podrá exceder de doce (12) meses; y (ii) los riesgos asociados a la 
capacidad demostrada del Prestatario o, en su caso, del Organismo Ejecutor, para gestionar y utilizar los 
recursos del Préstamo.

(b) Cada Anticipo de Fondos estará sujeto a que: (i) la solicitud del Anticipo de Fondos sea presentada 
de forma aceptable al Banco; y (ii) con excepción del primer Anticipo de Fondos, el Prestatario o, en su 
caso, el Organismo Ejecutor, haya presentado, y el Banco haya aceptado, la justificación del uso de, al 
menos, el ochenta por ciento (80%) del total de los saldos acumulados pendientes de justificación por 
dicho concepto, a menos que el Plan Financiero determine un porcentaje menor, que en ningún caso 
podrá ser menor al cincuenta por ciento (50%).

(c) El Banco podrá incrementar el monto del último Anticipo de Fondos vigente otorgado al Prestatario 
o al Organismo Ejecutor, según sea el caso, una sola vez durante la vigencia del Plan Financiero y en la 
medida que se requieran recursos adicionales para el pago de Gastos Elegibles no previstos en el mismo.

(d) El Prestatario se compromete a presentar o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor presente, la 
última solicitud de Anticipo de Fondos, a más tardar, treinta (30) días antes de la fecha de vencimiento 
del Plazo Original de Desembolsos o sus extensiones, en el entendimiento de que las justificaciones 
correspondientes a dicho Anticipo de Fondos serán presentadas al Banco durante el Período de Cierre. El 
Banco no desembolsará recursos con posterioridad al vencimiento del Plazo Original de Desembolsos o 
sus extensiones.

(e) El valor de cada Anticipo de Fondos al Prestatario o al Organismo Ejecutor, según sea el caso, debe 
ser mantenido por el valor equivalente expresado en la moneda del desembolso respectivo o en la Moneda 
de Aprobación. La justificación de Gastos Elegibles incurridos con los recursos de un Anticipo de Fondos 
debe realizarse por el equivalente del total del Anticipo de Fondos expresado en la moneda del desembolso 
respectivo o en la Moneda de Aprobación, utilizando el tipo de cambio establecido en el Contrato. El Banco 
podrá aceptar ajustes en la justificación del Anticipo de Fondos por concepto de fluctuaciones de tipo de 
cambio, siempre que éstas no afecten la ejecución del Proyecto.
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ARTÍCULO 4.08. Pagos directos a terceros. (a) El Prestatario o el Organismo Ejecutor,  según corresponda, 
podrá solicitar desembolsos bajo el método de pagos directos a terceros, con el objeto de que el Banco 
pague Gastos Elegibles directamente a proveedores o contratistas por cuenta del Prestatario o, en su caso, 
del Organismo Ejecutor.

(b) En el caso de pagos directos a terceros, el Prestatario o el Organismo Ejecutor será responsable del 
pago del monto correspondiente a la diferencia entre el monto del desembolso solicitado por el Prestatario 
o el Organismo Ejecutor y el monto recibido por el tercero, por concepto de fluctuaciones cambiarias, 
comisiones y otros costos financieros.

(c) Sin perjuicio de lo dispuesto en el literal (a) anterior y en el literal (b) del Artículo 8.04 de estas Normas 
Generales, cuando el Banco así lo determine, podrá, mediante notificación por escrito al Prestatario o 
al Organismo Ejecutor, según corresponda, dejar sin efecto la solicitud de pago directo sometida por el 
Prestatario o el Organismo Ejecutor, según sea el caso.

ARTÍCULO 4.09. Reembolso contra garantía de carta de crédito. El Prestatario o, en su caso, el Organismo 
Ejecutor, podrá solicitar desembolsos bajo el método de reembolso contra garantía de carta de crédito, 
para efectos de reembolsar a bancos comerciales por concepto de pagos efectuados a contratistas o 
proveedores de bienes y servicios en virtud de una carta de crédito emitida y/o confirmada por un banco 
comercial y garantizada por el Banco. La carta de crédito deberá ser emitida y/o confirmada de manera 
satisfactoria para el Banco. Los recursos comprometidos en virtud de la carta de crédito y garantizados 
por el Banco deberán ser destinados exclusivamente para los fines establecidos en dicha carta de crédito, 
mientras se encuentre vigente la garantía.

ARTÍCULO 4.10. Tasa de Cambio. (a) El Prestatario se compromete a justificar o a que, en su caso, el 
Organismo Ejecutor justifique, los gastos efectuados con cargo al Préstamo o al Aporte Local, expresando 
dichos gastos en la moneda de denominación del respectivo desembolso o en la Moneda de Aprobación.

(b) Con el fin de determinar la equivalencia de un Gasto Elegible que se efectúe en Moneda Local del país 
del Prestatario a la moneda en que se realicen los desembolsos, o bien, a la Moneda de Aprobación, para 
efectos de la rendición de cuentas y la justificación de gastos, cualquiera sea la fuente de financiamiento del 
Gasto Elegible, se utilizará una de las siguientes tasas de cambio, según se establece en las Estipulaciones 
Especiales:

(i) La tasa de cambio efectiva en la fecha de conversión de la Moneda de Aprobación o moneda del 
desembolso a la Moneda Local del país del Prestatario; o

(ii) La tasa de cambio efectiva en la fecha de pago del gasto en la Moneda Local del país del Prestatario.

(c) En aquellos casos en que se seleccione la tasa de cambio establecida en el inciso (b)(i) de este Artículo, 
para efectos de determinar la equivalencia de gastos incurridos en Moneda Local con cargo al Aporte 
Local o el reembolso de gastos con cargo al Préstamo, se utilizará la tasa de cambio acordada con el Banco 
en las Estipulaciones Especiales.

ARTÍCULO 4.11. Recibos. A solicitud del Banco, el Prestatario suscribirá y entregará al Banco, a la 
finalización de los desembolsos, el recibo o recibos que representen las sumas desembolsadas.

ARTÍCULO 4.12. Renuncia a parte del Préstamo. El Prestatario, de acuerdo con el Garante, si lo hubiere, 
mediante notificación al Banco, podrá renunciar a su derecho de utilizar cualquier parte del Préstamo que 
no haya sido desembolsada antes del recibo de dicha notificación, siempre que no se trate de los recursos 
del Préstamo que se encuentren sujetos a la garantía de reembolso de una carta de crédito irrevocable, 
según lo previsto en el Artículo 8.04 de estas Normas Generales.

ARTÍCULO 4.13. Cancelación automática de parte del Préstamo. Expirado el Plazo Original de 
Desembolsos y cualquier extensión del mismo, la parte del Préstamo que no hubiere sido comprometida 
o desembolsada quedará automáticamente cancelada.

ARTÍCULO 4.14. Período de Cierre. (a) El Prestatario se compromete a llevar a cabo o, en su caso, a que el 
Organismo Ejecutor lleve a cabo, las siguientes acciones durante el Período de Cierre: (i) finalizar los pagos 
pendientes a terceros, si los hubiere; (ii) reconciliar sus registros y presentar, a satisfacción del Banco, la 
documentación de respaldo de los gastos efectuados con cargo al Proyecto y demás informaciones que el 
Banco solicite; y (iii) devolver al Banco el saldo sin justificar de los recursos desembolsados del Préstamo.

(b) Sin perjuicio de lo anterior, si el Contrato prevé informes de auditoría financiera externa financiados 
con cargo a los recursos del Préstamo, el Prestatario se compromete a reservar o, en su caso, a que el 
Organismo Ejecutor reserve, en la forma que se acuerde con el Banco, recursos suficientes para el pago 
de las mismas. En este caso, el Prestatario se compromete, asimismo, a acordar o, en su caso, a que el 
Organismo Ejecutor acuerde, con el Banco, la forma en que se llevarán a cabo los pagos correspondientes 
a dichas auditorías. En el evento de que el Banco no reciba los mencionados informes de auditoría 
financiera externa dentro de los plazos estipulados en este Contrato, el Prestatario se compromete a 
devolver o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor devuelva, al Banco, los recursos reservados para tal 
fin, sin que ello implique una renuncia del Banco al ejercicio de los derechos previstos en el Capítulo VIII 
de este Contrato.
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CAPÍTULO V
Conversiones

ARTÍCULO 5.01. Ejercicio de la opción de Conversión. (a) El Prestatario podrá solicitar una Conversión 
de Moneda, una Conversión de Tasa de Interés, una Conversión de Productos Básicos o una Conversión 
de Protección contra Catástrofes mediante la entrega al Banco de una “Carta Solicitud de Conversión” 
de carácter irrevocable, en la forma y el contenido satisfactorios para el Banco, en la que se indiquen los 
términos y condiciones financieras solicitados por el Prestatario para la respectiva Conversión. El Banco 
podrá proporcionar al Prestatario un modelo de Carta Solicitud de Conversión. Para una Conversión de 
Protección contra Catástrofes, el Prestatario podrá enviar la Carta Solicitud de Conversión al Banco en 
cualquier momento después de: (i) suscribir la correspondiente Carta de Compromiso para Protección 
contra Catástrofes; y (ii) aprobar los formatos finales de los documentos vinculados a la transacción en 
el mercado financiero que, a consideración del Banco, sean relevantes para la Conversión de Protección 
contra Catástrofes.

(b) La Carta Solicitud de Conversión deberá estar firmada por un representante debidamente autorizado 
del Prestatario, deberá tener la anuencia del Garante, si lo hubiere, y contendrá, cuando menos, la 
información que se señala a continuación:

(i) Para todas las Conversiones. (A) número de Préstamo; (B) monto objeto de la Conversión; (C) tipo 
de Conversión (Conversión de Moneda, Conversión de Tasa de Interés, Conversión de Productos 
Básicos o Conversión de Protección contra Catástrofes); (D) el Plazo de Ejecución; (E) número de 
cuenta donde se habrán de depositar fondos, en caso de ser aplicable; y (F) Convención para el 
Cálculo de Intereses.

(ii) Para Conversiones de Moneda. (A) moneda a la que el Prestatario solicita convertir el Préstamo; 
(B) Cronograma de Amortización asociado con dicha Conversión de Moneda, el cual podrá tener un 
plazo de amortización igual o menor a la Fecha Final de Amortización; (C) la parte del desembolso 
o del Saldo Deudor al que aplicará la Conversión; (D) el tipo de interés aplicable a los montos objeto 
de la Conversión de Moneda; (E) si la Conversión de Moneda es por Plazo Total o Plazo Parcial; (F) 
la Moneda de Liquidación; y (G) cualquier otra instrucción relativa a la solicitud de Conversión de 
Moneda. Si la Carta Solicitud de Conversión se presenta en relación con un desembolso, la solicitud 
deberá indicar el monto del desembolso en unidades de la Moneda de Aprobación, en unidades de 
Dólar o en unidades de la moneda a la que se desea convertir, salvo que se trate del último desembolso, 
en cuyo caso la solicitud tendrá que ser hecha en unidades de la Moneda de Aprobación. En estos 
casos, si el Banco efectúa la Conversión, los desembolsos serán denominados en Moneda Convertida 
y se harán en: (i) la Moneda Convertida; o (ii) en un monto equivalente en Dólares al tipo de cambio 
establecido en la Carta Notificación de Conversión, que será aquel que determine el Banco al 
momento de la captación de su financiamiento. Si la Carta Solicitud de Conversión se refiere a Saldos 
Deudores, la solicitud deberá indicar el monto en unidades de la moneda de denominación de los 
Saldos Deudores.

(iii) Para Conversiones de Tasa de Interés. (A) tipo y plazo de la tasa de interés solicitada; (B) la parte 
del Saldo Deudor a la que aplicará la Conversión de Tasa de Interés; (C) si la Conversión de Tasa 
de Interés es por Plazo Total o por Plazo Parcial; (D) el Cronograma de Amortización asociado con 
dicha Conversión de Tasa de Interés, el cual podrá tener un plazo de amortización igual o menor a la 
Fecha Final de Amortización; y (E) para Conversiones de Tasa de Interés para el establecimiento de 
un Tope (cap) de Tasa de Interés o Banda (collar) de Tasa de Interés, los límites superior y/o inferior 
aplicables, según sea el caso; y (F) cualquier otra instrucción relativa a la solicitud de Conversión de 
Tasa de Interés.

(iv) Para Conversiones de Productos Básicos. (A) si se solicita una Opción de Venta de Productos 
Básicos o una Opción de Compra de Productos Básicos; (B) el Tipo de Opción; (C) la identidad del 
producto básico sujeto de dicha Conversión de Productos Básicos, incluyendo las propiedades físicas 
del mismo; (D) la Cantidad Nocional; (E) el Índice del Producto Básico Subyacente; (F) el Precio de 
Ejercicio; (G) la Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos Básicos; (H) si la Conversión es 
una Conversión de Productos Básicos por Plazo Total o una Conversión de Productos Básicos por 
Plazo Parcial; (I) la fórmula para la determinación del Monto de Liquidación en Efectivo, de ser el 
caso; (J) el Saldo Deudor Requerido; (K) la información específica de la cuenta bancaria en la que el 
Banco pagará al Prestatario, de ser el caso, el Monto de Liquidación en la Fecha de Liquidación de 
la Conversión de Productos Básicos; (L) a opción del Prestatario, el monto máximo de la prima que 
está dispuesto a pagar para contratar una Conversión de Productos Básicos en base a una Cantidad 
Nocional y un Precio de Ejercicio determinados, tal como se prevé en el párrafo (e) a continuación; 
y (M) cualesquiera otras instrucciones relacionadas con la solicitud de Conversión de Productos 
Básicos.

(v) Para Conversiones de Protección contra Catástrofes. (A) el tipo de Catástrofe para el cual el 
Prestatario solicita la protección; (B) las Instrucciones de Determinación para Evento de Liquidación 
en Efectivo; (C) el Monto de la Protección que se solicita; (D) la vigencia de la Conversión de Protección 
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contra Catástrofes; (E) si la Conversión es una Conversión de Protección contra Catástrofes por 
Plazo Total o una Conversión de Protección contra Catástrofes por Plazo Parcial; (F) el Saldo Deudor 
del Préstamo; (G) la Carta de Compromiso para Protección contra Catástrofes; (H) la información 
específica de la cuenta bancaria en la que, de ser el caso, el Banco pagará al Prestatario; (I) a opción 
del Prestatario, la cantidad máxima de prima que está dispuesto a pagar para realizar una Conversión 
de Protección contra Catástrofes considerando un determinado Monto de la Protección, tal como se 
menciona en el literal (f) siguiente; (J) la aprobación por parte del Prestatario de los formatos finales 
de los documentos vinculados a la transacción en el mercado financiero que son relevantes para 
la Conversión de Protección contra Catástrofes, los mismos que deben ser adjuntados a la Carta 
Solicitud de Conversión; y (K) otros términos, condiciones o instrucciones especiales relacionadas 
con la solicitud de Conversión de Protección contra Catástrofes, si las hubiere.

(c) Cualquier monto de capital pagadero dentro del período contado desde los quince (15) días previos 
al comienzo del Plazo de Ejecución hasta e incluyendo la Fecha de Conversión no podrá ser objeto de 
Conversión y deberá ser pagado en los términos aplicables previamente a la ejecución de la Conversión.

(d) Una vez que el Banco haya recibido la Carta Solicitud de Conversión, procederá a revisar la misma. 
Si la encuentra aceptable, el Banco efectuará la Conversión durante el Plazo de Ejecución de acuerdo 
con lo previsto en este Capítulo V. Efectuada la Conversión, el Banco enviará al Prestatario una Carta 
Notificación de Conversión o una Carta Notificación de Conversión de Catástrofes, según corresponda, 
con los términos y condiciones financieros de la Conversión.

(e) Con respecto a las Conversiones de Productos Básicos, el Prestatario podrá indicar en la Carta Solicitud 
de Conversión el monto máximo de la prima que está dispuesto a pagar para contratar una Conversión 
de Productos Básicos teniendo en cuenta una Cantidad Nocional y un Precio de Ejercicio determinados. 
Para el caso de que no se especifique un límite, el Banco podrá contratar la cobertura de productos básicos 
relacionada al precio de la prima prevaleciente en el mercado. Alternativamente, el Prestatario podrá dar 
instrucciones al Banco para que contrate la cobertura de productos básicos relacionada con base a un 
monto de la prima en Dólares y un Precio de Ejercicio determinados. La Cantidad Nocional resultante 
reflejará las condiciones de mercado en el momento de la contratación de la cobertura.

(f) Con respecto a las Conversiones de Protección contra Catástrofes, el Prestatario podrá indicar en la 
Carta Solicitud de Conversión el monto máximo de prima que está dispuesto a pagar para contraer una 
Conversión de Protección contra Catástrofes teniendo en cuenta un determinado Monto de la Protección 
y métricas de riesgo (tales como la probabilidad de enganche, la probabilidad de agotamiento y la pérdida 
esperada). Para el caso de que no se especifique un límite, el Banco podrá contratar la correspondiente 
transacción en los mercados financieros al precio de la prima prevaleciente en el mercado. Alternativamente, 
el Prestatario podrá dar instrucciones al Banco para que ejecute la correspondiente transacción en los 
mercados financieros con base a un monto de la prima en Dólares y a métricas de riesgos definidas (tales 
como la probabilidad de enganche, la probabilidad de agotamiento y la pérdida esperada). El Monto de 
Protección resultante reflejará las condiciones de mercado en el momento de la ejecución de la transacción.

(g) Si el Banco determina que la Carta Solicitud de Conversión no cumple con los requisitos previstos 
en este Contrato, el Banco notificará al efecto al Prestatario durante el Plazo de Ejecución. El Prestatario 
podrá presentar una nueva Carta Solicitud de Conversión, en cuyo caso el Plazo de Ejecución para dicha 
Conversión empezará a contar desde el momento en que el Banco reciba la nueva Carta Solicitud de 
Conversión.

(h) Si durante el Plazo de Ejecución el Banco no logra efectuar la Conversión en los términos solicitados 
por el Prestatario en la Carta Solicitud de Conversión, dicha carta se considerará nula y sin efecto, sin 
perjuicio de que el Prestatario pueda presentar una nueva Carta Solicitud de Conversión.

(i) Si durante el Plazo de Ejecución ocurre una catástrofe nacional o internacional, una crisis de 
naturaleza financiera o económica, un cambio en los mercados de capitales o cualquier otra circunstancia 
extraordinaria que pudiera afectar, en opinión del Banco, material y negativamente su habilidad para 
efectuar una Conversión o efectuar una captación de financiamiento o cobertura relacionada, el Banco 
notificará al Prestatario y acordará con éste cualquier actuación que haya de llevarse a cabo con respecto 
a dicha Carta Solicitud de Conversión.

(j) Considerando que el Plazo de Ejecución de una Conversión de Protección contra Catástrofes es más 
largo que el plazo de otras Conversiones, el Banco se reserva el derecho de solicitar al Prestatario, antes de 
la ejecución de la transacción en los mercados financieros, la confirmación por escrito de los términos de 
dicha transacción vinculada a la Conversión de Protección contra Catástrofes.

ARTÍCULO 5.02. Requisitos para toda Conversión. Cualquier Conversión estará sujeta, según 
corresponda, a los siguientes requisitos:

(a) La viabilidad de que el Banco realice cualquier Conversión dependerá de la facultad del Banco de 
captar su financiamiento o, de ser el caso, de contratar cualquier cobertura bajo términos y condiciones 
que, a criterio del Banco, sean aceptables para éste de acuerdo a sus propias políticas, y estará sujeta a 
consideraciones legales, operativas y de manejo de riesgo y a las condiciones prevalecientes de mercado.
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(b) El Banco no efectuará Conversiones sobre montos inferiores al equivalente de tres millones de 
Dólares (US$3.000.000), salvo que: (i) en caso del último desembolso, el monto pendiente de desembolsar 
fuese menor; o (ii) en caso de un Préstamo completamente desembolsado, el Saldo Deudor bajo cualquier 
tramo del Préstamo fuese menor.

(c) El número de Conversiones de Moneda a Moneda Principal no podrá ser superior a cuatro (4) durante 
la vigencia de este Contrato. Este límite no aplicará a Conversiones de Moneda a Moneda Local.

(d) El número de Conversiones de Tasa de Interés no podrá ser superior a cuatro (4) durante la vigencia 
de este Contrato.

(e) No habrá límite en el número de Conversiones de Productos Básicos o de Conversiones de Protección 
contra Catástrofes que puedan contratarse durante la vigencia de este Contrato.

(f) Cada Conversión de Productos Básicos solamente será ejecutada por el Banco en relación con Saldos 
Deudores de acuerdo con la siguiente fórmula (en adelante, el “Saldo Deudor Requerido”):

 (i) Para las Opciones de Compra de Productos Básicos, el Saldo Deudor Requerido será la Cantidad 
Nocional * (Z - Precio de Ejercicio), donde Z es el precio futuro más alto del producto básico 
esperado a la Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos Básicos, para el Tipo de Opción 
correspondiente, según sea calculado por el Banco; y 

(ii) Para las Opciones de Venta de Productos Básicos, el Saldo Deudor Requerido será la Cantidad 
Nocional * (Precio de Ejercicio - Y), donde Y es el precio futuro más bajo del producto básico 
esperado a la Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos Básicos, para el Tipo de Opción 
correspondiente, según sea calculado por el Banco.

(g) Cualquier modificación del Cronograma de Amortización solicitado por el Prestatario al momento 
de solicitar una Conversión de Moneda estará sujeto a lo previsto en los Artículos 3.02(c) y 5.03(b) de estas 
Normas Generales. Cualquier modificación del Cronograma de Amortización solicitado por el Prestatario 
al momento de solicitar una Conversión de Tasa de Interés estará sujeto a lo previsto en los Artículos 
3.02(c) y 5.04(b) de estas Normas Generales.

(h) El Cronograma de Amortización resultante de una Conversión de Moneda o Conversión de Tasa 
de Interés determinado en la Carta Notificación de Conversión no podrá ser modificado posteriormente 
durante el Plazo de Conversión, salvo que el Banco acepte lo contrario.

(i) Salvo que el Banco acepte lo contrario, una Conversión de Tasa de Interés con respecto a montos que 
han sido previamente objeto de una Conversión de Moneda, sólo podrá efectuarse: (i) sobre la totalidad 
del Saldo Deudor asociado a dicha Conversión de Moneda; y (ii) por un plazo igual al plazo remanente de 
la respectiva Conversión de Moneda.

ARTÍCULO 5.03. Conversión de Moneda por Plazo Total o Plazo Parcial. (a) El Prestatario podrá solicitar 
una Conversión de Moneda por Plazo Total o una Conversión de Moneda por Plazo Parcial.

(b) La Conversión de Moneda por Plazo Total y la Conversión de Moneda por Plazo Parcial podrán ser 
solicitadas y efectuadas hasta la Fecha Final de Amortización. No obstante si el Prestatario hace la solicitud 
con menos de sesenta (60) días de anticipación al vencimiento del Plazo Original de Desembolsos, entonces 
dicha Conversión de Moneda tendrá la limitación de que el Saldo Deudor bajo el nuevo Cronograma de 
Amortización solicitado no deberá, en ningún momento, exceder el Saldo Deudor bajo el Cronograma de 
Amortización original, teniendo en cuenta los tipos de cambio establecidos en la Carta Notificación de 
Conversión.

(c) En caso de una Conversión de Moneda por Plazo Parcial, el Prestatario deberá incluir en la Carta 
Solicitud de Conversión: (i) el Cronograma de Amortización hasta el final del Plazo de Conversión; y (ii) 
el Cronograma de Amortización correspondiente al Saldo Deudor pagadero a partir del vencimiento del 
Plazo de Conversión y hasta la Fecha Final de Amortización, el cual deberá corresponder a los términos y 
condiciones que eran aplicables con anterioridad a la ejecución de la Conversión de Moneda.

(d) Antes del vencimiento de la Conversión de Moneda por Plazo Parcial, el Prestatario, con la anuencia 
del Garante, si lo hubiere, podrá solicitar al Banco una de las siguientes opciones:

(i) La realización de una nueva Conversión de Moneda, previa presentación de una nueva Carta 
Solicitud de Conversión dentro de un período no menor a quince (15) Días Hábiles antes de la fecha 
de vencimiento de la Conversión de Moneda por Plazo Parcial. Esta nueva Conversión de Moneda 
tendrá la limitación adicional de que el Saldo Deudor bajo el nuevo Cronograma de Amortización 
no deberá exceder, en ningún momento, el Saldo Deudor bajo el Cronograma de Amortización 
solicitado en la Conversión de Moneda por Plazo Parcial original. Si fuese viable, sujeto a condiciones 
de mercado, efectuar una nueva Conversión, el Saldo Deudor del monto originalmente convertido 
seguirá denominado en la Moneda Convertida, aplicándose la nueva Tasa Base de Interés, que refleje 
las condiciones de mercado prevalecientes en el momento de ejecución de la nueva Conversión.

(ii) El pago anticipado del Saldo Deudor del monto convertido, mediante solicitud por escrito al 
Banco, por lo menos, treinta (30) días antes de la fecha de vencimiento de la Conversión de Moneda 
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por Plazo Parcial. Este pago se realizará en la fecha de vencimiento de la Conversión de Moneda por 
Plazo Parcial en la Moneda de Liquidación, de acuerdo con lo establecido en el Artículo 5.05 de estas 
Normas Generales.

(e) Para efectos de lo previsto en el literal (d) de este Artículo 5.03, el Saldo Deudor originalmente sujeto 
a Conversión de Moneda será automáticamente convertido a Dólares al vencimiento de la respectiva 
Conversión de Moneda por Plazo Parcial y estará sujeto a la Tasa de Interés prevista en el Artículo 3.07(a) 
de las Normas Generales: (i) si el Banco no pudiese efectuar una nueva Conversión; o (ii) si quince (15) días 
antes de la fecha de vencimiento de la Conversión de Moneda por Plazo Parcial, el Banco no recibiese una 
solicitud del Prestatario en los términos previstos en el literal (d) de este Artículo 5.03; o (iii) si en la fecha 
de vencimiento de la Conversión de Moneda por Plazo Parcial, el Prestatario no hubiese efectuado el pago 
anticipado que había solicitado.

(f) En el caso de que el Saldo Deudor originalmente sujeto a Conversión de Moneda sea convertido a 
Dólares de acuerdo con lo previsto en el literal (e) anterior, el Banco deberá poner en conocimiento del 
Prestatario y del Garante, si lo hubiere, al final del plazo de la Conversión de Moneda por Plazo Parcial, los 
montos convertidos a Dólares, así como el tipo de cambio correspondiente de acuerdo con las condiciones 
prevalecientes del mercado, según lo determine el Agente de Cálculo.

(g) El Saldo Deudor convertido a Dólares podrá ser objeto de una nueva solicitud de Conversión de 
Moneda, sujeto a lo estipulado en este Capítulo V.

(h) Al vencimiento de una Conversión de Moneda por Plazo Total, el Prestatario deberá pagar 
íntegramente el Saldo Deudor del monto convertido en la Moneda de Liquidación, de acuerdo con lo 
previsto en el Artículo 5.05 de estas Normas Generales, no pudiendo solicitar una nueva Conversión de 
Moneda.

(i) Dentro del plazo de treinta (30) días contados a partir de la fecha de cancelación o modificación de una 
Conversión de Moneda, el Prestatario recibirá del Banco o alternativamente pagará al Banco, según sea 
el caso, los montos relativos a cualquier ganancia o costo incurrido por el Banco por revertir o reasignar 
la captación de su financiamiento, o cualquier cobertura relacionada, asociada con la cancelación o 
modificación de dicha Conversión de Moneda. Si se tratase de ganancia, la misma se aplicará, en primer 
lugar, a cualquier monto vencido pendiente de pago por el Prestatario al Banco.

ARTÍCULO 5.04. Conversión de Tasa de Interés por Plazo Total o Plazo Parcial. (a) El Prestatario podrá 
solicitar una Conversión de Tasa de Interés por Plazo Total o una Conversión de Tasa de Interés por Plazo 
Parcial.

(b) La Conversión de Tasa de Interés por Plazo Total y la Conversión de Tasa de Interés por Plazo Parcial 
podrán ser solicitadas y efectuadas hasta la Fecha Final de Amortización. No obstante, si el Prestatario 
hace la solicitud con menos de sesenta (60) días de anticipación al vencimiento del Plazo Original de 
Desembolsos, entonces dicha Conversión tendrá la limitación de que el Saldo Deudor bajo el nuevo 
Cronograma de Amortización solicitado no deberá, en ningún momento, exceder el Saldo Deudor bajo el 
Cronograma de Amortización original.

(c) En caso de Conversión de Tasa de Interés por Plazo Parcial sobre montos denominados en Dólares, el 
Prestatario deberá incluir en la Carta Solicitud de Conversión: (i) elCronograma de Amortización hasta el 
final del Plazo de Conversión; y (ii) el Cronograma de Amortización para el Saldo Deudor pagadero a partir 
del vencimiento del Plazo de Conversión y hasta la Fecha Final de Amortización, el cual corresponderá a 
los términos y condiciones que eran aplicables con anterioridad a la ejecución de la Conversión de Tasa 
de Interés.

(d) En caso de Conversión de Tasa de Interés por Plazo Parcial sobre montos denominados en Dólares, 
la Tasa de Interés aplicable a los Saldos Deudores al vencimiento de dicha Conversión de Tasa de Interés 
por Plazo Parcial, será la establecida en el Artículo 3.07(a) de estas Normas Generales. Las Conversiones 
de Tasa de Interés por Plazo Parcial sobre Saldos Deudores denominados en moneda distinta del Dólar 
estarán sujetas al requisito previsto en el Artículo 5.02(g) y, por lo tanto, tendrán el mismo tratamiento 
relativo al vencimiento del Plazo de Conversión de las Conversiones de Moneda por Plazo Parcial previsto 
en el Artículo 5.03(d) de estas Normas Generales.

(e) Dentro del plazo de treinta (30) días contados a partir de la fecha de cancelación o modificación 
de una Conversión de Tasa de Interés, el Prestatario recibirá del Banco o, alternativamente, pagará al 
Banco, según sea el caso, los montos relativos a cualquier ganancia o costo incurrido por el Banco por 
revertir o reasignar la captación de su financiamiento, o cualquier cobertura relacionada, asociada con la 
cancelación o modificación de dicha Conversión de Tasa de Interés. Si se tratase de ganancia, la misma se 
aplicará, en primer lugar, a cualquier monto vencido pendiente de pago por el Prestatario al Banco.

ARTÍCULO 5.05. Pagos de cuotas de amortización e intereses en caso de Conversión de Moneda. De 
acuerdo con lo establecido en el Artículo 3.11 de estas Normas Generales, en los casos en que ha habido 
una Conversión de Moneda, los pagos de cuotas de amortización e intereses de los montos convertidos se 
efectuarán en la Moneda de Liquidación. En caso de que la Moneda de Liquidación sea Dólares, se aplicará 
el Tipo de Cambio de Valuación vigente en la Fecha de Valuación de Pago para la respectiva fecha de 
vencimiento, de acuerdo a lo establecido en la Carta Notificación de Conversión.
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ARTÍCULO 5.06. Terminación anticipada de una Conversión. (a) El Prestatario podrá solicitar por escrito 
la terminación anticipada de una Conversión la cual estará sujeta a que el Banco pueda terminar, según 
corresponda, su captación de financiamiento correspondiente, la cobertura relacionada o cualquier 
transacción en los mercados financieros.

(b) En ese caso de una terminación anticipada de Conversiones, con excepción de las Conversiones de 
Protección contra Catástrofes, el Prestatario recibirá del Banco o, alternativamente, le pagará al Banco, 
según sea el caso, cualquier ganancia, incluido cualquier pago resultante de la terminación anticipada de 
una cobertura de productos básicos, o costo incurrido por el Banco por revertir o reasignar su captación 
de financiamiento correspondiente o cualquier cobertura relacionada, según lo determine el Agente de 
Cálculo. Si se tratase de un costo, el Prestatario pagará prontamente el monto correspondiente al Banco. 
Si se tratase de ganancia, la misma se aplicará, en primer lugar, a cualquier monto vencido pendiente de 
pago por el Prestatario al Banco por concepto de, entre otros, comisiones o primas adeudadas.

(c) En el caso de terminación anticipada de una Conversión de Protección contra Catástrofes, el 
Prestatario pagará al Banco cualquiera de los costos incurridos por el Banco como resultado de dicha 
terminación, según lo determine el Banco. El Prestatario pagará estos costos de terminación anticipada al 
Banco en Dólares, como un único pago, prontamente una vez ocurrida la terminación.

ARTÍCULO 5.07. Comisiones de transacción aplicables a Conversiones. (a) Las comisiones de transacción 
aplicables a las Conversiones, así como otras comisiones, según sea el caso, efectuadas bajo este Contrato 
serán las que el Banco determine periódicamente. Cada Carta Notificación de Conversión indicará, si la 
hubiere, la comisión que el Prestatario estará obligado a pagar al Banco en relación con la ejecución de la 
respectiva Conversión, la cual se mantendrá vigente durante el Plazo de Conversión de dicha Conversión.

(b) La comisión de transacción aplicable a una Conversión de Moneda: (i) será expresada en forma de 
puntos básicos por año; (ii) se devengará en la Moneda Convertida desde la Fecha de Conversión (inclusive) 
sobre el Saldo Deudor de dicha Conversión de Moneda; y (iii) se pagará junto con cada pago de intereses 
de acuerdo con lo establecido en el Artículo 5.05 de estas Normas Generales.

(c) La comisión de transacción aplicable a una Conversión de Tasa de Interés: (i) será expresada en 
forma de puntos básicos por año; (ii) se devengará en la moneda de denominación del Saldo Deudor 
sujeto a dicha Conversión de Tasa de Interés; (iii) se devengará desde Fecha de Conversión (inclusive) 
sobre el Saldo Deudor sujeto a dicha Conversión de Tasa de Interés; y (iv) se pagará junto con cada pago 
de intereses de acuerdo con lo establecido en el Artículo 3.07 de estas Normas Generales.

(d) Sin perjuicio de las comisiones de transacción señaladas en los literales (b) y (c) anteriores, en el caso 
de Conversiones de Moneda o Conversiones de Tasa de Interés que contemplen Topes (caps) de Tasa 
de Interés o Bandas (collar) de Tasa de Interés, se aplicará una comisión de transacción por concepto de 
dicho Tope (cap) de Tasa de Interés o Banda (collar) de Tasa de Interés, la cual: (i) se denominará en la 
misma moneda del Saldo Deudor sujeto al Tope (cap) de Tasa de Interés o Banda (collar) de Tasa de Interés; 
y (ii) se cancelará mediante un único pago en la Moneda de Liquidación, en la primera fecha de pago de 
intereses, de acuerdo con lo establecido en el Artículo 5.05 de estas Normas Generales.

(e) La comisión de transacción aplicable a una Conversión de Productos Básicos: (i) será expresada en 
forma de puntos básicos; (ii) se calculará sobre la base de la Cantidad Nocional multiplicada por el precio 
de cierre del producto básico en la Fecha de Conversión de Productos Básicos según el Índice del Producto 
Básico Subyacente; y (iii) se pagará en Dólares, en un único pago por adelantado o en cuotas, según ello 
sea acordado entre el Banco y el Prestatario y se especifique en la Carta Notificación de Conversión. En 
ningún caso el Prestatario pagará dicha comisión al Banco después de la Fecha de Vencimiento de la 
Conversión de Productos Básicos o, si fuera el caso, de la fecha en que la Conversión de Productos Básicos 
sea terminada anticipadamente de conformidad con lo previsto en el Artículo 5.06 de estas Normas 
Generales.

(f) En caso de terminación anticipada de una Conversión de Productos Básicos, se aplicará una comisión 
adicional, que: (i) será expresada en forma de puntos básicos; (ii) se calculará sobre la base de la Cantidad 
Nocional multiplicada por el precio de cierre del producto básico en la fecha de la terminación anticipada 
de acuerdo con el Índice del Producto Básico Subyacente; y (iii) se pagará en Dólares, como un único 
pago, prontamente una vez ocurrida la terminación.

(g) Para la Conversión de Protección contra Catástrofes, el Banco cobrará al Prestatario las comisiones 
de transacción aplicables y, según sea el caso, otras comisiones que puedan adeudarse en relación con 
un Evento de Liquidación en Efectivo. Estas comisiones: (i) serán expresadas en forma de puntos básicos; 
(ii) se calcularán sobre la base de la Catástrofe y el Monto de la Protección; (iii) se pagarán en Dólares, en 
un único pago por adelantado o en cuotas, según ello sea acordado entre el Banco y el Prestatario y se 
especifique en la Carta Notificación de Conversión; y (iv) podrán deducirse del Monto de Liquidación en 
Efectivo según lo previsto en el Artículo 5.13 de estas Normas Generales. En ningún caso el Prestatario 
pagará dichas comisiones al Banco después del último día del Plazo de Conversión para una Conversión 
de Protección contra Catástrofes o, si fuera el caso, de la fecha en que la Conversión de Protección contra 
Catástrofes sea terminada anticipadamente de conformidad con lo previsto en el Artículo 5.06 de estas 
Normas Generales.
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(h) En caso de terminación anticipada de una Conversión de Protección contra Catástrofes, se aplicará 
una comisión adicional, que: (i) será expresada en forma de puntos básicos; (ii) se calculará sobre la base 
de la Catástrofe y el Monto de la Protección; y (iii) se pagará en Dólares, como un único pago, prontamente 
una vez ocurrida la terminación.

ARTÍCULO 5.08. Gastos de fondeo, primas o descuentos, y otros gastos asociados a una Conversión. 
(a) En el supuesto que el Banco utilice su costo efectivo de captación de financiamiento para determinar 
la Tasa Base de Interés, el Prestatario estará obligado a pagar las comisiones y otros gastos de captación 
en que haya incurrido el Banco. Adicionalmente, cualesquiera primas o descuentos relacionados con la 
captación de financiamiento, serán pagados o recibidos por el Prestatario, según sea el caso. Estos gastos 
y primas o descuentos se especificarán en la Carta Notificación de Conversión.

(b) Con excepción de las Conversiones de Protección contra Catástrofes, cuando la Conversión se 
efectúe con ocasión de un desembolso, el monto a ser desembolsado al Prestatario deberá ser ajustado 
para deducir o agregar cualquier monto adeudado por o pagadero al Prestatario en virtud del literal (a) 
anterior.

(c) Con excepción de las Conversiones de Protección contra Catástrofes, cuando la Conversión se 
realice sobre Saldos Deudores, el monto adeudado por o pagadero al Prestatario en virtud del literal (a) 
anterior, deberá ser pagado por el Prestatario o por el Banco, según sea el caso, dentro de los treinta (30) 
días siguientes a la Fecha de la Conversión.

(d) En el caso de una Conversión de Protección contra Catástrofes, el Prestatario pagará al Banco todos 
los costos en los que el Banco pueda incurrir asociados con la estructuración de una Conversión de 
Protección contra Catástrofes y la correspondiente transacción en el mercado financiero, y los costos 
relacionados con la ocurrencia y cálculo de un Evento de Liquidación en Efectivo. Dichos costos: (i) se 
pagarán en Dólares; (ii) se pagarán en un único pago por adelantado o en cuotas, según ello sea acordado 
entre el Banco y el Prestatario y se especifique en la Carta Notificación de Conversión; y (iii) podrán 
deducirse del Monto de Liquidación en Efectivo según lo previsto en el Artículo 5.13 de estas Normas 
Generales. El Banco podrá aceptar mecanismos de pago alternativos, como expresar estos costos en forma 
de puntos básicos por año, en cuyo caso se pagarán junto con los intereses en cada fecha de pago de 
intereses. En ningún caso el Prestatario pagará dichos costos al Banco después del último día del Plazo de 
Conversión para una Conversión de Protección contra Catástrofes o, si fuera el caso, de la fecha en que 
la Conversión de Protección contra Catástrofes sea terminada anticipadamente de conformidad con lo 
previsto en el Artículo 5.06 de estas Normas Generales.

(e) En el caso de una Conversión de Protección contra Catástrofes, las disposiciones del Artículo 
5.13 podrán aplicarse a cualquier deducción de cualquier prima, costo o comisiones asociadas a una 
Conversión de Protección contra Catástrofes.

ARTÍCULO 5.09. Primas pagaderas por Topes (caps) de Tasa de Interés o Bandas (collar) de Tasa de Interés. 
(a) Además de las comisiones de transacción pagaderas de acuerdo con el Artículo 5.07 de estas Normas 
Generales, el Prestatario deberá pagar al Banco una prima sobre el Saldo Deudor sujeto al Tope (cap) de 
Tasa de Interés o Banda (collar) de Tasa de Interés solicitado por el Prestatario, equivalente a la prima 
pagada por el Banco a una contraparte, si la hubiere, como resultado de la compra del Tope (cap) de Tasa 
de Interés o Banda (collar) de Tasa de Interés. El pago de dicha prima deberá efectuarse (i) en la moneda de 
denominación del Saldo Deudor sujeto al Tope (cap) de Tasa de Interés o Banda (collar) de Tasa de Interés, 
o en su equivalente en Dólares, al tipo de cambio establecido en la Carta Notificación de Conversión, 
debiendo ser aquella tasa de cambio que se determine al momento de la captación del financiamiento 
del Banco o de la ejecución de la cobertura relacionada; y (ii) en un pago único en una fecha acordada 
entre las Partes, pero, en ningún caso, después de treinta (30) días de la Fecha de Conversión; salvo si es 
operativamente posible para el Banco, éste acepte un mecanismo de pago diferente.

(b) Si el Prestatario solicitase una Banda (collar) de Tasa de Interés, podrá solicitar que el Banco establezca 
el límite inferior de la Banda (collar) de Tasa de Interés para garantizar que la prima correspondiente a 
dicho límite inferior sea igual a la prima correspondiente al límite superior y de esta forma establecer una 
Banda (collar) de Tasa de Interés sin costo (zero cost collar). Si el Prestatario optase por determinar los 
límites superior e inferior, la prima pagadera por el Prestatario al Banco con respecto al límite superior 
de la Banda (collar) de Tasa de Interés se compensará con la prima pagadera por el Banco al Prestatario 
con respecto al límite inferior de la Banda (collar) de Tasa de Interés. No obstante, la prima pagadera por 
el Banco al Prestatario con respecto al límite inferior de la Banda (collar) de Tasa de Interés no podrá, en 
ningún caso, exceder la prima pagadera por el Prestatario al Banco con respecto al límite superior de la 
Banda (collar) de Tasa de Interés. En consecuencia, durante el Plazo de Ejecución, el Banco podrá reducir 
el límite inferior de la Banda (collar) de Tasa de Interés a efectos de que la prima sobre éste no exceda la 
prima sobre el límite superior de la Banda (collar) de Tasa de Interés.

ARTÍCULO 5.10. Primas a pagar en relación con una Conversión de Productos Básicos. En adición a las 
comisiones de transacción pagaderas de conformidad con el Artículo 5.07 de estas Normas Generales, 
pero sujeto al Artículo 5.01(e) de estas Normas Generales, el Prestatario deberá pagar al Banco una prima 
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equivalente a la prima pagada por el Banco a una contraparte para efectuar una cobertura de productos 
básicos relacionada. Dicha prima se deberá pagar en Dólares, en un único pago por adelantado o en 
cuotas, según ello sea acordado entre el Banco y el Prestatario, y especificado en la Carta Notificación 
de Conversión. El Banco podrá aceptar mecanismos de pago alternativos, como expresar la prima 
en forma de puntos básicos por año, en cuyo caso se pagará junto con los intereses en cada fecha de 
pago de intereses. En ningún caso el Prestatario pagará dicha comisión al Banco después de la Fecha de 
Vencimiento de la Conversión de Productos Básicos o, si fuera el caso, de la fecha en que la Conversión 
de Productos Básicos sea terminada anticipadamente de conformidad con lo previsto en el Artículo 5.06 
de estas Normas Generales.

ARTÍCULO 5.11. Primas a pagar en relación con una Conversión de Protección contra Catástrofes. En 
adición a las comisiones pagaderas de conformidad con el Artículo 5.07 de estas Normas Generales, 
pero sujeto al Artículo 5.01(f) de estas Normas Generales, el Prestatario deberá pagar al Banco una prima 
equivalente a la prima pagada por el Banco en el mercado financiero para efectuar una cobertura para 
la Conversión de Protección contra Catástrofe. Dicha prima: (i) se deberá pagar en Dólares; (ii) se deberá 
pagar en un único pago por adelantado o en cuotas, según ello sea acordado entre el Banco y el Prestatario, 
y especificado en la Carta Notificación de Conversión; y (iii) podrá deducirse del Monto de Liquidación 
en Efectivo según lo previsto en el Artículo 5.13 de estas Normas Generales. El Banco podrá aceptar 
mecanismos de pago alternativos, como expresar la prima en forma de puntos básicos por año, durante 
un cronograma acordado entre el Banco y el Prestatario, en cuyo caso se pagará junto con los intereses 
en cada fecha de pago de intereses. El Prestatario pagará la prima al Banco durante un cronograma 
acordado entre el Banco y el Prestatario o, según sea el caso, a más tardar en la fecha en que la Conversión 
de Protección contra Catástrofe sea terminada anticipadamente de conformidad con lo previsto en el 
Artículo 5.06 de estas Normas Generales.

ARTÍCULO 5.12. Conversión de Productos Básicos. Cada Conversión de Productos Básicos se ejecutará 
de acuerdo con los siguientes términos y condiciones:

(a) Cada Conversión de Productos Básicos estará relacionada con una Opción de Venta de Productos 
Básicos o con una Opción de Compra de Productos Básicos (cada una de ellas denominada una 
“Opción de Productos Básicos”). Una Opción de Productos Básicos implica el otorgamiento por parte 
del Banco al Prestatario del derecho, a ser ejercido según lo dispuesto en este Artículo 5.12, a que el 
Banco le pague el Monto de Liquidación en Efectivo, si lo hubiera, en la Fecha de Liquidación de 
Conversión de Productos Básicos.

(b) Si, en la Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos Básicos bajo una Opción de Compra 
de Productos Básicos, el Precio Especificado excede el Precio de Ejercicio, el “Monto de Liquidación 
en Efectivo” será igual al producto de (i) el exceso del Precio Especificado sobre el Precio de Ejercicio 
multiplicado por (ii) la Cantidad Nocional de dicha Opción de Producto Básico. De lo contrario, el 
“Monto de Liquidación en Efectivo” para dicha Opción de Compra de Productos Básicos será cero.

(c) Si, en la Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos Básicos bajo una Opción de Venta de 
Productos Básicos, el Precio de Ejercicio excede el Precio Especificado, el “Monto de Liquidación en 
Efectivo” será igual al producto de (i) el exceso del Precio de Ejercicio sobre el Precio Especificado 
multiplicado por (ii) la Cantidad Nocional de dicha Opción de Producto Básico. De lo contrario, el 
“Monto de Liquidación en Efectivo” para dicha Opción de Venta de Productos Básicos será cero.

(d) En caso de que la Conversión de Productos Básicos se refiera a un Tipo de Opción binaria, el 
“Monto de Liquidación en Efectivo” se determinará con base en una fórmula a ser especificada en la 
Carta Notificación de Conversión (Artículo 5.01(b)(iv)(I) de estas Normas Generales).

(e) En la Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos Básicos, el Banco   determinará y 
notificará al Prestatario el Monto de Liquidación en Efectivo. Si el Monto de Liquidación en 
Efectivo es mayor a cero, el Banco pagará dicho monto al Prestatario en la Fecha de Liquidación 
de la Conversión de Productos Básicos. En el caso de que un préstamo otorgado al Prestatario, o 
garantizado por el Prestatario, esté atrasado por más de treinta (30) días, el Banco podrá deducir del 
Monto de Liquidación en Efectivo vinculado a la Conversión de Productos Básicos todos los montos 
adeudados y pagaderos por el Prestatario al Banco bajo cualquier préstamo otorgado al Prestatario, o 
garantizado por el Prestatario, que se encuentre atrasado por cualquier período de tiempo, ya sea por 
más o por menos de treinta (30) días.

(f) Si, en la fecha correspondiente, el Prestatario no realizase el pago de alguna prima pagadera en 
virtud de una Conversión de Productos Básicos, y dicho incumplimiento no se subsanase en un 
plazo razonable, el Banco podrá, mediante notificación por escrito al Prestatario, rescindir la Opción 
de Productos Básicos relacionada, en cuyo caso el Prestatario deberá pagar al Banco un monto, a 
ser determinado por el Banco, equivalente a los costos a ser incurridos por éste como resultado 
de revertir o reasignar cualquier cobertura de productos básicos relacionada. Alternativamente, el 
Banco podrá optar por no rescindir la Opción de Productos Básicos, en cuyo caso, cualquier Monto 
de Liquidación en Efectivo resultante en una Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos 
Básicos será aplicado según lo dispuesto en el Artículo 5.06 de estas Normas Generales.
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ARTÍCULO 5.13. Conversiones de Protección contra Catástrofes. Cada Conversión de Protección contra 
Catástrofes se ejecutará de acuerdo con los siguientes términos y condiciones:

(a) Si al momento de ocurrir un Evento de Liquidación en Efectivo, según sea determinado en el 
Reporte del Evento por el Agente de Cálculo del Evento, hay un Monto de Liquidación en Efectivo 
que el Banco debe pagar al Prestatario, el Banco pagará al Prestatario dicho Monto de Liquidación en 
Efectivo dentro de los cinco (5) Días Hábiles, a menos que se acuerde de otra manera entre el Banco 
y el Prestatario.

(b) En el caso de que un préstamo otorgado al Prestatario, o garantizado por el Prestatario, esté atrasado 
por más de treinta (30) días, el Banco podrá deducir del Monto de Liquidación en Efectivo vinculado 
a la Conversión de Protección contra Catástrofes todos los montos adeudados y pagaderos por el 
Prestatario al Banco bajo cualquier préstamo otorgado al Prestatario, o garantizado por el Prestatario, 
que se encuentre atrasado por cualquier período de tiempo, ya sea por más o por menos de treinta 
(30) días.

(c) Además de las deducciones establecidas en el literal (b) anterior, el Banco, a su discreción, podrá 
deducir del Monto de Liquidación en Efectivo adeudado al Prestatario en relación con una Conversión 
de Protección contra Catástrofes todos los montos adeudados y pagaderos por el Prestatario al Banco 
relacionados con las comisiones, primas y costos según lo establecido, respectivamente, en los 
Artículos 5.07(g), 5.11 y 5.08(d) de estas Normas Generales, de conformidad con lo siguiente:

(i) Costos. El Banco podrá deducir del correspondiente Monto de Liquidación en Efectivo cualquiera 
de los costos pendientes impagos asociados con la Conversión de Protección contra Catástrofes.

(ii) Cuotas pendientes. Si el Banco y el Prestatario han acordado que las comisiones, la prima y/o los 
costos serán pagados por el Prestatario en cuotas o anualizados, entonces:

(A) Comisiones. El Banco podrá deducir de cualquier Monto de Liquidación en Efectivo la 
totalidad de las comisiones pendientes, incluidas los montos adeudados pero aún no vencidos 
según el cronograma de cuotas correspondiente acordado entre el Prestatario y el Banco.

(B) Costos. El Banco podrá deducir de cualquier Monto de Liquidación en Efectivo la totalidad 
de los costos pendientes, incluidos los montos adeudados pero aún no vencidos según el 
cronograma de cuotas correspondiente acordado entre el Prestatario y el Banco.

(C) Primas – Monto de protección no agotado. En el supuesto que el Monto de Liquidación en 
Efectivo no agote el Monto de la Protección de la Conversión de Protección contra Catástrofes, 
el Banco podrá deducir de cualquier Monto de Liquidación en Efectivo la prima pendiente, 
incluidos los montos adeudados pero aún no vencidos según el cronograma de cuotas 
correspondiente acordado entre el Prestatario y el Banco, hasta un máximo del cincuenta por 
ciento (50%) del Monto de Liquidación en Efectivo.

(D) Primas – Monto de protección agotado. En el supuesto que el Monto de Liquidación en 
Efectivo agote el Monto de la Protección de la Conversión de Protección contra Catástrofes, 
el Banco podrá deducir de cualquier Monto de Liquidación en Efectivo la totalidad de la prima 
pendiente, incluidos los montos adeudados pero aún no vencidos según el cronograma de 
cuotas correspondiente acordado entre el Prestatario y el Banco

(iii) Saldo restante. En caso de que el Evento de Liquidación en Efectivo agote el Monto de la 
Protección y, después de deducir del Monto de Liquidación en Efectivo las correspondientes 
comisiones, costos y primas descritas anteriormente, el Prestatario aún debe al Banco cualquier 
monto de comisiones, costos o primas, entonces el Prestatario deberá prontamente efectuar el 
pago de dicho monto al Banco de acuerdo con los términos y forma indicada por el Banco.

(d) Todas las determinaciones y cálculos realizados por el Agente de Cálculo del Evento en un Reporte 
del Evento tendrán un carácter final, obligatorio y vinculante para el Prestatario.

ARTÍCULO 5.14. Eventos de interrupción de las cotizaciones. Las Partes reconocen que los pagos hechos 
por el Prestatario, tanto de amortización como de intereses, de los montos que han sido objeto de una 
Conversión, deben, en todo momento, mantenerse vinculados con la correspondiente captación del 
financiamiento del Banco en relación con pagos asociados a dicha Conversión. Por lo tanto, las Partes 
convienen que, no obstante la ocurrencia de cualquier evento de interrupción que materialmente afecte los 
diversos tipos de cambio, las tasas de interés e índice de ajuste de inflación utilizados en este Contrato, si lo 
hubiere, o las Cartas Notificación de Conversión, los pagos del Prestatario continuarán vinculados a dicha 
captación del financiamiento del Banco. Con el fin de obtener y mantener esa vinculación bajo dichas 
circunstancias, las Partes expresamente acuerdan que el Agente de Cálculo, actuando de buena fe y de una 
manera comercialmente razonable, tratando de reflejar la correspondiente captación del financiamiento 
del Banco, determinará la aplicabilidad tanto: (a) de dichos eventos de interrupción; y (b) de la tasa o el 
índice de reemplazo aplicable para determinar el monto apropiado a ser pagado por el Prestatario, usando 
la metodología y las convenciones determinadas por el Agente de Cálculo, incluidas las modificaciones 
de conformidad necesarias al período de intereses, la fecha de determinación de tasa de interés u otras 
modificaciones técnicas, administrativas u operativas que el Agente de Cálculo considere apropiadas.
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ARTÍCULO 5.15. Cancelación y reversión de la Conversión de Moneda. Si, luego de la fecha de suscripción 
del presente Contrato, se promulga, se emite o se produce un cambio en una ley, decreto u otra norma 
legal aplicable, o bien, se promulga, se emite o se produce un cambio en la interpretación de una ley, 
decreto u otra norma legal vigente al momento de la suscripción del presente Contrato, que, conforme 
el Banco razonablemente lo determine, le impida al Banco continuar manteniendo total o parcialmente 
su financiamiento en la Moneda Convertida por el plazo remanente y en los mismos términos de la 
Conversión de Moneda respectiva, el Prestatario, previa notificación por parte del Banco, tendrá la opción 
de redenominar a Dólares el Saldo Deudor objeto de la Conversión de Moneda a la tasa de cambio aplicable 
en ese momento, conforme ésta sea determinada por el Agente de Cálculo. Dicho Saldo Deudor quedará 
sujeto al Cronograma de Amortización que había sido acordado para dicha Conversión de Moneda y a la 
Tasa de Interés prevista en el Artículo 3.07(a) de estas Normas Generales. En su defecto, el Prestatario podrá 
pagar anticipadamente al Banco todas las sumas que adeude en la Moneda Convertida, de conformidad 
con lo previsto en el Artículo 3.12 de estas Normas Generales.

ARTÍCULO 5.16. Ganancias o costos asociados a la redenominación a Dólares. En caso de que el 
Prestatario, con la anuencia del Garante, si lo hubiere, decida redenominar el Saldo Deudor objeto de una 
Conversión de Moneda a Dólares de acuerdo con lo previsto en el Artículo 5.15 anterior, el Prestatario 
recibirá del Banco o, en su defecto, pagará al Banco, según sea el caso, los montos relativos a cualesquiera 
ganancias o costos determinados por el Agente de Cálculo, hasta la fecha de redenominación a Dólares, 
asociados con variaciones en las tasas de interés, dentro de un plazo de treinta (30) días a partir de la fecha 
de la redenominación.

Cualquier ganancia asociada a dicha conversión a ser recibida por el Prestatario, será primeramente 
aplicada a cualquier monto vencido pendiente de pago al Banco por el Prestatario. 

ARTÍCULO 5.17. Retraso en el pago en caso de Conversión de Moneda. El retraso en el pago de las sumas 
que el Prestatario adeude al Banco por capital, cualesquiera cargos financieros devengados con ocasión de 
una Conversión y cualesquiera primas pagaderas al Banco en virtud del Artículo 5.09 en Moneda distinta 
al Dólar, facultará al Banco a cobrar intereses a una tasa flotante en la Moneda Convertida determinada 
por el Agente de Cálculo, más un margen de cien (100) puntos básicos (1%) sobre el total de las sumas en 
atraso, sin perjuicio de la aplicación de cargos adicionales que aseguren un pleno traspaso de costos en 
la eventualidad de que dicho margen no sea suficiente para que el Banco recupere los costos incurridos a 
raíz de dicho atraso.

ARTÍCULO 5.18. Costos adicionales en caso de Conversiones. Si una acción u omisión del Prestatario o 
el Garante, si lo hubiere, incluyendo: (a) falta de pago en las fechas de vencimiento de montos de capital, 
intereses y comisiones relacionados con una Conversión; (b) revocación de o cambio en los términos 
contenidos en una Carta Solicitud de Conversión; (c) incumplimiento de un pago anticipado parcial o 
total del Saldo Deudor en la Moneda Convertida, previamente solicitado por el Prestatario por escrito; (d) 
un cambio en las leyes o regulaciones que tengan un impacto en el mantenimiento del total o una parte del 
Préstamo en los términos acordados de una Conversión; o (e) otras acciones no descritas anteriormente; 
resulta para el Banco en costos adicionales a los descritos en este Contrato, el Prestatario deberá pagar 
al Banco aquellas sumas, determinadas por el Agente de Cálculo, que aseguren un pleno traspaso de los 
costos incurridos. En el caso de una Conversión de Protección contra Catástrofes, el Prestatario pagará 
al Banco dichos costos adicionales de acuerdo con lo establecido en el Artículo 5.08(d) de estas Normas 
Generales.

CAPÍTULO VI
Ejecución del Proyecto

ARTÍCULO 6.01. Sistemas de gestión financiera y control interno. (a) El Prestatario se compromete 
a mantener o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor y la Agencia de Contrataciones, si la hubiere, 
mantengan controles internos tendientes a asegurar razonablemente, que: (i) los recursos del Proyecto 
sean utilizados para los propósitos de este Contrato, con especial atención a los principios de economía 
y eficiencia; (ii) los activos del Proyecto sean adecuadamente salvaguardados; (iii) las transacciones, 
decisiones y actividades del Proyecto sean debidamente autorizadas y ejecutadas de acuerdo con 
las disposiciones de este Contrato y de cualquier otro contrato relacionado con el Proyecto; y (iv) las 
transacciones sean apropiadamente documentadas y sean registradas de forma que puedan producirse 
informes y reportes oportunos y confiables.

(b) El Prestatario se compromete a mantener y a que el Organismo Ejecutor y la Agencia de 
Contrataciones, si la hubiere, mantengan un sistema de gestión financiera aceptable y confiable que 
permita oportunamente, en lo que concierne a los recursos del Proyecto: (i) la planificación financiera; 
(ii) el registro contable, presupuestario y financiero; (iii) la administración de contratos; (iv) la realización 
de pagos; y (v) la emisión de informes de auditoría financiera y de otros informes relacionados con los 
recursos del Préstamo, del Aporte Local y de otras fuentes de financiamiento del Proyecto, si fuera el caso.



BOLETIN OFICIAL Nº 6520 4327 de agosto de 2026

Firmado Digitalmente por NICOLÁS FABRICIO CRAVOTTA - Su validación se efectúa en http://rionegro.gov.ar/download/boletin/6520.pdf

(c) El Prestatario se compromete a conservar y a que el Organismo Ejecutor o la Agencia de 
Contrataciones, según corresponda, conserven los documentos y registros originales del Proyecto por un 
período mínimo de tres (3) años después del vencimiento del Plazo Original de Desembolsos o cualquiera 
de sus extensiones. Estos documentos y registros deberán ser adecuados para: (i) respaldar las actividades, 
decisiones y transacciones relativas al Proyecto, incluidos todos los gastos incurridos; y (ii) evidenciar la 
correlación de gastos incurridos con cargo al Préstamo con el respectivo desembolso efectuado por el 
Banco.

(d) El Prestatario se compromete a incluir o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor y la Agencia de 
Contrataciones, si la hubiere, incluyan, en los documentos de licitación, las solicitudes de propuestas 
y en los contratos financiados con recursos del Préstamo, que éstos respectivamente celebren, una 
disposición que exija a los proveedores de bienes o servicios, contratistas, subcontratistas, consultores 
y sus representantes, miembros del personal, subconsultores, subcontratistas, o concesionarios, que 
contraten, conservar los documentos y registros relacionados con actividades financiadas con recursos 
del Préstamo por un período de siete (7) años luego de terminado el trabajo contemplado en el respectivo 
contrato.

ARTÍCULO 6.02. Aporte Local. El Prestatario se compromete a contribuir o, en su caso, a que el Organismo 
Ejecutor contribuya, de forma oportuna el Aporte Local. Si a la fecha de aprobación del Préstamo por el 
Banco se hubiere determinado la necesidad de Aporte Local, el monto estimado de dicho Aporte Local será 
el que se establece en las Estipulaciones Especiales. La estimación o la ausencia de estimación del Aporte 
Local no implica una limitación o reducción de la obligación de aportar oportunamente todos los recursos 
adicionales que sean necesarios para la completa e ininterrumpida ejecución del Proyecto.

ARTÍCULO 6.03. Disposiciones generales sobre ejecución del Proyecto. (a) El Prestatario se compromete 
a ejecutar el Proyecto o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor lo ejecute, de acuerdo con los objetivos del 
mismo, con la debida diligencia, en forma económica, financiera, administrativa y técnicamente eficiente 
y de acuerdo con las disposiciones de este Contrato y con los planes, especificaciones, calendario de 
inversiones, presupuestos, reglamentos y otros documentos pertinentes al Proyecto que el Banco apruebe. 
Asimismo, el Prestatario conviene en que todas las obligaciones a su cargo o, en su caso, a cargo del 
Organismo Ejecutor, deberán ser cumplidas a satisfacción del Banco.

(b) Toda modificación importante en los planes, especificaciones, calendario de inversiones, 
presupuestos, reglamentos y otros documentos que el Banco apruebe, y todo cambio sustancial en 
contratos financiados con recursos del Préstamo, requieren el consentimiento escrito del Banco.

(c) En caso de contradicción o inconsistencia entre las disposiciones de este Contrato y cualquier plan, 
especificación, calendario de inversiones, presupuesto, reglamento u otro documento pertinente al 
Proyecto que el Banco apruebe, las disposiciones de este Contrato prevalecerán sobre dichos documentos.

ARTÍCULO 6.04. Selección y contratación de obras y servicios diferentes de consultoría, adquisición de 
bienes y selección y contratación de servicios de consultoría. (a) Sujeto a lo dispuesto en el inciso (b) de 
este Artículo, el Prestatario se compromete a llevar a cabo o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor y la 
Agencia de Contrataciones, si la hubiere, lleven a cabo la contratación de obras y servicios diferentes de 
consultoría, así como la adquisición de bienes, de acuerdo con lo estipulado en las Políticas de Adquisiciones 
y el Plan de Adquisiciones aprobado por el Banco, y la selección y contratación de servicios de consultoría, 
de acuerdo con lo estipulado en las Políticas de Consultores y el Plan de Adquisiciones aprobado por el 
Banco. El Prestatario declara conocer las Políticas de Adquisiciones y las Políticas de Consultores y, en su 
caso, se compromete a poner dichas Políticas en conocimiento del Organismo Ejecutor, y de la Agencia 
de Contrataciones.

(b) Cuando el Banco haya evaluado de forma satisfactoria y considerado aceptables las normas, 
procedimientos y sistemas de adquisiciones del Prestatario, de una entidad del Prestatario, o del 
Organismo Ejecutor, según sea el caso, el Prestatario o, en su caso, el Organismo Ejecutor, podrá llevar 
a cabo las adquisiciones y contrataciones financiadas total o parcialmente con recursos del Préstamo 
utilizando dichas normas, procedimientos y sistemas de adquisiciones de acuerdo con los términos de la 
evaluación del Banco y la legislación y procesos aplicables aceptados. Los términos de dicha aceptación 
serán notificados por escrito por el Banco al Prestatario y al Organismo Ejecutor. El uso de las normas, 
procedimientos y sistemas de adquisiciones del Prestatario, de una entidad del Prestatario, o del Organismo 
Ejecutor, según sea el caso, podrá ser suspendido por el Banco cuando, a criterio de éste, se hayan suscitado 
cambios a los parámetros o prácticas con base en los cuales los mismos han sido aceptados por el Banco, 
y mientras el Banco no haya determinado si dichos cambios son compatibles con las mejores prácticas 
internacionales. Durante dicha suspensión, se aplicarán las Políticas de Adquisiciones y las Políticas de 
Consultores del Banco. El Prestatario se compromete a comunicar o, en su caso, a que el Organismo 
Ejecutor comunique al Banco cualquier cambio en la legislación o procesos aplicables aceptados. El uso 
de las normas, procedimientos y sistemas de adquisiciones del Prestatario, de una entidad del Prestatario, 
o del Organismo Ejecutor, según sea el caso, no dispensa la aplicación de las disposiciones previstas en 
la Sección I de las Políticas de Adquisiciones y de las Políticas de Consultores, incluyendo el requisito 
de que las adquisiciones y contrataciones correspondientes consten en el Plan de Adquisiciones y se 
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sujeten a las demás condiciones de este Contrato. Las disposiciones de la Sección I de las Políticas de 
Adquisiciones y de las Políticas de Consultores se aplicarán a todos los contratos, independientemente de 
su monto o método de contratación. El Prestatario se compromete a incluir, o en su caso que el Organismo 
Ejecutor incluya en los documentos de licitación, los contratos, así como los instrumentos empleados en 
los sistemas electrónicos o de información (en soporte físico o electrónico), disposiciones destinadas a 
asegurar la aplicación de lo establecido en la Sección I de las Políticas de Adquisiciones y de las Políticas 
de Consultores, incluyendo las disposiciones de Prácticas Prohibidas.

(c) El Prestatario se compromete a actualizar o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor mantenga 
actualizado, el Plan de Adquisiciones y lo actualice, al menos, anualmente o con mayor frecuencia, según 
las necesidades del Proyecto. Cada versión actualizada de dicho Plan de Adquisiciones deberá ser sometida 
a la revisión y aprobación del Banco.

(d) El Banco realizará la revisión de los procesos de selección, contratación y adquisición, según lo 
establecido en el Plan de Adquisiciones. En cualquier momento durante la ejecución del Proyecto, el 
Banco podrá cambiar la modalidad de revisión de dichos procesos, informando previamente al Prestatario 
o al Organismo Ejecutor. Los cambios aprobados por el Banco deberán ser reflejados en el Plan de 
Adquisiciones.

ARTICULO 6.05. Agencias Especializadas. Sin perjuicio de lo dispuesto en los Artículos 6.01 y 6.04 de las 
Normas Generales, una Agencia Especializada contratada por el Prestatario o, en su caso, por el Organismo 
Ejecutor, podrá aplicar sus políticas y procedimientos de adquisiciones y manejo financiero para llevar 
a cabo las adquisiciones de bienes o las contrataciones de obras, servicios de consultoría o servicios 
diferentes de consultoría financiados con recursos del Préstamo, de conformidad con los términos 
y condiciones establecidos en el acuerdo correspondiente suscrito entre la Agencia Especializada y el 
Banco, o en sus modificaciones posteriores.

ARTÍCULO 6.06. Utilización de bienes. Salvo autorización expresa del Banco, los bienes adquiridos con 
los recursos del Préstamo deberán utilizarse exclusivamente para los fines del Proyecto.

ARTÍCULO 6.07. Gestión ambiental y social. (a) El Prestatario se compromete, por si o, por intermedio del 
Organismo Ejecutor, a llevar a cabo la ejecución (preparación, construcción y operación) de las actividades 
comprendidas en el Proyecto de conformidad con el Marco de Política Ambiental y Social del Banco, sus 
Normas de Desempeño Ambientales y Sociales, y de acuerdo con las disposiciones ambientales y sociales 
específicas que se incluyan en las Estipulaciones Especiales de este Contrato.

(b) El Prestatario se compromete a informar inmediatamente al Banco, o, en su caso, a que el Organismo 
Ejecutor informe al Banco, la ocurrencia de cualquier incumplimiento de los compromisos ambientales y 
sociales establecidos en las Estipulaciones Especiales. 

(c) El Prestatario se compromete a implementar o, de ser el caso, a que el Organismo Ejecutor 
implemente, un plan de acción correctivo, acordado con el Banco, para mitigar, corregir y compensar 
las consecuencias adversas que puedan derivarse de incumplimientos en la implementación de los 
compromisos ambientales y sociales establecidos en las Estipulaciones Especiales.

(d) El Prestatario se compromete a permitir que el Banco, por sí o mediante la contratación de servicios 
de consultoría, lleve a cabo actividades de supervisión, incluyendo auditorías ambientales y sociales del 
Proyecto, a fin de confirmar el cumplimiento de los compromisos ambientales y sociales incluidos en las 
Estipulaciones Especiales.

ARTÍCULO 6.08. Gastos inelegibles para el Proyecto. En el evento que el Banco determine que un gasto 
efectuado no cumple con los requisitos para ser considerado un Gasto Elegible o Aporte Local, el Prestatario 
se compromete a tomar o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor tome, las acciones necesarias para 
rectificar la situación, según lo requerido por el Banco y sin perjuicio de las demás medidas previstas que 
el Banco pudiere ejercer en virtud de este Contrato.

CAPÍTULO VII
Supervisión y evaluación del Proyecto

ARTÍCULO 7.01. Inspecciones. (a) El Banco podrá establecer los procedimientos de inspección que 
juzgue necesarios para asegurar el desarrollo satisfactorio del Proyecto.

(b) El Prestatario se compromete a permitir o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor y la Agencia de 
Contrataciones, si la hubiere, permitan al Banco, sus investigadores, representantes, auditores o expertos 
contratados por el mismo, inspeccionar en cualquier momento el Proyecto, las instalaciones, el equipo 
y los materiales correspondientes, así como los sistemas, registros y documentos que el Banco estime 
pertinente conocer. Asimismo, el Prestatario se compromete a que sus representantes o, en su caso, los 
representantes del Organismo Ejecutor y la Agencia de Contrataciones, si la hubiere, presten la más amplia 
colaboración a quienes el Banco envíe o designe para estos fines. Todos los costos relativos al transporte, 
remuneración y demás gastos correspondientes a estas inspecciones serán pagados por el Banco.
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(c) El Prestatario se compromete a proporcionar o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor y la Agencia 
de Contrataciones, si la hubiere, proporcionen al Banco la documentación relativa al Proyecto que el Banco 
solicite, en forma y tiempo satisfactorios para el Banco. Sin perjuicio de las medidas que el Banco pueda 
tomar en virtud del presente Contrato, en caso de que la documentación no esté disponible, el Prestatario 
se compromete a presentar o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor y la Agencia de Contrataciones, si la 
hubiere, presente al Banco una declaración en la que consten las razones por las cuales la documentación 
solicitada no está disponible o está siendo retenida.

(d) El Prestatario se compromete a incluir o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor y la Agencia de 
Contrataciones, si la hubiere, incluyan, en los documentos de licitación, las solicitudes de propuestas y 
convenios relacionados con la ejecución del Préstamo que el Prestatario, Organismo Ejecutor o Agencia 
de Contrataciones celebren, una disposición que:

(i) permita al Banco, a sus investigadores, representantes, auditores o expertos, revisar cuentas, 
registros y otros documentos relacionados con la presentación de propuestas y con el cumplimiento 
del contrato o convenio; y (ii) establezca que dichas cuentas, registros y documentos podrán ser 
sometidos al dictamen de auditores designados por el Banco.

ARTÍCULO 7.02. Planes e informes. Para permitir al Banco la supervisión del progreso en la ejecución del 
Proyecto y el alcance de sus resultados, el Prestatario se compromete a:

(a) Presentar al Banco o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor le presente, la información, los planes, 
informes y otros documentos, en la forma y con el contenido que el Banco razonablemente solicite basado 
en el progreso del Proyecto y su nivel de riesgo.

 (b) Cumplir y, en su caso, a que el Organismo Ejecutor cumpla, con las acciones y compromisos 
establecidos en dichos planes, informes y otros documentos acordados con el Banco.

(c) Informar y, en su caso, a que el Organismo Ejecutor informe, al Banco cuando se identifiquen riesgos 
o se produzcan cambios significativos que impliquen o pudiesen implicar demoras o dificultades en la 
ejecución del Proyecto.

(d) Informar y, en su caso, a que el Organismo Ejecutor informe, al Banco dentro de un plazo máximo 
de treinta (30) días de la iniciación de cualquier proceso, reclamo, demanda o acción judicial, arbitral 
o administrativo relacionado con el Proyecto, y mantener y, en su caso, a que el Organismo Ejecutor 
mantenga al Banco informado del estado de los mismos.

ARTÍCULO 7.03. Informes de Auditoría Financiera Externa y otros informes financieros. (a) Salvo que en 
las Estipulaciones Especiales se establezca lo contrario, el Prestatario se compromete a presentar al Banco 
o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor presente al Banco, los informes de auditoría financiera externa 
y otros informes identificados en las Estipulaciones Especiales, dentro del plazo de ciento veinte (120) 
días, siguientes al cierre de cada ejercicio fiscal del Proyecto durante el Plazo Original de Desembolso o 
sus extensiones, y dentro del plazo de ciento veinte (120) días siguientes a la fecha del último desembolso.

(b) Adicionalmente, el Prestatario se compromete a presentar al Banco o, en su caso, a que el Organismo 
Ejecutor presente al Banco, otros informes financieros, en la forma, con el contenido y la frecuencia en 
que el Banco razonablemente les solicite durante la ejecución del Proyecto cuando, a juicio del Banco, el 
análisis del nivel de riesgo fiduciario, la complejidad y la naturaleza del Proyecto lo justifiquen.

(c) Cualquier auditoría externa que se requiera en virtud de lo establecido en este Artículo y las 
disposiciones correspondientes de las Estipulaciones Especiales, deberá ser realizada por auditores 
externos previamente aceptados por el Banco o una entidad superior de fiscalización previamente 
aceptada por el Banco, de conformidad con estándares y principios de auditoría aceptables al Banco. 
El Prestatario autoriza y, en su caso, se compromete a que el Organismo Ejecutor autorice, a la entidad 
superior de fiscalización o a los auditores externos a proporcionar al Banco la información adicional que 
éste razonablemente pueda solicitarles, en relación con los informes de auditoría financiera externa.

(d) El Prestatario se compromete a seleccionar y contratar o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor 
seleccione y contrate, los auditores externos referidos en el literal (c) anterior, de conformidad con los 
procedimientos y los términos de referencia previamente acordados con el Banco. El Prestatario, además, 
se compromete a proporcionar o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor proporcione al Banco la 
información relacionada con los auditores independientes contratados que éste le solicitare.

(e) En el caso en que cualquier auditoría externa que se requiera en virtud de lo establecido en este Artículo y 
en las disposiciones correspondientes de las Estipulaciones Especiales esté a cargo de una entidad superior 
de fiscalización y ésta no pudiere efectuar su labor de acuerdo con requisitos satisfactorios al Banco o 
dentro de los plazos, durante el período y con la frecuencia estipulados en este Contrato, el Prestatario o 
el Organismo Ejecutor, según corresponda, seleccionará y contratará los servicios de auditores externos 
aceptables al Banco, de conformidad con lo indicado en los incisos (c) y (d) de este Artículo.

(f) Sin perjuicio de lo establecido en los incisos anteriores, el Banco, en forma excepcional, podrá 
seleccionar y contratar los servicios de auditores externos para auditar los informes de auditoría financiera 
previstos en el Contrato cuando: (i) del resultado del análisis de costo-beneficio efectuado por el Banco, se 
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determine que los beneficios de que el Banco realice dicha contratación superen los costos; (ii) exista un 
acceso limitado a los servicios de auditoría externa en el país; o (iii) existan circunstancias especiales que 
justifiquen que el Banco seleccione y contrate dichos servicios.

(g) El Banco se reserva el derecho de solicitar al Prestatario o al Organismo Ejecutor, según corresponda, 
la realización de auditorías externas diferentes de la financiera o trabajos relacionados con la auditoría de 
proyectos, del Organismo Ejecutor y de entidades relacionadas, del sistema de información financiera 
y de las cuentas bancarias del Proyecto, entre otras. La naturaleza, frecuencia, alcance, oportunidad, 
metodología, tipo de normas de auditoría aplicables, informes, procedimientos de selección de los 
auditores y términos de referencia para las auditorías serán establecidos de común acuerdo entre las 
Partes.

CAPÍTULO VIII
Suspensión de desembolsos, vencimiento anticipado 

y cancelaciones parciales

ARTÍCULO 8.01. Suspensión de desembolsos. El Banco, mediante notificación al Prestatario, podrá 
suspender los desembolsos, si surge y mientras subsista cualquiera de las circunstancias siguientes:

(a) El retardo en el pago de las sumas que el Prestatario adeude al Banco por capital, comisiones, 
intereses, en la devolución de recursos del Préstamo utilizados para gastos no elegibles, o por cualquier 
otro concepto, con motivo de este Contrato o de cualquier otro contrato celebrado entre el Banco y el 
Prestatario, incluido otro Contrato de Préstamo o un Contrato de Derivados.

(b) El incumplimiento por parte del Garante, si lo hubiere, de cualquier obligación de pago estipulada en 
el Contrato de Garantía, en cualquier otro contrato suscrito entre el Garante, como Garante y el Banco o en 
cualquier Contrato de Derivados suscrito con el Banco.

(c) El incumplimiento por parte del Prestatario, del Garante, si lo hubiere, o del Organismo Ejecutor, en 
su caso, de cualquier otra obligación estipulada en cualquier contrato suscrito con el Banco para financiar 
el Proyecto, incluido este Contrato, el Contrato de Garantía, o en cualquier Contrato de Derivados suscrito 
con el Banco, así como, en su caso, el incumplimiento por parte del Prestatario o del Organismo Ejecutor 
de cualquier contrato suscrito entre éstos para la ejecución del Proyecto.

(d) El retiro o suspensión como miembro del Banco del país en que el Proyecto debe ejecutarse.

(e) Cuando, a juicio del Banco, el objetivo del Proyecto o el Préstamo pudieren ser afectados 
desfavorablemente o la ejecución del Proyecto pudiere resultar improbable como consecuencia de: (i) 
cualquier restricción, modificación o alteración de las facultades legales, de las funciones o del patrimonio 
del Prestatario o del Organismo Ejecutor, en su caso; o (ii) cualquier modificación o enmienda de cualquier 
condición cumplida antes de la aprobación del Préstamo por el Banco, que hubiese sido efectuada sin la 
conformidad escrita del Banco.

(f) Cualquier circunstancia extraordinaria que, a juicio del Banco: (i) haga improbable que el Prestatario, 
el Organismo Ejecutor o el Garante, si lo hubiere, en su caso, cumpla con las obligaciones establecidas en 
este Contrato o las obligaciones de hacer del Contrato de Garantía, respectivamente; o (ii) impida alcanzar 
los objetivos de desarrollo del Proyecto.

(g) Cuando el Banco determine que un empleado, agente o representante del Prestatario o, en su caso, del 
Organismo Ejecutor o de la Agencia de Contrataciones, ha cometido una Práctica Prohibida en relación 
con el Proyecto.

ARTÍCULO 8.02. Vencimiento anticipado o cancelaciones de montos no desembolsados. El Banco, 
mediante notificación al Prestatario, podrá declarar vencida y pagadera de inmediato una parte o la 
totalidad del Préstamo, con los intereses, comisiones y cualesquiera otros cargos devengados hasta la 
fecha del pago, y podrá cancelar la parte no desembolsada del Préstamo, si: (a) alguna de las circunstancias 
previstas en los incisos (a), (b), (c) y (d) del Artículo anterior se prolongase más de sesenta (60) días.

(b) surge y mientras subsista cualquiera de las circunstancias previstas en los incisos (e) y (f) del Artículo 
anterior y el Prestatario o el Organismo Ejecutor, en su caso, no presenten al Banco aclaraciones o 
informaciones adicionales que el Banco considere necesarias.

(c) el Banco determina que cualquier firma, entidad o individuo actuando como oferente o participando en 
una actividad financiada por el Banco incluidos, entre otros, solicitantes, oferentes, contratistas, empresas 
de consultoría y consultores individuales, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, 
proveedores de bienes o servicios, concesionarios, intermediarios financieros u Organismo Contratante 
(incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y representantes, ya sean sus atribuciones expresas 
o implícitas) ha cometido una Práctica Prohibida en relación con el Proyecto sin que el Prestatario o, en 
su caso, el  Organismo Ejecutor o la Agencia de Contrataciones, hayan tomado las medidas correctivas 
adecuadas (incluida la notificación adecuada al Banco tras tener conocimiento de la comisión de la 
Práctica Prohibida) en un plazo que el Banco considere razonable.
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(d) el Banco, en cualquier momento, determina que una adquisición de bienes o una contratación 
de obra o de servicios diferentes de consultoría o servicios de consultoría se llevó a cabo sin seguir los 
procedimientos indicados en este Contrato. En este caso, la declaración de cancelación o de vencimiento 
anticipado corresponderá a la parte del Préstamo destinada a dicha adquisición o contratación.

ARTÍCULO 8.03. Disposiciones no afectadas. La aplicación de las medidas establecidas en este Capítulo 
no afectará las obligaciones del Prestatario establecidas en este Contrato, las cuales quedarán en pleno 
vigor, salvo en el caso de vencimiento anticipado de la totalidad del Préstamo, en cuyo caso sólo quedarán 
vigentes las obligaciones pecuniarias del Prestatario.

ARTÍCULO 8.04. Desembolsos no afectados. No obstante lo dispuesto en los Artículos 8.01 y 8.02 
precedentes, ninguna de las medidas previstas en este Capítulo afectará el desembolso por parte del Banco 
de los recursos del Préstamo que: (a) se encuentren sujetos a la garantía de reembolso de una carta de 
crédito irrevocable; (b) el Banco se haya comprometido específicamente por escrito con el Prestatario o, en 
su caso, el Organismo Ejecutor o la Agencia de Contrataciones, para pagar Gastos Elegibles directamente 
al respectivo proveedor, salvo que el Banco haya notificado al Prestatario u Organismo Ejecutor, según lo 
dispuesto en el Artículo 4.08(c) de estas Normas Generales; y (c) sean para pagar al Banco, conforme a las 
instrucciones del Prestatario.

CAPÍTULO IX
Prácticas Prohibidas

ARTÍCULO 9.01. Prácticas Prohibidas. (a) En adición a lo establecido en los Artículos 8.01(g) y 8.02(c) 
de estas Normas Generales, si el Banco determina que cualquier firma, entidad o individuo actuando 
como oferente o participando en una actividad financiada por el Banco incluidos, entre otros, solicitantes, 
oferentes, contratistas, empresas de consultoría y consultores individuales, miembros del personal, 
subcontratistas, subconsultores, proveedores de bienes o servicios, concesionarios, intermediarios 
financieros u Organismo Contratante (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y representantes, 
ya sean sus atribuciones expresas o implícitas) ha cometido una Práctica Prohibida en relación con la 
ejecución del Proyecto, podrá tomar las siguientes medidas, entre otras:

(i) Negarse a financiar los contratos para la adquisición de bienes o la contratación de obras, servicios 
de consultoría o servicios diferentes de consultoría.

(ii) Declarar una contratación no elegible para financiamiento del Banco cuando exista evidencia de 
que el representante del Prestatario o, en su caso, el Organismo Ejecutor u Organismo Contratante 
no ha tomado las medidas correctivas adecuadas (lo que incluye, entre otras cosas, la notificación 
adecuada al Banco tras tener conocimiento de la comisión de la Práctica Prohibida) en un plazo que 
el Banco considere razonable.

(iii) Emitir una amonestación a la firma, entidad o individuo que haya encontrado responsable de la 
Práctica Prohibida, en formato de una carta formal de censura por su conducta.

(iv) Declarar a la firma, entidad o individuo que haya encontrado responsable de la Práctica Prohibida, 
inelegible, en forma permanente o temporal, para participar en actividades financiadas por el Banco, 
ya sea directamente como contratista o proveedor o, indirectamente, en calidad de subconsultor, 
subcontratista o proveedor de bienes, servicios de consultoría o servicios diferentes de consultoría.

(v) Remitir el tema a las autoridades pertinentes encargadas de hacer cumplir las leyes.

(vi) Imponer multas que representen para el Banco un reembolso de los costos vinculados con las 
investigaciones y actuaciones.

(b) Lo dispuesto en el Artículo 8.01(g) y en el Artículo 9.01(a)(i) se aplicará también en casos en los 
que se haya suspendido temporalmente la elegibilidad de la Agencia de Contrataciones, de cualquier 
firma, entidad o individuo actuando como oferente o participando en una actividad financiada por el 
Banco incluido, entre otros, solicitantes, oferentes, contratistas, empresas de consultoría y consultores 
individuales, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores de bienes o servicios, 
concesionarios (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados, representantes, ya sean sus 
atribuciones expresas o implícitas) para participar de una licitación u otro proceso de selección para la 
adjudicación de nuevos contratos en espera de que se adopte una decisión definitiva en relación con una 
investigación de una Práctica Prohibida.

(c) La imposición de cualquier medida que sea tomada por el Banco de conformidad con las disposiciones 
referidas anteriormente podrá ser de carácter público.

(d) Cualquier firma, entidad o individuo actuando como oferente o participando en una actividad 
financiada por el Banco incluido, entre otros, solicitantes, oferentes, contratistas, empresas de consultoría 
y consultores individuales, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores de bienes 
o servicios, concesionarios u Organismo Contratante (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados, 
representantes ya sean sus atribuciones expresas o implícitas) podrán ser sancionados por el Banco de 
conformidad con lo dispuesto en acuerdos suscritos entre el Banco y otras instituciones financieras 
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internacionales concernientes al reconocimiento recíproco de decisiones en materia de inhabilitación. 
Para efectos de lo dispuesto en este literal (d), “sanción” incluye toda inhabilitación permanente o temporal, 
imposición de condiciones para la participación en futuros contratos o adopción pública de medidas en 
respuesta a una contravención del marco vigente de una institución financiera internacional aplicable a 
la resolución de denuncias de comisión de Prácticas Prohibidas.

(e) Cuando el Prestatario adquiera bienes o contrate obras o servicios de consultoría o servicios diferentes 
de consultoría directamente de una Agencia Especializada en el marco de un acuerdo entre el Prestatario y 
dicha Agencia Especializada, todas las disposiciones contempladas en este Contrato relativas a sanciones 
y Prácticas Prohibidas se aplicarán íntegramente a los solicitantes, oferentes, proveedores de bienes y 
sus representantes, contratistas, consultores, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, 
proveedores de servicios, concesionarios (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y 
representantes, ya sean sus atribuciones expresas o implícitas) o cualquier otra entidad que haya suscrito 
contratos con dicha Agencia Especializada para la provisión de bienes, obras o servicios distintos de 
los servicios de consultoría en conexión con actividades financiadas por el Banco. El Prestatario se 
compromete a adoptar o, en su caso, que el Organismo Ejecutor adopte, en caso de que sea requerido 
por el Banco, recursos tales como la suspensión o la rescisión del contrato correspondiente. El Prestatario 
se compromete a que los contratos que suscriba con Agencias Especializadas incluirán disposiciones 
requiriendo que éstas conozcan la lista de firmas e individuos declarados inelegibles de forma temporal o 
permanente por el Banco para participar de una adquisición o contratación financiada total o parcialmente 
con recursos del Préstamo. En caso de que una Agencia Especializada suscriba un contrato o una orden 
de compra con una firma o individuo declarado inelegible de forma temporal o permanente por el Banco 
en la forma indicada en este Artículo, el Banco no financiará tales contratos o gastos y se acogerá a otras 
medidas que considere convenientes.

CAPÍTULO X
Disposición sobre gravámenes y exenciones

ARTÍCULO 10.01. Compromiso sobre gravámenes. El Prestatario se compromete a no constituir 
ningún gravamen específico sobre todo o parte de sus bienes o rentas como garantía de una deuda 
externa sin constituir, al mismo tiempo, un gravamen que garantice al Banco, en un pie de igualdad y 
proporcionalmente, el cumplimiento de las obligaciones pecuniarias derivadas de este Contrato. La 
anterior disposición no se aplicará: (a) a los gravámenes constituidos sobre bienes, para asegurar el 
pago del saldo insoluto de su precio de adquisición; y (b) a los constituidos con motivo de operaciones 
bancarias para garantizar el pago de obligaciones cuyos vencimientos no excedan de un año de plazo. 
En caso de que el Prestatario sea un país miembro, la expresión “bienes o rentas” se refiere a toda clase de 
bienes o rentas que pertenezcan al Prestatario o a cualquiera de sus dependencias que no sean entidades 
autónomas con patrimonio propio.

ARTÍCULO 10.02. Exención de impuestos. El Prestatario se compromete a que el capital, los intereses, 
comisiones, primas y todo otro cargo del Préstamo, así como cualquier otro pago por gastos o costos que 
se hubieren originado en el marco de este Contrato, se pagarán sin deducción ni restricción alguna, libres 
de todo impuesto, tasa, derecho o recargo que establezcan o pudieran establecer las leyes de su país y a 
hacerse cargo de todo impuesto, tasa o derecho aplicable a la celebración, inscripción y ejecución de este 
Contrato.

CAPÍTULO XI
Disposiciones varias

ARTÍCULO 11.01. Cesión de derechos. (a) El Banco podrá ceder a otras instituciones públicas o privadas, 
a título de participaciones, los derechos correspondientes a las obligaciones pecuniarias del Prestatario 
provenientes de este Contrato. El Banco notificará inmediatamente al Prestatario sobre cada cesión.

(b) El Banco podrá ceder participaciones en relación con saldos desembolsados o saldos que estén 
pendientes de desembolso en el momento de celebrarse el acuerdo de participación.

(c) El Banco podrá, con la previa conformidad del Prestatario y del Garante, si lo hubiere, ceder, en todo o 
en parte, el saldo no desembolsado del Préstamo a otras instituciones públicas o privadas. A tales efectos, 
la parte sujeta a cesión será denominada en términos de un número fijo de unidades de la Moneda de 
Aprobación o de unidades de Dólares. Igualmente, y previa conformidad del Prestatario, y del Garante, 
si lo hubiere, el Banco podrá establecer para dicha parte sujeta a cesión, una tasa de interés diferente a la 
establecida en el presente Contrato.

ARTÍCULO 11.02. Modificaciones y dispensas contractuales. Cualquier modificación o dispensa a las 
disposiciones de este Contrato deberá ser acordada por escrito entre las Partes, y contar con la anuencia 
del Garante, si lo hubiere y en lo que fuere aplicable.

ARTÍCULO 11.03. No renuncia de derechos. El retardo o el no ejercicio por parte del Banco de los 
derechos acordados en este Contrato no podrá ser interpretado como renuncia a tales derechos, ni como 
una aceptación tácita de hechos, acciones o circunstancias habilitantes de su ejercicio.
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ARTÍCULO 11.04. Extinción. (a) El pago total del capital, intereses, comisiones, primas y todo otro cargo 
del Préstamo, así como de los demás gastos, costos y pagos que se hubieren originado en el marco de este 
Contrato, dará por concluido el Contrato y todas las obligaciones que de él se deriven, con excepción de 
aquellas referidas en el inciso (b) de este Artículo. 

(b) Las obligaciones que el Prestatario adquiere en virtud de este Contrato en materia de Prácticas 
Prohibidas y otras obligaciones relacionadas con las políticas operativas del Banco, permanecerán 
vigentes hasta que dichas obligaciones hayan sido cumplidas a satisfacción del Banco.

ARTÍCULO 11.05. Validez. Los derechos y obligaciones establecidos en el Contrato son válidos y exigibles, 
de conformidad con los términos en él convenidos, sin relación a legislación de país determinado.

ARTÍCULO 11.06. Divulgación de información. El Banco podrá divulgar este Contrato y cualquier 
información relacionada con el mismo de acuerdo con su política de acceso a información vigente al 
momento de dicha divulgación.

CAPÍTULO XII
Procedimiento arbitral

ARTÍCULO 12.01. Composición del tribunal. (a) El tribunal de arbitraje se compondrá de tres miembros, 
que serán designados en la forma siguiente: uno, por el Banco; otro, por el Prestatario; y un tercero, 
en adelante denominado el “Presidente”, por acuerdo directo entre las Partes, o por intermedio de los 
respectivos árbitros. El Presidente del tribunal tendrá doble voto en caso de impasse en todas las decisiones. 
Si las Partes o los árbitros no se pusieren de acuerdo respecto de la persona del Presidente, o si una de las 
Partes no pudiera designar árbitro, el Presidente será designado, a petición de cualquiera de las Partes, 
por el Secretario General de la Organización de los Estados Americanos. Si una de las Partes no designare 
árbitro, éste será designado por el Presidente. Si alguno de los árbitros designados o el Presidente no 
quisiere o no pudiere actuar o seguir actuando, se procederá a su reemplazo en igual forma que para la 
designación original. El sucesor tendrá las mismas funciones que el antecesor.

(b) En toda controversia, tanto el Prestatario como el Garante, si lo hubiere, serán considerados como 
una sola parte y, por consiguiente, tanto para la designación del árbitro como para los demás efectos del 
arbitraje, deberán actuar conjuntamente.

ARTÍCULO 12.02. Iniciación del procedimiento. Para someter la controversia al procedimiento de 
arbitraje, la parte reclamante dirigirá a la otra una notificación escrita, exponiendo la naturaleza del reclamo, 
la satisfacción o reparación que persigue y el nombre del árbitro que designa. La parte que hubiere recibido 
dicha notificación deberá, dentro del plazo de cuarenta y cinco (45) días, notificar a la parte contraria el 
nombre de la persona que designe como árbitro. Si dentro del plazo de setenta y cinco (75) días, contado 
desde la notificación de iniciación del procedimiento de arbitraje, las partes no se hubieren puesto de 
acuerdo en cuanto a la persona del Presidente, cualquiera de ellas podrá recurrir ante el Secretario General 
de la Organización de los Estados Americanos para que éste proceda a la designación.

ARTÍCULO 12.03. Constitución del tribunal. El tribunal de arbitraje se constituirá en Washington, Distrito 
de Columbia, Estados Unidos de América, en la fecha que el Presidente designe y, constituido, funcionará 
en las fechas que fije el propio tribunal.

ARTÍCULO 12.04. Procedimiento. (a) El tribunal queda especialmente facultado para resolver todo asunto 
relacionado con su competencia y adoptará su propio procedimiento. En todo caso, deberá conceder a 
las Partes la oportunidad de presentar exposiciones en audiencia. Todas las decisiones del tribunal se 
tomarán por la mayoría de votos.

(b) El tribunal fallará con base a los términos del Contrato y pronunciará su fallo aun en el caso de que 
alguna de las Partes actúe en rebeldía.

(c) El fallo se hará constar por escrito y se adoptará con el voto concurrente de, al menos, dos (2) miembros 
del tribunal. Dicho fallo deberá dictarse dentro del plazo aproximado de sesenta (60) días, contado a partir 
de la fecha del nombramiento del Presidente, a menos que el tribunal determine que, por circunstancias 
especiales e imprevistas, deba ampliarse dicho plazo. El fallo será notificado a las partes mediante 
notificación suscrita, cuanto menos, por dos (2) miembros del tribunal y deberá cumplirse dentro del plazo 
de treinta (30) días, contado a partir de la fecha de la notificación. Dicho fallo tendrá mérito ejecutivo y no 
admitirá recurso alguno.

ARTÍCULO 12.05. Gastos. Los honorarios de cada árbitro y los gastos del arbitraje, con la excepción de los 
costos de abogado y costos de otros expertos, que serán cubiertos por las partes que los hayan designado, 
serán cubiertos por ambas partes en igual proporción. Toda duda en relación con la división de los gastos 
o con la forma en que deban pagarse será resuelta por el tribunal, sin ulterior recurso.

ARTÍCULO 12.06. Notificaciones. Toda notificación relativa al arbitraje o al fallo será hecha en la forma 
prevista en este Contrato. Las partes renuncian a cualquier otra forma de notificación.
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ANEXO ÚNICO
EL PROYECTO

“Proyecto de Transformación Digital del Sistema de
Salud de la Provincia de Río Negro”

I. Objetivo

1.01 El objetivo general del Proyecto es contribuir a la reducción de la carga de enfermedad evitable 
asociada a las líneas de cuidado priorizadas por el sistema de salud de la Provincia de Río Negro (PRN).

1.02 Los objetivos específicos del Proyecto son: (i) fortalecer las capacidades institucionales del sistema 
de salud de la Provincia de Río Negro para el registro sistemático de información clínica estructurada e 
integrada para su uso en la toma de decisiones; y (ii) mejorar el acceso oportuno e integral de la población 
con Cobertura Pública Exclusiva (CPE) del sistema público de salud de la Provincia de Río Negro en las 
redes de cuidados cardio-metabólicas y oncológicas.

II. Descripción

2.01 Para alcanzar los objetivos indicados en los párrafos anteriores, el Proyecto comprende los siguientes 
componentes:

Componente 1. Infraestructura Digital Habilitante

2.02 Contribuye al logro del objetivo específico (i), al instalar en los efectores y en la infraestructura central 
del Ministerio de Salud de la Provincia de Río Negro (MSRN) las condiciones tecnológicas mínimas sin las 
cuales no es posible registrar digitalmente la actividad asistencial ni operar el ecosistema de información 
provincial. Asimismo, contribuye al objetivo específico (ii), al llevar a los Centros de Atención Primaria 
de Salud (CAPS) y hospitales de la red pública a operar con la canasta prestacional correspondiente a su 
tipología funcional y con el equipamiento médico y digital necesario para brindar las prestaciones de 
las líneas de cuidado priorizadas, e instalar los nodos físicos de telemedicina que extienden el acceso a 
atención especializada hacia zonas alejadas.

2.03 Se financiará la readecuación edilicia, bienes y servicios distintos de consultoría para los siguientes 
productos: (i) P1.1. CAPS del sistema público con equipamiento médico adecuado a su nivel de complejidad 
y con capacidad digital instalada (conectividad y dispositivos); (ii) P1.2. Hospitales del sistema público 
con equipamiento médico adecuado a su nivel de complejidad y capacidad digital instalada, operando 
la cartera de servicios que corresponde a su tipología en la red; (iii) P1.3. Infraestructura centralizada 
de procesamiento, almacenamiento y ciberseguridad que sostiene el ecosistema digital provincial del 
MSRN y su ecosistema digital, fortalecida en capacidad y cumplimiento de estándares internacionales 
de disponibilidad, seguridad y eficiencia energética; (iv) P1.4. Infraestructura de almacenamiento y 
transmisión de imágenes médicas digitales que permite la consulta remota de estudios radiológicos, 
mamográficos y ecográficos entre efectores de la red; y (v) P1.5. Sedes operativas de Instituto Provincial 
del Seguro de Salud (IPROSS) con equipamiento tecnológico que les permite operar la plataforma digital 
institucional y participar activamente en el ecosistema de interoperabilidad provincial.

Componente 2. Ecosistema digital integrado

2.04 Contribuye al logro del objetivo específico (i), al construir el ecosistema de información clínica 
estructurada, integrada e interoperable que convierte la actividad asistencial en datos accionables para 
la gestión sanitaria y la toma de decisiones. Contribuye asimismo al objetivo específico (ii), al proveer los 
sistemas de información y plataformas digitales que permiten identificar activamente a las personas con 
condiciones crónicas o riesgo oncológico (se incluye cáncer cervicouterino y cáncer de mama), conectar 
sus necesidades con la oferta de servicios de la red, gestionar sus trayectorias de cuidado a lo largo del 
tiempo y garantizar la continuidad informacional entre niveles y subsectores.

2.05 Se financiarán bienes, servicios de consultoría y servicios distintos de consultoría para los siguientes 
productos: (i) P2.1. Red provincial de telemedicina operando sobre una plataforma que permite consultas 
remotas entre efectores y niveles de atención, extendiendo el acceso sin desplazamiento físico, e incluye la 
instalación de kits de tele diagnóstico, junto con la digitalización y traducción de materiales de prevención 
y promoción de la salud en lenguas originarias, y el uso de herramientas de traducción para generar 
contenidos y facilitar los servicios digitales de salud para un subconjunto de establecimientos que amplía 
su menú prestacional; (ii) P2.2. Historia de Salud Integrada (HSI) ampliada con nuevas funcionalidades 
priorizadas para el registro estructurado de las líneas de cuidado cardio metabólica y oncológica, integrada 
con laboratorio, imágenes y otros sistemas clínicos del ecosistema provincial; (iii) P2.3. Plataforma digital 
que permite a los usuarios acceder a su información clínica, gestionar turnos, recibir recordatorios de 
controles y tamizajes pendientes y realizar trámites de salud de forma remota, con desarrollo iterativo a 
partir del uso real y la retroalimentación, con Pautas de Accesibilidad para el Contenido Web (WCAG 2.1 
AA, por sus siglas en inglés); (iv) P2.4. Plataforma que centraliza la información clínica del paciente, listas 
de trabajo, alertas y herramientas de gestión de la atención para los equipos en el punto de contacto, con 
desarrollo iterativo y con estándares de accesibilidad WCAG 2.1 AA.; (v) P2.5. Herramientas de Inteligencia 
Artificial (IA) integradas a la Historia de Salud Integrada (HSI) que asisten al personal en la carga 
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estructurada de información clínica, la codificación diagnóstica automática y la generación de alertas; (vi) 
P2.6. Infraestructura de intercambio estandarizado de datos clínicos y administrativos entre los sistemas 
del ecosistema provincial (HSI, laboratorio, imágenes, IPROSS) que permite que la información clínica 
acompañe al paciente entre prestadores y subsectores; (vii) P2.7. Sistema de información de IPROSS que 
digitaliza la gestión de prestaciones, autorizaciones y derivaciones, integra su información con el sistema 
público provincial e incluye el modelo operativo digital; (viii) P2.8. Sistema que identifica y estratifica a 
las personas con condiciones crónicas o en rutas oncológicas, conecta sus necesidades con la cartera de 
servicios de los efectores y genera alertas cuando se interrumpe el seguimiento; y (ix) P2.9. Sistema que 
rastrea el circuito del medicamento desde su compra, almacenamiento, pasando por la prescripción hasta 
la dispensación y detecta interrupciones en el tratamiento.

Componente 3. Fortalecimiento del modelo de cuidados y gestión del cambio

2.06 Contribuye al logro del objetivo específico (i), al desarrollar las capacidades humanas e institucionales 
necesarias para que el ecosistema digital se adopte de manera efectiva y sostenida, se genere y use 
información de calidad y se evalúe sistemáticamente el desempeño de la estrategia. Contribuye asimismo 
al objetivo específico (ii), al rediseñar la organización de las redes de cuidado, instalar mecanismos de 
gestión del desempeño clínico, establecer acuerdos de gobernanza intersectorial con IPROSS y ampliar el 
financiamiento de prestaciones de las rutas de cuidado.

2.07 El componente financiará servicios de consultoría y servicios distintos de consultoría para los 
siguientes productos: (i) P3.1. Rediseño formal de la estructura organizacional del Ministerio, con roles, 
funciones y mecanismos de coordinación alineados con la gestión de redes integradas y la estrategia de 
salud digital; (ii) P3.2. Capacidad institucional instalada en el Ministerio para la planificación, monitoreo 
y evaluación de la estrategia provincial de salud; (iii) P3.3. Equipo técnico especializado en análisis de 
datos de salud e inteligencia analítica que convierte la información del ecosistema digital en insumos 
para la toma de decisiones y diseña los tableros de gestión; (iv) P3.4. Diseño e implementación del modelo 
de organización de la red de servicios, con definición de roles por nivel de complejidad, mecanismos de 
referencia y contrarreferencia, y gestión de trayectorias longitudinales; (v) P3.5. Dashboards con indicadores 
de desempeño clínico disponibles para el nivel central, las zonas sanitarias y los efectores, que alimentan 
ciclos de mejora continua; (vi) P3.6. Ciclos sistemáticos de monitoreo, retroalimentación y mejora en los 
efectores, con metas acordadas, comparadores entre pares y planes de acción; (vii) P3.7. Equipo dedicado 
a acompañar la adopción de nuevos sistemas, procesos y modelos de atención en los efectores; (viii) P3.8. 
Acciones de comunicación dirigidas a la población para promover servicios preventivos y el uso del portal 
del paciente, a los efectores para fortalecer la coordinación, y al interior del Ministerio para acompañar 
la transformación organizacional; (ix) P3.9. Programa de formación en competencias digitales para el 
personal de salud que promueve el uso efectivo y sostenido del ecosistema digital; (x) P3.10. Transferencias 
vinculadas con los desembolsos a la prestación de servicios que se describe en el ROP. El mecanismo 
operativo y de incentivos se instrumentará a través del Programa Sumar+ —pago por resultados sobre 
prestaciones reportadas en la HSI—, con un nomenclador de prestaciones ampliado que requerirá la no 
objeción del Banco conforme a los extremos detallados en el ROP; (xi) P3.11. Acuerdo operativo entre 
el Ministerio e IPROSS que promueve la continuidad del cuidado para personas que transitan entre el 
sistema público y la obra social provincial; (xii) P3.12. Plan de seguridad de la información de salud y el 
desarrollo de capacidades de detección y respuesta a incidentes de ciberseguridad, y el diseño de procesos 
de desarrollo seguro de software, así como su implementación; (xiii) P3.13. Mecanismo institucional de 
evaluación continua que incluye procesos, adopción, uso efectivo y resultados intermedios del ecosistema 
digital; y (xiv) P3.14.  Estudio de evaluación de impacto con diseño cuasi-experimental que permite atribuir 
causalmente los cambios en los indicadores de resultado a las intervenciones del Proyecto, generando 
evidencia para el aprendizaje institucional y la diseminación de la experiencia de Río Negro.

2.08 Administración y auditoría. Se financiarán gastos asociados a la administración, supervisión, 
monitoreo y evaluación intermedia del Proyecto, así como auditorías financieras externas anuales.

III. Plan de financiamiento

3.01 La distribución de los recursos del Préstamo se resume en el cuadro siguiente:

Costo y financiamiento
(en miles de US$)

Componentes Banco Total

Componente 1: Infraestructura digital habilitante 36.863 36.863

Componente 2: Ecosistema digital integrado 11.021 11.021

Componente 3. Fortalecimiento del modelo de cuidados y gestión del cambio 10.566 10.566

Administración y auditoría 1.550 1.550

Total 60.000 60.000
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IV. Ejecución

4.01 El Organismo Ejecutor del Proyecto es el Ministerio de Salud de la Provincia de Río Negro, a través 
de la Unidad de Ejecución del Proyecto (UEP), la cual tendrá a su cargo la coordinación general y técnica 
del Proyecto Por su parte, el Ministerio de Hacienda, a través de la Unidad Provincial de Coordinación y 
Ejecución del Financiamiento Externo (UPCEFE), tendrá a su cargo los aspectos fiduciarios, de gestión 
financiera y monitoreo del Proyecto.

4.02 A efectos de atender la contratación de consultores individuales del Proyecto, la Organización de 
Estados Iberoamericanos para la Educación, la Ciencia y la Cultura (OEI) actuará como administradora y 
gerenciadora de los pagos correspondientes a los contratos pertinentes, sin participar en el proceso de 
selección, el cual permanecerá bajo la responsabilidad de la UPCEFE. El costo asociado a esta administración 
será financiado en su totalidad con recursos de la PRN, en el marco de un Convenio vigente entre las 
partes.

4.03 En caso de modificaciones en la estructura organizativa del Organismo Ejecutor, el mismo podrá 
actuar a través de aquellas áreas o dependencias con atribuciones y competencias semejantes que en el 
futuro las reemplacen, con la previa conformidad del Banco para efectos de este Proyecto.

———

CONTRATO DE CONTRAGARANTÍA
Entre la REPÚBLICAARGENTINA
y la PROVINCIA DE RIO NEGRO

CONTRATO DE CONTRAGARANTÍA

Celebrado en la Ciudad Autónoma de Buenos Aires, a los _ días del mes de del _______año 202__, entre 
la REPÚBLICA ARGENTINA, representada en este acto por _______, ________, en adelante denominado 
el “Garante”, y la Provincia de RIO NEGRO, representada en este acto por su señor__________, ______ en 
adelante denominado el “Prestatario” y junto con el Garante las “Partes”.

ANTECEDENTES

De conformidad con el Contrato de Préstamo BID N° , en adelante denominado “Contrato de Préstamo”, 
celebrado en la Ciudad Autónoma de Buenos Aires, República Argentina, entre el Banco Interamericano 
de Desarrollo (BID) en adelante denominado el “Banco” y el Prestatario, el Banco acordó otorgar a este 
último un préstamo por un monto de hasta DÓLARES ESTADOUNIDENSES SESENTA MILLONES (USD 
60.000.000) para el financiamiento total del “Proyecto Transformación Digital del Sistema de Salud de 
la Provincia de Río Negro”, en adelante denominado el “Proyecto” siempre que el Garante afiance las 
obligaciones de pago estipuladas en el Contrato de Préstamo.

El mencionado Proyecto tiene como objetivo general contribuir a la reducción de la carga de enfermedad 
evitable asociada a las líneas de cuidado priorizadas por el sistema de salud de la Provincia de Río Negro.

El Garante convino en garantizar las obligaciones de pago contraídas por el Prestatario en el referido 
Contrato de Préstamo, de acuerdo con el Contrato de Garantía celebrado en esta misma fecha y lugar, 
entre la República Argentina y el Banco.

EN VIRTUD DE LO EXPUESTO, LAS PARTES ACUERDAN LO SIGUIENTE:

ARTÍCULO 1°.- El Prestatario se compromete a cancelar en efectivo, cualquier importe debido en virtud 
de lo establecido en el Contrato de Préstamo y el Contrato de Garantía, en los plazos previstos en el referido 
Contrato de Préstamo.

En el caso en que el Prestatario no cumpla con las obligaciones de pago indicadas en el párrafo 
precedente, y a fin de garantizar la atención de los compromisos financieros asumidos en virtud de lo 
establecido en el presente Contrato de Contragarantía, el Prestatario autoriza de manera irrevocable 
al Garante, para que instruya al BANCO DE LA NACIÓN ARGENTINA para que éste retenga los fondos 
pertenecientes al Prestatario correspondientes al Régimen de Coparticipación Federal de Impuestos – Ley 
N° 23.548 y sus modificatorias o el régimen que lo sustituya, por hasta los montos que sean suficientes 
para atender las obligaciones de pago referidas en el párrafo anterior, y que el BANCO DE LA NACIÓN 
ARGENTINA proceda a acreditarlos en la cuenta según los requerimientos que le indique el Garante a 
tal efecto. En este sentido, el Garante incluirá en dicha instrucción el monto a transferir denominado en 
PESOS ARGENTINOS. Dicho monto en PESOS ARGENTINOS será calculado tomando el tipo de cambio 
vendedor que fija el BANCO DE LA NACIÓN ARGENTINA al cierre de las operaciones del día anterior a la 
fecha de la instrucción que envíe el Garante.

Toda vez que en la fecha de pago de las sumas adeudadas, el monto de coparticipación retenido no 
sea suficiente para cancelar el total de las obligaciones de pago debidas al Banco y que sea necesario que 
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el Garante desembolse suma alguna a dichos efectos para cancelar la totalidad de las sumas debidas, el 
Garante recuperará las sumas de la coparticipación del Prestatario en el plazo inmediato posterior con más 
un interés aplicable que será el mismo que se ha acordado en el Contrato de Préstamo.

ARTÍCULO 2°.- El Prestatario se compromete a brindar al Garante toda la información que este último 
le requiera sobre la ejecución física y financiera del Contrato de Préstamo destinado al financiamiento del 
Proyecto, así como la relacionada con el comportamiento fiscal y de endeudamiento en el que se enmarca 
la operación.

ARTÍCULO 3°.- El Prestatario ha manifestado su adhesión a la Ley Nacional Nº 25.917 y sus modificatorias 
o el que lo sustituya, por la que se crea el “Régimen Federal de Responsabilidad Fiscal”, con el objeto de 
establecer reglas generales de comportamiento fiscal, dotar de una mayor transparencia a la gestión 
pública, y lograr mantener la sustentabilidad fiscal. En tal sentido, declara que, oportunamente, ha 
presentado toda la información necesaria a los efectos de que el Consejo Federal de Responsabilidad Fiscal 
verifique su situación fiscal y de endeudamiento.

ARTÍCULO 4°.- Las Partes dejan constancia que la vigencia de este Contrato se inicia en la fecha en que 
lo haya suscrito el último de sus firmantes y se mantendrá vigente hasta la cancelación del monto total por 
parte del Prestatario de las sumas adeudadas bajo el presente Contrato y el Contrato de Préstamo.

ARTÍCULO 5°.- El Prestatario deberá solicitar, mediante comunicación escrita, la conformidad del 
Garante para realizar cualquier modificación o ampliación de las disposiciones del Contrato de Préstamo, 
contempladas o no en sus condiciones, así como también informar el cumplimiento de las condiciones 
previas al primer desembolso, sus prórrogas y cambios de las fechas de pago de las obligaciones asumidas 
en virtud del Contrato de Préstamo. El incumplimiento de lo anteriormente establecido dará derecho al 
garante a dejar sin efecto las obligaciones asumidas en virtud del Contrato de Garantía.

ARTÍCULO 6°.- El registro contable y financiero del Proyecto se realizará utilizando el Sistema de Gestión 
de Unidades Ejecutoras de Préstamos Externos (UEPEX), desarrollado por la Unidad de Informática del 
MINISTERIO DE ECONOMÍA, específicamente para la gestión de proyectos con financiamiento externo, 
o el sistema que en el futuro lo reemplace.

ARTÍCULO 7°.- Forman parte integrante del presente Contrato, el Contrato de Préstamo y el Contrato de 
Garantía, que las Partes declaran conocer y conformar en todos sus términos.

ARTÍCULO 8°.- Las comunicaciones y avisos establecidos en el Contrato de Préstamo, el Contrato de 
Garantía y en el presente Contrato deberán efectuarse sin excepción alguna por escrito y se considerarán 
como enviadas por una de las Partes a la otra cuando se entregue por cualquier medio usual de 
comunicación en las direcciones abajo indicadas.

Del Garante:

	 Ministerio de Economía de la Nación

	 Subsecretaría de Relaciones Financieras Internacionales

	 Dirección Postal: Hipólito Yrigoyen 250, Piso 10 Oficina 1010

	 Ciudad Autónoma de Buenos Aires C1086AAB, República Argentina

	 Tel.: +54 (011) 4349-6202

	 Correo electrónico: ssrfi@mecon.gov.ar/secpriv@mecon.gov.ar

Del Prestatario:

	 Provincia de Río Negro

	 Dirección Postal:

	 Provincia de Río Negro, República Argentina

	 Tel: + 54 (XXXX) XXXXXXXX

	 Correo electrónico:

EN FE DE LO CUAL, el Garante y el Prestatario, actuando cada uno por intermedio de sus representantes 
autorizados, suscriben el presente Contrato en DOS (2) ejemplares de igual tenor y a un solo efecto, en la 
Ciudad Autónoma de Buenos Aires, República Argentina, en la fecha que aparece al pie de sus firmas.

		  Por la Provincia de RIO NEGRO 		  Por la REPÚBLICA ARGENTINA

	 ___________________________________		  _____________________________________
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DECRETO N° 796/26

DECTO-2026-796-E-GDERNE-RNE

Viedma, Jueves 20 de Agosto de 2026

Visto: El Expediente N° EX-2026-00915624- -GDERNE-UPCEFE#ME del registro del Ministerio de 
Hacienda; la Ley N° 25.917 (Régimen Federal de Responsabilidad Fiscal); el Modelo de Contrato de Préstamo 
propuesto para ser suscripto entre la Provincia de Río Negro y el Banco Interamericano de Desarrollo 
(BID); el Modelo de Contrato de Contragarantía a suscribirse entre la Provincia de Río Negro y el Estado 
Nacional; el Acta de Negociación suscripta el 2 de julio de 2026 entre representantes de la Provincia de 
Río Negro, la República Argentina y el Banco Interamericano de Desarrollo (BID); la Ley N° 5.836, Ley H N° 
3.186 y Decreto H N° 1.737/98, y;

CONSIDERANDO:

Que la Provincia de Río Negro por Nota N° 12/2026 GRN, solicitó al Ministerio de Economía de la Nación 
la priorización con destino a financiar el “Programa de Desarrollo Productivo Rural de la Provincia de 
Río Negro”, en el marco del Acuerdo para el Establecimiento de una Línea de Crédito Condicional para 
Proyectos de Inversión (CCLIP) N° AR-O0037 “Programa de Inversiones Estratégicas Provinciales para 
el Desarrollo Productivo Rural”, para su financiamiento a través del Banco Interamericano de Desarrollo 
(BID) y la respectiva garantía soberana;

Que el Ministerio de Economía de la Nación por Nota N° NO-2026-63918976-APN-MEC otorgó opinión 
favorable para el inicio de las gestiones de preparación de la operación de crédito individualizada como 
AR-L1439, primera operación individual bajo el citado Acuerdo CCLIP AR-O0037, por un monto de hasta 
dólares estadounidenses ochenta millones (U$S 80.000.000);

Que el Plazo Original de Desembolsos del referido Programa es de cinco (5) años contados a partir 
de la entrada en vigencia del Contrato de Préstamo, siendo la Provincia de Río Negro la Prestataria y la 
República Argentina la Garante;

Que la Unidad Provincial de Coordinación y Ejecución del Financiamiento Externo (UPCEFE) mediante 
Nota N° 694/26 solicitó al Sr. Ministro de Hacienda arbitrar los medios a su alcance, tendientes a gestionar 
por parte del Sr. Gobernador de la Provincia de Río Negro, la aprobación de: a) Modelo de Contrato de 
Préstamo; y b) Modelo de Contrato de Contragarantía;

Que el objetivo general del “Programa de Desarrollo Productivo Rural de la Provincia de Río Negro” 
consiste en aumentar la productividad agropecuaria en la Provincia de Río Negro;

Que los objetivos específicos del Programa son: (i) incrementar la eficiencia del uso del recurso hídrico 
en la producción agropecuaria; (ii) mejorar el acceso a energía eléctrica sostenible en la producción 
agropecuaria; y (iii) incrementar la capacidad institucional y de los productores agropecuarios para 
gestionar y responder a riesgos climáticos;

Que para la ejecución del mismo, se desarrollarán tres (3) componentes y un rubro de fortalecimiento 
institucional, a saber: I) Irrigación; II) Electrificación Rural; III) Gestión del Riesgo; y Fortalecimiento 
Institucional, Supervisión y Auditoría;

Que con fecha 2 de julio de 2026, representantes de la Provincia de Río Negro, de la República Argentina, 
en su carácter de Garante, y del Banco Interamericano de Desarrollo (BID) llevaron a cabo la negociación 
de los términos y condiciones del Modelo de Contrato de Préstamo y del Contrato de Garantía, cuyos 
acuerdos quedaron formalizados en la respectiva Acta de Negociación, habiendo sido las condiciones 
financieras allí contenidas confirmadas por el Prestatario y el Garante y consultadas con el Departamento 
de Finanzas del Banco, sin perjuicio de que el Valor Promedio Ponderado de Plazos (VPP) podrá ser revisado 
y, de corresponder, ajustado en función de la fecha de suscripción del Contrato de Préstamo;

Que el Modelo de Contrato de Préstamo a aprobar, integrado por las Estipulaciones Especiales, las 
Normas Generales y el Anexo Único, se identifica como IF-2026-01014003-GDERNE-ME, IF-2026-
01014021-GDERNE-ME, e IF-2026-001014043-GDERNE-ME del Expediente Electrónico mencionado en 
el Visto;

Que en el Contrato precitado se establece que el Banco Interamericano de Desarrollo (BID) se compromete 
a asistir financieramente a la Provincia de Río Negro a fin de cooperar en la ejecución del “Programa de 
Desarrollo Productivo Rural de la Provincia de Río Negro” por un monto de hasta dólares estadounidenses 
ochenta millones (U$S 80.000.000), con un Plazo Original de Desembolsos de cinco (5) años contados 
a partir de la entrada en vigencia del Contrato, una Fecha Final de Amortización correspondiente a 
veinticinco (25) años contados a partir de la fecha de suscripción del mismo, un Valor Promedio Ponderado 
de Plazos (VPP) Original de quince coma veinticinco (15,25) años, amortizable mediante el pago de cuotas 
semestrales consecutivas, debiendo abonarse la primera cuota en la fecha de vencimiento del plazo de 
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sesenta y seis (66) meses contados a partir de la entrada en vigencia del Contrato, y devengando intereses 
sobre los Saldos Deudores diarios a la tasa que se determine de conformidad con lo estipulado en el Artículo 
3.07 de las Normas Generales del Banco (tasa basada en SOFR), pagaderos semestralmente;

Que el costo total del Programa se estima en dólares estadounidenses ochenta y cinco millones (U$S 
85.000.000), de los cuales dólares estadounidenses cinco millones (U$S 5.000.000) corresponden al Aporte 
Local (5,88%), y dólares estadounidenses ochenta millones (U$S 80.000.000) representan el préstamo del 
BID (94,12%);

Que conforme lo dispuesto en el Modelo de Contrato de Préstamo, el Organismo Ejecutor del Programa 
será el Ministerio de Desarrollo Económico y Productivo de la Provincia de Río Negro, a través de la 
Unidad de Financiamiento Productivo, actuando la Unidad Provincial de Coordinación y Ejecución 
del Financiamiento Externo del Ministerio de Hacienda de la Provincia de Río Negro (UPCEFE) como 
organismo técnico de apoyo en la coordinación general del Préstamo, la administración financiera y 
contable de los recursos, y la ejecución de los procedimientos de adquisición y contratación de obras, 
bienes y servicios;

Que a fin de asegurar el pago de los compromisos emergentes del Contrato de Préstamo, el Gobierno 
Nacional ha propuesto a la Provincia la suscripción de un Contrato de Contragarantía a favor del Estado 
Nacional, cuyo modelo a aprobar se identifica como IF-2026-00915081-GDERNE-UPCEFE#ME del 
Expediente Electrónico mencionado en el Visto;

Que la formalización de esta operación requiere que la Provincia de Río Negro, en su carácter de 
Prestataria y por intermedio del señor Gobernador, suscriba el Contrato de Préstamo y el Contrato de 
Contragarantía destinados al “Programa de Desarrollo Productivo Rural de la Provincia de Río Negro”, así 
como toda otra documentación relacionada con la operatoria de dicho Programa;

Que las condiciones generales, los plazos de amortización, las tasas de interés y demás cláusulas 
contenidas en el Modelo de Contrato de Préstamo propuesto para ser suscripto, se ajustan a los términos y 
condiciones generales de la Ley y resultan adecuados a los propósitos y objetivos a los que será destinado 
el préstamo;

Que en tal sentido cabe recordar que la Ley H N° 3.186 (de Administración Financiera y Control Interno 
del Sector Público Provincial), en el Título III, DEL SISTEMA DE CRÉDITO PÚBLICO, determina su 
encuadre general: Artículo 47 – El crédito público se rige por lo establecido en la Constitución Provincial, 
en su artículo 95, por las disposiciones de la presente, sus reglamentos, por las normas que dicte el órgano 
coordinador de los sistemas de administración financiera y por las demás disposiciones legales que 
autoricen operaciones específicas. Crédito público es la capacidad que tiene el Estado provincial para 
endeudarse, con el objeto de captar medios de financiamiento para: a) Realizar inversiones productivas. b) 
Atender casos de evidente necesidad provincial. c) Reestructurar la organización del Gobierno Provincial. 
d) Refinanciar sus pasivos, incluyendo los intereses y otros cargos;

Que por su parte el Anexo I del Decreto H N° 1.737/98 dispone en su artículo 47° que “Se entiende por 
Crédito Público al grado de capacidad financiera – política que tiene el Estado para obtener la disposición 
de capitales ajenos, libremente entregados. Capacidad financiera, implica asegurar al acreedor la 
preexistencia de valores materiales que cubren ampliamente su solicitud dineraria, en tanto, la capacidad 
política refleja la seguridad del cumplimiento de las condiciones contraídas por el Gobierno Provincial. 
Se entiende por Empréstito Público, el contrato de derecho público mediante el cual el Estado Provincial 
obtiene de terceros el uso y disposición de capitales con la obligación de cancelar los intereses y 
reembolsarlo al término de cierto plazo. Se entiende por Deuda Pública, el aspecto pasivo del empréstito; 
la situación pasiva en que se halla colocado el Estado por la obligación asumida en el empréstito. En otros 
términos, el Crédito Público se materializa en un empréstito y éste se transforma en deuda pública, que 
subsistirá todo el tiempo de vigencia hasta su cancelación total. El objeto de endeudamiento obedece 
a cuatro situaciones en particular: a) Realizar inversiones productivas, en cuanto constituyan un 
instrumento para la intensificación y mejoramiento de la producción de bienes y servicios tendientes 
a completar la estructura económica de la Provincia. b) Atender casos de evidente necesidad provincial, 
entendiéndose por tal, a los desequilibrios económicos – financieros que provengan, en principio, de 
déficits operativos (ingresos corrientes menos egresos corrientes más intereses de la deuda) de carácter, 
inicialmente transitorios, que en virtud a su recurrencia provocan carencias en los servicios esenciales 
a cargo del Estado, pudiendo ante la necesidad de sostener los servicios de asistencia social, salud y 
educación, recurrir a formalizar operaciones de crédito para atenderlos…”;

Que a su turno, el artículo 54° de la Ley N° 5.836 (de Presupuesto General de la Administración Pública 
Provincial para el Ejercicio Fiscal 2026) autoriza al Poder Ejecutivo a endeudarse hasta la suma de dólares 
estadounidenses ochenta millones (U$S 80.000.000) o su equivalente en otras monedas, con más sus 
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intereses, comisiones, gastos y accesorios, para el financiamiento del Programa de Competitividad del 
Sector Agroindustrial de la Provincia de Río Negro, en el marco de los Programas de Financiamiento 
externo Multilateral que disponga el Gobierno Nacional a través del Banco Interamericano de Desarrollo 
(BID) o el Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento (BIRF) y/o demás organismos de crédito 
externo que, eventualmente, participen en el financiamiento, individualizado en el Modelo de Contrato de 
Préstamo como “Programa de Desarrollo Productivo Rural de la Provincia de Río Negro”, pudiendo disponer 
la afectación de recursos provinciales y realizar las modificaciones y adecuaciones presupuestarias 
necesarias para el cumplimiento de la misma norma;

Que asimismo, el artículo 59° de la misma Ley N° 5.836 faculta al Poder Ejecutivo, a efectos de instrumentar 
las operaciones de crédito público autorizadas, a afectar los Recursos del Régimen de Coparticipación 
Federal de Impuestos que le corresponda a la Provincia, de acuerdo a lo establecido por los artículos 1°, 2° y 
3° del Acuerdo Nación - Provincias sobre la Relación Financiera y Bases de un Régimen de Coparticipación 
Federal de Impuestos ratificado por Ley Nacional N° 25.570 o el régimen que lo sustituya, las Regalías 
Petrolíferas y adicionalmente otros recursos provinciales, en la medida de la utilización de la autorización 
para el uso del crédito contenida en el Presupuesto vigente y/o para garantizar operaciones de crédito con 
organismos internacionales autorizadas, y/o para refinanciar deudas contraídas por la Provincia, con el 
Estado Nacional y/o instituciones financieras en las que esté prevista la afectación;

Que en este orden, corresponde aprobar los Modelos de Contrato a suscribirse y efectuar las autorizaciones 
necesarias a los fines de cumplimentar con el desarrollo del aludido “Programa de Desarrollo Productivo 
Rural de la Provincia de Río Negro”;

Que ha tomado intervención la Gerencia de Administración Financiera de la Unidad Provincial de 
Coordinación y Ejecución del Financiamiento Externo (UPCEFE), la Asesoría Legal y Técnica del Ministerio 
de Hacienda, la Contaduría General y la Fiscalía de Estado mediante las Vistas N° 02784-26 y N° 02819-26;

Que el presente se dicta en uso de las facultades conferidas por el artículo 181° Inciso 1) de la Constitución 
Provincial;

Por ello:

El Gobernador de la Provincia de Río Negro

DECRETA:

Artículo 1°.- Aprobar el Modelo de Contrato de Préstamo y sus Anexos a suscribirse entre la Provincia de 
Río Negro y el Banco Interamericano de Desarrollo (BID), por un monto total de hasta la suma de dólares 
estadounidenses ochenta millones (U$S 80.000.000), con destino a financiar el “Programa de Desarrollo 
Productivo Rural de la Provincia de Río Negro”, que como Anexos IF-2026-01014003-GDERNE-ME, IF-
2026-01014021-GDERNE-ME, IF-2026-001014043-GDERNE-ME forman parte integrante del presente 
Decreto, de acuerdo a las consideraciones efectuadas.

Artículo 2°.- Aprobar los términos y condiciones generales detallados en el Modelo de Contrato de 
Préstamo y sus Anexos (IF-2026-01014003-GDERNE-ME, IF-2026-01014021-GDERNE-ME, IF-2026-
001014043-GDERNE-ME) que forma parte integrante del presente Decreto, de acuerdo a las consideraciones 
efectuadas y a las siguientes condiciones:

1) Moneda y monto del acuerdo: Hasta la suma de dólares estadounidenses ochenta millones 
(U$S 80.000.000) o su equivalente en otras monedas, con más sus intereses, comisiones, gastos y 
accesorios.

2) Plazo Original de Desembolsos: Cinco (5) años contados a partir de la fecha de entrada en vigencia 
del Contrato de Préstamo.

3) Plazo total y amortización: Fecha Final de Amortización correspondiente a veinticinco (25) años 
contados a partir de la fecha de suscripción del Contrato. Valor Promedio Ponderado de Plazos (VPP) 
Original de quince coma veinticinco (15,25) años.

4) Modalidad de amortización: Cuotas semestrales, consecutivas y, en lo posible, iguales, debiendo 
abonarse la primera cuota en la fecha de vencimiento del plazo de sesenta y seis (66) meses contados 
a partir de la entrada en vigencia del Contrato.

5) Tasa de Interés: Tasa aplicable a los Saldos Deudores diarios, determinada de conformidad con lo 
estipulado en el Artículo 3.07 de las Normas Generales del Banco (tasa basada en SOFR), pagadera 
semestralmente.

6) Comisión de crédito: A pagar en las fechas establecidas para el pago de intereses, de acuerdo con lo 
previsto en los Artículos 3.01, 3.08, 3.09 y 3.11 de las Normas Generales del Banco.

7) Garantía y mecanismo de pago: El Estado Nacional, a través del Ministerio de Economía, se 
constituye en Garante de las obligaciones de pago a contraer por la Provincia. Con este objeto, la 
Provincia autoriza al Garante a instruir al Banco de la Nación Argentina a retener de los importes que 



BOLETIN OFICIAL Nº 6520 5727 de agosto de 2026

Firmado Digitalmente por NICOLÁS FABRICIO CRAVOTTA - Su validación se efectúa en http://rionegro.gov.ar/download/boletin/6520.pdf

le correspondan percibir a la Provincia, en virtud del régimen vigente de Coparticipación Federal de 
Impuestos, por hasta la concurrencia de las sumas necesarias para cubrir y cancelar las obligaciones 
originadas en virtud de la presente operación.

Artículo 3°.- Aprobar el Modelo de Contrato de Contragarantía a suscribirse entre la Provincia de Río 
Negro y el Estado Nacional con destino al “Programa de Desarrollo Productivo Rural de la Provincia de Río 
Negro”, que como Anexo IF-2026-01014116-GDERNE-ME forma parte integrante del presente, de acuerdo 
a las consideraciones efectuadas.

Artículo 4°.- Designar como Organismo Ejecutor del “Programa de Desarrollo Productivo Rural de la 
Provincia de Río Negro” al Ministerio de Desarrollo Económico y Productivo de la Provincia de Río Negro, 
a través de la Unidad de Financiamiento Productivo, actuando la Unidad Provincial de Coordinación y 
Ejecución del Financiamiento Externo del Ministerio de Hacienda de la Provincia de Río Negro (UPCEFE) 
como organismo técnico de apoyo en la coordinación general del Préstamo, la administración financiera 
y contable de los recursos, y la ejecución de los procedimientos de adquisición y contratación de obras, 
bienes y servicios, quedando ambos facultados para realizar todas las operaciones y contrataciones 
necesarias para la ejecución del citado Programa, conforme las normas y procedimientos contenidos en 
el Modelo de Contrato de Préstamo que se aprueba en el Artículo 1° del presente Decreto.

Artículo 5°.- Facultar al Ministro de Hacienda a efectuar las modificaciones presupuestarias necesarias a 
fin de implementar lo previsto en la presente norma.

Artículo 6°.- El presente Decreto será refrendado por el Señor Ministro de Hacienda y por el Señor 
Ministro de Desarrollo Económico y Productivo.

Artículo 7°.- Registrar, comunicar, dar al Boletín Oficial, publicar y archivar.

WERETILNECK.- G. A. Sánchez.- C. Banacloy. 
———

ANEXO ÚNICO

El Programa
“Programa de Desarrollo Productivo Rural de la Provincia de Río Negro”

I. Objetivo

1.01 El objetivo general del Programa es aumentar la productividad agropecuaria en la Provincia de Río 
Negro.

1.02 Los objetivos específicos del Programa son: (i) incrementar la eficiencia del uso del recurso hídrico 
en la producción agropecuaria; (ii) mejorar el acceso a energía eléctrica sostenible en la producción 
agropecuaria; e (iii) incrementar la capacidad institucional y de los productores agropecuarios para 
gestionar y responder a riesgos climáticos.

II. Descripción

2.01 Para alcanzar el objetivo indicado en el párrafo 1.01 anterior, el Programa comprende los siguientes 
componentes:

Componente I. Irrigación

2.02 Financiará inversiones para la rehabilitación y modernización de sistemas de riego y drenaje en 
las áreas del Instituto de Desarrollo del Valle Inferior (Cubanea, Zanjón de Oyuela y San Javier) y del Valle 
Medio (Chimpay y Darwin). Incluye: (i) Infraestructura y obras civiles hídricas: Impermeabilización de 
canales y rehabilitación de la red de drenaje y modernización de compartos del canal principal. Incluye la 
readecuación del sistema de drenaje Margen Norte y la construcción de obras de arte.

(ii) Equipamiento mecánico y electromecánico: Adquisición e instalación de compuertas motorizadas 
y rehabilitación de plantas de bombeo. Se destaca la adquisición de maquinaria pesada para 
mantenimiento de la red de riego y la puesta en funcionamiento de una cuarta estación de bombeo 
de drenaje.

(iii) Implementación de sistemas de medición: Compra e instalación de un sistema telemétrico con 
estaciones maestras y remotas para el monitoreo de caudales en tiempo real. Incluye el desarrollo de 
un sistema informático de gestión de recursos hídricos.

(iv) Asistencia técnica y equipos prediales: Asesoría en nivelación de suelos y adquisición de equipos 
de riego tecnificado (aspersión y goteo), servicios de asistencia técnica para la adopción de técnicas 
de riego eficiente (nivelación, riego presurizado) y cumplimiento de Buenas Prácticas Agrícolas; 
estas capacitaciones facilitarán la participación de mujeres. Se prevé la colaboración con el Instituto 
Nacional de Tecnología Agropecuaria y organizaciones de productores para la definición detallada 
del programa de capacitaciones y su implementación.
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(v) Fortalecimiento institucional: Apoyo al Departamento Provincial de Aguas e Instituto de Desarrollo 
del Valle Inferior mediante la contratación de inspectores, ordenamiento de padrones de regantes, 
conformación de consorcios y mejora de capacidades operativas (maquinaria y edificios).

Componente II. Electrificación Rural

2.03 Financiará la ampliación de servicios eléctricos en dos zonas. Se incluye:

(i) Infraestructura de red eléctrica: Construcción y refuerzo de líneas de media tensión y montaje de 
centros de transformación:

- Zona Conesa – Guardia Mitre: Extensión de 85 km de red (en su mayoría a 33 kV), incluyendo un 
cruce de 500 metros sobre el río Negro (fijado al puente carretero) y la construcción de tres centros 
de transformación (33/13,2 kV).

- Zona Negro Muerto: Desarrollo de una red eléctrica de distribución de 32,2 km a 33 kV, incluyendo 
un cruce aéreo del río Negro de 225 metros y siete centros de transformación (33/13,2 kV).

(ii) Equipamiento y logística de red: Adquisición de materiales conductores, aisladores, transformadores 
y equipos de medición inteligente y telegestión.

Incluye la compra de vehículos y equipos informáticos para la supervisión de las redes.

(iii) Asistencia técnica y capacitación: Consultorías individuales para brindar asistencia técnica 
y capacitación especializada a los productores y comunidades en las zonas de Conesa-Guardia 
Mitre y Negro Muerto, enfocadas en sistemas de riego (goteo/aspersión), uso eficiente del agua y 
cumplimiento de Buenas Prácticas Agrícolas y Ganaderas, en coordinación con universidades 
locales e internacionales y el Instituto Nacional de Tecnología Agropecuaria. Se realizarán talleres 
y campañas de comunicación y difusión para asegurar la adopción efectiva del servicio. Las 
capacitaciones técnicas y talleres facilitarán la participación de mujeres y se definirán en detalle con 
la participación activa de organizaciones de productores.

 (iv) Fortalecimiento institucional local: Consultorías individuales para el apoyo al fortalecimiento 
institucional en el área de Conesa – Guardia Mitre, incluyendo gastos operativos para su 
implementación. Se prevé también la asistencia técnica para la creación e implementación de un 
mecanismo de recuperación o repago de la inversión asociada a la obra de Negro Muerto.

Componente III. Gestión del Riesgo

2.04 Financiará la dotación de infraestructura, equipamiento y capacidades operativas e institucionales 
para la respuesta ante eventos extremos (incendios forestales, sequías y granizos). Se incluye:

(i) Infraestructura para centros de emergencia: Financiamiento para la mejora, remodelación y 
ampliación de las centrales operativas del Servicio de Prevención y Lucha contra Incendios Forestales. 
Incluye la incorporación de un centro de capacitación y logística en Bariloche; la construcción de 
taller-pañol y ampliación de estacionamientos en El Bolsón; y la remodelación de tres módulos en 
General Conesa para optimizar la operatividad interna.

(ii) Equipamiento para prevención y combate de incendios forestales: Adquisición de vehículos 4x4 
equipados con cisterna y sistemas de bombeo y vehículos de respuesta rápida (UTV y cuatriciclos). 
También se adquirirá maquinaria para el tratamiento de vegetación seca, reduciendo el material 
combustible en zonas de riesgo.

(iii) Tecnología de monitoreo y vigilancia de incendios forestales: Adquisición e instalación de 
estaciones meteorológicas automáticas, cámaras de detección temprana de incendios forestales 
usando inteligencia artificial y equipos de comunicación de largo alcance. Incluye el uso de 
teledetección óptica y programas de capacitación institucional continúa en manejo de sistemas 
de alerta. Asimismo, se financiarán talleres de capacitación para funcionarios y productores y 
actores de la sociedad civil sobre el uso eficiente del agua, prevención de incendios a nivel predial, 
mantenimiento de la tecnología y manejo de establecimientos ganaderos y forestales.

(iv) Equipamiento para continuidad operativa ante escasez hídrica: Adquisición de herramientas para 
perforación de pozos, motobombas y reservorios para productores en situaciones de escasez hídrica.

(v) Línea de financiamiento de malla antigranizo: Capitalización del Fondo Fiduciario de Río Negro 
Fiduciaria para créditos destinados a financiar la adquisición e instalación de malla antigranizo. 
Dirigido a pequeños y medianos productores frutícolas y vitivinícolas con unidades de hasta 150 
hectáreas. Esta línea de financiamiento ofrecerá condiciones adaptadas y específicas para la adopción 
de malla antigranizo, incluyendo plazos de repago de 7-10 años y períodos de gracia de 1-2 años.
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 Fortalecimiento Institucional, Supervisión y Auditoría

2.05 Se financiarán los gastos administrativos y de gestión del Programa: (i) costos del Equipo 
Especializado del Programa (EEP); (ii) estudios técnicos, consultorías para líneas de base y evaluaciones 
intermedia y finales; y (iii) auditorías externas anuales de los estados financieros del Programa.

III. Plan de financiamiento

3.01 La distribución de los recursos del Préstamo y de los recursos del Aporte Local se resume en el 
cuadro siguiente:

Costo y financiamiento
(en US$)

Componentes Préstamo Aporte Local Total %

Componente I. Irrigación 33.900.000 2.200.000 36.100.000 42,47

Componente II. Electrificación Rural 25.900.000 1.800.000 27.700.000 32,59

Componente III. Gestión del Riesgo 17.000.000 1.000.000 18.000.000 21,18

Fortalecimiento Institucional, Supervisión y Auditoría 3.200.000 0 3.200.000 3,76

Total 80.000.000 5.000.000 85.000.000 100

IV. Ejecución

4.01 El Organismo Ejecutor del Programa será el Ministerio de Desarrollo Económico y Productivo de 
la Provincia de Río Negro, a través de la Unidad de Financiamiento Productivo (UFinPro). En caso de 
modificaciones en la estructura organizativa del Organismo Ejecutor, el mismo podrá actuar a través 
de aquellas áreas o dependencias con atribuciones y competencias semejantes que en el futuro las 
reemplacen, con la previa conformidad del Banco para efectos de esta operación.

4.02 El Organismo Ejecutor establecerá el EEP y tendrá a su cargo la coordinación técnica y sustantiva 
del Programa, incluyendo la formulación de proyectos técnicos, la inspección y supervisión de obras, la 
elaboración de planes operativos y de adquisiciones y la gestión ambiental y social.

4.03 La UPCEFE actuará como organismo técnico de apoyo en la coordinación general del Préstamo, la 
administración financiera y contable de los recursos y la ejecución de los procedimientos de adquisición 
y contratación de obras, bienes y servicios. El Reglamento Operativo del Programa (ROP) detallará las 
tareas y funciones específicas del Organismo Ejecutor, EEP y de la UPCEFE. La ejecución del Programa 
se apoyará en mecanismos de coordinación entre el Organismo Ejecutor, la UPCEFE y los organismos 
sectoriales vinculados a cada componente.

4.04 La Unidad de Financiamiento Productivo coordinará con el Departamento Provincial de Aguas, 
Instituto de Desarrollo del Valle Inferior y los consorcios de riego la validación técnica, supervisión, 
operación y mantenimiento de las obras hídricas; con la Secretaría de Energía y la Empresa de Energía de 
Río Negro Sociedad Anónima la revisión de especificaciones, diseños, conexión, operación y transferencia 
de las obras de electrificación; y con el Servicio de Prevención y Lucha contra Incendios Forestales 
la adquisición y mantenimiento de infraestructura, equipamiento y sistemas de monitoreo y alerta 
temprana. La coordinación con Río Negro Fiduciaria Sociedad Anónima para la línea de malla antigranizo 
y, de corresponder, para el mecanismo de repago de Negro Muerto, será regulada en los instrumentos 
operativos. En caso de modificaciones en la estructura organizativa o competencias de alguna de estas 
entidades antes mencionadas, se podrá actuar a través de aquellas entidades, áreas o dependencias con 
atribuciones y competencias semejantes que en el futuro las reemplacen, con la previa conformidad del 
Banco para efectos de esta operación. El ROP detallará roles, responsabilidades, flujos de información, 
instancias de validación y mecanismos de seguimiento entre los actores participantes.

4.05 A efectos de atender la contratación de consultores individuales del Programa, la Organización de 
Estados Iberoamericanos para la Educación, la Ciencia y la Cultura (OEI) podrá actuar como administradora 
y gerenciadora de los pagos de dichos contratos, sin participar en el proceso de selección, que permanecerá 
bajo la responsabilidad de la UPCEFE, de acuerdo con las políticas del Banco. El costo asociado a esta 
administración será financiado en su totalidad con recursos de la Provincia de Río Negro, en el marco de  
un Convenio vigente entre OEI y la Provincia de Río Negro.

4.06 Los proyectos del Programa que deberán someterse al ARD cualitativo completo son: (i) el proyecto 
de riego del Valle Medio; (ii) el proyecto de riego del Valle Inferior; y (iii) las centrales del Servicio de 
Prevención y Lucha contra Incendios Forestales del proyecto de gestión de riesgos.
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CONTRATO DE PRÉSTAMO No. 6171/OC-AR
entre la

PROVINCIA DE RÍO NEGRO
y el

BANCO INTERAMERICANO DE DESARROLLO

“Programa de Desarrollo Productivo Rural de la Provincia de Río Negro”
Primera Operación Individual bajo la Línea de Crédito Condicional para Proyectos de Inversión

(CCLIP) “Programa de Inversiones Estratégicas Provinciales para el Desarrollo Productivo
Rural” (AR-O0037)

_______________________
(Fecha supuesta de firma)

CONTRATO DE PRÉSTAMO
ESTIPULACIONES ESPECIALES

Este contrato de préstamo, en adelante el “Contrato”, se celebra entre la PROVINCIA DE RÍO NEGRO, en 
adelante el “Prestatario”, y el BANCO INTERAMERICANO DE DESARROLLO, en adelante individualmente 
el “Banco” y, conjuntamente con el Prestatario, las “Partes”, el ___ de _________ de ____, en el marco del 
Acuerdo para el Establecimiento de una Línea de Crédito Condicional para Proyectos de Inversión No. 
AR-O0037 para el “Programa de Inversiones Estratégicas Provinciales para el Desarrollo Productivo Rural”, 
suscrito entre la República Argentina y el Banco el ___ de _________ de ____.

Las obligaciones del Prestatario establecidas en este Contrato están garantizadas por la República 
Argentina en los términos del Contrato de Garantía No. 6171/OC-AR.

CAPÍTULO I
Objeto, Elementos Integrantes del Contrato y Definiciones Particulares

CLÁUSULA 1.01. Objeto del Contrato. El objeto de este Contrato es acordar los términos y condiciones en 
que el Banco otorga un préstamo al Prestatario para contribuir a la financiación y ejecución del “Programa 
de Desarrollo Productivo Rural de la Provincia de Río Negro”, en adelante, el “Programa”, cuyos aspectos 
principales se acuerdan en el Anexo Único.

CLÁUSULA 1.02. Elementos Integrantes del Contrato. Este Contrato está integrado por estas Estipulaciones 
Especiales, por las Normas Generales y por el Anexo Único.

CLÁUSULA 1.03. Definiciones Particulares. En adición a los términos definidos en las Normas Generales, 
cuando los siguientes términos se utilicen con mayúscula en este Contrato, estos tendrán el significado 
que se les asigna a continuación. Cualquier referencia al singular incluye el plural y viceversa.

(a) “ARD” es Análisis de Riesgo de Desastres y Cambio Climático.

(b) “Código de Conducta” significa la declaración formal de principios que establecen las normas de 
comportamiento de los trabajadores en relación con las medidas de prevención y gestión de los riesgos 
ambientales, laborales y sociales del Programa, incluyendo los riesgos de salud y seguridad ocupacional, 
violencia sexual y de género, discriminación, y abuso y explotación sexual infantil y de otras personas 
o grupos vulnerables, en cuanto ello resulte aplicable a las obras, servicios diferentes de consultoría, 
consultorías, y bienes.

(c) “Documentos Ambientales y Sociales” se refieren a los siguientes documentos: Estudio de Impacto 
Ambiental y Social Complementario – Ampliación y Mejoramiento del Área de Riego y Drenaje del Valle 
Inferior del Río Negro; Análisis Ambiental y Social y Plan de Gestión Ambiental y Social – Ampliación del 
Área de Riego y Drenaje en el Margen Norte del Valle Medio del Río Negro; Análisis Ambiental y Social y 
Plan de Gestión Ambiental y Social – Proyecto de Gestión del Riesgo; Evaluación de Alineamiento con el 
Marco de Políticas  Ambientales y Sociales del Banco del Proyecto “Electrificación rural de la zona Negro 
Muerto en la Provincia de Río Negro”; y Evaluación de Alineamiento con el Marco de Políticas Ambientales 
y Sociales del Banco del Proyecto “Electrificación Rural de la Zona comprendida entre las localidades de 
General Conesa y Guardia Mitre en la Provincia de Río Negro”.

(d) “EEP” es el Equipo Especializado del Programa.

(e) “Instalaciones Conexas” significa las obras o infraestructuras nuevas o adicionales, independientemente 
de la fuente de financiamiento, consideradas esenciales para que un Programa financiado por el Banco 
pueda funcionar, tales como caminos de acceso, líneas ferroviarias, líneas eléctricas o ductos, tanto 
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nuevos como adicionales, que deban construirse para el Programa; campamentos de obra o alojamientos 
permanentes, tanto nuevos como adicionales, que se requieran para alojar a los trabajadores del Programa; 
plantas de energía nuevas o adicionales que se requieran para el Programa; instalaciones de tratamiento 
de efluentes nuevas o adicionales para el Programa; y almacenes y terminales marítimas, nuevos o 
adicionales, construidos para la gestión de los bienes del Programa.

(f) “Normas de Desempeño Ambientales y Sociales” o “NDASs” se refieren a las diez (10) Normas de 
Desempeño que forman parte del Marco de Políticas Ambientales y Sociales (GN-2965-23).

(g) “OEI” es la Organización de Estados Iberoamericanos para la Educación, la Ciencia y la Cultura.

(h) “PEP” significa el Plan de Ejecución del Programa.

(i) “PGRD” es el Plan de Gestión del Riesgo de Desastres y Cambio Climático.

(j) “Plan de Acción Ambiental y Social” o “PAAS” significa el plan de acción ambiental y social del Programa, 
acordado con fecha 2 de julio de 2026, el cual establece las acciones necesarias, dentro de plazos e hitos 
determinados, para que el Programa cumpla con las Normas de Desempeño Ambientales y Sociales.

(k) “POA” significa el Plan Operativo Anual del Programa.

(l) “ROP” significa el Reglamento Operativo del Programa.

(m) “SGAS” es el Sistema de Gestión Ambiental y Social.

(n) “UFinPro” es la Unidad de Financiamiento Productivo del Ministerio de Desarrollo Económico y 
Productivo de la Provincia de Río Negro.

(o) “UPCEFE” es la Unidad Provincial de Coordinación y Ejecución del Financiamiento Externo del 
Ministerio de Hacienda de la Provincia de Río Negro.

CAPÍTULO II
El Préstamo

CLÁUSULA 2.01. Monto y Moneda de Aprobación del Préstamo. En los términos de este Contrato, el 
Banco se compromete a otorgar al Prestatario, y éste acepta, un préstamo por el monto de hasta ochenta 
millones de Dólares (US$ 80.000.000), en adelante, el “Préstamo”.

CLÁUSULA 2.02. Solicitud de desembolsos y moneda de los desembolsos. (a) El Prestatario podrá solicitar 
al Banco desembolsos del Préstamo, de acuerdo con lo previsto en el Capítulo IV de las Normas Generales.

(b) Todos los desembolsos se denominarán y efectuarán en Dólares, salvo en el caso en que el Prestatario 
opte por un desembolso denominado en una moneda distinta del Dólar, de acuerdo con lo establecido en 
el Capítulo V de las Normas Generales.

CLÁUSULA 2.03. Disponibilidad de moneda. Si el Banco no tuviese acceso a la moneda solicitada por 
el Prestatario, el Banco, en acuerdo con el Prestatario y con la anuencia del Garante, podrá efectuar el 
desembolso del Préstamo en otra moneda de su elección.

CLÁUSULA 2.04. Plazo para desembolsos. El Plazo Original de Desembolsos será de cinco (5) años 
contados a partir de la fecha de entrada en vigencia de este Contrato. Cualquier extensión del Plazo 
Original de Desembolsos deberá contar con la anuencia del Garante y estará sujeta a lo previsto en el 
Artículo 3.02(g) de las Normas Generales.

CLÁUSULA 2.05. Cronograma de Amortización. (a) La Fecha Final de Amortización es la fecha 
correspondiente a veinticinco (25) años contados a partir de la fecha de suscripción del presente Contrato. 
La VPP Original del Préstamo es de quince coma veinticinco (15,25) años.

(b) El Prestatario deberá amortizar el Préstamo mediante el pago de cuotas semestrales, consecutivas y, en 
lo posible, iguales. El Prestatario deberá pagar la primera cuota de amortización en la fecha de vencimiento 
del plazo de sesenta y seis (66) meses contados a partir de la fecha de entrada en vigencia de este Contrato, 
y la última, a más tardar, en la Fecha Final de Amortización. Si la fecha de vencimiento del plazo para el 
pago de la primera cuota de amortización no coincide con una fecha de pago de intereses, el pago de 
la primera cuota de amortización se deberá realizar en la fecha de pago de intereses inmediatamente 
anterior a la fecha de vencimiento de dicho plazo. Si la Fecha Final de Amortización no coincide con una 
fecha de pago de intereses, el pago de la última cuota de amortización se deberá realizar en la fecha de 
pago de intereses inmediatamente anterior a la Fecha Final de Amortización.

(c) Las Partes podrán acordar la modificación del Cronograma de Amortización del Préstamo de acuerdo 
con lo establecido en el Artículo 3.02 de las Normas Generales.
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CLÁUSULA 2.06. Intereses. (a) El Prestatario deberá pagar intereses sobre los Saldos Deudores diarios a 
una tasa que se determinará de conformidad con lo estipulado en el Artículo 3.07 de las Normas Generales.

(b) El Prestatario deberá pagar los intereses al Banco semestralmente. El Prestatario deberá efectuar el 
primer pago de intereses en la fecha de vencimiento del plazo de seis (6) meses contados a partir de la 
fecha de entrada en vigencia del presente Contrato. Si la fecha de vencimiento del plazo para el primer 
pago de intereses no coincide con el día quince (15) del mes, el primer pago de intereses se deberá realizar 
el día quince (15) inmediatamente anterior a la fecha de dicho vencimiento.

CLÁUSULA 2.07. Comisión de crédito. El Prestatario deberá pagar una comisión de crédito en las fechas 
establecidas en la Cláusula 2.06(b), de acuerdo con lo establecido en los Artículos 3.01, 3.08, 3.09 y 3.11 de 
las Normas Generales.

CLÁUSULA 2.08. Recursos para inspección y vigilancia. El Prestatario no estará obligado a cubrir los 
gastos del Banco por concepto de inspección y vigilancia generales, salvo que el Banco establezca lo 
contrario de acuerdo con lo establecido en el Artículo 3.10 de las Normas Generales.

CLÁUSULA 2.09. Conversión. El Prestatario podrá solicitar al Banco una Conversión de Moneda, una 
Conversión de Tasa de Interés, una Conversión de Productos Básicos y/o una Conversión de Protección 
contra Catástrofes en cualquier momento durante la vigencia del Contrato, de acuerdo con lo previsto en 
el Capítulo V de las Normas Generales.

(a) Conversión de Moneda. El Prestatario podrá solicitar que un desembolso o la totalidad o una parte 
del Saldo Deudor sea convertido a una Moneda Principal o a una Moneda Local, que el Banco pueda 
intermediar eficientemente, con las debidas consideraciones operativas y de manejo de riesgo. Se 
entenderá que cualquier desembolso denominado en Moneda Local constituirá una Conversión de 
Moneda aun cuando la Moneda de Aprobación sea dicha Moneda Local.

(b) Conversión de Tasa de Interés. El Prestatario podrá solicitar, con respecto a la totalidad o una parte del 
Saldo Deudor, que la Tasa de Interés Basada en SOFR sea convertida a una tasa fija de interés o cualquier 
otra opción de Conversión de Tasa de Interés solicitada por el Prestatario y aceptada por el Banco.

(c) Conversión de Productos Básicos. El Prestatario podrá solicitar la contratación de una Opción de 
Venta de Productos Básicos o una Opción de Compra de Productos Básicos. 

(d) Conversión de Protección contra Catástrofes. El Prestatario podrá solicitar la contratación de una 
Conversión de Protección contra Catástrofes, la cual se acordará y estructurará caso por caso, sujeto a las 
consideraciones operativas y de manejo de riesgo del Banco y de acuerdo con los términos y condiciones 
establecidos en la correspondiente Carta de Compromiso para Protección contra Catástrofes.

CAPÍTULO III
Desembolsos y Uso de Recursos del Préstamo

CLÁUSULA 3.01. Condiciones especiales previas al primer desembolso. El primer desembolso de los 
recursos del Préstamo está condicionado a que se cumplan, a satisfacción del Banco, en adición a las 
condiciones previas estipuladas en el Artículo 4.01 de las Normas Generales, las siguientes:

(a) Que el Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, presente evidencia, a satisfacción del Banco, de 
la aprobación y entrada en vigencia del Reglamento Operativo del Programa (ROP) en los términos 
previamente acordados con el Banco, que deberá incluir, entre otros elementos, los requerimientos 
ambientales y sociales e incorporar como anexos el Sistema de Gestión Ambiental y Social (SGAS), los 
Documentos Ambientales y Sociales y el Plan de Acción Ambiental y Social (PAAS);

(b) Que el Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, presente evidencia, a satisfacción del Banco 
de la suscripción y entrada en vigencia del convenio de coordinación interinstitucional o similar 
entre el Organismo Ejecutor y UPCEFE que contenga las disposiciones aplicables a temas de gestión 
técnica, adquisiciones, gestión financiera, gestión ambiental y social, y mecanismos de rendición de 
cuentas al Banco, en los términos previamente acordados con el Banco;

(c) Que el Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, presente evidencia, a satisfacción del Banco 
de la contratación o asignación, según corresponda, de los siguientes miembros del EEP: (i) un 
coordinador; (ii) un especialista en gestión financiera; (iii) un especialista en adquisiciones; (iv) un 
especialista en temas ambientales y (v) un especialista en temas sociales.

CLÁUSULA 3.02. Uso de los recursos del Préstamo. Los recursos del Préstamo sólo podrán ser utilizados 
para pagar gastos que cumplan con los siguientes requisitos: (i) que sean necesarios para el Programa y estén 
en concordancia con los objetivos del mismo; (ii) que sean efectuados de acuerdo con las disposiciones 
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de este Contrato y las políticas del Banco; (iii) que sean adecuadamente registrados y sustentados en los 
sistemas del Prestatario u Organismo Ejecutor; y (iv) que sean efectuados con posterioridad al 5 de agosto 
de 2026 y antes del vencimiento del Plazo Original de Desembolso o sus extensiones. Dichos gastos se 
denominan, en adelante, “Gastos Elegibles”.

CLÁUSULA 3.03. Tasa de cambio para justificar gastos realizados en Moneda Local del país del Prestatario. 
Para efectos de lo estipulado en el Artículo 4.10 de las Normas Generales, las Partes acuerdan que la tasa 
de cambio aplicable será la indicada en el inciso (b)(i) de dicho Artículo. Para efectos de determinar la 
equivalencia de gastos incurridos en Moneda Local con cargo al Aporte Local o del reembolso de gastos 
con cargo al Préstamo, la tasa de cambio acordada será la tasa de cambio del primer día hábil del mes 
del pago en que el Prestatario, el Organismo Ejecutor o cualquier otra persona natural o jurídica a quien 
se le haya delegado la facultad de efectuar gastos, efectúe los pagos respectivos en favor del contratista, 
proveedor o beneficiario.

CAPÍTULO IV
Ejecución del Programa

CLÁUSULA 4.01. Aporte Local. (a) Para efectos de lo establecido en el Artículo 6.02 de las Normas Generales, 
el monto del Aporte Local se estima en el equivalente de cinco millones de Dólares (US$5.000.000).

(b) El Banco podrá reconocer, como parte de los recursos del Aporte Local, gastos que: (i) sean necesarios 
para el Programa y que estén en concordancia con los objetivos del mismo; (ii) se realicen de acuerdo 
con las disposiciones de este Contrato y las políticas del Banco; (iii) sean adecuadamente registrados y 
sustentados en los sistemas del Prestatario u Organismo Ejecutor; (iv) se hayan realizado con posterioridad 
al 5 de agosto de 2026 y antes del vencimiento del Plazo Original de Desembolso o sus extensiones; y 
(v) que en materia de adquisiciones sean de calidad satisfactoria y compatible con lo establecido en el 
Programa, se entreguen o terminen oportunamente y tengan un precio que no afecte desfavorablemente 
la viabilidad económica y financiera del Programa.

CLÁUSULA 4.02. Organismo Ejecutor. (a) El Organismo Ejecutor del Programa será el Ministerio de 
Desarrollo Económico y Productivo de la Provincia de Río Negro, a través de la UFinPro.

(b) La UPCEFE actuará como organismo técnico de apoyo en la coordinación general del Préstamo, la 
administración financiera y contable de los recursos y la ejecución de los procedimientos de adquisición 
y contratación de obras, bienes y servicios.

CLÁUSULA 4.03. Contratación de obras y servicios diferentes de consultoría y adquisición de bienes. (a) 
Para efectos de lo dispuesto en el Artículo 2.01(89) de las Normas Generales, las Partes dejan constancia que 
las Políticas de Adquisiciones son las fechadas mayo de 2019, que están recogidas en el documento GN-
2349-15, aprobado por el Banco el 2 de julio de 2019. Si las Políticas de Adquisiciones fueran modificadas 
por el Banco, la contratación de obras y servicios diferentes de consultoría y la adquisición de bienes serán 
llevadas a cabo de acuerdo con las disposiciones de las Políticas de Adquisiciones modificadas, una vez 
que éstas sean puestas en conocimiento del Prestatario y el Prestatario acepte por escrito su aplicación.

(b) Para la contratación de obras y servicios diferentes de consultoría y la adquisición de bienes, se podrá 
utilizar cualquiera de los métodos descritos en las Políticas de Adquisiciones, siempre que dicho método 
haya sido identificado para la respectiva adquisición o contratación en el Plan de Adquisiciones aprobado 
por el Banco. La utilización de las normas, procedimientos y sistemas de adquisiciones del Prestatario, de 
una entidad del Prestatario o del Organismo Ejecutor, según sea el caso, se sujetará a lo dispuesto en el 
Artículo 6.04(b) de las Normas Generales.

(c) El umbral que determina el uso de la licitación pública internacional, será puesto a disposición del 
Prestatario o, en su caso, del Organismo Ejecutor, en la página https://projectprocurement.iadb.org/
es. Por debajo de dicho umbral, el método de selección se determinará de acuerdo con la complejidad 
y características de la adquisición o contratación, lo cual deberá reflejarse en el Plan de Adquisiciones 
aprobado por el Banco. 

(d) En lo que se refiere a la utilización del método de licitación pública nacional, éste podrá ser utilizado 
siempre que las contrataciones o adquisiciones se lleven a cabo de conformidad con el documento o 
documentos de licitación acordados entre el Prestatario y el Banco.

(e) El Prestatario a través a través del Organismo Ejecutor, se compromete a obtener, antes de la 
adjudicación del contrato correspondiente a cada una de las obras del Programa, si las hubiere, la posesión 
legal de los inmuebles donde se construirá la respectiva obra, las servidumbres u otros derechos necesarios 
para su construcción y utilización, así como los derechos sobre las aguas que se requieran para la obra de 
que se trate.
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CLÁUSULA 4.04. Selección y contratación de servicios de consultoría. (a) Para efectos de lo dispuesto en 
el Artículo 2.01(90) de las Normas Generales, las Partes dejan constancia que las Políticas de Consultores 
son las fechadas mayo de 2019, que están recogidas en el documento GN-2350-15, aprobado por el 
Banco el 2 de julio de 2019. Si las Políticas de Consultores fueran modificadas por el Banco, la selección 
y contratación de servicios de consultoría serán llevadas a cabo de acuerdo con las disposiciones de las 
Políticas de Consultores modificadas, una vez que éstas sean puestas en conocimiento del Prestatario y el 
Prestatario acepte por escrito su aplicación.

(b) Para la selección y contratación de servicios de consultoría, se podrá utilizar cualquiera de los 
métodos descritos en las Políticas de Consultores, siempre que dicho método haya sido identificado para 
la respectiva contratación en el Plan de Adquisiciones aprobado por el Banco. La utilización de las normas, 
procedimientos y sistemas de adquisiciones del Prestatario, de una entidad del Prestatario o del Organismo 
Ejecutor, según sea el caso, se sujetará a lo dispuesto en el Artículo 6.04(b) de las Normas Generales.

(c) El umbral que determina la integración de la lista corta con consultores internacionales será puesto a 
disposición del Prestatario o, en su caso, del Organismo Ejecutor, en la página https://projectprocurement.
iadb.org/es. Por debajo de dicho umbral, la lista corta podrá estar íntegramente compuesta por consultores 
nacionales del país del Prestatario.

CLÁUSULA 4.05. Actualización del Plan de Adquisiciones. Para la actualización del Plan de Adquisiciones 
de conformidad con lo dispuesto en el Artículo 6.04(c) de las Normas Generales, el Prestatario, a través del 
Organismo Ejecutor, deberá utilizar, el sistema de ejecución y seguimiento de planes de adquisiciones que 
determine el Banco.

CLÁUSULA 4.06. Otros documentos que rigen la ejecución del Programa. (a) Las Partes convienen 
que la ejecución del Programa será llevada a cabo de acuerdo con las disposiciones establecidas en el 
presente Contrato y lo establecido en el ROP y PAAS. Si alguna disposición del presente Contrato resultase 
inconsistente o estuviere en contradicción con las disposiciones del ROP o PAAS prevalecerá lo previsto 
en este Contrato. Asimismo, las Partes convienen que será necesario el consentimiento previo y por 
escrito del Banco para la introducción de cualquier cambio al ROP y PAAS.

(b) El ROP del Programa incluirá, al menos, lo siguiente: (i) el esquema organizacional, procedimientos y 
los roles y responsabilidades del Organismo Ejecutor, EEP y UPCEFE; (ii) los mecanismos de coordinación 
institucional; (iii) los flujos de trabajo y controles internos; (iv) los perfiles y tareas del EEP y su coordinación 
interna; (v) la programación, seguimiento y evaluación; (vi) los lineamientos en materia de gestión 
financiera y adquisiciones; y (vii) los términos y condiciones que deberá seguir la OEI para los pagos a 
consultores individuales, que serán incluidos en el acta complementaria específica para el Programa en el 
marco del Convenio Marco de Colaboración vigente entre la Provincia de Río Negro y la OEI.

CLÁUSULA 4.07. Gestión Ambiental y Social. Para efectos de lo dispuesto en los Artículos 6.07 y 7.02 
de las Normas Generales, las Partes convienen que la ejecución del Programa se regirá por las siguientes 
disposiciones que se han identificado como necesarias para el cumplimiento de los compromisos 
ambientales y sociales del Programa: (a) El Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, acuerda diseñar, 
construir, operar, mantener y monitorear el Programa y administrar los riesgos ambientales y sociales 
de las Instalaciones Conexas del Programa, si las hay, o a través de cualquier otro contratista, operador o 
cualquier otra persona que realice actividades relacionadas con el Programa de acuerdo con el SGAS, los 
Documentos Ambientales y Sociales, el PGRD, el PAAS, y cualquier otro plan ambiental, social, de salud y 
seguridad laboral que haya sido preparado y/o que deba ser elaborado durante la ejecución, y los requisitos 
incluidos en el Plan de Acción Correctivo. 

(b) El Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, deberá asegurar que el Programa sea implementado 
de acuerdo con el PAAS de fecha 2 de julio de 2026, en una manera aceptable para el Banco. Con este 
propósito, el Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, deberá asegurar que sus costos sean cubiertos 
y contar con el personal requerido para su implementación. El PAAS podrá ser modificado con el 
consentimiento previo y por escrito del Banco, según se indica en el mismo.

(c) El Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, deberá: (i) implementar procesos de participación con 
las comunidades afectadas y partes interesadas de las actividades previstas en el Programa; (ii) divulgar 
toda documentación ambiental y/o social del SGAS; (iii) establecer, publicitar, mantener y operar un 
mecanismo de quejas y reclamos accesible, eficaz y eficiente para facilitar la atención o resolución de 
las preocupaciones que pudieren surgir por la implementación de las actividades del Programa, en una 
manera aceptable para el Banco. 

(d) El Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, se compromete a asegurar que en todos los documentos 
de licitación y contratos, a ser financiados con recursos del Préstamo se incluyan disposiciones que 
exijan que los solicitantes, oferentes, proponentes, contratistas, consultores, representantes, miembros 
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del personal, subconsultores, subcontratistas, y proveedores de bienes y servicios, sus representantes, y 
entidades supervisoras se obliguen, entre otros aspectos, a: (i) cumplir con los instrumentos ambientales 
y sociales del SGAS, PAAS, ARD, PGRD, incluyendo disposiciones y procedimientos para prevenir trabajo 
infantil y trabajo forzoso y, en caso de que el Programa contemple la adquisición de paneles solares o 
sus componentes, asegurarse que los respectivos procesos de adquisiciones, documentos de licitación y 
contratos incluyan las disposiciones específicas del Banco que previenen cualquier tipo de trabajo infantil 
o forzoso en dicho supuesto; y (ii) adoptar y hacer cumplir el Código de Conducta del Programa, el cual 
deberá ser proporcionado y debidamente notificado a todos sus trabajadores.

CLÁUSULA 4.08. Mantenimiento. El Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, se compromete a que 
las obras y bienes comprendidos en el Programa sean mantenidos adecuadamente de acuerdo con normas 
técnicas generalmente aceptadas. El Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, presentará, dentro del 
primer trimestre de cada año durante el Plazo Original de Desembolsos y hasta los seis (6) años siguientes 
al Plazo Original de Desembolsos, un plan anual y un informe sobre el estado de mantenimiento. Si de 
las inspecciones que realice el Banco, o de los informes que reciba, se determina que el mantenimiento 
se efectúa por debajo de los niveles convenidos, el Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, deberá 
adoptar las medidas necesarias para que se corrijan totalmente las deficiencias.

CLÁUSULA 4.09. Otras obligaciones especiales de ejecución. (a) Antes del inicio de los procesos 
licitatorios correspondientes a la obra prevista en la actividad (i) del Componente II en la Zona Negro 
Muerto mencionada en el párrafo 2.03 del Anexo Único, el Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, 
deberá presentar al Banco, evidencia de la creación e implementación de un mecanismo de recuperación 
o repago de la inversión asociada a dicha obra, o de un mecanismo equivalente aceptable para el Banco, 
aplicable a los beneficiarios de la obra, de conformidad con los términos previamente acordados con el 
Banco; 

(b) Previo al inicio del proceso de selección de consultores individuales del Programa, el Prestatario, a 
través del Organismo Ejecutor, deberá presentar al Banco, a satisfacción de éste, el acta complementaria 
específica para el Programa en el marco del Convenio Marco de Colaboración vigente entre la Provincia 
de Río Negro y la OEI, para la no objeción del Banco.

(c) El Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, no deberá participar en ninguna de las siguientes 
actividades con respecto al Programa y/o subproyectos, si los hubiera: (i) proyectos Categoría A; (ii) 
proyectos que impliquen desplazamiento físico o impactos negativos sobre los pueblos indígenas, ni (iii) 
proyectos con impactos adversos sobre hábitat críticos. 

(d) El Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, deberá presentar: (i) previo a la licitación del diseño 
de las obras, el ARD Cualitativo, y Cuantitativo cuando corresponde, y un PGRD preliminar; y (ii) previo al 
inicio de las obras, el PGRD final.

CAPÍTULO V
Supervisión y Evaluación del Programa

CLÁUSULA 5.01. Supervisión de la ejecución del Programa. Para efectos de lo dispuesto en el Artículo 
7.02 de las Normas Generales, los documentos que, a la fecha de suscripción de este Contrato, se han 
identificado como necesarios para supervisar el progreso en la ejecución del Programa son:

(a) Plan de Ejecución del Programa (PEP). El PEP deberá comprender la planificación completa del 
Programa de conformidad con la estructura de los productos esperados según la Matriz de Resultados del 
Programa, y la ruta crítica de hitos o acciones críticas que deberán ser ejecutadas para que el Préstamo 
sea desembolsado en el plazo previsto en la Cláusula 2.04 de estas Estipulaciones Especiales. El PEP 
deberá ser actualizado cuando fuere necesario, en especial, cuando se produzcan cambios significativos 
que impliquen o pudiesen implicar demoras en la ejecución del Programa o cambios en las metas de 
producto de los períodos intermedios. El plazo de presentación del PEP por parte del Prestatario, a través 
del Organismo Ejecutor, así como su contenido mínimo, estarán establecidos en el ROP.

(b) Planes Operativos Anuales (POA). Los POA será elaborado a partir del PEP y, contendrá la planificación 
operativa detallada de cada período anual. El plazo de presentación del POA por parte del Prestatario, a 
través del Organismo Ejecutor, así como su contenido mínimo estarán establecidos en el ROP.

(c) Informes semestrales de progreso. Los informes serán presentados dentro los treinta (30) días 
siguientes a cada Semestre e incluirán los resultados y productos alcanzados en la ejecución del POA, del 
Plan de Adquisiciones y de la Matriz de Resultados del Programa. El Prestatario se compromete a participar, 
por intermedio del Organismo Ejecutor, en reuniones de evaluación conjunta con el Banco, a realizarse 
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dentro de los treinta (30) días siguientes a la recepción de dichos informes. El informe correspondiente 
al segundo Semestre de cada año comprenderá la propuesta de POA para el año siguiente, el mismo que 
deberá ser acordado con el Banco en la reunión de evaluación conjunta correspondiente.

CLÁUSULA 5.02. Supervisión de la gestión financiera del Programa. (a) Para efectos de lo establecido en 
el Artículo 7.03 de las Normas Generales, los informes de auditoría financiera externa y otros informes que, 
a la fecha de suscripción de este Contrato, se han identificado como necesarios para supervisar la gestión 
financiera del Programa, son los estados financieros auditados del Programa, que deberán presentarse al 
Banco durante el Plazo Original de Desembolsos o sus extensiones, dentro de los ciento veinte (120) días 
siguientes al cierre de cada ejercicio fiscal del Programa, debidamente dictaminados por una firma de 
auditoría independiente aceptable al Banco, según los términos de referencia previamente acordados con 
el Banco. El último de esos estados financieros auditados deberá presentarse al Banco dentro de los ciento 
veinte (120) días siguientes a la fecha de vencimiento del Plazo Original de Desembolsos o sus extensiones.

(b) Para efectos de lo dispuesto en el Artículo 7.03(a) de las Normas Generales, el ejercicio fiscal del 
Programa es el período comprendido entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de cada año.

CLÁUSULA 5.03. Evaluación de resultados. El Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, se compromete 
a presentar, al Banco, la siguiente información para determinar el grado de cumplimiento del objetivo del 
Programa y sus resultados:

(a) Una evaluación intermedia dentro de los noventa (90) días después de haberse desembolsado el 
cincuenta por ciento (50%) de los recursos del Préstamo o transcurridos treinta (30) meses desde 
el primer desembolso, lo que ocurra primero. La evaluación presentará el progreso del Programa 
respecto a sus actividades clave, avance físico y financiero de los productos y en lo posible medición 
temprana de los resultados para evaluar la probabilidad de alcanzar los objetivos específicos y 
establecer recomendaciones para la consecución exitosa de los mismos.

(b) Una evaluación final hasta noventa (90) días después de que se haya desembolsado el noventa 
y cinco por ciento (95%) de los recursos del Préstamo. Entre otros, la evaluación presentará como 
mínimo, el progreso del Programa respecto a sus actividades clave, avance físico y financiero de 
los productos, un listado de cambios en productos importantes entre el arranque y el cierre, una 
medición de los resultados y objetivos alcanzados por el Programa, y una sección de lecciones 
aprendidas.

CLÁUSULA 5.04. Supervisión y Evaluación Ambiental. El Prestatario, a través del Organismo Ejecutor, 
deberá:

(a) Preparar y presentar a satisfacción del Banco, un Informe de Cumplimiento Ambiental y Social, en 
la forma y contenido acordados con el Banco sobre la implementación del SGAS y el cumplimiento 
del PAAS, de haberlo, como parte del informe semestral de progreso y hasta dos (2) años después del 
último desembolso.

(b) Adoptar todas las medidas necesarias para recolectar, compilar y suministrar al Banco a través de 
informes regulares, con la frecuencia acordada entre el Banco y el Organismo Ejecutor, o cuando sea 
requerido por el Banco, que incluyan: (i) la información del estado de implementación del SGAS y 
de cumplimiento del PAAS, en caso corresponda; (ii) las condiciones, de haberlas, que interfieren o 
podrían interferir con la implementación del SGAS y/o cumplimiento del PAAS, en caso corresponda; 
y (iii) las medidas correctivas y preventivas que han sido tomadas o que deban ser tomadas para 
abordar las condiciones indicadas en el literal (a) anterior.

(c) Con respecto al Programa y sus Instalaciones Conexas, el Prestatario, a través del Organismo 
Ejecutor, notificará al Banco por escrito dentro de los tres (3) días desde que toma conocimiento 
de cualquier (i) incumplimiento material de los requisitos ambientales y sociales; (ii) incidente 
o accidente grave relacionado con las obras del Programa donde haya resultado en fatalidades o 
lesiones con invalidez permanente de trabajadores o terceros, así como casos de violencia sexual 
asociado a un trabajador contratado por el Programa y cualquier otro que, a criterio del Organismo 
Ejecutor, pueda generar un impacto significativo en el ambiente, la comunidad o trabajadores; 
(iii) acción reguladora de carácter ambiental, social y/o de salud y seguridad ocupacional que de 
inicio a un proceso sancionador por falta grave; o (iv) cualquier riesgo e impacto ambiental y social 
recientemente identificado, que pueda afectar los aspectos ambientales y sociales del Programa y de 
sus Instalaciones Conexas. En cada caso dicha notificación incluirá acciones tomadas o propuestas 
con respecto a tales eventos.

CAPÍTULO VI
Disposiciones Varias

CLÁUSULA 6.01. Vigencia del Contrato. (a) Este Contrato entrará en vigencia en la fecha en que se haya 
cumplido la siguiente condición: (i) que la República Argentina y el Banco hayan suscrito un Contrato de 
Garantía y éste haya entrado en vigencia.
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(b) Si, en el plazo de noventa (90) días contado a partir de 5 de agosto de 2026, éste no hubiere entrado 

en vigencia, todas las disposiciones, ofertas y expectativas de derecho en él contenidas se reputarán 

inexistentes para todos los efectos legales sin necesidad de notificaciones y, por lo tanto, no habrá lugar 

a responsabilidad para ninguna de las Partes. El Prestatario se obliga a comunicar por escrito al Banco la 

fecha de entrada en vigencia, acompañando la documentación que así lo acredite.

CLÁUSULA 6.02. Comunicaciones y Notificaciones. (a) Todos los avisos, solicitudes, comunicaciones 

o informes que las Partes deban realizar en virtud de este Contrato en relación con la ejecución del 

Programa, con excepción de las notificaciones mencionadas en el siguiente literal (b), se efectuarán por 

escrito y se considerarán realizados desde el momento en que el documento correspondiente sea recibido 

por el destinatario en la respectiva dirección que enseguida se anota, o por medios electrónicos en los 

términos y condiciones que el Banco establezca e informe al Prestatario, a menos que las Partes acuerden 

por escrito otra manera.

Del Prestatario:

	 Dirección Postal:

		  Provincia de Río Negro

		  Laprida 212

		  R8500AGF

		  Viedma, Río Negro

		  República Argentina

	 Correo electrónico: 	 gobernador.aw@gmail.com / gsanchez@economia.rionegro.gov.ar

				    mcamina@economia.rionegro.gov.ar

Del Organismo Ejecutor:

	 Dirección postal:

		  Ministerio de Desarrollo Económico y Productivo

		  Belgrano 544

		  R8500AGF

		  Viedma, Río Negro

		  República Argentina

	 Correo electrónico: 	 cbanacloy@produccion.rionegro.gov.ar

Del Banco:

	 Dirección postal:

		  Banco Interamericano de Desarrollo

		  Representación del Banco en Argentina

		  Calle Esmeralda 130, pisos 19 y 20

		  Ciudad Autónoma de Buenos Aires

		  República Argentina

	 Facsímil: +54 11 4320-1830

	 Correo electrónico: 	 BIDArgentina@iadb.org

(b) Cualquier notificación que las Partes deban realizar en virtud de este Contrato sobre asuntos distintos 

a aquéllos relacionados con la ejecución del Programa, incluyendo las solicitudes de desembolsos, 

deberá realizarse por escrito y ser enviada por correo certificado, correo electrónico o facsímil, dirigido 

a su destinatario a cualquiera de las direcciones que enseguida se anotan y se considerarán realizados 

desde el momento en que la notificación correspondiente sea recibida por el destinatario en la respectiva 

dirección, o por medios electrónicos en los términos y condiciones que el Banco establezca e informe al 

Prestatario, a menos que las Partes acuerden por escrito otra manera de notificación.
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Del Prestatario:

	 Dirección Postal:

		  Provincia de Río Negro

		  Laprida 212

		  R8500AGF

		  Viedma, Río Negro

		  República Argentina

	 Correo electrónico:	 gobernador.aw@gmail.com / gsanchez@economia.rionegro.gov.ar

				    mcamina@economia.rionegro.gov.ar

Del Garante:

	 Dirección postal:

		  Ministerio de Economía de la Nación

		  Hipólito Yrigoyen 250, Piso 10, Oficina 1010

		  Ciudad Autónoma de Buenos Aires

		  República Argentina

	 Facsímil: +54 11 4349 6202

	 Correo electrónico: 	 secpriv@mecon.gov.ar / ssrfi@mecon.gov.ar

Del Banco:

	 Dirección postal:

		  Banco Interamericano de Desarrollo

		  1300 New York Avenue, N.W.

		  Washington, D.C. 20577

		  EE.UU.

	 Facsímil: +1 (202) 623-3096

CLÁUSULA 6.03. Cláusula Compromisoria. Para la solución de toda controversia que se derive del 

presente Contrato y que no se resuelva por acuerdo entre las Partes, éstas se someten incondicional e 

irrevocablemente al procedimiento y fallo del Tribunal de Arbitraje a que se refiere el Capítulo XII de 

las Normas Generales, con las siguientes modificaciones: (a) en los Artículos 12.01 y 12.02 donde dice 

“Secretario General de la Organización de los Estados Americanos” debe leerse “Presidente de la Corte 

Internacional de Justicia de La Haya”; y (b) el texto del Artículo 12.03 dirá así: “El Tribunal de Arbitraje 

se constituirá en el lugar y en la fecha que éste designe y, constituido, funcionará en la fecha que fije el 

Tribunal”.

EN FE DE LO CUAL, el Prestatario y el Banco, actuando cada uno por medio de su representante 

autorizado, suscriben este Contrato en tres (3) ejemplares de igual tenor en ________________ [lugar de 

suscripción], el día arriba indicado.

PROVINCIA DE RÍO NEGRO				    BANCO INTERAMERICANO DE DESARROLLO

________________________________			   ________________________________ 

[Nombre y título del representante autorizado]		  [Nombre y título del representante autorizado]
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CONTRATO DE PRÉSTAMO
NORMAS GENERALES

Febrero 2025

CAPÍTULO I
Aplicación e Interpretación

ARTÍCULO 1.01. Aplicación de las Normas Generales. Estas Normas Generales son aplicables, de manera 
uniforme, a los contratos de préstamo para el financiamiento de proyectos de inversión con recursos del 
capital ordinario del Banco, que este último celebre con sus países miembros o con otros prestatarios 
que, para los efectos del respectivo contrato de préstamo, cuenten con la garantía de un país miembro del 
Banco.

ARTÍCULO 1.02. Interpretación. (a) Inconsistencia. En caso de contradicción o inconsistencia entre las 
disposiciones de las Estipulaciones Especiales, cualquier anexo del Contrato y el o los Contratos de Garantía, 
si los hubiere, y estas Normas Generales, las disposiciones de aquellos prevalecerán sobre las disposiciones 
de estas Normas Generales. Si la contradicción o inconsistencia existiere entre disposiciones de un mismo 
elemento de este Contrato o entre las disposiciones de las Estipulaciones Especiales, cualquier anexo del 
Contrato y el o los Contratos de Garantía, si los hubiere, la disposición específica prevalecerá sobre la 
general.

(b) Títulos y Subtítulos. Cualquier título o subtítulo de los capítulos, artículos, cláusulas u otras secciones 
de este Contrato se incluyen sólo a manera de referencia y no deben ser tomados en cuenta en la 
interpretación de este Contrato.

(c) Plazos. Salvo que el Contrato disponga lo contrario, los plazos de días, meses o años se entenderán 
de días, meses o años calendario.

CAPÍTULO II
Definiciones

ARTÍCULO 2.01. Definiciones. Cuando los siguientes términos se utilicen con mayúscula en este 
Contrato o en el (o los) Contrato(s) de Garantía, si lo(s) hubiere, éstos tendrán el significado que se les 
asigna a continuación. Cualquier referencia al singular incluye el plural y viceversa.

1. “Administrador de SOFR” significa el Federal Reserve Bank de Nueva York en su carácter de 
administrador de SOFR, o cualquier administrador sucesor de SOFR.

2. “Agencia de Contrataciones” significa la entidad especializada en la gestión de contrataciones que 
mediante acuerdo con el Prestatario o, en su caso, el Organismo Ejecutor, puede ser empleada para llevar a 
cabo, en todo o en parte, las adquisiciones de bienes o las contrataciones de obras, servicios de consultoría 
o servicios diferentes de consultoría del Proyecto.

3. “Agencia Especializada” significa una agencia afiliada a organizaciones internacionales públicas 
que puede ser contratada por el Prestatario o, en su caso, por el Organismo Ejecutor, como Agencia de 
Contrataciones, consultor, y/o proveedor de acuerdo con las Políticas de Adquisiciones y/o las Políticas de 
Consultores, financiada con recursos del Banco o con recursos administrados por éste.

4. “Agente de Cálculo” significa el Banco, a menos que el Banco especifique algo distinto por escrito. 
Todas las determinaciones efectuadas por el Agente de Cálculo tendrán un carácter final, concluyente 
y obligatorio para las Partes (salvo error manifiesto) y, de ser hechas por el Banco en calidad de Agente 
de Cálculo, se efectuarán mediante justificación documentada, de buena fe y en forma comercialmente 
razonable.

5. “Agente de Cálculo del Evento” significa un tercero contratado por el Banco que, basándose en los 
datos del Agente Reportador respecto a un Evento, y de acuerdo con lo establecido en las Instrucciones 
de Determinación para Evento de Liquidación en Efectivo, determina si la ocurrencia de un Evento 
constituye un Evento de Liquidación en Efectivo y, en dicho supuesto, calcula el correspondiente Monto 
de Liquidación en Efectivo.

6. “Agente Modelador” significa un tercero independiente contratado por el Banco para el cálculo de las 
métricas de precios relevantes en una Conversión de Protección contra Catástrofes, lo cual incluye, entre 
otras, la probabilidad de enganche, la probabilidad de agotamiento y la pérdida esperada, de acuerdo con 
lo establecido en las Instrucciones de Determinación para Evento de Liquidación en Efectivo.

7. “Agente Reportador” significa un tercero independiente que proporciona los datos y la información 
relevante para el cálculo de un Evento de Liquidación en Efectivo bajo una Conversión de Protección 
contra Catástrofes de acuerdo con lo establecido en las Instrucciones de Determinación para Evento de 
Liquidación en Efectivo.

8. “Anticipo de Fondos” significa el monto de recursos adelantados por el Banco al Prestatario, con cargo 
al Préstamo, para atender Gastos Elegibles del Proyecto, de conformidad con lo establecido en el Artículo 
4.07 de estas Normas Generales.
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9. “Aporte Local” significa los recursos adicionales a los financiados por el Banco, que resulten necesarios 
para la completa e ininterrumpida ejecución del Proyecto.

10. “Banco” tendrá el significado que se le asigne en las Estipulaciones Especiales de este Contrato.

11. “Banda (collar) de Tasa de Interés” significa el establecimiento de un límite superior y un límite inferior 
para una tasa variable de interés.

12. “Cantidad Nocional” significa, con respecto a una Conversión de Productos Básicos, el número de 
unidades del producto básico subyacente.

13. “Carta de Compromiso para Protección contra Catástrofes” significa un acuerdo celebrado entre el 
Prestatario y el Banco, con la anuencia del Garante, si lo hubiere, en las etapas iniciales de la estructuración 
de una Conversión de Protección contra Catástrofes mediante el cual las partes acuerdan, entre otras 
disposiciones: (i) los términos y condiciones principales de la estructuración de una posible Conversión 
de Protección contra Catástrofes; y (ii) el traspaso al Prestatario de todos los costos incurridos por el Banco 
vinculados con la potencial Conversión de Protección contra Catástrofes y su correspondiente transacción 
en el mercado financiero (incluidos los costos relacionados a las tarifas cobradas por cualquier tercera 
parte, tales como el Agente Modelador, asesores legales externos y distribuidores, entre otros).

14. “Carta Notificación de Activación de la Opción de Pago de Principal” significa la notificación por 
medio de la cual el Banco da respuesta a una Carta Solicitud de Activación de la Opción de Pago de 
Principal.

15. “Carta Notificación de Conversión” significa la notificación por medio de la cual el Banco comunica 
al Prestatario los términos y condiciones financieros en que una Conversión ha sido efectuada de acuerdo 
con la Carta Solicitud de Conversión enviada por el Prestatario. Para el caso de una Conversión de 
Protección contra Catástrofes, la “Carta Notificación de Conversión” se entenderá también como “Carta 
Notificación de Conversión de Catástrofes”.

16. “Carta Notificación de Conversión de Catástrofes” significa la notificación por medio de la cual el 
Banco informa al Prestatario los términos y condiciones de la Conversión de Protección contra Catástrofes 
incluyendo, entre otros, la identificación de uno o más Eventos protegidos por esta Conversión, así como 
las Instrucciones de Determinación para Evento de Liquidación en Efectivo.

17. “Carta Notificación de Ejercicio de la Opción de Pago de Principal” significa la notificación por 
medio de la cual el Banco da respuesta a una Carta Solicitud de Ejercicio de Opción de Pago de Principal y 
comunica al Prestatario el Cronograma de Amortización modificado resultante del ejercicio de la Opción 
de Pago de Principal.

18. “Carta Notificación de Modificación de Cronograma de Amortización” significa la notificación 
por medio de la cual el Banco da respuesta a una Carta Solicitud de Modificación de Cronograma de 
Amortización.

19. “Carta Solicitud de Activación de la Opción de Pago de Principal” significa la notificación por medio 
de la cual el Prestatario solicita al Banco que el Préstamo sea elegible para la Opción de Pago de Principal 
sujeto a los términos y condiciones establecidos en este Contrato.

20. “Carta Solicitud de Conversión” significa la notificación irrevocable por medio de la cual el Prestatario 
solicita al Banco una Conversión, de acuerdo con lo establecido en el Artículo 5.01 de estas Normas 
Generales.

21. “Carta Solicitud de Ejercicio de la Opción de Pago de Principal” significa la notificación por medio de 
la cual el Prestatario solicita al Banco una modificación al Cronograma de Amortización de conformidad 
con lo previsto en el Artículo 3.06 de estas Normas Generales.

22. “Carta Solicitud de Modificación de Cronograma de Amortización” significa la notificación irrevocable 
por medio de la cual el Prestatario solicita al Banco una modificación al Cronograma de Amortización.

23. “Catástrofe” significa una interrupción grave al funcionamiento de una sociedad, una comunidad o 
un proyecto que ocurre como resultado de un peligro y causa, de manera generalizada y grave, pérdidas 
humanas, materiales, económicas o ambientales.

24. “Contrato” significa este contrato de préstamo.

25. “Contrato de Derivados” significa cualquier contrato suscrito entre el Banco y el Prestatario o entre el 
Banco y el Garante, si lo hubiere, para documentar y/o confirmar una o más transacciones de derivados 
acordadas entre el Banco y el Prestatario o entre el Banco y el Garante, si lo hubiere, y sus modificaciones 
posteriores. Son parte integrante de los Contratos de Derivados todos los anexos y demás acuerdos 
suplementarios a los mismos.

26. “Contrato de Garantía” significa, si lo hubiere, el contrato en virtud del cual se garantiza el 
cumplimiento de todas o algunas de las obligaciones que contrae el Prestatario bajo este Contrato y en el 
que el Garante asume otras obligaciones que quedan a su cargo.

27. “Convención para el Cálculo de Intereses” significa la convención para el conteo de días utilizada 
para el cálculo del pago de intereses, la cual se establece en la Carta Notificación de Conversión.
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28. “Conversión” significa una modificación de los términos de la totalidad o una parte del Préstamo 
solicitada por el Prestatario y aceptada por el Banco, en los términos de este Contrato y podrá ser: (i) una 
Conversión de Moneda; (ii) una Conversión de Tasa de Interés; (iii) una Conversión de Productos Básicos; 
o (iv) una Conversión de Protección contra Catástrofes.

29. “Conversión de Moneda” significa, con respecto a un desembolso o a la totalidad o a una parte del 
Saldo Deudor, el cambio de moneda de denominación a una Moneda Local o a una Moneda Principal.

30. “Conversión de Moneda por Plazo Parcial” significa una Conversión de Moneda por un Plazo de 
Conversión inferior al plazo previsto en el Cronograma de Amortización solicitado para dicha Conversión 
de Moneda, según lo previsto en el Artículo 5.03 de estas Normas Generales.

31. “Conversión de Moneda por Plazo Total” significa una Conversión de Moneda por un Plazo de 
Conversión igual al plazo previsto en el Cronograma de Amortización solicitado para dicha Conversión 
de Moneda, según lo previsto en el Artículo 5.03 de estas Normas Generales.

32. “Conversión de Productos Básicos” significa, con respecto a todo o parte de un Saldo Deudor 
Requerido, la contratación de una Opción de Venta de Productos Básicos o de una Opción de Compra de 
Productos Básicos de conformidad con lo establecido en el Artículo 5.01 de estas Normas Generales.

33. “Conversión de Productos Básicos por Plazo Parcial” significa una Conversión de Productos 
Básicos cuya Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos Básicos es anterior a la Fecha Final de 
Amortización.

34. “Conversión de Productos Básicos por Plazo Total” significa una Conversión de Productos Básicos 
cuya Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos Básicos coincide con la Fecha Final de 
Amortización.

35. “Conversión de Protección contra Catástrofes” significa cualquier acuerdo celebrado entre el Banco 
y el Prestatario, formalizado en la Fecha de Conversión de Protección contra Catástrofes mediante una 
Carta Notificación de Conversión de Catástrofes, donde el Banco se compromete a pagar al Prestatario un 
Monto de Liquidación en Efectivo ante la ocurrencia de un Evento de Liquidación en Efectivo, sujeto al 
cumplimiento de las condiciones especificadas en la Carta Notificación de Conversión de Catástrofes y en 
las Instrucciones de Determinación para Evento de Liquidación en Efectivo.

36. “Conversión de Protección contra Catástrofes por Plazo Parcial” significa una Conversión de 
Protección contra Catástrofes cuyo Plazo de Conversión finaliza antes de la Fecha Final de Amortización.

37. “Conversión de Protección contra Catástrofes por Plazo Total” significa una Conversión de Protección 
contra Catástrofes cuyo Plazo de Conversión finaliza en la Fecha Final de Amortización.

38. “Conversión de Tasa de Interés” significa (i) el cambio del tipo de tasa de interés con respecto a la 
totalidad o a una parte del Saldo Deudor; o (ii) el establecimiento de un Tope (cap) de Tasa de Interés o una 
Banda (collar) de Tasa de Interés con respecto a la totalidad o una parte del Saldo Deudor; o (iii) cualquier 
otra opción de cobertura (hedging) que afecte la tasa de interés aplicable a la totalidad o a una parte del 
Saldo Deudor.

39. “Conversión de Tasa de Interés por Plazo Parcial” significa una Conversión de Tasa de Interés por un 
Plazo de Conversión inferior al plazo previsto en el Cronograma de Amortización solicitado para dicha 
Conversión de Tasa de Interés, según lo previsto en el Artículo 5.04 de estas Normas Generales.

40. “Conversión de Tasa de Interés por Plazo Total” significa una Conversión de Tasa de Interés por 
un Plazo de Conversión igual al plazo previsto en el Cronograma de Amortización solicitado para la 
Conversión de Tasa de Interés, según lo previsto en el Artículo 5.04 de estas Normas Generales.

41. “Costo de Fondeo del Banco” significa un margen de costo relativo a la tasa SOFR u otra Tasa Base 
de Interés aplicable al Préstamo, a ser determinada periódicamente por el Banco en función del costo 
promedio de su fondeo correspondiente a préstamos con garantía soberana y expresado en términos de 
un porcentaje anual.

42. “Cronograma de Amortización” significa el cronograma original establecido en las Estipulaciones 
Especiales para el pago de las cuotas de amortización del Préstamo o el cronograma o cronogramas 
modificados de común acuerdo entre las Partes, de conformidad con lo dispuesto en el Artículo 3.02 y/o 
en el Artículo 3.06 de estas Normas Generales.

43. “Desastre Natural Elegible” significa (i) un terremoto, (ii) un ciclón tropical; u (iii) otro desastre natural 
para el cual el Banco puede ofrecer la Opción de Pago de Principal, sujeto a las consideraciones operativas 
y de manejo de riesgo del Banco, en cualquiera de los tres casos, de proporciones catastróficas, que 
cumpla con las condiciones paramétricas y no paramétricas establecidas por el Banco en los Términos y 
Condiciones Paramétricos y No Paramétricos de la Opción de Pago de Principal.

44. “Día Hábil” significa un día en que los bancos comerciales y los mercados cambiarios efectúen 
liquidaciones de pagos y estén abiertos para negocios generales (incluidas transacciones cambiarias 
y transacciones de depósitos en moneda extranjera) en la ciudad de Nueva York o, en el caso de una 
Conversión, en las ciudades indicadas en la Carta Notificación de Conversión.
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45. “Directorio” significa el Directorio Ejecutivo del Banco.

46. “Dólar” significa la moneda de curso legal en los Estados Unidos de América.

47. “Estipulaciones Especiales” significa el conjunto de cláusulas que componen la primera parte de este 
Contrato.

48. “Evento” significa un fenómeno o evento identificado en la Carta Notificación de Conversión 
de Catástrofes que tiene el potencial de causar una Catástrofe, por cuyo riesgo el Prestatario solicita 
protección, y por el cual el Banco puede ejecutar una Conversión de Protección contra Catástrofes sujeto 
a la disponibilidad en el mercado y a consideraciones operativas y de manejo de riesgo del Banco.

49. “Evento de Liquidación en Efectivo” significa un Evento que, al momento de ocurrir, ocasiona que 
el Banco adeude un Monto de Liquidación en Efectivo al Prestatario bajo una Conversión de Protección 
contra Catástrofes, según sea determinado por el Agente de Cálculo del Evento de acuerdo con las 
Instrucciones de Determinación para Evento de Liquidación en Efectivo.

50. “Facilidad de Crédito Contingente” significa la Facilidad de Crédito Contingente para Emergencias 
por Desastres Naturales o la Facilidad de Crédito Contingente para Emergencias por Desastres Naturales 
y de Salud Pública, según sea el caso, aprobadas por el Banco, y según sean modificadas de tiempo en 
tiempo.

51. “Facilidad de Financiamiento Flexible” significa la plataforma financiera que el Banco utiliza para 
efectuar Préstamos con garantía soberana con cargo al capital ordinario del Banco.

52. “Fecha de Conversión” significa la Fecha de Conversión de Moneda, la Fecha de Conversión de Tasa 
de Interés, la Fecha de Conversión de Productos Básicos, o la Fecha de Conversión de Protección contra 
Catástrofes, según el caso.

53. “Fecha de Conversión de Moneda” significa, en relación con Conversiones de Moneda para nuevos 
desembolsos, la fecha efectiva en la cual el Banco efectúa el desembolso y para las Conversiones de 
Moneda de Saldos Deudores, la fecha en que se redenomina la deuda. Estas fechas se establecerán en la 
Carta Notificación de Conversión.

54. “Fecha de Conversión de Productos Básicos” significa la fecha de contratación de una Conversión de 
Productos Básicos. Esta fecha se establecerá en la Carta Notificación de Conversión.

55. “Fecha de Conversión de Protección contra Catástrofes” significa la fecha efectiva de una Conversión 
de Protección contra Catástrofes establecida en la correspondiente Carta Notificación de Conversión de 
Catástrofes.

56. “Fecha de Conversión de Tasa de Interés” significa la fecha efectiva de la Conversión de Tasa de 
Interés a partir de la cual aplicará la nueva tasa de interés. Esta fecha se establecerá en la Carta Notificación 
de Conversión.

57. “Fecha de Liquidación de Conversión de Productos Básicos” significa, con respecto a una Conversión 
de Productos Básicos, la fecha en que el Monto de Liquidación en Efectivo de dicha conversión debe ser 
pagado, la cual ocurrirá a los cinco (5) Días Hábiles posteriores a una Fecha de Vencimiento de Conversión 
de Productos Básicos salvo que las Partes acuerden una fecha distinta especificada en la Carta Notificación 
de Conversión.

58. “Fecha de Valuación de Pago” significa la fecha que se determina con base en un cierto número de 
Días Hábiles bancarios antes de cualquier fecha de pago de cuotas de amortización o intereses, según se 
especifique en una Carta Notificación de Conversión.

59. “Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos Básicos” significa el Día Hábil en el cual vence la 
Opción de Productos Básicos. Esta fecha se establecerá en la Carta Notificación de Conversión.

60. “Fecha Final de Amortización” significa la última fecha de amortización del Préstamo de acuerdo con 
lo previsto en las Estipulaciones Especiales.

61. “Garante” significa el país miembro del Banco y ente sub-nacional del mismo, de haberlo, que 
suscribe el Contrato de Garantía con el Banco.

62. “Gasto Elegible” tendrá el significado que se le asigne en las Estipulaciones Especiales de este Contrato.

63. “Índice del Producto Básico Subyacente” significa un índice publicado del precio del producto básico 
subyacente sujeto de una Opción de Productos Básicos. La fuente y cálculo del Índice del Producto Básico 
Subyacente se establecerán en la Carta Notificación de Conversión. Si el Índice del Producto Básico 
Subyacente relacionado con un producto básico (i) no es calculado ni anunciado por su patrocinador 
vigente en la Fecha de Conversión de Productos Básicos, pero es calculado y anunciado por un patrocinador 
sucesor aceptable para el Agente de Cálculo; o (ii) es reemplazado por un índice sucesor que utiliza, en la 
determinación del Agente de Cálculo, la misma fórmula o un método de cálculo sustancialmente similar 
al utilizado en el cálculo del Índice del Producto Básico Subyacente, entonces, el respectivo índice será, en 
cada caso, el Índice del Producto Básico Subyacente.
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64. “Instrucciones de Determinación para Evento de Liquidación en Efectivo” significa un conjunto 
detallado, reproducible y transparente de condiciones e instrucciones incluidas en la Carta Notificación 
de Conversión de Catástrofes que: (i) especifica cómo el Agente de Cálculo del Evento determinará si la 
ocurrencia de un Evento constituye un Evento de Liquidación en Efectivo y, en dicho supuesto, cómo 
se calculará el Monto de Liquidación en Efectivo; (ii) proporciona al Banco los parámetros y métricas 
necesarias para que el Banco pueda asegurar la protección en el mercado financiero a través de una 
transacción (tales como la probabilidad de enganche, la probabilidad de agotamiento y la pérdida 
esperada); y (iii) especifica otra información relacionada con los procedimientos y roles de cada una de 
las partes para la determinación de la ocurrencia de un Evento de Liquidación en Efectivo y, si lo hubiera, 
para el cálculo de un Monto de Liquidación en Efectivo.

65. “Marco de Política Ambiental y Social” significa el Marco de Política Ambiental y Social aprobado por 
el Banco y vigente al momento de aprobación del Proyecto. 

66. “Moneda Convertida” significa cualquier Moneda Local o Moneda Principal en la que se denomina la 
totalidad o una parte del Préstamo tras la ejecución de una Conversión de Moneda.

67. “Moneda de Aprobación” significa la moneda en la que el Banco aprueba el Préstamo, que puede ser 
Dólares o cualquier Moneda Local.

68. “Moneda de Liquidación” significa la moneda utilizada en el Préstamo para liquidar pagos de capital 
e intereses. Para el caso de monedas de libre convertibilidad (fully deliverable), la Moneda de Liquidación 
será la Moneda Convertida. Para el caso de monedas que no son de libre convertibilidad (non-deliverable), 
la Moneda de Liquidación será el Dólar.

69. “Moneda Local” significa cualquier moneda de curso legal distinta al Dólar en los países de 
Latinoamérica y el Caribe.

70. “Moneda Principal” significa cualquier moneda de curso legal en los países miembros del Banco que 
no sea Dólar o Moneda Local.

71. “Monto de Liquidación en Efectivo” (i) con respecto a la Conversión de Productos Básicos tendrá el 
significado que se le asigna en los Artículos 5.12(b), (c) y (d) de estas Normas Generales; y (ii) con respecto 
a la Conversión de Protección contra Catástrofes significa un monto en Dólares adeudado por el Banco al 
Prestatario al momento en el cual el Agente de Cálculo del Evento determina la ocurrencia de un Evento de 
Liquidación en Efectivo de acuerdo con las Instrucciones de Determinación para Evento de Liquidación 
en Efectivo.

72. “Monto de la Protección” significa el monto máximo de los Montos de Liquidación en Efectivo 
acumulados bajo una Conversión de Protección contra Catástrofes, en Dólares, que el Banco adeudaría al 
momento que se determine la ocurrencia de uno o más Eventos de Liquidación en Efectivo.

73. “Normas de Desempeño Ambientales y Sociales” significa las diez (10) Normas de Desempeño que 
forman parte del Marco de Políticas Ambientales y Sociales.

74. “Normas Generales” significa el conjunto de artículos que componen esta segunda parte del Contrato.

75. “Notificación de Cálculo del Evento” significa la notificación por medio de la cual el Prestatario 
solicita al Agente de Cálculo del Evento, con copia al Banco, que (i) determine si ha ocurrido un Evento de 
Liquidación en Efectivo; y (ii) en el supuesto que se determine que un Evento de Liquidación en Efectivo 
ha ocurrido, calcule el correspondiente Monto de Liquidación en Efectivo.

76. “Opción de Compra de Productos Básicos” significa, con respecto a todo o parte de un Saldo Deudor 
Requerido, una opción de compra a ser liquidada en efectivo ejercitable por el Prestatario de conformidad 
con lo establecido en el Artículo 5.12 de estas Normas Generales.

77. “Opción de Pago de Principal” significa la opción de pago de capital, disponible por una sola vez, 
respecto al Cronograma de Amortización, que podrá ser ofrecida a un Prestatario, que sea un país miembro 
del Banco, de conformidad con lo previsto en los Artículos 3.03 al 3.06 de estas Normas Generales.

78. “Opción de Productos Básicos” tendrá el significado que se le asigna en el Artículo 5.12(a) de estas 
Normas Generales.

79. “Opción de Venta de Productos Básicos” significa, con respecto a todo o parte de un Saldo Deudor 
Requerido, una opción de venta a ser liquidada en efectivo ejercitable por el Prestatario de conformidad 
con lo establecido en el Artículo 5.12 de estas Normas Generales.

80. “Organismo Contratante” significa la entidad con capacidad legal para suscribir el contrato de 
adquisición de bienes, contrato de obras, de consultoría y servicios diferentes de consultoría con el 
contratista, proveedor y la firma consultora o el consultor individual, según sea el caso.

81. “Organismo Ejecutor” significa la entidad con personería jurídica responsable de la ejecución del 
Proyecto y de la utilización de los recursos del Préstamo. Cuando exista más de un Organismo Ejecutor, 
éstos serán co-ejecutores y se les denominará indistintamente, “Organismos Ejecutores” u “Organismos 
Co-Ejecutores”.



BOLETIN OFICIAL Nº 6520 7427 de agosto de 2026

Firmado Digitalmente por NICOLÁS FABRICIO CRAVOTTA - Su validación se efectúa en http://rionegro.gov.ar/download/boletin/6520.pdf

82. “Partes” tendrá el significado que se le asigna en el preámbulo de las Estipulaciones Especiales.

83. “Período de Cierre” significa el plazo de hasta noventa (90) días contado a partir del vencimiento del 
Plazo Original de Desembolsos o sus extensiones.

84. “Plan de Adquisiciones” significa una herramienta de programación y seguimiento de las 
adquisiciones y contrataciones del Proyecto, en los términos descritos en las Estipulaciones Especiales, 
Políticas de Adquisiciones y en las Políticas de Consultores.

85. “Plan Financiero” significa una herramienta de planificación y monitoreo de los flujos de fondos 
del Proyecto, que se articula con otras herramientas de planificación de proyectos, incluyendo el Plan de 
Adquisiciones.

86. “Plazo de Conversión” significa, (i) para cualquier Conversión, con excepción de la Conversión de 
Productos Básicos y de la Conversión de Protección contra Catástrofes, el período comprendido entre la 
Fecha de Conversión y el último día del período de interés en el cual la Conversión termina según sus 
términos. No obstante, para efectos del último pago de capital e intereses, el Plazo de Conversión termina 
en el día en que se pagan los intereses correspondientes a dicho período de interés; y (ii) para cualquier 
Conversión de Productos Básicos o Conversión de Protección contra Catástrofes, el periodo desde la fecha 
en que la Conversión entra en efecto hasta la fecha establecida en la correspondiente Carta Notificación 
de Conversión o Carta Notificación de Conversión de Catástrofes.

87. “Plazo de Ejecución” significa el plazo durante el cual el Banco puede ejecutar una Conversión según 
sea determinado por el Prestatario en la Carta Solicitud de Conversión.

El Plazo de Ejecución comienza a contar desde el día en que la Carta Solicitud de Conversión es recibida 
por el Banco.

88. “Plazo Original de Desembolsos” significa el plazo originalmente previsto para los desembolsos del 
Préstamo, el cual se establece en las Estipulaciones Especiales.

89. “Políticas de Adquisiciones” significa las Políticas para la Adquisición de Bienes y Obras Financiados 
por el Banco Interamericano de Desarrollo vigentes al momento de la aprobación del Préstamo por el 
Banco.

90. “Políticas de Consultores” significa las Políticas para la Selección y Contratación de Consultores 
Financiados por el Banco Interamericano de Desarrollo vigentes al momento de la aprobación del 
Préstamo por el Banco.

91. “Prácticas Prohibidas” significa las prácticas que el Banco prohíbe en relación con las actividades que 
éste financie, definidas por el Directorio o que se definan en el futuro y se informen al Prestatario, entre 
otras: práctica corrupta, práctica fraudulenta, práctica coercitiva, práctica colusoria, práctica obstructiva y 
apropiación indebida.

92. “Precio Especificado” significa el precio del producto básico subyacente según el Índice del Producto 
Básico Subyacente en la Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos Básicos excepto que, para 
ciertos Tipos de Opciones, dicho precio será calculado sobre la base de una fórmula a ser determinada en 
la Carta Notificación de Conversión.

93. “Precio de Ejercicio” significa, con respecto a una Conversión de Productos Básicos, el precio fijo al 
cual (i) el propietario de una Opción de Compra de Productos Básicos tiene el derecho de comprar; o (ii) el 
propietario de una Opción de Venta de Productos Básicos tiene el derecho de vender, el producto básico 
subyacente (liquidable en efectivo).

94. “Préstamo” tendrá el significado que se le asigna en las Estipulaciones Especiales de este Contrato.

95. “Prestatario” tendrá el significado que se le asigna en el preámbulo de las Estipulaciones Especiales 
de este Contrato.

96. “Principios Básicos de Adquisiciones” significa los principios que guían las actividades de 
adquisiciones y los procesos de selección en virtud de las Políticas de Adquisiciones y las Políticas de 
Consultores, y son los siguientes: valor por dinero, economía, eficiencia, igualdad, transparencia, e 
integridad.

97. “Proyecto” o “Programa” significa el proyecto o programa que se identifica en las Estipulaciones 
Especiales y consiste en el conjunto de actividades con un objetivo de desarrollo a cuya financiación 
contribuyen los recursos del Préstamo.

98. “Reporte del Evento” significa un informe publicado por el Agente de Cálculo del Evento, emitido 
después de recibir una Notificación de Cálculo del Evento, el cual determina si la ocurrencia de un Evento 
constituye un Evento de Liquidación en Efectivo y, en caso corresponda, especifica el correspondiente 
Monto de Liquidación en Efectivo.

99. “Saldo Deudor” significa el monto que el Prestatario adeuda al Banco por concepto de la parte 
desembolsada del Préstamo.
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100. “Saldo Deudor Requerido” tendrá el significado que se le asigna en el Artículo 5.02(f) de estas Normas 
Generales.

101. “Semestre” significa los primeros seis (6) meses o los últimos seis (6) meses del año calendario.

102. “SOFR” significa, con respecto a cualquier día, la Secured Overnight Financing Rate publicada para 
tal día por el Administrador de SOFR en su sitio web, actualmente http://www.newyorkfed.org, o la fuente 
que en su caso lo sustituya.

103. “Tasa Base de Interés” significa la tasa determinada por el Banco al momento de ejecutar una 
Conversión (con excepción de la Conversión de Productos Básicos o la Conversión de Protección contra 
Catástrofes), en función de (i) la moneda solicitada por el Prestatario; (ii) el tipo de tasa de interés solicitada 
por el Prestatario; (iii) el Cronograma de Amortización; (iv) las condiciones de mercado vigentes; y (v) uno 
de los siguientes elementos, entre otros: (1) la tasa SOFR u otra tasa base de interés aplicable al Préstamo 
más un margen que refleje el costo estimado de captación en Dólares para el Banco al momento del 
desembolso o la Conversión; (2) el costo efectivo de captación para el Banco utilizado como base para la 
Conversión; (3) el índice de la tasa de interés correspondiente más un margen que refleje el costo estimado 
de captación para el Banco en la moneda solicitada al momento del desembolso o la Conversión; o (4) 
con respecto a los Saldos Deudores que han sido objeto de una Conversión previa, con excepción de 
la Conversión de Productos Básicos o la Conversión de Protección contra Catástrofes, la tasa de interés 
vigente para dichos Saldos Deudores.

104. “Tasa de Interés Basada en SOFR” significa la Tasa de Interés SOFR más el Costo de Fondeo del 
Banco.

105. “Tasa de Interés SOFR” significa, para cualquier período de cálculo, la tasa SOFR compuesta diaria 
determinada por el Agente de Cálculo conforme a la siguiente fórmula:
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Evento, emitido después de recibir una Notificación de Cálculo del Evento, el cual 
determina si la ocurrencia de un Evento constituye un Evento de Liquidación en Efectivo 
y, en caso corresponda, especifica el correspondiente Monto de Liquidación en Efectivo.

99. “Saldo Deudor” significa el monto que el Prestatario adeuda al Banco por concepto de la 
parte desembolsada del Préstamo. 

100. “Saldo Deudor Requerido” tendrá el significado que se le asigna en el Artículo 5.02(f) de 
estas Normas Generales.

101. “Semestre” significa los primeros seis (6) meses o los últimos seis (6) meses del año 
calendario.

102. “SOFR” significa, con respecto a cualquier día, la Secured Overnight Financing Rate
publicada para tal día por el Administrador de SOFR en su sitio web, actualmente 
http://www.newyorkfed.org, o la fuente que en su caso lo sustituya.

103. “Tasa Base de Interés” significa la tasa determinada por el Banco al momento de ejecutar 
una Conversión (con excepción de la Conversión de Productos Básicos o la Conversión 
de Protección contra Catástrofes), en función de (i) la moneda solicitada por el 
Prestatario; (ii) el tipo de tasa de interés solicitada por el Prestatario; (iii) el Cronograma 
de Amortización; (iv) las condiciones de mercado vigentes; y (v) uno de los siguientes 
elementos, entre otros: (1) la tasa SOFR u otra tasa base de interés aplicable al Préstamo 
más un margen que refleje el costo estimado de captación en Dólares para el Banco al 
momento del desembolso o la Conversión; (2) el costo efectivo de captación para el 
Banco utilizado como base para la Conversión; (3) el índice de la tasa de interés 
correspondiente más un margen que refleje el costo estimado de captación para el Banco 
en la moneda solicitada al momento del desembolso o la Conversión; o (4) con respecto a 
los Saldos Deudores que han sido objeto de una Conversión previa, con excepción de la 
Conversión de Productos Básicos o la Conversión de Protección contra Catástrofes, la 
tasa de interés vigente para dichos Saldos Deudores.

104. “Tasa de Interés Basada en SOFR” significa la Tasa de Interés SOFR más el Costo de 
Fondeo del Banco.

105. “Tasa de Interés SOFR” significa, para cualquier período de cálculo, la tasa SOFR 
compuesta diaria determinada por el Agente de Cálculo conforme a la siguiente fórmula:

 

�� Índice SOFR𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹
Índice SOFR𝐼𝐼𝐼𝐼𝐼𝐼𝐼𝐼𝐼𝐼𝐼𝐼𝐼𝐼

� − 1� x 360/dc

En donde:

(i) “dc” significa el número de días del período de cálculo correspondiente.
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En donde:

(i) “d
c
” significa el número de días del período de cálculo correspondiente.

(ii) “Índice SOFR
Inicial

” significa el valor del Índice SOFR el primer día del período de cálculo que 
corresponda.

(iii) “Índice SOFR
Final

” significa el valor del Índice SOFR un día después de finalizar el período de cálculo 
que corresponda.

(iv) “Índice SOFR” significa, con respecto a (1) un Día Hábil para Títulos del Gobierno de los Estados 
Unidos, el valor publicado por el Administrador de SOFR en su sitio web aproximadamente a las 3:00 
p.m. (hora de Nueva York) de ese Día Hábil para Títulos del Gobierno de los Estados Unidos o un valor 
corregido publicado por el Administrador de SOFR en su sitio web ese mismo día; y (2) un día que no 
sea Día Hábil para Títulos del Gobierno de los Estados Unidos, el Índice SOFR Proyectado.

Si el valor del Índice SOFR no se ha publicado a más tardar a las 5:00 p.m. (hora de Nueva York) de ese 
Día Hábil para Títulos del Gobierno de los Estados Unidos, el Agente de Cálculo usará el Índice SOFR 
Proyectado, o si dicho valor no se ha publicado en dos o más Días Hábiles para Títulos del Gobierno 
de los Estados Unidos consecutivos, usará cualquier otro valor determinado por el Banco de acuerdo 
con el Artículo 3.07(e) de estas Normas Generales.

(v) “Índice SOFR Proyectado” significa, con respecto a un día que no sea Día Hábil para Títulos del 
Gobierno de Estados Unidos, el Índice SOFR calculado por el Banco siguiendo una metodología 
sustancialmente similar a la del Administrador de SOFR con base en el último Índice SOFR publicado 
y la última tasa SOFR publicada.

(vi) “Día Hábil para Títulos del Gobierno de Estados Unidos” significa cualquier día excepto sábado, 
domingo o un día en que la Securities Industry and Financial Markets Association (Asociación del 
Sector de Valores y Mercados Financieros) recomiende a los departamentos de títulos de renta fija 
de sus miembros que permanezcan cerrados durante toda la jornada de negociación de títulos del 
gobierno de Estados Unidos.

106. “Términos y Condiciones Paramétricos y No Paramétricos de la Opción de Pago de Principal” 
significa los términos y condiciones de las condiciones paramétricas y no paramétricas establecidas por 
el Banco y aplicables para verificar la ocurrencia de un Desastre Natural Elegible.

107. “Tipo de Cambio de Valuación” es igual a la cantidad de unidades de Moneda Convertida por un 
Dólar, aplicable a cada Fecha de Valuación de Pago, de acuerdo con la fuente que se establezca en la Carta 
Notificación de Conversión.

108. “Tipo de Opción” significa el tipo de Opción de Productos Básicos en relación con el cual el Banco 
puede, sujeto a la disponibilidad en el mercado y a las consideraciones operativas y de manejo de riesgo 
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del Banco, ejecutar una Conversión de Productos Básicos incluidas, entre otras, las opciones europea, 
asiática con media aritmética y precio de ejercicio fijo, y binaria.

109. “Tope (cap) de Tasa de Interés” significa el establecimiento de un límite superior para una tasa 
variable de interés.

110. “Trimestre” significa cada uno de los siguientes períodos de tres (3) meses del año calendario: el 
período que comienza el 1 de enero y termina el 31 de marzo; el período que comienza el 1 de abril y 
termina el 30 de junio; el período que comienza el 1 de julio y termina el 30 de septiembre; y el período que 
comienza el 1 de octubre y termina el 31 de diciembre.

111. “VPP” significa vida promedio ponderada, ya sea la VPP Original o la que resulte de una modificación 
del Cronograma de Amortización, como resultado de una Conversión o no.

La VPP se calcula en años (utilizando dos decimales), sobre la base del Cronograma de Amortización de 
todos los tramos y se define como la división entre (i) y (ii) siendo:

(i) la sumatoria de los productos de (A) y (B), definidos como:

(A) el monto de cada pago de amortización;

(B) la diferencia en el número de días entre la fecha de pago de amortización y la fecha de suscripción 
de este Contrato, dividido por 365 días;

y

(ii) la suma de los pagos de amortización.

La fórmula a aplicar es la siguiente:
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cual el Banco puede, sujeto a la disponibilidad en el mercado y a las consideraciones 
operativas y de manejo de riesgo del Banco, ejecutar una Conversión de Productos 
Básicos incluidas, entre otras, las opciones europea, asiática con media aritmética y 
precio de ejercicio fijo, y binaria.

109. “Tope (cap) de Tasa de Interés” significa el establecimiento de un límite superior para 
una tasa variable de interés. 

110. “Trimestre” significa cada uno de los siguientes períodos de tres (3) meses del año 
calendario: el período que comienza el 1 de enero y termina el 31 de marzo; el período 
que comienza el 1 de abril y termina el 30 de junio; el período que comienza el 1 de julio 
y termina el 30 de septiembre; y el período que comienza el 1 de octubre y termina el 31 
de diciembre.

111. “VPP” significa vida promedio ponderada, ya sea la VPP Original o la que resulte de una 
modificación del Cronograma de Amortización, como resultado de una Conversión o no. 
La VPP se calcula en años (utilizando dos decimales), sobre la base del Cronograma de 
Amortización de todos los tramos y se define como la división entre (i) y (ii) siendo:

(i) la sumatoria de los productos de (A) y (B), definidos como:

(A) el monto de cada pago de amortización; 
(B) la diferencia en el número de días entre la fecha de pago de 

amortización y la fecha de suscripción de este Contrato, dividido 
por 365 días; 

y

(ii) la suma de los pagos de amortización. 
La fórmula a aplicar es la siguiente:

AT

FSFPA
VPP

ji
m

j

n

i
ji 365

,

1 1
, 












 −
×

=

∑∑
= =

donde:

VPP es la vida promedio ponderada de todos los tramos del Préstamo,
expresada en años.

m es el número total de los tramos del Préstamo.

n es el número total de pagos de amortización para cada tramo del
Préstamo.

Ai,j es el monto de la amortización referente al pago i del tramo j,
calculado en Dólares, o en el caso de una Conversión, en el 
equivalente en Dólares, a la tasa de cambio determinada por el 
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donde:

VPP	 es la vida promedio ponderada de todos los tramos del Préstamo, expresada en años.

m 		  es el número total de los tramos del Préstamo.

n 		  es el número total de pagos de amortización para cada tramo del Préstamo.

A
i,j 

		  es el monto de la amortización referente al pago i del tramo j, calculado en Dólares, o en el 
caso de una Conversión, en el equivalente en Dólares, a la tasa de cambio determinada por el Agente 
de Cálculo para la fecha de modificación del Cronograma de Amortización.

FP
i,j
		 es la fecha de pago referente al pago i del tramo j.

FS 		  es la fecha de suscripción de este Contrato.

AT 		 es la suma de todos los Ai,j , calculada en Dólares, o en el caso de una Conversión, en 
el equivalente en Dólares, a la fecha del cálculo a la tasa de cambio determinada por el Agente de 
Cálculo.

112. “VPP Original” significa la VPP del Préstamo vigente en la fecha de suscripción de este Contrato y 
establecida en las Estipulaciones Especiales.

CAPÍTULO III
Amortización, intereses, comisión de crédito,
inspección y vigilancia y pagos anticipados

ARTÍCULO 3.01. Fechas de pago de amortización, intereses, comisión de crédito y otros costos. El 
Préstamo será amortizado de acuerdo con el Cronograma de Amortización. Los intereses y las cuotas de 
amortización se pagarán el día quince (15) del mes, de acuerdo con lo establecido en las Estipulaciones 
Especiales, en una Carta Notificación de Modificación de Cronograma de Amortización, en una Carta 
Notificación de Conversión o en una Carta Notificación de Ejercicio de la Opción de Pago de Principal, 
según sea el caso. Las fechas de pagos de amortización, comisión de crédito y otros costos coincidirán 
siempre con una fecha de pago de intereses.

ARTÍCULO 3.02. Modificación del Cronograma de Amortización. (a) El Prestatario, con la anuencia 
del Garante, si lo hubiere, podrá solicitar la modificación del Cronograma de Amortización en cualquier 
momento a partir de la fecha de entrada en vigencia del Contrato y hasta sesenta (60) días antes del 
vencimiento del Plazo Original de Desembolsos según lo establecido en este artículo. El Prestatario 
también podrá solicitar la modificación del Cronograma de Amortización, con ocasión de una Opción 
de Pago de Principal, de una Conversión de Moneda o de una Conversión de Tasa de Interés, según lo 
establecido, respectivamente, en los Artículos 3.06, 5.03 y 5.04 de estas Normas Generales.
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(b) Para solicitar una modificación del Cronograma de Amortización, excepto en el caso de la Opción de 
Pago de Principal, Conversión de Moneda o Conversión de Tasa de Interés, el Prestatario deberá presentar 
al Banco una Carta Solicitud de Modificación de Cronograma de Amortización, que deberá: (i) señalar 
si la modificación del Cronograma de Amortización propuesta se aplica a la totalidad o una parte del 
Préstamo; y (ii) indicar el nuevo cronograma de amortización, que incluirá la primera y última fecha de 
amortización, la frecuencia de pagos y el porcentaje que éstos representan de la totalidad del Préstamo o 
del tramo del mismo para el que se solicita la modificación.

(c) La aceptación por parte del Banco de cualquier modificación del Cronograma de Amortización 
solicitada estará sujeta a las debidas consideraciones operativas y de manejo de riesgo del Banco y al 
cumplimiento de los siguientes requisitos:

(i) la última fecha de amortización y la VPP acumulada de todos los Cronogramas de Amortización no 
excedan ni la Fecha Final de Amortización ni la VPP Original;

(ii) el tramo del Préstamo sujeto a un nuevo Cronograma de Amortización no sea menor al equivalente 
de tres millones de Dólares (US$3.000.000); y

(iii) el tramo del Préstamo sujeto a la modificación del Cronograma de Amortización no haya sido 
objeto de una modificación anterior salvo que la nueva modificación al Cronograma de Amortización 
sea resultado del ejercicio de la Opción de Pago de Principal, una Conversión de Moneda o una 
Conversión de Tasa de Interés.

(d) El Banco notificará al Prestatario su decisión mediante una Carta Notificación de Modificación 
de Cronograma de Amortización. Si el Banco acepta la solicitud del Prestatario, la Carta Notificación 
de Modificación del Cronograma de Amortización incluirá: (i) el nuevo Cronograma de Amortización 
correspondiente al Préstamo o tramo del mismo; (ii) la VPP acumulada del Préstamo; y (iii) la fecha 
efectiva del nuevo Cronograma de Amortización. (e) El Préstamo no podrá tener más de cuatro (4) tramos 
denominados en Moneda Principal con Cronogramas de Amortización distintos. Los tramos del Préstamo 
denominados en Moneda Local podrán exceder dicho número, sujeto a las debidas consideraciones 
operativas y de manejo de riesgo del Banco.

(f) Con el objeto de que en todo momento la VPP del Préstamo continúe siendo igual o menor a la 
VPP Original, en cualquier evento en que la VPP del Préstamo exceda la VPP Original, el Cronograma de 
Amortización habrá de ser modificado. Para dichos efectos, el Banco informará al Prestatario de dicho 
evento, solicitando al Prestatario pronunciarse respecto del nuevo cronograma de amortización, de 
acuerdo con lo establecido en este Artículo. Salvo que el Prestatario expresamente solicite lo contrario, la 
modificación consistirá en el adelanto de la Fecha Final de Amortización con el correspondiente ajuste 
a las cuotas de amortización. (g) Sin perjuicio de lo establecido en el literal (f) anterior, el Cronograma de 
Amortización deberá ser modificado en los casos en que se acuerden extensiones al Plazo Original de 
Desembolsos que: (i) impliquen que dicho plazo se extienda más allá de la fecha de sesenta (60) días antes 
del vencimiento de la primera cuota de amortización del Préstamo o, en su caso, del tramo del Préstamo; y 
(ii) se efectúen desembolsos durante dicha extensión. La modificación consistirá en (i) adelantar la Fecha 
Final de Amortización o, en el caso que el Préstamo tenga distintos tramos, en adelantar la Fecha Final de 
Amortización del tramo o tramos del Préstamo cuyos recursos se desembolsan durante la extensión del 
Plazo Original de Desembolsos, salvo que el Prestatario expresamente solicite, en su lugar, (ii) el incremento 
del monto de la cuota de amortización siguiente a cada desembolso del Préstamo o, en su caso, del tramo 
del Préstamo que ocasione una VPP mayor a la VPP Original. En el segundo caso, el Banco determinará el 
monto correspondiente a cada cuota de amortización.

ARTÍCULO 3.03. Opción de Pago de Principal. (a) El Banco sólo podrá ofrecer la Opción de Pago de 
Principal a un prestatario que sea un país miembro del Banco. Para efectos de la Opción de Pago de 
Principal descrita en este Contrato, el término “Prestatario” deberá entenderse como el país miembro del 
Banco. El Prestatario podrá solicitar al Banco, y el Banco podrá aceptar, que este Préstamo sea elegible 
para la Opción de Pago de Principal de conformidad con las disposiciones de este Contrato. Luego de la 
aceptación por parte del Banco de la solicitud del Prestatario, el Prestatario podrá ejercer la Opción de Pago 
de Principal, durante el período de devengamiento de la comisión de transacción aplicable a la Opción de 
Pago de Principal de acuerdo con lo establecido en el Artículo 3.05 de estas Normas Generales, solicitando 
la modificación del Cronograma de Amortización luego de la ocurrencia de un Desastre Natural Elegible 
de conformidad con el Artículo 3.06 de estas Normas Generales.

(b) Solicitud de Activación de la Opción de Pago de Principal posteriormente a la entrada en vigencia 
de este Contrato. El Prestatario podrá solicitar al Banco, y el Banco podrá aceptar, que este Préstamo 
sea elegible para la Opción de Pago de Principal después de que éste haya entrado en vigencia, y hasta 
sesenta (60) días previos al vencimiento del Plazo Original de Desembolsos. Para tal fin, el Prestatario 
deberá entregar al Banco una Carta Solicitud de Activación de la Opción de Pago de Principal en la forma 
y el contenido satisfactorios para el Banco, firmada por un representante del Prestatario debidamente 
autorizado. Una vez que el Banco haya recibido una Carta Solicitud de Activación de la Opción de Pago de 
Principal, el Banco podrá aceptar la solicitud a través de una Carta Notificación de Activación de la Opción 
de Pago de Principal.



BOLETIN OFICIAL Nº 6520 7827 de agosto de 2026

Firmado Digitalmente por NICOLÁS FABRICIO CRAVOTTA - Su validación se efectúa en http://rionegro.gov.ar/download/boletin/6520.pdf

(c) Condición para Solicitar la Activación de la Opción de Pago de Principal. Será elegible una solicitud 
del Prestatario para activar la Opción de Pago de Principal siempre que, al momento de la solicitud, exista 
una Facilidad de Crédito Contingente suscrita entre el Banco y el Prestatario con la correspondiente 
cobertura para desastres naturales activa para al menos un Desastre Natural Elegible.

(d) Ampliación de la Cobertura para Desastres Naturales de la Facilidad de Crédito Contingente. Si el 
Prestatario amplía la cobertura de desastres naturales de su Facilidad de Crédito Contingente con el Banco 
para incluir uno o más desastres naturales que dicha Facilidad de Crédito Contingente no cubría al momento 
de la activación de la Opción de Pago de Principal según lo dispuesto en el inciso (c) anterior, el Prestatario 
podrá solicitar que el Banco actualice, según corresponda, los Términos y Condiciones Paramétricos y 
No Paramétricos de la Opción de Pago de Principal. Si el Banco aprueba dicha solicitud, los términos 
y condiciones paramétricos y no paramétricos aplicables para la verificación del respectivo desastre 
natural serán establecidos por el Banco, a su discreción, en los Términos y Condiciones Paramétricos y 
No Paramétricos de la Opción de Pago de Principal actualizados, los mismos que serán comunicados por 
el Banco al Prestatario. Una vez que el Banco haya comunicado al Prestatario los Términos y Condiciones 
Paramétricos y No Paramétricos de la Opción de Pago de Principal actualizados, conforme se establece 
en este párrafo, el desastre natural respectivo será considerado un Desastre Natural Elegible para los 
propósitos de la Opción de Pago de Principal.

(e) Cancelación. La Opción de Pago de Principal podrá cancelarse mediante solicitud escrita del 
Prestatario al Banco, en cuyo caso la comisión de transacción de la Opción de Pago de Principal continuará 
devengándose hasta treinta (30) días después de que el Banco reciba la solicitud de cancelación del 
Prestatario. Las Partes acuerdan que cualquier monto pagado por el Prestatario con relación a la comisión 
de transacción de la Opción de Pago de Principal entre la fecha de recepción del aviso de cancelación por 
el Banco y la fecha efectiva de la cancelación no será reembolsado por el Banco al Prestatario.

(f) Inelegibilidad. Este Préstamo no será elegible para la Opción de Pago de Principal si el Cronograma 
de Amortización del Préstamo contempla un pago único al término del Préstamo o pagos de capital en los 
últimos cinco (5) años del plazo de amortización del Préstamo.

ARTÍCULO 3.04. Términos y Condiciones Paramétricos y No Paramétricos de la Opción de Pago de 
Principal. (a) El Banco, a su sola discreción, establecerá las condiciones paramétricas y no paramétricas 
aplicables para la verificación del Desastre Natural Elegible en los Términos y Condiciones Paramétricos 
y No Paramétricos de la Opción de Pago de Principal, los cuales serán comunicados por el Banco al 
Prestatario luego de la activación de la Opción de Pago de Principal según lo establecido en el Artículo 
3.03 de estas Normas Generales. Los Términos y Condiciones Paramétricos y No Paramétricos de la 
Opción de Pago de Principal serán vinculantes para el Prestatario y el Banco podrá modificarlos mediante 
notificación escrita al Prestatario.

(b) El cumplimiento de las condiciones paramétricas establecidas para la verificación de un Desastre 
Natural Elegible según lo establecido en los Términos y Condiciones Paramétricos y No Paramétricos de 
la Opción de Pago de Principal será verificado por el Banco utilizando datos proporcionados por entidades 
independientes determinadas por el Banco. 

(c) El cumplimiento de las condiciones no paramétricas establecidas para la verificación de un Desastre 
Natural Elegible según lo establecido en los Términos y Condiciones Paramétricos y No Paramétricos de la 
Opción de Pago de Principal será verificado por el Banco y, para tal efecto, el Banco podrá, a su discreción, 
consultar a terceros.

ARTÍCULO 3.05. Comisión de transacción aplicable a la Opción de Pago de Principal. 

(a) Una comisión de transacción aplicable a la Opción de Pago de Principal, que será determinada por el 
Banco periódicamente, deberá ser pagada por el Prestatario sobre los Saldos Deudores. El Banco notificará 
al Prestatario la comisión de transacción que deberá pagar por la Opción de Pago de Principal. Dicha 
comisión permanecerá vigente hasta que cese de devengarse de conformidad con lo dispuesto en el 
inciso (c) de este Artículo.

(b) La comisión de transacción aplicable a la Opción de Pago de Principal: (i) será expresada en forma 
de puntos básicos por año; (ii) se devengará desde doce (12) meses antes de la fecha de vencimiento de la 
primera cuota de amortización del Préstamo o sesenta (60) días antes de la fecha de vencimiento del Plazo 
Original de Desembolsos, lo que ocurra más tarde; y (iii) se pagará junto con cada pago de intereses de 
acuerdo con lo establecido en el Artículo 3.01 de estas Normas Generales.

(c) La comisión de transacción aplicable a la Opción de Pago de Principal cesará de devengarse: (i) en 
la fecha en que el Prestatario ejerza la Opción de Pago de Principal de conformidad con el Artículo 3.06 
de estas Normas Generales; o (ii) cinco (5) años antes de la última fecha de amortización de conformidad 
con el Cronograma de Amortización según lo establecido en el inciso (g) del Artículo 3.06 de estas Normas 
Generales, lo que ocurra primero.

ARTÍCULO 3.06. Ejercicio de la Opción de Pago de Principal. (a) Luego de la ocurrencia de un Desastre 
Natural Elegible durante el período de devengamiento de la comisión de transacción aplicable a la Opción 
de Pago de Principal de acuerdo con lo establecido en el Artículo 3.05 de estas Normas Generales, el 
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Prestatario podrá solicitar ejercitar la Opción de Pago de Principal a través de la presentación al Banco de 
una Carta Solicitud de Ejercicio de la Opción de Pago de Principal, en la forma y el contenido satisfactorios 
para el Banco, mediante la cual el Prestatario deberá:

(i) notificar al Banco de la ocurrencia de un Desastre Natural Elegible;

(ii) presentar al Banco la documentación de respaldo relacionada con el cumplimiento de las 
condiciones paramétricas y no paramétricas aplicables al Desastre Natural Elegible;

(iii) indicar el número de Préstamo; e

(iv) incluir el nuevo cronograma de amortización, que refleje la redistribución de los pagos de capital 
del Préstamo que se vencerían durante el periodo de dos (2) años siguientes a la ocurrencia de un 
Desastre Natural Elegible de conformidad con lo previsto en los incisos (b) y (d) de este Artículo.

(b) El Banco podrá aceptar la solicitud a que se refiere el inciso (a) de este Artículo sujeto a las 
consideraciones operativas y de manejo de riesgo del Banco, así como al cumplimiento de los siguientes 
requisitos:

(i) el nuevo cronograma de amortización del Préstamo corresponde a un cronograma de amortización 
con pagos de capital semestrales;

(ii) la última fecha de amortización y la VPP acumulada del cronograma de amortización modificado 
no excede la Fecha Final de Amortización ni la VPP Original; y

(iii) no ha habido retrasos en el pago de las sumas adeudadas por el Prestatario al Banco por concepto 
de capital, comisiones, intereses, devolución de recursos del Préstamo utilizados para gastos no 
elegibles, o por cualquier otro concepto, con motivo de este Contrato o cualquier otro contrato 
celebrado entre el Banco y el Prestatario, incluyendo cualquier contrato de préstamo o Contrato de 
Derivados.

(c) El Banco notificará al Prestatario de su decisión en una Carta Notificación de Ejercicio de la Opción 
de Pago de Principal. Si el Banco acepta la solicitud del Prestatario, la Carta Notificación de Ejercicio de la 
Opción de Pago de Principal incluirá: (i) el nuevo Cronograma de Amortización del Préstamo; y (ii) la fecha 
efectiva del nuevo Cronograma de Amortización.

(d) Si la Opción de Pago de Principal se ejerce con menos de sesenta (60) días de anticipación al próximo 
pago de capital adeudado al Banco según lo establecido en el Cronograma de Amortización, el Cronograma 
de Amortización modificado no afectará dicho pago y, por lo tanto, el periodo de dos (2) años de la Opción 
de Pago de Principal comenzaría inmediatamente después de dicho pago de capital.

(e) Todos los intereses, comisiones, primas y cualquier otro cargo del Préstamo, así como cualquier otro 
pago por gastos o costos que se hubieren originado en el marco de este Contrato, seguirán adeudados por 
el Prestatario durante el periodo de dos (2) años siguientes a la ocurrencia de un Desastre Natural Elegible 
de conformidad con las disposiciones de este Contrato.

(f) La Opción de Pago de Principal sólo podrá ser ejercida por el Prestatario respecto a un Desastre Natural 
Elegible para el cual el Prestatario tenía, en el momento de la activación de la Opción de Pago de Principal, 
la correspondiente cobertura para desastres naturales activa bajo una Facilidad de Crédito Contingente. Si, 
luego de la activación de la Opción de Pago de Principal, el Banco aprueba que el Prestatario sea elegible 
para ejercer la Opción de Pago de Principal para desastres naturales adicionales de conformidad con el 
párrafo (d) del Artículo 3.03 de estas Normas Generales, el Prestatario también podrá ejercer la Opción de 
Pago de Principal respecto a dicho Desastre Natural Elegible.

(g) La Opción de Pago de Principal podrá ser ejercida por el Prestatario, sujeto a las consideraciones 
operativas y de manejo de riesgo del Banco, únicamente hasta cinco (5) años antes de la fecha del 
último pago de capital programado al Banco de conformidad con lo establecido en el Cronograma de 
Amortización. Si la Opción de Pago de Principal no se ejerce dentro de dicho periodo, se considerará 
automáticamente cancelada y la respectiva comisión de transacción cesará de devengarse al vencimiento 
de dicho periodo.

(h) Una vez que se haya ejercido la Opción de Pago de Principal de conformidad con este Artículo, el 
Prestatario no será elegible para ejercer nuevamente dicha opción con respecto a este Préstamo.

ARTÍCULO 3.07. Intereses. (a) Intereses sobre Saldos Deudores que no han sido objeto de Conversión. En 
la medida en que el Préstamo no haya sido objeto de Conversión alguna, se devengarán intereses sobre los 
Saldos Deudores diarios del Préstamo a la Tasa de Interés Basada en SOFR que corresponda más el margen 
aplicable para préstamos del capital ordinario del Banco. Por cada período de intereses, el Prestatario 
deberá pagar un monto estimado por intereses que se calculará siguiendo una fórmula determinada por 
el Banco, la cual incorporará, a menos que el Banco especifique otra cosa, el Índice SOFR publicado para 
una parte del período de intereses correspondiente y la última tasa SOFR publicada como índice indicativo 
para el resto de dicho período. El ajuste correspondiente al monto de los intereses que deberá pagar el  
Prestatario será efectuado en el siguiente período de intereses en la forma que el Banco determine o, en 
caso de que sea el último período de intereses, el ajuste correspondiente se hará inmediatamente después.
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(b) Intereses sobre Saldos Deudores que han sido objeto de Conversión. Si los Saldos Deudores han sido 
objeto de una Conversión, el Prestatario deberá pagar intereses sobre los Saldos Deudores convertidos 
bajo dicha Conversión a: (i) la Tasa Base de Interés que determine el Banco utilizando la metodología y 
las convenciones determinadas por el Banco, incluyendo las modificaciones de conformidad necesarias 
al período de intereses, la fecha de determinación de la tasa de interés u otras modificaciones técnicas, 
administrativas u operativas que el Banco decida sean apropiadas para efectuar la Conversión; más (ii) el 
margen aplicable para préstamos del capital ordinario del Banco.

(c) Intereses sobre Saldos Deudores sujetos a un Tope (cap) de Tasa de Interés. En el supuesto de que 
se haya efectuado una Conversión de Tasa de Interés para establecer un Tope (cap) de Tasa de Interés y 
la tasa de interés pagadera por el Prestatario en virtud de lo establecido en este Artículo exceda el Tope 
(cap) de Tasa de Interés en cualquier momento durante el Plazo de Conversión, la tasa máxima de interés 
aplicable durante dicho Plazo de Conversión será equivalente al Tope (cap) de Tasa de Interés.

(d) Intereses sobre Saldos Deudores sujetos a una Banda (collar) de Tasa de Interés. En el supuesto en 
que se haya efectuado una Conversión de Tasa de Interés para establecer una Banda (collar) de Tasa de 
Interés y la tasa de interés pagadera por el Prestatario en virtud de lo establecido en este Artículo exceda 
o esté por debajo del límite superior o inferior, respectivamente, de la Banda (collar) de Tasa de Interés en 
cualquier momento durante el Plazo de Conversión, la tasa máxima o mínima de interés aplicable durante 
dicho Plazo de Conversión será, respectivamente, el límite superior o el límite inferior de la Banda (collar) 
de Tasa de Interés.

(e) Modificaciones a la base de cálculo de intereses. Las Partes acuerdan que los pagos del Prestatario 
deberán permanecer vinculados a la captación del Banco, no obstante cualquier modificación en la 
práctica del mercado que, en cualquier momento, afecte la determinación de la Tasa de Interés SOFR o 
cualquier otra Tasa Base de Interés aplicable, incluyendo si el Banco determina que ya no es posible para 
el Banco, o ya no es comercialmente aceptable para el Banco, seguir usando la Tasa de Interés SOFR u otra 
Tasa Base de Interés aplicable para gestionar sus activos y pasivos. Para efectos de obtener y mantener 
dicho vínculo en tales circunstancias, las Partes acuerdan expresamente que el Agente de Cálculo, 
buscando reflejar la captación correspondiente del Banco, deberá determinar (i) la ocurrencia de tales 
modificaciones; y (ii) la tase base alternativa aplicable para determinar el monto apropiado a ser pagado 
por el Prestatario, utilizando la metodología y las convenciones determinadas por el Banco, incluyendo 
cualquier ajuste aplicable a los márgenes y las modificaciones necesarias al período de intereses, la fecha 
de determinación de la tasa de interés u otras modificaciones técnicas, administrativas u operativas que 
el Banco decida sean apropiadas. El Agente de Cálculo deberá notificar al Prestatario y al Garante, si lo 
hubiera, la tasa base de interés alternativa aplicable y las modificaciones necesarias con una anticipación 
mínima de sesenta (60) días. La tasa base alternativa y las modificaciones de conformidad necesarias serán 
efectivas en la fecha de vencimiento de tal plazo de notificación.

ARTÍCULO 3.08. Comisión de crédito. (a) El Prestatario pagará una comisión de crédito sobre el saldo 
no desembolsado del Préstamo a un porcentaje que será establecido por el Banco periódicamente, como 
resultado de su revisión de cargos financieros para préstamos de capital ordinario sin que, en ningún caso, 
pueda exceder el 0,75% por año.

(b) La comisión de crédito empezará a devengarse a los sesenta (60) días de la fecha de suscripción del 
Contrato.

(c) La comisión de crédito cesará de devengarse: (i) cuando se hayan efectuado todos los desembolsos o 
(ii) en todo o parte, según sea el caso, cuando haya quedado total o parcialmente sin efecto el Préstamo, de 
conformidad con los Artículos 4.02, 4.12, 4.13 o 8.02 de estas Normas Generales.

ARTÍCULO 3.09. Cálculo de los intereses y de la comisión de crédito. Los intereses y la comisión de 
crédito se calcularán diariamente para cada período de intereses, del primero al último día del período, y 
se calcularán con base en el número real de días transcurridos en el período de intereses respectivo y en 
un año de trescientos sesenta (360) días, a menos que el Banco adopte otra convención para tal propósito, 
en cuyo caso deberá notificarlo al Prestatario por escrito.

ARTÍCULO 3.10. Recursos para inspección y vigilancia. El Prestatario no estará obligado a cubrir los 
gastos del Banco por concepto de inspección y vigilancia generales, salvo que el Banco establezca lo 
contrario durante el Plazo Original de Desembolsos como consecuencia de su revisión periódica de 
cargos financieros para préstamos del capital ordinario, y notifique al Prestatario al respecto. En este caso, 
el Prestatario deberá indicar al Banco si pagará dicho monto directamente o si el Banco deberá retirar y 
retener dicho monto de los recursos del Préstamo. En ningún caso, podrá cobrarse por este concepto en 
un semestre determinado más de lo que resulte de aplicar el uno por ciento (1%) al monto del Préstamo, 
dividido por el número de semestres comprendido en el Plazo Original de Desembolsos.

ARTÍCULO 3.11. Moneda de los pagos de amortización, intereses, comisiones y cuotas de inspección y 
vigilancia. Los pagos de amortización e intereses serán efectuados en Dólares, salvo que se haya realizado 
una Conversión de Moneda, en cuyo caso aplicará lo previsto en el Artículo 5.05 de estas Normas Generales. 
Los pagos de comisión de crédito y cuotas de inspección y vigilancia se efectuarán siempre en la Moneda 
de Aprobación.
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ARTÍCULO 3.12. Pagos anticipados. (a) Pagos Anticipados de Saldos Deudores denominados en Dólares 
con Tasa de Interés Basada en SOFR. El Prestatario podrá pagar anticipadamente la totalidad o una parte 
de cualquier Saldo Deudor denominado en Dólares a Tasa de Interés Basada en SOFR en una fecha de 
pago de intereses, mediante la presentación al Banco de una notificación escrita de carácter irrevocable 
con, al menos, treinta (30) días de anticipación, con la anuencia del Garante, si lo hubiere. Dicho pago se 
imputará de acuerdo a lo establecido en el Artículo 3.13 de estas Normas Generales. En la eventualidad de 
que el pago anticipado no cubra la totalidad del Saldo Deudor, el pago se aplicará en forma proporcional 
a las cuotas de amortización pendientes de pago. Si el Préstamo tuviese tramos con Cronogramas de 
Amortización diferentes, el Prestatario deberá prepagar la totalidad del tramo correspondiente, salvo que 
el Banco acuerde lo contrario.

(b) Pagos Anticipados de montos que han sido objeto de Conversión. Con excepción de las Conversiones 
de Protección contra Catástrofes que se rigen por lo establecido en el literal (c) de este artículo, y siempre que 
el Banco pueda revertir o reasignar su correspondiente captación del financiamiento o cualquier cobertura 
relacionada, el Prestatario, con la anuencia del Garante, si lo hubiere, podrá pagar anticipadamente en 
una de las fechas de pago de intereses establecidas en el Cronograma de Amortización adjunto a la Carta 
Notificación de Conversión: (i) la totalidad o una parte del monto que haya sido objeto de una Conversión 
de Moneda; (ii) la totalidad o una parte del monto que haya sido objeto de una Conversión de Tasa de Interés; 
y/o (iii) la totalidad o una parte de un monto equivalente al Saldo Deudor Requerido bajo una Conversión 
de Productos Básicos. Para este efecto, el Prestatario deberá presentar al Banco con, por lo menos, 
treinta (30) días de anticipación, una notificación escrita de carácter irrevocable. En dicha notificación el 
Prestatario deberá especificar el monto que desea pagar en forma anticipada y las Conversiones a las que 
se refiere. En la eventualidad de que el pago anticipado no cubra la totalidad del Saldo Deudor relacionado 
con dicha Conversión, éste se aplicará en forma proporcional a las cuotas pendientes de pago de dicha 
Conversión. El Prestatario no podrá efectuar pagos anticipados por un monto menor al equivalente de tres 
millones de Dólares (US$3.000.000), salvo que el Saldo Deudor remanente relacionado con la Conversión 
correspondiente fuese menor y se pague en su totalidad.

(c) Pagos anticipados de montos que han sido sujetos a Conversiones de Protección contra Catástrofes. 
El pago anticipado de cualquier monto sujeto a una Conversión de Protección contra Catástrofes será 
evaluado caso por caso, sujeto a las consideraciones operativas y de manejo de riesgo del Banco.

(d) Para efectos de los literales (a), (b) y (c) anteriores, los siguientes pagos serán considerados como pagos 
anticipados: (i) la devolución de Anticipo de Fondos no justificados; y (ii) los pagos como consecuencia 
de que la totalidad o una parte del Préstamo haya sido declarado vencido y pagadero de inmediato de 
acuerdo con lo dispuesto en el Artículo 8.02 de estas Normas Generales.

(e) Sin perjuicio de lo dispuesto en el literal (b) anterior, en los casos de pago anticipado, el Prestatario 
recibirá del Banco o, en su defecto, le pagará al Banco, según sea el caso, cualquier ganancia o costo 
incurrido por el Banco por revertir o reasignar su correspondiente captación del financiamiento o 
cualquier cobertura relacionada, determinada por el Agente de Cálculo. Si se tratase de ganancia, la misma 
se aplicará, en primer lugar, a cualquier monto vencido pendiente de pago por el Prestatario. Si se tratase de 
costo, el Prestatario pagará el monto correspondiente de forma conjunta y en la fecha del pago anticipado.

ARTÍCULO 3.13. Imputación de los pagos. Todo pago se imputará, en primer término, a la devolución 
de Anticipo de Fondos que no hayan sido justificados después de transcurrido el Período de Cierre, luego 
a comisiones e intereses exigibles en la fecha del pago y, si hubiere un saldo, a la amortización de cuotas 
vencidas de capital.

ARTÍCULO 3.14. Vencimientos en días que no son Días Hábiles. Todo pago o cualquiera otra prestación 
que, en cumplimiento de este Contrato, debiera llevarse a cabo en un día que no sea Día Hábil, se entenderá 
válidamente efectuado en el primer Día Hábil siguiente sin que, en tal caso, proceda recargo alguno, 
a menos que el Banco adopte otra convención para este propósito, en cuyo caso deberá notificarlo al 
Prestatario por escrito.

ARTÍCULO 3.15. Lugar de los pagos. Todo pago deberá efectuarse en la oficina principal del Banco en 
Washington, Distrito de Columbia, Estados Unidos de América, a menos que el Banco designe otro lugar 
o lugares para este efecto, previa notificación escrita al Prestatario. 

CAPÍTULO IV
Desembolsos, renuncia y cancelación automática

ARTÍCULO 4.01. Condiciones previas al primer desembolso de los recursos del Préstamo. Sin perjuicio 
de otras condiciones que se establezcan en las Estipulaciones Especiales, el primer desembolso de los 
recursos del Préstamo está sujeto a que se cumplan, a satisfacción del Banco, las siguientes condiciones:

(a) Que el Banco haya recibido uno o más informes jurídicos fundados que establezcan, con 
señalamiento de las disposiciones constitucionales, legales y reglamentarias pertinentes, que 
las obligaciones contraídas por el Prestatario en este Contrato y las del Garante en los Contratos 
de Garantía, si los hubiere, son válidas y exigibles. Dichos informes deberán referirse, además, a 
cualquier consulta jurídica que el Banco estime pertinente formular.
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(b) Que el Prestatario o, en su caso, el Organismo Ejecutor, haya designado uno o más funcionarios 
que puedan representarlo para efectos de solicitar los desembolsos del Préstamo y en otros actos 
relacionados con la gestión financiera del Proyecto y haya hecho llegar al Banco ejemplares auténticos 
de las firmas de dichos representantes. Si se designaren dos o más funcionarios, corresponderá 
señalar si los designados pueden actuar separadamente o si tienen que hacerlo de manera conjunta.

(c) Que el Prestatario o, en su caso, el Organismo Ejecutor, haya proporcionado al Banco por escrito, a 
través de su representante autorizado para solicitar los desembolsos del Préstamo, información sobre 
la cuenta bancaria en la cual se depositarán los desembolsos del Préstamo. Se requerirán cuentas 
separadas para desembolsos en Moneda Local, Dólar y Moneda Principal. Dicha información no será 
necesaria para el caso en que el Banco acepte que los recursos del Préstamo sean registrados en la 
cuenta única de la tesorería del Prestatario.

(d) Que el Prestatario o, en su caso, el Organismo Ejecutor haya demostrado al Banco que cuenta 
con un sistema de información financiera y una estructura de control interno adecuados para los 
propósitos indicados en este Contrato.

ARTÍCULO 4.02. Plazo para cumplir las condiciones previas al primer desembolso. Si dentro de los 
ciento ochenta (180) días contados a partir de la fecha de entrada en vigencia de este Contrato, o de un 
plazo más amplio que las Partes acuerden por escrito, no se cumplieren las condiciones previas al primer 
desembolso establecidas en el Artículo 4.01 de estas Normas Generales y otras condiciones previas al 
primer desembolso que se hubiesen acordado en las Estipulaciones Especiales, el Banco podrá poner 
término a este Contrato en forma anticipada mediante notificación al Prestatario.

ARTÍCULO 4.03. Requisitos para todo desembolso. (a) Como requisito de todo desembolso de los recursos 
del Préstamo y sin perjuicio de las condiciones previas al primer desembolso de los recursos del Préstamo 
establecidas en el Artículo 4.01 de estas Normas Generales y, si las hubiere, en las Estipulaciones Especiales, 
el Prestatario se compromete a presentar o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor presente, al Banco por 
escrito, ya sea físicamente o por medios electrónicos, según la forma y las condiciones especificadas por 
el Banco, una solicitud de desembolso acompañada de los documentos pertinentes y demás antecedentes 
que el Banco pueda haberle requerido. Salvo que el Banco acepte lo contrario, la última solicitud de 
desembolso deberá ser entregada al Banco, a más tardar, con treinta (30) días de anticipación a la fecha de 
expiración del Plazo Original de Desembolsos o de la extensión del mismo.

(b) A menos que las Partes lo acuerden de otra manera, sólo se harán desembolsos de los recursos del 
Préstamo por sumas no inferiores al equivalente de cincuenta mil Dólares (US$50.000).

(c) Cualquier cargo, comisión o gasto aplicado a la cuenta bancaria donde se depositen los desembolsos 
de recursos del Préstamo, estará a cargo y será responsabilidad del Prestatario o del Organismo Ejecutor, 
según sea el caso.

(d) Adicionalmente, el Garante, si lo hubiere, no podrá haber incurrido en un retraso de más de ciento 
veinte (120) días en el pago de las sumas que adeude al Banco por concepto de cualquier préstamo o 
garantía.

ARTÍCULO 4.04. Ingresos generados en la cuenta bancaria para los desembolsos. Los ingresos generados 
por recursos del Préstamo, depositados en la cuenta bancaria designada para recibir los desembolsos, 
deberán ser destinados al pago de Gastos Elegibles.

ARTÍCULO 4.05. Métodos para efectuar los desembolsos. Por solicitud del Prestatario o, en su caso, del 
Organismo Ejecutor, el Banco podrá efectuar los desembolsos de los recursos del Préstamo mediante: (a) 
reembolso de gastos; (b) Anticipo de Fondos; (c) pagos directos a terceros; y (d) reembolso contra garantía 
de carta de crédito.

ARTÍCULO 4.06. Reembolso de gastos. (a) El Prestatario o, en su caso, el Organismo Ejecutor, podrá 
solicitar desembolsos bajo el método de reembolso de gastos cuando el Prestatario o, en su caso, el 
Organismo Ejecutor, haya pagado los Gastos Elegibles con recursos propios.

(b) A menos que las Partes acuerden lo contrario, las solicitudes de desembolso para reembolso de 
gastos deberán realizarse prontamente a medida que el Prestatario o, en su caso, el Organismo Ejecutor, 
incurra en dichos gastos y, a más tardar, dentro de los sesenta (60) días siguientes a la finalización de cada 
Semestre.

ARTÍCULO 4.07. Anticipo de Fondos. (a) El Prestatario o, en su caso, el Organismo Ejecutor, podrá 
solicitar desembolsos bajo el método de Anticipo de Fondos. El monto del Anticipo de Fondos será fijado 
por el Banco con base en: (i) las necesidades de liquidez del Proyecto para atender previsiones periódicas 
de Gastos Elegibles durante un período de hasta seis (6) meses, a menos que el Plan Financiero determine 
un periodo mayor que en ningún caso podrá exceder de doce (12) meses; y (ii) los riesgos asociados a la 
capacidad demostrada del Prestatario o, en su caso, del Organismo Ejecutor, para gestionar y utilizar los 
recursos del Préstamo.

(b) Cada Anticipo de Fondos estará sujeto a que: (i) la solicitud del Anticipo de Fondos sea presentada 
de forma aceptable al Banco; y (ii) con excepción del primer Anticipo de Fondos, el Prestatario o, en su 
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caso, el Organismo Ejecutor, haya presentado, y el Banco haya aceptado, la justificación del uso de, al 
menos, el ochenta por ciento (80%) del total de los saldos acumulados pendientes de justificación por 
dicho concepto, a menos que el Plan Financiero determine un porcentaje menor, que en ningún caso 
podrá ser menor al cincuenta por ciento (50%).

(c) El Banco podrá incrementar el monto del último Anticipo de Fondos vigente otorgado al Prestatario 
o al Organismo Ejecutor, según sea el caso, una sola vez durante la vigencia del Plan Financiero y en la 
medida que se requieran recursos adicionales para el pago de Gastos Elegibles no previstos en el mismo.

(d) El Prestatario se compromete a presentar o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor presente, la 
última solicitud de Anticipo de Fondos, a más tardar, treinta (30) días antes de la fecha de vencimiento 
del Plazo Original de Desembolsos o sus extensiones, en el entendimiento de que las justificaciones 
correspondientes a dicho Anticipo de Fondos serán presentadas al Banco durante el Período de Cierre. El 
Banco no desembolsará recursos con posterioridad al vencimiento del Plazo Original de Desembolsos o 
sus extensiones.

(e) El valor de cada Anticipo de Fondos al Prestatario o al Organismo Ejecutor, según sea el caso, debe 
ser mantenido por el valor equivalente expresado en la moneda del desembolso respectivo o en la Moneda 
de Aprobación. La justificación de Gastos Elegibles incurridos con los recursos de un Anticipo de Fondos 
debe realizarse por el equivalente del total del Anticipo de Fondos expresado en la moneda del desembolso 
respectivo o en la Moneda de Aprobación, utilizando el tipo de cambio establecido en el Contrato. El Banco 
podrá aceptar ajustes en la justificación del Anticipo de Fondos por concepto de fluctuaciones de tipo de 
cambio, siempre que éstas no afecten la ejecución del Proyecto.

ARTÍCULO 4.08. Pagos directos a terceros. (a) El Prestatario o el Organismo Ejecutor, según corresponda, 
podrá solicitar desembolsos bajo el método de pagos directos a terceros, con el objeto de que el Banco 
pague Gastos Elegibles directamente a proveedores o contratistas por cuenta del Prestatario o, en su caso, 
del Organismo Ejecutor.

(b) En el caso de pagos directos a terceros, el Prestatario o el Organismo Ejecutor será responsable del 
pago del monto correspondiente a la diferencia entre el monto del desembolso solicitado por el Prestatario 
o el Organismo Ejecutor y el monto recibido por el tercero, por concepto de fluctuaciones cambiarias, 
comisiones y otros costos financieros.

(c) Sin perjuicio de lo dispuesto en el literal (a) anterior y en el literal (b) del Artículo 8.04 de estas Normas 
Generales, cuando el Banco así lo determine, podrá, mediante notificación por escrito al Prestatario o 
al Organismo Ejecutor, según corresponda, dejar sin efecto la solicitud de pago directo sometida por el 
Prestatario o el Organismo Ejecutor, según sea el caso.

ARTÍCULO 4.09. Reembolso contra garantía de carta de crédito. El Prestatario o, en su caso, el Organismo 
Ejecutor, podrá solicitar desembolsos bajo el método de reembolso contra garantía de carta de crédito, 
para efectos de reembolsar a bancos comerciales por concepto de pagos efectuados a contratistas o 
proveedores de bienes y servicios en virtud de una carta de crédito emitida y/o confirmada por un banco 
comercial y garantizada por el Banco. La carta de crédito deberá ser emitida y/o confirmada de manera 
satisfactoria para el Banco. Los recursos comprometidos en virtud de la carta de crédito y garantizados 
por el Banco deberán ser destinados exclusivamente para los fines establecidos en dicha carta de crédito, 
mientras se encuentre vigente la garantía.

ARTÍCULO 4.10. Tasa de Cambio. (a) El Prestatario se compromete a justificar o a que, en su caso, el 
Organismo Ejecutor justifique, los gastos efectuados con cargo al Préstamo o al Aporte Local, expresando 
dichos gastos en la moneda de denominación del respectivo desembolso o en la Moneda de Aprobación.

(b) Con el fin de determinar la equivalencia de un Gasto Elegible que se efectúe en Moneda Local del país 
del Prestatario a la moneda en que se realicen los desembolsos, o bien, a la Moneda de Aprobación, para 
efectos de la rendición de cuentas y la justificación de gastos, cualquiera sea la fuente de financiamiento del 
Gasto Elegible, se utilizará una de las siguientes tasas de cambio, según se establece en las Estipulaciones 
Especiales:

(i) La tasa de cambio efectiva en la fecha de conversión de la Moneda de Aprobación o moneda del 
desembolso a la Moneda Local del país del Prestatario; o

(ii) La tasa de cambio efectiva en la fecha de pago del gasto en la Moneda Local del país del Prestatario.

(c) En aquellos casos en que se seleccione la tasa de cambio establecida en el inciso (b)(i) de este Artículo, 
para efectos de determinar la equivalencia de gastos incurridos en Moneda Local con cargo al Aporte 
Local o el reembolso de gastos con cargo al Préstamo, se utilizará la tasa de cambio acordada con el Banco 
en las Estipulaciones Especiales.

ARTÍCULO 4.11. Recibos. A solicitud del Banco, el Prestatario suscribirá y entregará al Banco, a la 
finalización de los desembolsos, el recibo o recibos que representen las sumas desembolsadas.

ARTÍCULO 4.12. Renuncia a parte del Préstamo. El Prestatario, de acuerdo con el Garante, si lo hubiere, 
mediante notificación al Banco, podrá renunciar a su derecho de utilizar cualquier parte del Préstamo que 
no haya sido desembolsada antes del recibo de dicha notificación, siempre que no se trate de los recursos 
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del Préstamo que se encuentren sujetos a la garantía de reembolso de una carta de crédito irrevocable, 
según lo previsto en el Artículo 8.04 de estas Normas Generales.

ARTÍCULO 4.13. Cancelación automática de parte del Préstamo. Expirado el Plazo Original de 
Desembolsos y cualquier extensión del mismo, la parte del Préstamo que no hubiere sido comprometida 
o desembolsada quedará automáticamente cancelada.

ARTÍCULO 4.14. Período de Cierre. (a) El Prestatario se compromete a llevar a cabo o, en su caso, a que el 
Organismo Ejecutor lleve a cabo, las siguientes acciones durante el Período de Cierre: (i) finalizar los pagos 
pendientes a terceros, si los hubiere; (ii) reconciliar sus registros y presentar, a satisfacción del Banco, la 
documentación de respaldo de los gastos efectuados con cargo al Proyecto y demás informaciones que el 
Banco solicite; y (iii) devolver al Banco el saldo sin justificar de los recursos desembolsados del Préstamo.

(b) Sin perjuicio de lo anterior, si el Contrato prevé informes de auditoría financiera externa financiados 
con cargo a los recursos del Préstamo, el Prestatario se compromete a reservar o, en su caso, a que el 
Organismo Ejecutor reserve, en la forma que se acuerde con el Banco, recursos suficientes para el pago 
de las mismas. En este caso, el Prestatario se compromete, asimismo, a acordar o, en su caso, a que el 
Organismo Ejecutor acuerde, con el Banco, la forma en que se llevarán a cabo los pagos correspondientes a 
dichas auditorías. En el evento de que el Banco no reciba los mencionados informes de auditoría financiera 
externa dentro de los plazos estipulados en este Contrato, el Prestatario se compromete a devolver o, en 
su caso, a que el Organismo Ejecutor devuelva, al Banco, los recursos reservados para tal fin, sin que ello 
implique una renuncia del Banco al ejercicio de los derechos previstos en el Capítulo VIII de este Contrato.

CAPÍTULO V
Conversiones

ARTÍCULO 5.01. Ejercicio de la opción de Conversión. (a) El Prestatario podrá solicitar una Conversión 
de Moneda, una Conversión de Tasa de Interés, una Conversión de Productos Básicos o una Conversión 
de Protección contra Catástrofes mediante la entrega al Banco de una “Carta Solicitud de Conversión” 
de carácter irrevocable, en la forma y el contenido satisfactorios para el Banco, en la que se indiquen los 
términos y condiciones financieras solicitados por el Prestatario para la respectiva Conversión. El Banco 
podrá proporcionar al Prestatario un modelo de Carta Solicitud de Conversión. Para una Conversión de 
Protección contra Catástrofes, el Prestatario podrá enviar la Carta Solicitud de Conversión al Banco en 
cualquier momento después de: (i) suscribir la correspondiente Carta de Compromiso para Protección 
contra Catástrofes; y (ii) aprobar los formatos finales de los documentos vinculados a la transacción en 
el mercado financiero que, a consideración del Banco, sean relevantes para la Conversión de Protección 
contra Catástrofes.

(b) La Carta Solicitud de Conversión deberá estar firmada por un representante debidamente autorizado 
del Prestatario, deberá tener la anuencia del Garante, si lo hubiere, y contendrá, cuando menos, la 
información que se señala a continuación:

(i) Para todas las Conversiones. (A) número de Préstamo; (B) monto objeto de la Conversión; (C) tipo 
de Conversión (Conversión de Moneda, Conversión de Tasa de Interés, Conversión de Productos 
Básicos o Conversión de Protección contra Catástrofes); (D) el Plazo de Ejecución; (E) número de 
cuenta donde se habrán de depositar fondos, en caso de ser aplicable; y (F) Convención para el 
Cálculo de Intereses.

(ii) Para Conversiones de Moneda. (A) moneda a la que el Prestatario solicita convertir el Préstamo; 
(B) Cronograma de Amortización asociado con dicha Conversión de Moneda, el cual podrá tener un 
plazo de amortización igual o menor a la Fecha Final de Amortización; (C) la parte del desembolso 
o del Saldo Deudor al que aplicará la Conversión; (D) el tipo de interés aplicable a los montos objeto 
de la Conversión de Moneda; (E) si la Conversión de Moneda es por Plazo Total o Plazo Parcial; (F) 
la Moneda de Liquidación; y (G) cualquier otra instrucción relativa a la solicitud de Conversión de 
Moneda. Si la Carta Solicitud de Conversión se presenta en relación con un desembolso, la solicitud 
deberá indicar el monto del desembolso en unidades de la Moneda de Aprobación, en unidades de 
Dólar o en unidades de la moneda a la que se desea convertir, salvo que se trate del último desembolso, 
en cuyo caso la solicitud tendrá que ser hecha en unidades de la Moneda de Aprobación. En estos 
casos, si el Banco efectúa la Conversión, los desembolsos serán denominados en Moneda Convertida 
y se harán en: (i) la Moneda Convertida; o (ii) en un monto equivalente en Dólares al tipo de cambio 
establecido en la Carta Notificación de Conversión, que será aquel que determine el Banco al 
momento de la captación de su financiamiento. Si la Carta Solicitud de Conversión se refiere a Saldos 
Deudores, la solicitud deberá indicar el monto en unidades de la moneda de denominación de los 
Saldos Deudores.

(iii) Para Conversiones de Tasa de Interés. (A) tipo y plazo de la tasa de interés solicitada; (B) la parte 
del Saldo Deudor a la que aplicará la Conversión de Tasa de Interés; (C) si la Conversión de Tasa 
de Interés es por Plazo Total o por Plazo Parcial; (D) el Cronograma de Amortización asociado con 
dicha Conversión de Tasa de Interés, el cual podrá tener un plazo de amortización igual o menor a la 
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Fecha Final de Amortización; y  (E) para Conversiones de Tasa de Interés para el establecimiento de 
un Tope (cap) de Tasa de Interés o Banda (collar) de Tasa de Interés, los límites superior y/o inferior 
aplicables, según sea el caso; y (F) cualquier otra instrucción relativa a la solicitud de Conversión de 
Tasa de Interés.

(iv) Para Conversiones de Productos Básicos. (A) si se solicita una Opción de Venta de Productos 
Básicos o una Opción de Compra de Productos Básicos; (B) el Tipo de Opción; (C) la identidad del 
producto básico sujeto de dicha Conversión de Productos Básicos, incluyendo las propiedades físicas 
del mismo; (D) la Cantidad Nocional; (E) el Índice del Producto Básico Subyacente; (F) el Precio de 
Ejercicio; (G) la Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos Básicos; (H) si la Conversión es 
una Conversión de Productos Básicos por Plazo Total o una Conversión de Productos Básicos por 
Plazo Parcial; (I) la fórmula para la determinación del Monto de Liquidación en Efectivo, de ser el 
caso; (J) el Saldo Deudor Requerido; (K) la información específica de la cuenta bancaria en la que el 
Banco pagará al Prestatario, de ser el caso, el Monto de Liquidación en la Fecha de Liquidación de 
la Conversión de Productos Básicos; (L) a opción del Prestatario, el monto máximo de la prima que 
está dispuesto a pagar para contratar una Conversión de Productos Básicos en base a una Cantidad 
Nocional y un Precio de Ejercicio determinados, tal como se prevé en el párrafo (e) a continuación; 
y (M) cualesquiera otras instrucciones relacionadas con la solicitud de Conversión de Productos 
Básicos.

(v) Para Conversiones de Protección contra Catástrofes. (A) el tipo de Catástrofe para el cual el 
Prestatario solicita la protección; (B) las Instrucciones de Determinación para Evento de Liquidación 
en Efectivo; (C) el Monto de la Protección que se solicita; (D) la vigencia de la Conversión de Protección 
contra Catástrofes; (E) si la Conversión es una Conversión de Protección contra Catástrofes por 
Plazo Total o una Conversión de Protección contra Catástrofes por Plazo Parcial; (F) el Saldo Deudor 
del Préstamo; (G) la Carta de Compromiso para Protección contra Catástrofes; (H) la información 
específica de la cuenta bancaria en la que, de ser el caso, el Banco pagará al Prestatario; (I) a opción 
del Prestatario, la cantidad máxima de prima que está dispuesto a pagar para realizar una Conversión 
de Protección contra Catástrofes considerando un determinado Monto de la Protección, tal como se 
menciona en el literal (f) siguiente; (J) la aprobación por parte del Prestatario de los formatos finales 
de los documentos vinculados a la transacción en el mercado financiero que son relevantes para 
la Conversión de Protección contra Catástrofes, los mismos que deben ser adjuntados a la Carta 
Solicitud de Conversión; y (K) otros términos, condiciones o instrucciones especiales relacionadas 
con la solicitud de Conversión de Protección contra Catástrofes, si las hubiere.

(c) Cualquier monto de capital pagadero dentro del período contado desde los quince (15) días previos 
al comienzo del Plazo de Ejecución hasta e incluyendo la Fecha de Conversión no podrá ser objeto de 
Conversión y deberá ser pagado en los términos aplicables previamente a la ejecución de la Conversión.

(d) Una vez que el Banco haya recibido la Carta Solicitud de Conversión, procederá a revisar la misma. 
Si la encuentra aceptable, el Banco efectuará la Conversión durante el Plazo de Ejecución de acuerdo 
con lo previsto en este Capítulo V. Efectuada la Conversión, el Banco enviará al Prestatario una Carta 
Notificación de Conversión o una Carta Notificación de Conversión de Catástrofes, según corresponda, 
con los términos y condiciones financieros de la Conversión.

(e) Con respecto a las Conversiones de Productos Básicos, el Prestatario podrá indicar en la Carta Solicitud 
de Conversión el monto máximo de la prima que está dispuesto a pagar para contratar una Conversión 
de Productos Básicos teniendo en cuenta una Cantidad Nocional y un Precio de Ejercicio determinados. 
Para el caso de que no se especifique un límite, el Banco podrá contratar la cobertura de productos básicos 
relacionada al precio de la prima prevaleciente en el mercado. Alternativamente, el Prestatario podrá dar 
instrucciones al Banco para que contrate la cobertura de productos básicos relacionada con base a un 
monto de la prima en Dólares y un Precio de Ejercicio determinados. La Cantidad Nocional resultante 
reflejará las condiciones de mercado en el momento de la contratación de la cobertura.

(f) Con respecto a las Conversiones de Protección contra Catástrofes, el Prestatario podrá indicar en la 
Carta Solicitud de Conversión el monto máximo de prima que está dispuesto a pagar para contraer una 
Conversión de Protección contra Catástrofes teniendo en cuenta un determinado Monto de la Protección 
y métricas de riesgo (tales como la probabilidad de enganche, la probabilidad de agotamiento y la pérdida 
esperada). Para el caso de que no se especifique un límite, el Banco podrá contratar la correspondiente 
transacción en los mercados financieros al precio de la prima prevaleciente en el mercado. Alternativamente, 
el Prestatario podrá dar instrucciones al Banco para que ejecute la correspondiente transacción en los 
mercados financieros con base a un monto de la prima en Dólares y a métricas de riesgos definidas (tales 
como la probabilidad de enganche, la probabilidad de agotamiento y la pérdida esperada). El Monto de 
Protección resultante reflejará las condiciones de mercado en el momento de la ejecución de la transacción.

(g) Si el Banco determina que la Carta Solicitud de Conversión no cumple con los requisitos previstos 
en este Contrato, el Banco notificará al efecto al Prestatario durante el Plazo de Ejecución. El Prestatario 
podrá presentar una nueva Carta Solicitud de Conversión, en cuyo caso el Plazo de Ejecución para dicha 
Conversión empezará a contar desde el momento en que el Banco reciba la nueva Carta Solicitud de 
Conversión.
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(h) Si durante el Plazo de Ejecución el Banco no logra efectuar la Conversión en los términos solicitados 
por el Prestatario en la Carta Solicitud de Conversión, dicha carta se considerará nula y sin efecto, sin 
perjuicio de que el Prestatario pueda presentar una nueva Carta Solicitud de Conversión.

(i) Si durante el Plazo de Ejecución ocurre una catástrofe nacional o internacional, una crisis de 
naturaleza financiera o económica, un cambio en los mercados de capitales o cualquier otra circunstancia 
extraordinaria que pudiera afectar, en opinión del Banco, material y negativamente su habilidad para 
efectuar una Conversión o efectuar una captación de financiamiento o cobertura relacionada, el Banco 
notificará al Prestatario y acordará con éste cualquier actuación que haya de llevarse a cabo con respecto 
a dicha Carta Solicitud de Conversión.

(j) Considerando que el Plazo de Ejecución de una Conversión de Protección contra Catástrofes es más 
largo que el plazo de otras Conversiones, el Banco se reserva el derecho de solicitar al Prestatario, antes de 
la ejecución de la transacción en los mercados financieros, la confirmación por escrito de los términos de 
dicha transacción vinculada a la Conversión de Protección contra Catástrofes.

ARTÍCULO 5.02. Requisitos para toda Conversión. Cualquier Conversión estará sujeta, según 
corresponda, a los siguientes requisitos:

(a) La viabilidad de que el Banco realice cualquier Conversión dependerá de la facultad del Banco de 
captar su financiamiento o, de ser el caso, de contratar cualquier cobertura bajo términos y condiciones 
que, a criterio del Banco, sean aceptables para éste de acuerdo a sus propias políticas, y estará sujeta a 
consideraciones legales, operativas y de manejo de riesgo y a las condiciones prevalecientes de mercado.

(b) El Banco no efectuará Conversiones sobre montos inferiores al equivalente de tres millones de 
Dólares (US$3.000.000), salvo que: (i) en caso del último desembolso, el monto pendiente de desembolsar 
fuese menor; o (ii) en caso de un Préstamo completamente desembolsado, el Saldo Deudor bajo cualquier 
tramo del Préstamo fuese menor.

(c) El número de Conversiones de Moneda a Moneda Principal no podrá ser superior a cuatro (4) durante 
la vigencia de este Contrato. Este límite no aplicará a Conversiones de Moneda a Moneda Local.

(d) El número de Conversiones de Tasa de Interés no podrá ser superior a cuatro (4) durante la vigencia 
de este Contrato.

(e) No habrá límite en el número de Conversiones de Productos Básicos o de Conversiones de Protección 
contra Catástrofes que puedan contratarse durante la vigencia de este Contrato.

(f) Cada Conversión de Productos Básicos solamente será ejecutada por el Banco en relación con Saldos 
Deudores de acuerdo con la siguiente fórmula (en adelante, el “Saldo Deudor Requerido”):

(i) Para las Opciones de Compra de Productos Básicos, el Saldo Deudor Requerido será la Cantidad 
Nocional * (Z - Precio de Ejercicio), donde Z es el precio futuro más alto del producto básico 
esperado a la Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos Básicos, para el Tipo de Opción 
correspondiente, según sea calculado por el Banco; y

(ii) Para las Opciones de Venta de Productos Básicos, el Saldo Deudor Requerido será la Cantidad 
Nocional * (Precio de Ejercicio - Y), donde Y es el precio futuro más bajo del producto básico 
esperado a la Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos Básicos, para el Tipo de Opción 
correspondiente, según sea calculado por el Banco.

(g) Cualquier modificación del Cronograma de Amortización solicitado por el Prestatario al momento 
de solicitar una Conversión de Moneda estará sujeto a lo previsto en los Artículos 3.02(c) y 5.03(b) de estas 
Normas Generales. Cualquier modificación del Cronograma de Amortización solicitado por el Prestatario 
al momento de solicitar una Conversión de Tasa de Interés estará sujeto a lo previsto en los Artículos 
3.02(c) y 5.04(b) de estas Normas Generales.

(h) El Cronograma de Amortización resultante de una Conversión de Moneda o Conversión de Tasa 
de Interés determinado en la Carta Notificación de Conversión no podrá ser modificado posteriormente 
durante el Plazo de Conversión, salvo que el Banco acepte lo contrario.

(i) Salvo que el Banco acepte lo contrario, una Conversión de Tasa de Interés con respecto a montos que 
han sido previamente objeto de una Conversión de Moneda, sólo podrá efectuarse: (i) sobre la totalidad 
del Saldo Deudor asociado a dicha Conversión de Moneda; y (ii) por un plazo igual al plazo remanente de 
la respectiva Conversión de Moneda.

ARTÍCULO 5.03. Conversión de Moneda por Plazo Total o Plazo Parcial. (a) El Prestatario podrá solicitar 
una Conversión de Moneda por Plazo Total o una Conversión de Moneda por Plazo Parcial.

(b) La Conversión de Moneda por Plazo Total y la Conversión de Moneda por Plazo Parcial podrán ser 
solicitadas y efectuadas hasta la Fecha Final de Amortización. No obstante si el Prestatario hace la solicitud 
con menos de sesenta (60) días de anticipación al vencimiento del Plazo Original de Desembolsos, entonces 
dicha Conversión de Moneda tendrá la limitación de que el Saldo Deudor bajo el nuevo Cronograma de 
Amortización solicitado no deberá, en ningún momento, exceder el Saldo Deudor bajo el Cronograma de 
Amortización original, teniendo en cuenta los tipos de cambio establecidos en la Carta Notificación de 
Conversión.
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(c) En caso de una Conversión de Moneda por Plazo Parcial, el Prestatario deberá incluir en la Carta 
Solicitud de Conversión: (i) el Cronograma de Amortización hasta el final del Plazo de Conversión; y (ii) 
el Cronograma de Amortización correspondiente al Saldo Deudor pagadero a partir del vencimiento del 
Plazo de Conversión y hasta la Fecha Final de Amortización, el cual deberá corresponder a los términos y 
condiciones que eran aplicables con anterioridad a la ejecución de la Conversión de Moneda.

(d) Antes del vencimiento de la Conversión de Moneda por Plazo Parcial, el Prestatario, con la anuencia 
del Garante, si lo hubiere, podrá solicitar al Banco una de las siguientes opciones:

(i) La realización de una nueva Conversión de Moneda, previa presentación de una nueva Carta 
Solicitud de Conversión dentro de un período no menor a quince (15) Días Hábiles antes de la fecha 
de vencimiento de la Conversión de Moneda por Plazo Parcial. Esta nueva Conversión de Moneda 
tendrá la limitación adicional de que el Saldo Deudor bajo el nuevo Cronograma de Amortización 
no deberá exceder, en ningún momento, el Saldo Deudor bajo el Cronograma de Amortización 
solicitado en la Conversión de Moneda por Plazo Parcial original. Si fuese viable, sujeto a condiciones 
de mercado, efectuar una nueva Conversión, el Saldo Deudor del monto originalmente convertido 
seguirá denominado en la Moneda Convertida, aplicándose la nueva Tasa Base de Interés, que refleje 
las condiciones de mercado prevalecientes en el momento de ejecución de la nueva Conversión.

(ii) El pago anticipado del Saldo Deudor del monto convertido, mediante solicitud por escrito al 
Banco, por lo menos, treinta (30) días antes de la fecha de vencimiento de la Conversión de Moneda 
por Plazo Parcial. Este pago se realizará en la fecha de vencimiento de la Conversión de Moneda por 
Plazo Parcial en la Moneda de Liquidación, de acuerdo con lo establecido en el Artículo 5.05 de estas 
Normas Generales.

(e) Para efectos de lo previsto en el literal (d) de este Artículo 5.03, el Saldo Deudor originalmente sujeto 
a Conversión de Moneda será automáticamente convertido a Dólares al vencimiento de la respectiva 
Conversión de Moneda por Plazo Parcial y estará sujeto a la Tasa de Interés prevista en el Artículo 3.07(a) 
de las Normas Generales: (i) si el Banco no pudiese efectuar una nueva Conversión; o (ii) si quince (15) días 
antes de la fecha de vencimiento de la Conversión de Moneda por Plazo Parcial, el Banco no recibiese una 
solicitud del Prestatario en los términos previstos en el literal (d) de este Artículo 5.03; o (iii) si en la fecha 
de vencimiento de la Conversión de Moneda por Plazo Parcial, el Prestatario no hubiese efectuado el pago 
anticipado que había solicitado.

(f) En el caso de que el Saldo Deudor originalmente sujeto a Conversión de Moneda sea convertido a 
Dólares de acuerdo con lo previsto en el literal (e) anterior, el Banco deberá poner en conocimiento del 
Prestatario y del Garante, si lo hubiere, al final del plazo de la Conversión de Moneda por Plazo Parcial, los 
montos convertidos a Dólares, así como el tipo de cambio correspondiente de acuerdo con las condiciones 
prevalecientes del mercado, según lo determine el Agente de Cálculo.

(g) El Saldo Deudor convertido a Dólares podrá ser objeto de una nueva solicitud de Conversión de 
Moneda, sujeto a lo estipulado en este Capítulo V.

(h) Al vencimiento de una Conversión de Moneda por Plazo Total, el Prestatario deberá pagar 
íntegramente el Saldo Deudor del monto convertido en la Moneda de Liquidación, de acuerdo con lo 
previsto en el Artículo 5.05 de estas Normas Generales, no pudiendo solicitar una nueva Conversión de 
Moneda.

(i) Dentro del plazo de treinta (30) días contados a partir de la fecha de cancelación o modificación de una 
Conversión de Moneda, el Prestatario recibirá del Banco o alternativamente pagará al Banco, según sea 
el caso, los montos relativos a cualquier ganancia o costo incurrido por el Banco por revertir o reasignar 
la captación de su financiamiento, o cualquier cobertura relacionada, asociada con la cancelación o 
modificación de dicha Conversión de Moneda. Si se tratase de ganancia, la misma se aplicará, en primer 
lugar, a cualquier monto vencido pendiente de pago por el Prestatario al Banco.

ARTÍCULO 5.04. Conversión de Tasa de Interés por Plazo Total o Plazo Parcial. (a) El Prestatario podrá 
solicitar una Conversión de Tasa de Interés por Plazo Total o una Conversión de Tasa de Interés por Plazo 
Parcial.

(b) La Conversión de Tasa de Interés por Plazo Total y la Conversión de Tasa de Interés por Plazo Parcial 
podrán ser solicitadas y efectuadas hasta la Fecha Final de Amortización. No obstante, si el Prestatario 
hace la solicitud con menos de sesenta (60) días de anticipación al vencimiento del Plazo Original de 
Desembolsos, entonces dicha Conversión tendrá la limitación de que el Saldo Deudor bajo el nuevo 
Cronograma de Amortización solicitado no deberá, en ningún momento, exceder el Saldo Deudor bajo el 
Cronograma de Amortización original.

(c) En caso de Conversión de Tasa de Interés por Plazo Parcial sobre montos denominados en Dólares, el 
Prestatario deberá incluir en la Carta Solicitud de Conversión: (i) elCronograma de Amortización hasta el 
final del Plazo de Conversión; y (ii) el Cronograma de Amortización para el Saldo Deudor pagadero a partir 
del vencimiento del Plazo de Conversión y hasta la Fecha Final de Amortización, el cual corresponderá a 
los términos y condiciones que eran aplicables con anterioridad a la ejecución de la Conversión de Tasa 
de Interés.
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(d) En caso de Conversión de Tasa de Interés por Plazo Parcial sobre montos denominados en Dólares, 
la Tasa de Interés aplicable a los Saldos Deudores al vencimiento de dicha Conversión de Tasa de Interés 
por Plazo Parcial, será la establecida en el Artículo 3.07(a) de estas Normas Generales. Las Conversiones 
de Tasa de Interés por Plazo Parcial sobre Saldos Deudores denominados en moneda distinta del Dólar 
estarán sujetas al requisito previsto en el Artículo 5.02(g) y, por lo tanto, tendrán el mismo tratamiento 
relativo al vencimiento del Plazo de Conversión de las Conversiones de Moneda por Plazo Parcial previsto 
en el Artículo 5.03(d) de estas Normas Generales.

(e) Dentro del plazo de treinta (30) días contados a partir de la fecha de cancelación o modificación 
de una Conversión de Tasa de Interés, el Prestatario recibirá del Banco o, alternativamente, pagará al 
Banco, según sea el caso, los montos relativos a cualquier ganancia o costo incurrido por el Banco por 
revertir o reasignar la captación de su financiamiento, o cualquier cobertura relacionada, asociada con la 
cancelación o modificación de dicha Conversión de Tasa de Interés. Si se tratase de ganancia, la misma se 
aplicará, en primer lugar, a cualquier monto vencido pendiente de pago por el Prestatario al Banco.

ARTÍCULO 5.05. Pagos de cuotas de amortización e intereses en caso de Conversión de Moneda. De 
acuerdo con lo establecido en el Artículo 3.11 de estas Normas Generales, en los casos en que ha habido 
una Conversión de Moneda, los pagos de cuotas de amortización e intereses de los montos convertidos se 
efectuarán en la Moneda de Liquidación. En caso de que la Moneda de Liquidación sea Dólares, se aplicará 
el Tipo de Cambio de Valuación vigente en la Fecha de Valuación de Pago para la respectiva fecha de 
vencimiento, de acuerdo a lo establecido en la Carta Notificación de Conversión.

ARTÍCULO 5.06. Terminación anticipada de una Conversión. (a) El Prestatario podrá solicitar por escrito 
la terminación anticipada de una Conversión la cual estará sujeta a que el Banco pueda terminar, según 
corresponda, su captación de financiamiento correspondiente, la cobertura relacionada o cualquier 
transacción en los mercados financieros.

(b) En ese caso de una terminación anticipada de Conversiones, con excepción de las Conversiones de 
Protección contra Catástrofes, el Prestatario recibirá del Banco o, alternativamente, le pagará al Banco, 
según sea el caso, cualquier ganancia, incluido cualquier pago resultante de la terminación anticipada de 
una cobertura de productos básicos, o costo incurrido por el Banco por revertir o reasignar su captación 
de financiamiento correspondiente o cualquier cobertura relacionada, según lo determine el Agente de 
Cálculo. Si se tratase de un costo, el Prestatario pagará prontamente el monto correspondiente al Banco. 
Si se tratase de ganancia, la misma se aplicará, en primer lugar, a cualquier monto vencido pendiente de 
pago por el Prestatario al Banco por concepto de, entre otros, comisiones o primas adeudadas.

(c) En el caso de terminación anticipada de una Conversión de Protección contra Catástrofes, el 
Prestatario pagará al Banco cualquiera de los costos incurridos por el Banco como resultado de dicha 
terminación, según lo determine el Banco. El Prestatario pagará estos costos de terminación anticipada al 
Banco en Dólares, como un único pago, prontamente una vez ocurrida la terminación.

ARTÍCULO 5.07. Comisiones de transacción aplicables a Conversiones. (a) Las comisiones de transacción 
aplicables a las Conversiones, así como otras comisiones, según sea el caso, efectuadas bajo este Contrato 
serán las que el Banco determine periódicamente. Cada Carta Notificación de Conversión indicará, si la 
hubiere, la comisión que el Prestatario estará obligado a pagar al Banco en relación con la ejecución de la 
respectiva Conversión, la cual se mantendrá vigente durante el Plazo de Conversión de dicha Conversión.

(b) La comisión de transacción aplicable a una Conversión de Moneda: (i) será expresada en forma de 
puntos básicos por año; (ii) se devengará en la Moneda Convertida desde la Fecha de Conversión (inclusive) 
sobre el Saldo Deudor de dicha Conversión de Moneda; y (iii) se pagará junto con cada pago de intereses 
de acuerdo con lo establecido en el Artículo 5.05 de estas Normas Generales.

(c) La comisión de transacción aplicable a una Conversión de Tasa de Interés: (i) será expresada en 
forma de puntos básicos por año; (ii) se devengará en la moneda de denominación del Saldo Deudor 
sujeto a dicha Conversión de Tasa de Interés; (iii) se devengará desde Fecha de Conversión (inclusive) 
sobre el Saldo Deudor sujeto a dicha Conversión de Tasa de Interés; y (iv) se pagará junto con cada pago 
de intereses de acuerdo con lo establecido en el Artículo 3.07 de estas Normas Generales.

(d) Sin perjuicio de las comisiones de transacción señaladas en los literales (b) y (c) anteriores, en el caso 
de Conversiones de Moneda o Conversiones de Tasa de Interés que contemplen Topes (caps) de Tasa 
de Interés o Bandas (collar) de Tasa de Interés, se aplicará una comisión de transacción por concepto de 
dicho Tope (cap) de Tasa de Interés o Banda (collar) de Tasa de Interés, la cual: (i) se denominará en la 
misma moneda del Saldo Deudor sujeto al Tope (cap) de Tasa de Interés o Banda (collar) de Tasa de Interés; 
y (ii) se cancelará mediante un único pago en la Moneda de Liquidación, en la primera fecha de pago de 
intereses, de acuerdo con lo establecido en el Artículo 5.05 de estas Normas Generales.

(e) La comisión de transacción aplicable a una Conversión de Productos Básicos: (i) será expresada en 
forma de puntos básicos; (ii) se calculará sobre la base de la Cantidad Nocional multiplicada por el precio 
de cierre del producto básico en la Fecha de Conversión de Productos Básicos según el Índice del Producto 
Básico Subyacente; y (iii) se pagará en Dólares, en un único pago por adelantado o en cuotas, según ello 
sea acordado entre el Banco y el Prestatario y se especifique en la Carta Notificación de Conversión. En 
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ningún caso el Prestatario pagará dicha comisión al Banco después de la Fecha de Vencimiento de la 
Conversión de Productos Básicos o, si fuera el caso, de la fecha en que la Conversión de Productos Básicos 
sea terminada anticipadamente de conformidad con lo previsto en el Artículo 5.06 de estas Normas 
Generales.

(f) En caso de terminación anticipada de una Conversión de Productos Básicos, se aplicará una comisión 
adicional, que: (i) será expresada en forma de puntos básicos; (ii) se calculará sobre la base de la Cantidad 
Nocional multiplicada por el precio de cierre del producto básico en la fecha de la terminación anticipada 
de acuerdo con el Índice del Producto Básico Subyacente; y (iii) se pagará en Dólares, como un único 
pago, prontamente una vez ocurrida la terminación.

(g) Para la Conversión de Protección contra Catástrofes, el Banco cobrará al Prestatario las comisiones 
de transacción aplicables y, según sea el caso, otras comisiones que puedan adeudarse en relación con 
un Evento de Liquidación en Efectivo. Estas comisiones: (i) serán expresadas en forma de puntos básicos; 
(ii) se calcularán sobre la base de la Catástrofe y el Monto de la Protección; (iii) se pagarán en Dólares, en 
un único pago por adelantado o en cuotas, según ello sea acordado entre el Banco y el Prestatario y se 
especifique en la Carta Notificación de Conversión; y (iv) podrán deducirse del Monto de Liquidación en 
Efectivo según lo previsto en el Artículo 5.13 de estas Normas Generales. En ningún caso el Prestatario 
pagará dichas comisiones al Banco después del último día del Plazo de Conversión para una Conversión 
de Protección contra Catástrofes o, si fuera el caso, de la fecha en que la Conversión de Protección contra 
Catástrofes sea terminada anticipadamente de conformidad con lo previsto en el Artículo 5.06 de estas 
Normas Generales.

(h) En caso de terminación anticipada de una Conversión de Protección contra Catástrofes, se aplicará 
una comisión adicional, que: (i) será expresada en forma de puntos básicos; (ii) se calculará sobre la base 
de la Catástrofe y el Monto de la Protección; y (iii) se pagará en Dólares, como un único pago, prontamente 
una vez ocurrida la terminación.

ARTÍCULO 5.08. Gastos de fondeo, primas o descuentos, y otros gastos asociados a una Conversión. 
(a) En el supuesto que el Banco utilice su costo efectivo de captación de financiamiento para determinar 
la Tasa Base de Interés, el Prestatario estará obligado a pagar las comisiones y otros gastos de captación 
en que haya incurrido el Banco. Adicionalmente, cualesquiera primas o descuentos relacionados con la 
captación de financiamiento, serán pagados o recibidos por el Prestatario, según sea el caso. Estos gastos 
y primas o descuentos se especificarán en la Carta Notificación de Conversión.

(b) Con excepción de las Conversiones de Protección contra Catástrofes, cuando la Conversión se 
efectúe con ocasión de un desembolso, el monto a ser desembolsado al Prestatario deberá ser ajustado 
para deducir o agregar cualquier monto adeudado por o pagadero al Prestatario en virtud del literal (a) 
anterior.

(c) Con excepción de las Conversiones de Protección contra Catástrofes, cuando la Conversión se 
realice sobre Saldos Deudores, el monto adeudado por o pagadero al Prestatario en virtud del literal (a) 
anterior, deberá ser pagado por el Prestatario o por el Banco, según sea el caso, dentro de los treinta (30) 
días siguientes a la Fecha de la Conversión.

(d) En el caso de una Conversión de Protección contra Catástrofes, el Prestatario pagará al Banco todos 
los costos en los que el Banco pueda incurrir asociados con la estructuración de una Conversión de 
Protección contra Catástrofes y la correspondiente transacción en el mercado financiero, y los costos 
relacionados con la ocurrencia y cálculo de un Evento de Liquidación en Efectivo. Dichos costos: (i) se 
pagarán en Dólares; (ii) se pagarán en un único pago por adelantado o en cuotas, según ello sea acordado 
entre el Banco y el Prestatario y se especifique en la Carta Notificación de Conversión; y (iii) podrán 
deducirse del Monto de Liquidación en Efectivo según lo previsto en el Artículo 5.13 de estas Normas 
Generales. El Banco podrá aceptar mecanismos de pago alternativos, como expresar estos costos en forma 
de puntos básicos por año, en cuyo caso se pagarán junto con los intereses en cada fecha de pago de 
intereses. En ningún caso el Prestatario pagará dichos costos al Banco después del último día del Plazo de 
Conversión para una Conversión de Protección contra Catástrofes o, si fuera el caso, de la fecha en que 
la Conversión de Protección contra Catástrofes sea terminada anticipadamente de conformidad con lo 
previsto en el Artículo 5.06 de estas Normas Generales.

(e) En el caso de una Conversión de Protección contra Catástrofes, las disposiciones del Artículo 
5.13 podrán aplicarse a cualquier deducción de cualquier prima, costo o comisiones asociadas a una 
Conversión de Protección contra Catástrofes.

ARTÍCULO 5.09. Primas pagaderas por Topes (caps) de Tasa de Interés o Bandas (collar) de Tasa de Interés. 
(a) Además de las comisiones de transacción pagaderas de acuerdo con el Artículo 5.07 de estas Normas 
Generales, el Prestatario deberá pagar al Banco una prima sobre el Saldo Deudor sujeto al Tope (cap) de 
Tasa de Interés o Banda (collar) de Tasa de Interés solicitado por el Prestatario, equivalente a la prima 
pagada por el Banco a una contraparte, si la hubiere, como resultado de la compra del Tope (cap) de Tasa 
de Interés o Banda (collar) de Tasa de Interés. El pago de dicha prima deberá efectuarse (i) en la moneda de 
denominación del Saldo Deudor sujeto al Tope (cap) de Tasa de Interés o Banda (collar) de Tasa de Interés, 
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o en su equivalente en Dólares, al tipo de cambio establecido en la Carta Notificación de Conversión, 
debiendo ser aquella tasa de cambio que se determine al momento de la captación del financiamiento 
del Banco o de la ejecución de la cobertura relacionada; y (ii) en un pago único en una fecha acordada 
entre las Partes, pero, en ningún caso, después de treinta (30) días de la Fecha de Conversión; salvo si es 
operativamente posible para el Banco, éste acepte un mecanismo de pago diferente.

(b) Si el Prestatario solicitase una Banda (collar) de Tasa de Interés, podrá solicitar que el Banco establezca 
el límite inferior de la Banda (collar) de Tasa de Interés para garantizar que la prima correspondiente a 
dicho límite inferior sea igual a la prima correspondiente al límite superior y de esta forma establecer una 
Banda (collar) de Tasa de Interés sin costo (zero cost collar). Si el Prestatario optase por determinar los 
límites superior e inferior, la prima pagadera por el Prestatario al Banco con respecto al límite superior 
de la Banda (collar) de Tasa de Interés se compensará con la prima pagadera por el Banco al Prestatario 
con respecto al límite inferior de la Banda (collar) de Tasa de Interés. No obstante, la prima pagadera por 
el Banco al Prestatario con respecto al límite inferior de la Banda (collar) de Tasa de Interés no podrá, en 
ningún caso, exceder la prima pagadera por el Prestatario al Banco con respecto al límite superior de la 
Banda (collar) de Tasa de Interés. En consecuencia, durante el Plazo de Ejecución, el Banco podrá reducir 
el límite inferior de la Banda (collar) de Tasa de Interés a efectos de que la prima sobre éste no exceda la 
prima sobre el límite superior de la Banda (collar) de Tasa de Interés.

ARTÍCULO 5.10. Primas a pagar en relación con una Conversión de Productos Básicos. En adición a las 
comisiones de transacción pagaderas de conformidad con el Artículo 5.07 de estas Normas Generales, 
pero sujeto al Artículo 5.01(e) de estas Normas Generales, el Prestatario deberá pagar al Banco una prima 
equivalente a la prima pagada por el Banco a una contraparte para efectuar una cobertura de productos 
básicos relacionada. Dicha prima se deberá pagar en Dólares, en un único pago por adelantado o en 
cuotas, según ello sea acordado entre el Banco y el Prestatario, y especificado en la Carta Notificación 
de Conversión. El Banco podrá aceptar mecanismos de pago alternativos, como expresar la prima 
en forma de puntos básicos por año, en cuyo caso se pagará junto con los intereses en cada fecha de 
pago de intereses. En ningún caso el Prestatario pagará dicha comisión al Banco después de la Fecha de 
Vencimiento de la Conversión de Productos Básicos o, si fuera el caso, de la fecha en que la Conversión 
de Productos Básicos sea terminada anticipadamente de conformidad con lo previsto en el Artículo 5.06 
de estas Normas Generales.

ARTÍCULO 5.11. Primas a pagar en relación con una Conversión de Protección contra Catástrofes. En 
adición a las comisiones pagaderas de conformidad con el Artículo 5.07 de estas Normas Generales, 
pero sujeto al Artículo 5.01(f) de estas Normas Generales, el Prestatario deberá pagar al Banco una prima 
equivalente a la prima pagada por el Banco en el mercado  financiero para efectuar una cobertura para 
la Conversión de Protección contra Catástrofe. Dicha prima: (i) se deberá pagar en Dólares; (ii) se deberá 
pagar en un único pago por adelantado o en cuotas, según ello sea acordado entre el Banco y el Prestatario, 
y especificado en la Carta Notificación de Conversión; y (iii) podrá deducirse del Monto de Liquidación 
en Efectivo según lo previsto en el Artículo 5.13 de estas Normas Generales. El Banco podrá aceptar 
mecanismos de pago alternativos, como expresar la prima en forma de puntos básicos por año, durante 
un cronograma acordado entre el Banco y el Prestatario, en cuyo caso se pagará junto con los intereses 
en cada fecha de pago de intereses. El Prestatario pagará la prima al Banco durante un cronograma 
acordado entre el Banco y el Prestatario o, según sea el caso, a más tardar en la fecha en que la Conversión 
de Protección contra Catástrofe sea terminada anticipadamente de conformidad con lo previsto en el 
Artículo 5.06 de estas Normas Generales.

ARTÍCULO 5.12. Conversión de Productos Básicos. Cada Conversión de Productos Básicos se ejecutará 
de acuerdo con los siguientes términos y condiciones: 

(a) Cada Conversión de Productos Básicos estará relacionada con una Opción de Venta de Productos 
Básicos o con una Opción de Compra de Productos Básicos (cada una de ellas denominada una 
“Opción de Productos Básicos”). Una Opción de Productos Básicos implica el otorgamiento por parte 
del Banco al Prestatario del derecho, a ser ejercido según lo dispuesto en este Artículo 5.12, a que el 
Banco le pague el Monto de Liquidación en Efectivo, si lo hubiera, en la Fecha de Liquidación de 
Conversión de Productos Básicos.

(b) Si, en la Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos Básicos bajo una Opción de Compra 
de Productos Básicos, el Precio Especificado excede el Precio de Ejercicio, el “Monto de Liquidación 
en Efectivo” será igual al producto de (i) el exceso del Precio Especificado sobre el Precio de Ejercicio 
multiplicado por (ii) la Cantidad Nocional de dicha Opción de Producto Básico. De lo contrario, el 
“Monto de Liquidación en Efectivo” para dicha Opción de Compra de Productos Básicos será cero.

(c) Si, en la Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos Básicos bajo una Opción de Venta de 
Productos Básicos, el Precio de Ejercicio excede el Precio Especificado, el “Monto de Liquidación en 
Efectivo” será igual al producto de (i) el exceso del Precio de Ejercicio sobre el Precio Especificado 
multiplicado por (ii) la Cantidad Nocional de dicha Opción de Producto Básico. De lo contrario, el 
“Monto de Liquidación en Efectivo” para dicha Opción de Venta de Productos Básicos será cero.
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(d) En caso de que la Conversión de Productos Básicos se refiera a un Tipo de Opción binaria, el 
“Monto de Liquidación en Efectivo” se determinará con base en una fórmula a ser especificada en la 
Carta Notificación de Conversión (Artículo 5.01(b)(iv)(I) de estas Normas Generales).

(e) En la Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos Básicos, el Banco determinará y notificará 
al Prestatario el Monto de Liquidación en Efectivo. Si el Monto de Liquidación en Efectivo es mayor 
a cero, el Banco pagará dicho monto al Prestatario en la Fecha de Liquidación de la Conversión 
de Productos Básicos. En el caso de que un préstamo otorgado al Prestatario, o garantizado por el 
Prestatario, esté atrasado por más de treinta (30) días, el Banco podrá deducir del Monto de Liquidación 
en Efectivo vinculado a la Conversión de Productos Básicos todos los montos adeudados y pagaderos 
por el Prestatario al Banco bajo cualquier préstamo otorgado al Prestatario, o garantizado por el 
Prestatario, que se encuentre atrasado por cualquier período de tiempo, ya sea por más o por menos 
de treinta (30) días.

(f) Si, en la fecha correspondiente, el Prestatario no realizase el pago de alguna prima pagadera en 
virtud de una Conversión de Productos Básicos, y dicho incumplimiento no se subsanase en un 
plazo razonable, el Banco podrá, mediante notificación por escrito al Prestatario, rescindir la Opción 
de Productos Básicos relacionada, en cuyo caso el Prestatario deberá pagar al Banco un monto, a 
ser determinado por el Banco, equivalente a los costos a ser incurridos por éste como resultado 
de revertir o reasignar cualquier cobertura de productos básicos relacionada. Alternativamente, el 
Banco podrá optar por no rescindir la Opción de Productos Básicos, en cuyo caso, cualquier Monto 
de Liquidación en Efectivo resultante en una Fecha de Vencimiento de Conversión de Productos 
Básicos será aplicado según lo dispuesto en el Artículo 5.06 de estas Normas Generales.

ARTÍCULO 5.13. Conversiones de Protección contra Catástrofes. Cada Conversión de Protección contra 
Catástrofes se ejecutará de acuerdo con los siguientes términos y condiciones:

(a) Si al momento de ocurrir un Evento de Liquidación en Efectivo, según sea determinado en el 
Reporte del Evento por el Agente de Cálculo del Evento, hay un Monto de Liquidación en Efectivo 
que el Banco debe pagar al Prestatario, el Banco pagará al Prestatario dicho Monto de Liquidación en 
Efectivo dentro de los cinco (5) Días Hábiles, a menos que se acuerde de otra manera entre el Banco 
y el Prestatario.

(b) En el caso de que un préstamo otorgado al Prestatario, o garantizado por el Prestatario, esté atrasado 
por más de treinta (30) días, el Banco podrá deducir del Monto de Liquidación en Efectivo vinculado 
a la Conversión de Protección contra Catástrofes todos los montos adeudados y pagaderos por el 
Prestatario al Banco bajo cualquier préstamo otorgado al Prestatario, o garantizado por el Prestatario, 
que se encuentre atrasado por cualquier período de tiempo, ya sea por más o por menos de treinta 
(30) días.

(c) Además de las deducciones establecidas en el literal (b) anterior, el Banco, a su discreción, podrá 
deducir del Monto de Liquidación en Efectivo adeudado al Prestatario en relación con una Conversión 
de Protección contra Catástrofes todos los montos adeudados y pagaderos por el Prestatario al Banco 
relacionados con las comisiones, primas y costos según lo establecido, respectivamente, en los 
Artículos 5.07(g), 5.11 y 5.08(d) de estas Normas Generales, de conformidad con lo siguiente:

(i) Costos. El Banco podrá deducir del correspondiente Monto de Liquidación en Efectivo cualquiera 
de los costos pendientes impagos asociados con la Conversión de Protección contra Catástrofes.

(ii) Cuotas pendientes. Si el Banco y el Prestatario han acordado que las comisiones, la prima y/o los 
costos serán pagados por el Prestatario en cuotas o anualizados, entonces:

(A) Comisiones. El Banco podrá deducir de cualquier Monto de Liquidación en Efectivo la 
totalidad de las comisiones pendientes, incluidas los montos adeudados pero aún no vencidos 
según el cronograma de cuotas correspondiente acordado entre el Prestatario y el Banco.

(B) Costos. El Banco podrá deducir de cualquier Monto de Liquidación en Efectivo la totalidad 
de los costos pendientes, incluidos los montos adeudados pero aún no vencidos según el 
cronograma de cuotas correspondiente acordado entre el Prestatario y el Banco.

(C) Primas – Monto de protección no agotado. En el supuesto que el Monto de Liquidación en 
Efectivo no agote el Monto de la Protección de la Conversión de Protección contra Catástrofes, 
el Banco podrá deducir de cualquier Monto de Liquidación en Efectivo la prima pendiente, 
incluidos los montos adeudados pero aún no vencidos según el cronograma de cuotas 
correspondiente acordado entre el Prestatario y el Banco, hasta un máximo del cincuenta por 
ciento (50%) del Monto de Liquidación en Efectivo.

(D) Primas – Monto de protección agotado. En el supuesto que el Monto de Liquidación en 
Efectivo agote el Monto de la Protección de la Conversión de Protección contra Catástrofes, 
el Banco podrá deducir de cualquier Monto de Liquidación en Efectivo la totalidad de la prima 
pendiente, incluidos los montos adeudados pero aún no vencidos según el cronograma de 
cuotas correspondiente acordado entre el Prestatario y el Banco.
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(iii) Saldo restante. En caso de que el Evento de Liquidación en Efectivo agote el Monto de la 
Protección y, después de deducir del Monto de Liquidación en Efectivo las correspondientes 
comisiones, costos y primas descritas anteriormente, el Prestatario aún debe al Banco cualquier 
monto de comisiones, costos o primas, entonces el Prestatario deberá prontamente efectuar el 
pago de dicho monto al Banco de acuerdo con los términos y forma indicada por el Banco.

 (d) Todas las determinaciones y cálculos realizados por el Agente de Cálculo del Evento en un Reporte 
del Evento tendrán un carácter final, obligatorio y vinculante para el Prestatario.

ARTÍCULO 5.14. Eventos de interrupción de las cotizaciones. Las Partes reconocen que los pagos hechos 
por el Prestatario, tanto de amortización como de intereses, de los montos que han sido objeto de una 
Conversión, deben, en todo momento, mantenerse vinculados con la correspondiente captación del 
financiamiento del Banco en relación con pagos asociados a dicha Conversión. Por lo tanto, las Partes 
convienen que, no obstante la ocurrencia de cualquier evento de interrupción que materialmente afecte los 
diversos tipos de cambio, las tasas de interés e índice de ajuste de inflación utilizados en este Contrato, si lo 
hubiere, o las Cartas Notificación de Conversión, los pagos del Prestatario continuarán vinculados a dicha 
captación del financiamiento del Banco. Con el fin de obtener y mantener esa vinculación bajo dichas 
circunstancias, las Partes expresamente acuerdan que el Agente de Cálculo, actuando de buena fe y de una 
manera comercialmente razonable, tratando de reflejar la correspondiente captación del financiamiento 
del Banco, determinará la aplicabilidad tanto: (a) de dichos eventos de interrupción; y (b) de la tasa o el 
índice de reemplazo aplicable para determinar el monto apropiado a ser pagado por el Prestatario, usando 
la metodología y las convenciones determinadas por el Agente de Cálculo, incluidas las modificaciones 
de conformidad necesarias al período de intereses, la fecha de determinación de tasa de interés u otras 
modificaciones técnicas, administrativas u operativas que el Agente de Cálculo considere apropiadas.

ARTÍCULO 5.15. Cancelación y reversión de la Conversión de Moneda. Si, luego de la fecha de suscripción 
del presente Contrato, se promulga, se emite o se produce un cambio en una ley, decreto u otra norma 
legal aplicable, o bien, se promulga, se emite o se produce un cambio en la interpretación de una ley, 
decreto u otra norma legal vigente al momento de la suscripción del presente Contrato, que, conforme 
el Banco razonablemente lo determine, le impida al Banco continuar manteniendo total o parcialmente 
su financiamiento en la Moneda Convertida por el plazo remanente y en los mismos términos de la 
Conversión de Moneda respectiva, el Prestatario, previa notificación por parte del Banco, tendrá la opción 
de redenominar a Dólares el Saldo Deudor objeto de la Conversión de Moneda a la tasa de cambio aplicable 
en ese momento, conforme ésta sea determinada por el Agente de Cálculo. Dicho Saldo Deudor quedará 
sujeto al Cronograma de Amortización que había sido acordado para dicha Conversión de Moneda y a la 
Tasa de Interés prevista en el Artículo 3.07(a) de estas Normas Generales. En su defecto, el Prestatario podrá 
pagar anticipadamente al Banco todas las sumas que adeude en la Moneda Convertida, de conformidad 
con lo previsto en el Artículo 3.12 de estas Normas Generales.

ARTÍCULO 5.16. Ganancias o costos asociados a la redenominación a Dólares. En caso de que el 
Prestatario, con la anuencia del Garante, si lo hubiere, decida redenominar el Saldo Deudor objeto de una 
Conversión de Moneda a Dólares de acuerdo con lo previsto en el Artículo 5.15 anterior, el Prestatario 
recibirá del Banco o, en su defecto, pagará al Banco, según sea el caso, los montos relativos a cualesquiera 
ganancias o costos determinados por el Agente de Cálculo, hasta la fecha de redenominación a Dólares, 
asociados con variaciones en las tasas de interés, dentro de un plazo de treinta (30) días a partir de la fecha 
de la redenominación.

Cualquier ganancia asociada a dicha conversión a ser recibida por el Prestatario, será primeramente 
aplicada a cualquier monto vencido pendiente de pago al Banco por el Prestatario. 

ARTÍCULO 5.17. Retraso en el pago en caso de Conversión de Moneda. El retraso en el pago de las sumas 
que el Prestatario adeude al Banco por capital, cualesquiera cargos financieros devengados con ocasión de 
una Conversión y cualesquiera primas pagaderas al Banco en virtud del Artículo 5.09 en Moneda distinta 
al Dólar, facultará al Banco a cobrar intereses a una tasa flotante en la Moneda Convertida determinada 
por el Agente de Cálculo, más un margen de cien (100) puntos básicos (1%) sobre el total de las sumas en 
atraso, sin perjuicio de la aplicación de cargos adicionales que aseguren un pleno traspaso de costos en 
la eventualidad de que dicho margen no sea suficiente para que el Banco recupere los costos incurridos a 
raíz de dicho atraso.

ARTÍCULO 5.18. Costos adicionales en caso de Conversiones. Si una acción u omisión del Prestatario o 
el Garante, si lo hubiere, incluyendo: (a) falta de pago en las fechas de vencimiento de montos de capital, 
intereses y comisiones relacionados con una Conversión; (b) revocación de o cambio en los términos 
contenidos en una Carta Solicitud de Conversión; (c) incumplimiento de un pago anticipado parcial o 
total del Saldo Deudor en la Moneda Convertida, previamente solicitado por el Prestatario por escrito; (d) 
un cambio en las leyes o regulaciones que tengan un impacto en el mantenimiento del total o una parte del 
Préstamo en los términos acordados de una Conversión; o (e) otras acciones no descritas anteriormente; 
resulta para el Banco en costos adicionales a los descritos en este Contrato, el Prestatario deberá pagar 
al Banco aquellas sumas, determinadas por el Agente de Cálculo, que aseguren un pleno traspaso de los 
costos incurridos.
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En el caso de una Conversión de Protección contra Catástrofes, el Prestatario pagará al Banco dichos 
costos adicionales de acuerdo con lo establecido en el Artículo 5.08(d) de estas Normas Generales.

CAPÍTULO VI
Ejecución del Proyecto

ARTÍCULO 6.01. Sistemas de gestión financiera y control interno. (a) El Prestatario se compromete 
a mantener o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor y la Agencia de Contrataciones, si la hubiere, 
mantengan controles internos tendientes a asegurar razonablemente, que: (i) los recursos del Proyecto 
sean utilizados para los propósitos de este Contrato, con especial atención a los principios de economía 
y eficiencia; (ii) los activos del Proyecto sean adecuadamente salvaguardados; (iii) las transacciones, 
decisiones y actividades del Proyecto sean debidamente autorizadas y ejecutadas de acuerdo con 
las disposiciones de este Contrato y de cualquier otro contrato relacionado con el Proyecto; y (iv) las 
transacciones sean apropiadamente documentadas y sean registradas de forma que puedan producirse 
informes y reportes oportunos y confiables.

(b) El Prestatario se compromete a mantener y a que el Organismo Ejecutor y la Agencia de 
Contrataciones, si la hubiere, mantengan un sistema de gestión financiera aceptable y confiable que 
permita oportunamente, en lo que concierne a los recursos del Proyecto: (i) la planificación financiera; 
(ii) el registro contable, presupuestario y financiero; (iii) la administración de contratos; (iv) la realización 
de pagos; y (v) la emisión de informes de auditoría financiera y de otros informes relacionados con los 
recursos del Préstamo, del Aporte Local y de otras fuentes de financiamiento del Proyecto, si fuera el caso.

(c) El Prestatario se compromete a conservar y a que el Organismo Ejecutor o la Agencia de 
Contrataciones, según corresponda, conserven los documentos y registros originales del Proyecto por un 
período mínimo de tres (3) años después del vencimiento del Plazo Original de Desembolsos o cualquiera 
de sus extensiones. Estos documentos y registros deberán ser adecuados para: (i) respaldar las actividades, 
decisiones y transacciones relativas al Proyecto, incluidos todos los gastos incurridos; y (ii) evidenciar la 
correlación de gastos incurridos con cargo al Préstamo con el respectivo desembolso efectuado por el 
Banco.

(d) El Prestatario se compromete a incluir o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor y la Agencia de 
Contrataciones, si la hubiere, incluyan, en los documentos de licitación, las solicitudes de propuestas 
y en los contratos financiados con recursos del Préstamo, que éstos respectivamente celebren, una 
disposición que exija a los proveedores de bienes o servicios, contratistas, subcontratistas, consultores 
y sus representantes, miembros del personal, subconsultores, subcontratistas, o concesionarios, que 
contraten, conservar los documentos y registros relacionados con actividades financiadas con recursos 
del Préstamo por un período de siete (7) años luego de terminado el trabajo contemplado en el respectivo 
contrato.

ARTÍCULO 6.02. Aporte Local. El Prestatario se compromete a contribuir o, en su caso, a que el Organismo 
Ejecutor contribuya, de forma oportuna el Aporte Local. Si a la fecha de aprobación del Préstamo por el 
Banco se hubiere determinado la necesidad de Aporte Local, el monto estimado de dicho Aporte Local será 
el que se establece en las Estipulaciones Especiales. La estimación o la ausencia de estimación del Aporte 
Local no implica una limitación o reducción de la obligación de aportar oportunamente todos los recursos 
adicionales que sean necesarios para la completa e ininterrumpida ejecución del Proyecto.

ARTÍCULO 6.03. Disposiciones generales sobre ejecución del Proyecto. (a) El Prestatario se compromete 
a ejecutar el Proyecto o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor lo ejecute, de acuerdo con los objetivos del 
mismo, con la debida diligencia, en forma económica, financiera, administrativa y técnicamente eficiente 
y de acuerdo con las disposiciones de este Contrato y con los planes, especificaciones, calendario de 
inversiones, presupuestos, reglamentos y otros documentos pertinentes al Proyecto que el Banco apruebe. 
Asimismo, el Prestatario conviene en que todas las obligaciones a su cargo o, en su caso, a cargo del 
Organismo Ejecutor, deberán ser cumplidas a satisfacción del Banco.

(b) Toda modificación importante en los planes, especificaciones, calendario de inversiones, 
presupuestos, reglamentos y otros documentos que el Banco apruebe, y todo cambio sustancial en 
contratos financiados con recursos del Préstamo, requieren el consentimiento escrito del Banco.

(c) En caso de contradicción o inconsistencia entre las disposiciones de este Contrato y cualquier plan, 
especificación, calendario de inversiones, presupuesto, reglamento u otro documento pertinente al 
Proyecto que el Banco apruebe, las disposiciones de este Contrato prevalecerán sobre dichos documentos.

ARTÍCULO 6.04. Selección y contratación de obras y servicios diferentes de consultoría, adquisición de 
bienes y selección y contratación de servicios de consultoría. (a) Sujeto a lo dispuesto en el inciso (b) de 
este Artículo, el Prestatario se compromete a llevar a cabo o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor y la 
Agencia de Contrataciones, si la hubiere, lleven a cabo la contratación de obras y servicios diferentes de 
consultoría, así como la adquisición de bienes, de acuerdo con lo estipulado en las Políticas de Adquisiciones 
y el Plan de Adquisiciones aprobado por el Banco, y la selección y contratación de servicios de consultoría, 
de acuerdo con lo estipulado en las Políticas de Consultores y el Plan de Adquisiciones aprobado por el 
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Banco. El Prestatario declara conocer las Políticas de Adquisiciones y las Políticas de Consultores y, en su 
caso, se compromete a poner dichas Políticas en conocimiento del Organismo Ejecutor, y de la Agencia 
de Contrataciones.

(b) Cuando el Banco haya evaluado de forma satisfactoria y considerado aceptables las normas, 
procedimientos y sistemas de adquisiciones del Prestatario, de una entidad del Prestatario, o del 
Organismo Ejecutor, según sea el caso, el Prestatario o, en su caso, el Organismo Ejecutor, podrá llevar 
a cabo las adquisiciones y contrataciones financiadas total o parcialmente con recursos del Préstamo 
utilizando dichas normas, procedimientos y sistemas de adquisiciones de acuerdo con los términos de la 
evaluación del Banco y la legislación y procesos aplicables aceptados. Los términos de dicha aceptación 
serán notificados por escrito por el Banco al Prestatario y al Organismo Ejecutor. El uso de las normas, 
procedimientos y sistemas de adquisiciones del Prestatario, de una entidad del Prestatario, o del Organismo 
Ejecutor, según sea el caso, podrá ser suspendido por el Banco cuando, a criterio de éste, se hayan suscitado 
cambios a los parámetros o prácticas con base en los cuales los mismos han sido aceptados por el Banco, 
y mientras el Banco no haya determinado si dichos cambios son compatibles con las mejores prácticas 
internacionales. Durante dicha suspensión, se aplicarán las Políticas de Adquisiciones y las Políticas de 
Consultores del Banco. El Prestatario se compromete a comunicar o, en su caso, a que el Organismo 
Ejecutor comunique al Banco cualquier cambio en la legislación o procesos aplicables aceptados. El uso 
de las normas, procedimientos y sistemas de adquisiciones del Prestatario, de una entidad del Prestatario, 
o del Organismo Ejecutor, según sea el caso, no dispensa la aplicación de las disposiciones previstas en 
la Sección I de las Políticas de Adquisiciones y de las Políticas de Consultores, incluyendo el requisito 
de que las adquisiciones y contrataciones correspondientes consten en el Plan de Adquisiciones y se 
sujeten a las demás condiciones de este Contrato. Las disposiciones de la Sección I de las Políticas de 
Adquisiciones y de las Políticas de Consultores se aplicarán a todos los contratos, independientemente de 
su monto o método de contratación. El Prestatario se compromete a incluir, o en su caso que el Organismo 
Ejecutor incluya en los documentos de licitación, los contratos, así como los instrumentos empleados en 
los sistemas electrónicos o de información (en soporte físico o electrónico), disposiciones destinadas a 
asegurar la aplicación de lo establecido en la Sección I de las Políticas de Adquisiciones y de las Políticas 
de Consultores, incluyendo las disposiciones de Prácticas Prohibidas.

(c) El Prestatario se compromete a actualizar o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor mantenga 
actualizado, el Plan de Adquisiciones y lo actualice, al menos, anualmente o con mayor frecuencia, según 
las necesidades del Proyecto. Cada versión actualizada de dicho Plan de Adquisiciones deberá ser sometida 
a la revisión y aprobación del Banco.

(d) El Banco realizará la revisión de los procesos de selección, contratación y adquisición, según lo 
establecido en el Plan de Adquisiciones. En cualquier momento durante la ejecución del Proyecto, el 
Banco podrá cambiar la modalidad de revisión de dichos procesos, informando previamente al Prestatario 
o al Organismo Ejecutor. Los cambios aprobados por el Banco deberán ser reflejados en el Plan de 
Adquisiciones.

ARTICULO 6.05. Agencias Especializadas. Sin perjuicio de lo dispuesto en los Artículos 6.01 y 6.04 de las 
Normas Generales, una Agencia Especializada contratada por el Prestatario o, en su caso, por el Organismo 
Ejecutor, podrá aplicar sus políticas y procedimientos de adquisiciones y manejo financiero para llevar 
a cabo las adquisiciones de bienes o las contrataciones de obras, servicios de consultoría o servicios 
diferentes de consultoría financiados con recursos del Préstamo, de conformidad con los términos 
y condiciones establecidos en el acuerdo correspondiente suscrito entre la Agencia Especializada y el 
Banco, o en sus modificaciones posteriores.

ARTÍCULO 6.06. Utilización de bienes. Salvo autorización expresa del Banco, los bienes adquiridos con 
los recursos del Préstamo deberán utilizarse exclusivamente para los fines del Proyecto.

ARTÍCULO 6.07. Gestión ambiental y social. (a) El Prestatario se compromete, por si o, por intermedio del 
Organismo Ejecutor, a llevar a cabo la ejecución (preparación, construcción y operación) de las actividades 
comprendidas en el Proyecto de conformidad con el Marco de Política Ambiental y Social del Banco, sus 
Normas de Desempeño Ambientales y Sociales, y de acuerdo con las disposiciones ambientales y sociales 
específicas que se incluyan en las Estipulaciones Especiales de este Contrato.

(b) El Prestatario se compromete a informar inmediatamente al Banco, o, en su caso, a que el Organismo 
Ejecutor informe al Banco, la ocurrencia de cualquier incumplimiento de los compromisos ambientales y 
sociales establecidos en las Estipulaciones Especiales.

(c) El Prestatario se compromete a implementar o, de ser el caso, a que el Organismo Ejecutor 
implemente, un plan de acción correctivo, acordado con el Banco, para mitigar, corregir y compensar 
las consecuencias adversas que puedan derivarse de incumplimientos en la implementación de los 
compromisos ambientales y sociales establecidos en las Estipulaciones Especiales.

(d) El Prestatario se compromete a permitir que el Banco, por sí o mediante la contratación de servicios 
de consultoría, lleve a cabo actividades de supervisión, incluyendo auditorías ambientales y sociales del 
Proyecto, a fin de confirmar el cumplimiento de los compromisos ambientales y sociales incluidos en las 
Estipulaciones Especiales.
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ARTÍCULO 6.08. Gastos inelegibles para el Proyecto. En el evento que el Banco determine que un gasto 
efectuado no cumple con los requisitos para ser considerado un Gasto Elegible o Aporte Local, el Prestatario 
se compromete a tomar o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor tome, las acciones necesarias para 
rectificar la situación, según lo requerido por el Banco y sin perjuicio de las demás medidas previstas que 
el Banco pudiere ejercer en virtud de este Contrato.

CAPÍTULO VII
Supervisión y evaluación del Proyecto

ARTÍCULO 7.01. Inspecciones. (a) El Banco podrá establecer los procedimientos de inspección que 
juzgue necesarios para asegurar el desarrollo satisfactorio del Proyecto.

(b) El Prestatario se compromete a permitir o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor y la Agencia de 
Contrataciones, si la hubiere, permitan al Banco, sus investigadores, representantes, auditores o expertos 
contratados por el mismo, inspeccionar en cualquier momento el Proyecto, las instalaciones, el equipo 
y los materiales correspondientes, así como los sistemas, registros y documentos que el Banco estime 
pertinente conocer. Asimismo, el Prestatario se compromete a que sus representantes o, en su caso, los 
representantes del Organismo Ejecutor y la Agencia de Contrataciones, si la hubiere, presten la más amplia 
colaboración a quienes el Banco envíe o designe para estos fines. Todos los costos relativos al transporte, 
remuneración y demás gastos correspondientes a estas inspecciones serán pagados por el Banco.

(c) El Prestatario se compromete a proporcionar o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor y la Agencia 
de Contrataciones, si la hubiere, proporcionen al Banco la documentación relativa al Proyecto que el Banco 
solicite, en forma y tiempo satisfactorios para el Banco. Sin perjuicio de las medidas que el Banco pueda 
tomar en virtud del presente Contrato, en caso de que la documentación no esté disponible, el Prestatario 
se compromete a presentar o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor y la Agencia de Contrataciones, si la 
hubiere, presente al Banco una declaración en la que consten las razones por las cuales la documentación 
solicitada no está disponible o está siendo retenida.

(d) El Prestatario se compromete a incluir o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor y la Agencia de 
Contrataciones, si la hubiere, incluyan, en los documentos de licitación, las solicitudes de propuestas y 
convenios relacionados con la ejecución del Préstamo que el Prestatario, Organismo Ejecutor o Agencia 
de Contrataciones celebren, una disposición que: (i) permita al Banco, a sus investigadores, representantes, 
auditores o expertos, revisar cuentas, registros y otros documentos relacionados con la presentación de 
propuestas y con el cumplimiento del contrato o convenio; y (ii) establezca que dichas cuentas, registros 
ydocumentos podrán ser sometidos al dictamen de auditores designados por el Banco.

ARTÍCULO 7.02. Planes e informes. Para permitir al Banco la supervisión del progreso en la ejecución del 
Proyecto y el alcance de sus resultados, el Prestatario se compromete a:

(a) Presentar al Banco o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor le presente, la información, los 
planes, informes y otros documentos, en la forma y con el contenido que el Banco razonablemente 
solicite basado en el progreso del Proyecto y su nivel de riesgo.

(b) Cumplir y, en su caso, a que el Organismo Ejecutor cumpla, con las acciones y compromisos 
establecidos en dichos planes, informes y otros documentos acordados con el Banco.

(c) Informar y, en su caso, a que el Organismo Ejecutor informe, al Banco cuando se identifiquen 
riesgos o se produzcan cambios significativos que impliquen o pudiesen implicar demoras o 
dificultades en la ejecución del Proyecto.

(d) Informar y, en su caso, a que el Organismo Ejecutor informe, al Banco dentro de un plazo máximo 
de treinta (30) días de la iniciación de cualquier proceso, reclamo, demanda o acción judicial, arbitral 
o administrativo relacionado con el Proyecto, y mantener y, en su caso, a que el Organismo Ejecutor 
mantenga al Banco informado del estado de los mismos.

ARTÍCULO 7.03. Informes de Auditoría Financiera Externa y otros informes financieros. (a) Salvo que en 
las Estipulaciones Especiales se establezca lo contrario, el Prestatario se compromete a presentar al Banco 
o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor presente al Banco, los informes de auditoría financiera externa 
y otros informes identificados en las Estipulaciones Especiales, dentro del plazo de ciento veinte (120) 
días, siguientes al cierre de cada ejercicio fiscal del Proyecto durante el Plazo Original de Desembolso o 
sus extensiones, y dentro del plazo de ciento veinte (120) días siguientes a la fecha del último desembolso.

(b) Adicionalmente, el Prestatario se compromete a presentar al Banco o, en su caso, a que el Organismo 
Ejecutor presente al Banco, otros informes financieros, en la forma, con el contenido y la frecuencia en 
que el Banco razonablemente les solicite durante la ejecución del Proyecto cuando, a juicio del Banco, el 
análisis del nivel de riesgo fiduciario, la complejidad y la naturaleza del Proyecto lo justifiquen.

(c) Cualquier auditoría externa que se requiera en virtud de lo establecido en este Artículo y las 
disposiciones correspondientes de las Estipulaciones Especiales, deberá ser realizada por auditores 
externos previamente aceptados por el Banco o una entidad superior de fiscalización previamente 
aceptada por el Banco, de conformidad con estándares y principios de auditoría aceptables al Banco. 
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El Prestatario autoriza y, en su caso, se compromete a que el Organismo Ejecutor autorice, a la entidad 
superior de fiscalización o a los auditores externos a proporcionar al Banco la información adicional que 
éste razonablemente pueda solicitarles, en relación con los informes de auditoría financiera externa.

(d) El Prestatario se compromete a seleccionar y contratar o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor 
seleccione y contrate, los auditores externos referidos en el literal (c) anterior, de conformidad con los 
procedimientos y los términos de referencia previamente acordados con el Banco. El Prestatario, además, 
se compromete a proporcionar o, en su caso, a que el Organismo Ejecutor proporcione al Banco la 
información relacionada con los auditores independientes contratados que éste le solicitare.

(e) En el caso en que cualquier auditoría externa que se requiera en virtud de lo establecido en este Artículo y 
en las disposiciones correspondientes de las Estipulaciones Especiales esté a cargo de una entidad superior 
de fiscalización y ésta no pudiere efectuar su labor de acuerdo con requisitos satisfactorios al Banco o 
dentro de los plazos, durante el período y con la frecuencia estipulados en este Contrato, el Prestatario o 
el Organismo Ejecutor, según corresponda, seleccionará y contratará los servicios de auditores externos 
aceptables al Banco, de conformidad con lo indicado en los incisos (c) y (d) de este Artículo.

(f) Sin perjuicio de lo establecido en los incisos anteriores, el Banco, en forma excepcional, podrá 
seleccionar y contratar los servicios de auditores externos para auditar los informes de auditoría financiera 
previstos en el Contrato cuando: (i) del resultado del análisis de costo-beneficio efectuado por el Banco, se 
determine que los beneficios de que el Banco realice dicha contratación superen los costos; (ii) exista un 
acceso limitado a los servicios de auditoría externa en el país; o (iii) existan circunstancias especiales que 
justifiquen que el Banco seleccione y contrate dichos servicios.

(g) El Banco se reserva el derecho de solicitar al Prestatario o al Organismo Ejecutor, según corresponda, 
la realización de auditorías externas diferentes de la financiera o trabajos relacionados con la auditoría de 
proyectos, del Organismo Ejecutor y de entidades relacionadas, del sistema de información financiera 
y de las cuentas bancarias del Proyecto, entre otras. La naturaleza, frecuencia, alcance, oportunidad, 
metodología, tipo de normas de auditoría aplicables, informes, procedimientos de selección de los 
auditores y términos de referencia para las auditorías serán establecidos de común acuerdo entre las 
Partes.

CAPÍTULO VIII
Suspensión de desembolsos, vencimiento anticipado

y cancelaciones parciales

ARTÍCULO 8.01. Suspensión de desembolsos. El Banco, mediante notificación al Prestatario, podrá 
suspender los desembolsos, si surge y mientras subsista cualquiera de las circunstancias siguientes:

(a) El retardo en el pago de las sumas que el Prestatario adeude al Banco por capital, comisiones, 
intereses, en la devolución de recursos del Préstamo utilizados para gastos no elegibles, o por 
cualquier otro concepto, con motivo de este Contrato o de cualquier otro contrato celebrado entre el 
Banco y el Prestatario, incluido otro Contrato de Préstamo o un Contrato de Derivados.

(b) El incumplimiento por parte del Garante, si lo hubiere, de cualquier obligación de pago estipulada 
en el Contrato de Garantía, en cualquier otro contrato suscrito entre el Garante, como Garante y el 
Banco o en cualquier Contrato de Derivados suscrito con el Banco.

(c) El incumplimiento por parte del Prestatario, del Garante, si lo hubiere, o del Organismo Ejecutor, 
en su caso, de cualquier otra obligación estipulada en cualquier contrato suscrito con el Banco para 
financiar el Proyecto, incluido este Contrato, el Contrato de Garantía, o en cualquier Contrato de 
Derivados suscrito con el Banco, así como, en su caso, el incumplimiento por parte del Prestatario 
o del Organismo Ejecutor de cualquier contrato suscrito entre éstos para la ejecución del Proyecto.

(d) El retiro o suspensión como miembro del Banco del país en que el Proyecto debe ejecutarse.

(e) Cuando, a juicio del Banco, el objetivo del Proyecto o el Préstamo pudieren ser afectados 
desfavorablemente o la ejecución del Proyecto pudiere resultar improbable como consecuencia 
de: (i) cualquier restricción, modificación o alteración de las facultades legales, de las funciones o 
del patrimonio del Prestatario o del Organismo Ejecutor, en su caso; o (ii) cualquier modificación o 
enmienda de cualquier condición cumplida antes de la aprobación del Préstamo por el Banco, que 
hubiese sido efectuada sin la conformidad escrita del Banco.

(f) Cualquier circunstancia extraordinaria que, a juicio del Banco: (i) haga improbable que el 
Prestatario, el Organismo Ejecutor o el Garante, si lo hubiere, en su caso, cumpla con las obligaciones 
establecidas en este Contrato o las obligaciones de hacer del Contrato de Garantía, respectivamente; 
o (ii) impida alcanzar los objetivos de desarrollo del Proyecto.

(g) Cuando el Banco determine que un empleado, agente o representante del Prestatario o, en su caso, 
del Organismo Ejecutor o de la Agencia de Contrataciones, ha cometido una Práctica Prohibida en 
relación con el Proyecto.
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ARTÍCULO 8.02. Vencimiento anticipado o cancelaciones de montos no desembolsados. El Banco, 
mediante notificación al Prestatario, podrá declarar vencida y pagadera de inmediato una parte o la 
totalidad del Préstamo, con los intereses, comisiones y cualesquiera otros cargos devengados hasta la 
fecha del pago, y podrá cancelar la parte no desembolsada del Préstamo, si: 

(a) alguna de las circunstancias previstas en los incisos (a), (b), (c) y (d) del Artículo anterior se 
prolongase más de sesenta (60) días.

(b) surge y mientras subsista cualquiera de las circunstancias previstas en los incisos (e) y (f) del Artículo 
anterior y el Prestatario o el Organismo Ejecutor, en su caso, no presenten al Banco aclaraciones o 
informaciones adicionales que el Banco considere necesarias.

(c) el Banco determina que cualquier firma, entidad o individuo actuando como oferente o participando 
en una actividad financiada por el Banco incluidos, entre otros, solicitantes, oferentes, contratistas, 
empresas de consultoría y consultores individuales, miembros del personal, subcontratistas, 
subconsultores, proveedores de bienes o servicios, concesionarios, intermediarios financieros u 
Organismo Contratante (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y representantes, ya 
sean sus atribuciones expresas o implícitas) ha cometido una Práctica Prohibida en relación con el 
Proyecto sin que el Prestatario o, en su caso, el Organismo Ejecutor o la Agencia de Contrataciones, 
hayan tomado las medidas correctivas adecuadas (incluida la notificación adecuada al Banco tras 
tener conocimiento de la comisión de la Práctica Prohibida) en un plazo que el Banco considere 
razonable.

(d) el Banco, en cualquier momento, determina que una adquisición de bienes o una contratación 
de obra o de servicios diferentes de consultoría o servicios de consultoría se llevó a cabo sin seguir 
los procedimientos indicados en este Contrato. En este caso, la declaración de cancelación o de 
vencimiento anticipado corresponderá a la parte del Préstamo destinada a dicha adquisición o 
contratación.

ARTÍCULO 8.03. Disposiciones no afectadas. La aplicación de las medidas establecidas en este Capítulo 
no afectará las obligaciones del Prestatario establecidas en este Contrato, las cuales quedarán en pleno 
vigor, salvo en el caso de vencimiento anticipado de la totalidad del Préstamo, en cuyo caso sólo quedarán 
vigentes las obligaciones pecuniarias del Prestatario.

ARTÍCULO 8.04. Desembolsos no afectados. No obstante lo dispuesto en los Artículos 8.01 y 8.02 
precedentes, ninguna de las medidas previstas en este Capítulo afectará el desembolso por parte del Banco 
de los recursos del Préstamo que: (a) se encuentren sujetos a la garantía de reembolso de una carta de 
crédito irrevocable; (b) el Banco se haya comprometido específicamente por escrito con el Prestatario o, en 
su caso, el Organismo Ejecutor o la Agencia de Contrataciones, para pagar Gastos Elegibles directamente 
al respectivo proveedor, salvo que el Banco haya notificado al Prestatario u Organismo Ejecutor, según lo 
dispuesto en el Artículo 4.08(c) de estas Normas Generales; y (c) sean para pagar al Banco, conforme a las 
instrucciones del Prestatario.

CAPÍTULO IX
Prácticas Prohibidas

ARTÍCULO 9.01. Prácticas Prohibidas. (a) En adición a lo establecido en los Artículos 8.01(g) y 8.02(c) 
de estas Normas Generales, si el Banco determina que cualquier firma, entidad o individuo actuando 
como oferente o participando en una actividad financiada por el Banco incluidos, entre otros, solicitantes, 
oferentes, contratistas, empresas de consultoría y consultores individuales, miembros del personal, 
subcontratistas, subconsultores, proveedores de bienes o servicios, concesionarios, intermediarios 
financieros u Organismo Contratante (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y representantes, 
ya sean sus atribuciones expresas o implícitas) ha cometido una Práctica Prohibida en relación con la 
ejecución del Proyecto, podrá tomar las siguientes medidas, entre otras:

(i) Negarse a financiar los contratos para la adquisición de bienes o la contratación de obras, servicios 
de consultoría o servicios diferentes de consultoría.

(ii) Declarar una contratación no elegible para financiamiento del Banco cuando exista evidencia de 
que el representante del Prestatario o, en su caso, el Organismo Ejecutor u Organismo Contratante 
no ha tomado las medidas correctivas adecuadas (lo que incluye, entre otras cosas, la notificación 
adecuada al Banco tras tener conocimiento de la comisión de la Práctica Prohibida) en un plazo que 
el Banco considere razonable.

(iii) Emitir una amonestación a la firma, entidad o individuo que haya encontrado responsable de la 
Práctica Prohibida, en formato de una carta formal de censura por su conducta.

(iv) Declarar a la firma, entidad o individuo que haya encontrado responsable de la Práctica Prohibida, 
inelegible, en forma permanente o temporal, para participar en actividades financiadas por el Banco, 
ya sea directamente como contratista o proveedor o, indirectamente, en calidad de subconsultor, 
subcontratista o proveedor de bienes, servicios de consultoría o servicios diferentes de consultoría.
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(v) Remitir el tema a las autoridades pertinentes encargadas de hacer cumplir las leyes.

(vi) Imponer multas que representen para el Banco un reembolso de los costos vinculados con las 
investigaciones y actuaciones.

(b) Lo dispuesto en el Artículo 8.01(g) y en el Artículo 9.01(a)(i) se aplicará también en casos en los 
que se haya suspendido temporalmente la elegibilidad de la Agencia de Contrataciones, de cualquier 
firma, entidad o individuo actuando como oferente o participando en una actividad financiada por el 
Banco incluido, entre otros, solicitantes, oferentes, contratistas, empresas de consultoría y consultores 
individuales, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores de bienes o servicios, 
concesionarios (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados, representantes, ya sean sus 
atribuciones expresas o implícitas) para participar de una licitación u otro proceso de selección para la 
adjudicación de nuevos contratos en espera de que se adopte una decisión definitiva en relación con una 
investigación de una Práctica Prohibida.

(c) La imposición de cualquier medida que sea tomada por el Banco de conformidad con las disposiciones 
referidas anteriormente podrá ser de carácter público.

(d) Cualquier firma, entidad o individuo actuando como oferente o participando en una actividad 
financiada por el Banco incluido, entre otros, solicitantes, oferentes, contratistas, empresas de consultoría 
y consultores individuales, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores de bienes 
o servicios, concesionarios u Organismo Contratante (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados, 
representantes ya sean sus atribuciones expresas o implícitas) podrán ser sancionados por el Banco de 
conformidad con lo dispuesto en acuerdos suscritos entre el Banco y otras instituciones financieras 
internacionales concernientes al reconocimiento recíproco de decisiones en materia de inhabilitación. 
Para efectos de lo dispuesto en este literal (d), “sanción” incluye toda inhabilitación permanente o temporal, 
imposición de condiciones para la participación en futuros contratos o adopción pública de medidas en 
respuesta a una contravención del marco vigente de una institución financiera internacional aplicable a 
la resolución de denuncias de comisión de Prácticas Prohibidas.

(e) Cuando el Prestatario adquiera bienes o contrate obras o servicios de consultoría o servicios diferentes 
de consultoría directamente de una Agencia Especializada en el marco de un acuerdo entre el Prestatario y 
dicha Agencia Especializada, todas las disposiciones contempladas en este Contrato relativas a sanciones 
y Prácticas Prohibidas se aplicarán íntegramente a los solicitantes, oferentes, proveedores de bienes y 
sus representantes, contratistas, consultores, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, 
proveedores de servicios, concesionarios (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y 
representantes, ya sean sus atribuciones expresas o implícitas) o cualquier otra entidad que haya suscrito 
contratos con dicha Agencia Especializada para la provisión de bienes, obras o servicios distintos de 
los servicios de consultoría en conexión con actividades financiadas por el Banco. El Prestatario se 
compromete a adoptar o, en su caso, que el Organismo Ejecutor adopte, en caso de que sea requerido 
por el Banco, recursos tales como la suspensión o la rescisión del contrato correspondiente. El Prestatario 
se compromete a que los contratos que suscriba con Agencias Especializadas incluirán disposiciones 
requiriendo que éstas conozcan la lista de firmas e individuos declarados inelegibles de forma temporal o 
permanente por el Banco para participar de una adquisición o contratación financiada total o parcialmente 
con recursos del Préstamo. En caso de que una Agencia Especializada suscriba un contrato o una orden 
de compra con una firma o individuo declarado inelegible de forma temporal o permanente por el Banco 
en la forma indicada en este Artículo, el Banco no financiará tales contratos o gastos y se acogerá a otras 
medidas que considere convenientes.

CAPÍTULO X
Disposición sobre gravámenes y exenciones

ARTÍCULO 10.01. Compromiso sobre gravámenes. El Prestatario se compromete a no constituir 
ningún gravamen específico sobre todo o parte de sus bienes o rentas como garantía de una deuda 
externa sin constituir, al mismo tiempo, un gravamen que garantice al Banco, en un pie de igualdad y 
proporcionalmente, el cumplimiento de las obligaciones pecuniarias derivadas de este Contrato. La 
anterior disposición no se aplicará: (a) a los gravámenes constituidos sobre bienes, para asegurar el 
pago del saldo insoluto de su precio de adquisición; y (b) a los constituidos con motivo de operaciones 
bancarias para garantizar el pago de obligaciones cuyos vencimientos no excedan de un año de plazo. 
En caso de que el Prestatario sea un país miembro, la expresión “bienes o rentas” se refiere a toda clase de 
bienes o rentas que pertenezcan al Prestatario o a cualquiera de sus dependencias que no sean entidades 
autónomas con patrimonio propio.

ARTÍCULO 10.02. Exención de impuestos. El Prestatario se compromete a que el capital, los intereses, 
comisiones, primas y todo otro cargo del Préstamo, así como cualquier otro pago por gastos o costos que 
se hubieren originado en el marco de este Contrato, se pagarán sin deducción ni restricción alguna, libres 
de todo impuesto, tasa, derecho o recargo que establezcan o pudieran establecer las leyes de su país y a 
hacerse cargo de todo impuesto, tasa o derecho aplicable a la celebración, inscripción y ejecución de este 
Contrato.
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CAPÍTULO XI
Disposiciones varias

ARTÍCULO 11.01. Cesión de derechos. (a) El Banco podrá ceder a otras instituciones públicas o privadas, 
a título de participaciones, los derechos correspondientes a las obligaciones pecuniarias del Prestatario 
provenientes de este Contrato. El Banco notificará inmediatamente al Prestatario sobre cada cesión.

(b) El Banco podrá ceder participaciones en relación con saldos desembolsados o saldos que estén 
pendientes de desembolso en el momento de celebrarse el acuerdo de participación.

(c) El Banco podrá, con la previa conformidad del Prestatario y del Garante, si lo hubiere, ceder, en todo o 
en parte, el saldo no desembolsado del Préstamo a otras instituciones públicas o privadas. A tales efectos, 
la parte sujeta a cesión será denominada en términos de un número fijo de unidades de la Moneda de 
Aprobación o de unidades de Dólares. Igualmente, y previa conformidad del Prestatario, y del Garante, 
si lo hubiere, el Banco podrá establecer para dicha parte sujeta a cesión, una tasa de interés diferente a la 
establecida en el presente Contrato.

ARTÍCULO 11.02. Modificaciones y dispensas contractuales. Cualquier modificación o dispensa a las 
disposiciones de este Contrato deberá ser acordada por escrito entre las Partes, y contar con la anuencia 
del Garante, si lo hubiere y en lo que fuere aplicable.

ARTÍCULO 11.03. No renuncia de derechos. El retardo o el no ejercicio por parte del Banco de los 
derechos acordados en este Contrato no podrá ser interpretado como renuncia a tales derechos, ni como 
una aceptación tácita de hechos, acciones o circunstancias habilitantes de su ejercicio.

ARTÍCULO 11.04. Extinción. (a) El pago total del capital, intereses, comisiones, primas y todo otro cargo 
del Préstamo, así como de los demás gastos, costos y pagos que se hubieren originado en el marco de este 
Contrato, dará por concluido el Contrato y todas las obligaciones que de él se deriven, con excepción de 
aquellas referidas en el inciso (b) de este Artículo.

(b) Las obligaciones que el Prestatario adquiere en virtud de este Contrato en materia de Prácticas 
Prohibidas y otras obligaciones relacionadas con las políticas operativas del Banco, permanecerán 
vigentes hasta que dichas obligaciones hayan sido cumplidas a satisfacción del Banco.

ARTÍCULO 11.05. Validez. Los derechos y obligaciones establecidos en el Contrato son válidos y exigibles, 
de conformidad con los términos en él convenidos, sin relación a legislación de país determinado.

ARTÍCULO 11.06. Divulgación de información. El Banco podrá divulgar este Contrato y cualquier 
información relacionada con el mismo de acuerdo con su política de acceso a información vigente al 
momento de dicha divulgación.

CAPÍTULO XII
Procedimiento arbitral

ARTÍCULO 12.01. Composición del tribunal. (a) El tribunal de arbitraje se compondrá de tres miembros, 
que serán designados en la forma siguiente: uno, por el Banco; otro, por el Prestatario; y un tercero, 
en adelante denominado el “Presidente”, por acuerdo directo entre las Partes, o por intermedio de los 
respectivos árbitros. El Presidente del tribunal tendrá doble voto en caso de impasse en todas las decisiones. 
Si las Partes o los árbitros no se pusieren de acuerdo respecto de la persona del Presidente, o si una de las 
Partes no pudiera designar árbitro, el Presidente será designado, a petición de cualquiera de las Partes, 
por el Secretario General de la Organización de los Estados Americanos. Si una de las Partes no designare 
árbitro, éste será designado por el Presidente. Si alguno de los árbitros designados o el Presidente no 
quisiere o no pudiere actuar o seguir actuando, se procederá a su reemplazo en igual forma que para la 
designación original. El sucesor tendrá las mismas funciones que el antecesor.

(b) En toda controversia, tanto el Prestatario como el Garante, si lo hubiere, serán considerados como 
una sola parte y, por consiguiente, tanto para la designación del árbitro como para los demás efectos del 
arbitraje, deberán actuar conjuntamente.

ARTÍCULO 12.02. Iniciación del procedimiento. Para someter la controversia al procedimiento de 
arbitraje, la parte reclamante dirigirá a la otra una notificación escrita, exponiendo la naturaleza del reclamo, 
la satisfacción o reparación que persigue y el nombre del árbitro que designa. La parte que hubiere recibido 
dicha notificación deberá, dentro del plazo de cuarenta y cinco (45) días, notificar a la parte contraria el 
nombre de la persona que designe como árbitro. Si dentro del plazo de setenta y cinco (75) días, contado 
desde la notificación de iniciación del procedimiento de arbitraje, las partes no se hubieren puesto de 
acuerdo en cuanto a la persona del Presidente, cualquiera de ellas podrá recurrir ante el Secretario General 
de la Organización de los Estados Americanos para que éste proceda a la designación.

ARTÍCULO 12.03. Constitución del tribunal. El tribunal de arbitraje se constituirá en Washington, Distrito 
de Columbia, Estados Unidos de América, en la fecha que el Presidente designe y, constituido, funcionará 
en las fechas que fije el propio tribunal.
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ARTÍCULO 12.04. Procedimiento. (a) El tribunal queda especialmente facultado para resolver todo asunto 
relacionado con su competencia y adoptará su propio procedimiento. En todo caso, deberá conceder a 
las Partes la oportunidad de presentar exposiciones en audiencia. Todas las decisiones del tribunal se 
tomarán por la mayoría de votos.

(b) El tribunal fallará con base a los términos del Contrato y pronunciará su fallo aun en el caso de que 
alguna de las Partes actúe en rebeldía.

(c) El fallo se hará constar por escrito y se adoptará con el voto concurrente de, al menos, dos (2) miembros 
del tribunal. Dicho fallo deberá dictarse dentro del plazo aproximado de sesenta (60) días, contado a partir 
de la fecha del nombramiento del Presidente, a menos que el tribunal determine que, por circunstancias 
especiales e imprevistas, deba ampliarse dicho plazo. El fallo será notificado a las partes mediante 
notificación suscrita, cuanto menos, por dos (2) miembros del tribunal y deberá cumplirse dentro del plazo 
de treinta (30) días, contado a partir de la fecha de la notificación. Dicho fallo tendrá mérito ejecutivo y no 
admitirá recurso alguno.

ARTÍCULO 12.05. Gastos. Los honorarios de cada árbitro y los gastos del arbitraje, con la excepción de los 
costos de abogado y costos de otros expertos, que serán cubiertos por las partes que los hayan designado, 
serán cubiertos por ambas partes en igual proporción. Toda duda en relación con la división de los gastos 
o con la forma en que deban pagarse será resuelta por el tribunal, sin ulterior recurso.

ARTÍCULO 12.06. Notificaciones. Toda notificación relativa al arbitraje o al fallo será hecha en la forma 
prevista en este Contrato. Las partes renuncian a cualquier otra forma de notificación.

———

CONTRATO DE CONTRAGARANTÍA
Entre la

REPÚBLICAARGENTINA
y la

PROVINCIA DE RIO NEGRO

CONTRATO DE CONTRAGARANTÍA

Celebrado en la Ciudad Autónoma de Buenos Aires, a los _ días del mes de del _______año 202__, entre 
la REPÚBLICA ARGENTINA, representada en este acto por _______, ________, en adelante denominado 
el “Garante”, y la Provincia de RIO NEGRO, representada en este acto por su señor__________, ______ en 
adelante denominado el “Prestatario” y junto con el Garante las “Partes”.

ANTECEDENTES

De conformidad con el Contrato de Préstamo BID N° , en adelante denominado “Contrato de Préstamo”, 
celebrado en la Ciudad Autónoma de Buenos Aires, República Argentina, entre el Banco Interamericano 
de Desarrollo (BID) en adelante denominado el “Banco” y el Prestatario, el Banco acordó otorgar a este 
último un préstamo por un monto de hasta DÓLARES ESTADOUNIDENSES OCHENTA MILLONES (US$ 
80.000.000 ; para el financiamiento del “Programa de Desarrollo Productivo Rural de la Provincia de Río 
Negro”, en adelante denominado el “Programa” siempre que el Garante afiance las obligaciones de pago 
estipuladas en el Contrato de Préstamo.

El mencionado Programa tiene como objetivo general aumentar la productividad agropecuaria en la 
Provincia de Río Negro.

El Garante convino en garantizar las obligaciones de pago contraídas por el Prestatario en el referido 
Contrato de Préstamo, de acuerdo con el Contrato de Garantía celebrado en esta misma fecha y lugar, 
entre la República Argentina y el Banco.

En virtud de lo expuesto, 
Las Partes Acuerdan lo siguiente:

ARTÍCULO 1°.- El Prestatario se compromete a cancelar en efectivo, cualquier importe debido en virtud 
de lo establecido en el Contrato de Préstamo y el Contrato de Garantía, en los plazos previstos en el referido 
Contrato de Préstamo.

En el caso en que el Prestatario no cumpla con las obligaciones de pago indicadas en el párrafo 
precedente, y a fin de garantizar la atención de los compromisos financieros asumidos en virtud de lo 
establecido en el presente Contrato de Contragarantía, el Prestatario autoriza de manera irrevocable 
al Garante, para que instruya al BANCO DE LA NACIÓN ARGENTINA para que éste retenga los fondos 
pertenecientes al Prestatario correspondientes al Régimen de Coparticipación Federal de Impuestos – Ley 
N° 23.548 y sus modificatorias o el régimen que lo sustituya, por hasta los montos que sean suficientes 
para atender las obligaciones de pago referidas en el párrafo anterior, y que el BANCO DE LA NACIÓN 
ARGENTINA proceda a acreditarlos en la cuenta según los requerimientos que le indique el Garante a 
tal efecto. En este sentido, el Garante incluirá en dicha instrucción el monto a transferir denominado en 
PESOS ARGENTINOS. Dicho monto en PESOS ARGENTINOS será calculado tomando el tipo de cambio 
vendedor que fija el BANCO DE LA NACIÓN ARGENTINA al cierre de las operaciones del día anterior a la 
fecha de la instrucción que envíe el Garante.
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Toda vez que en la fecha de pago de las sumas adeudadas, el monto de coparticipación retenido no 
sea suficiente para cancelar el total de las obligaciones de pago debidas al Banco y que sea necesario que 
el Garante desembolse suma alguna a dichos efectos para cancelar la totalidad de las sumas debidas, el 
Garante recuperará las sumas de la coparticipación del Prestatario en el plazo inmediato posterior con más 
un interés aplicable que será el mismo que se ha acordado en el Contrato de Préstamo.

ARTÍCULO 2°.- El Prestatario se compromete a brindar al Garante toda la información que este último 
le requiera sobre la ejecución física y financiera del Contrato de Préstamo destinado al financiamiento 
del Programa, así como la relacionada con el comportamiento fiscal y de endeudamiento en el que se 
enmarca la operación.

ARTÍCULO 3°.- El Prestatario ha manifestado su adhesión a la Ley Nacional Nº 25.917 y sus modificatorias 
o el que lo sustituya, por la que se crea el “Régimen Federal de Responsabilidad Fiscal”, con el objeto de 
establecer reglas generales de comportamiento fiscal, dotar de una mayor transparencia a la gestión 
pública, y lograr mantener la sustentabilidad fiscal. En tal sentido, declara que, oportunamente, ha 
presentado toda la información necesaria a los efectos de que el Consejo Federal de Responsabilidad Fiscal 
verifique su situación fiscal y de endeudamiento.

ARTÍCULO 4°.- Las Partes dejan constancia que la vigencia de este Contrato se inicia en la fecha en que 
lo haya suscrito el último de sus firmantes y se mantendrá vigente hasta la cancelación del monto total por 
parte del Prestatario de las sumas adeudadas bajo el presente Contrato y el Contrato de Préstamo.

ARTÍCULO 5°.- El Prestatario deberá solicitar, mediante comunicación escrita, la conformidad del 
Garante para realizar cualquier modificación o ampliación de las disposiciones del Contrato de Préstamo, 
contempladas o no en sus condiciones, así como también informar el cumplimiento de las condiciones 
previas al primer desembolso, sus prórrogas y cambios de las fechas de pago de las obligaciones asumidas 
en virtud del Contrato de Préstamo. El incumplimiento de lo anteriormente establecido dará derecho al 
garante a dejar sin efecto las obligaciones asumidas en virtud del Contrato de Garantía.

ARTÍCULO 6°.- El registro contable y financiero del Programa se realizará utilizando el Sistema de Gestión 
de Unidades Ejecutoras de Préstamos Externos (UEPEX), desarrollado por la Unidad de Informática del 
MINISTERIO DE ECONOMÍA, específicamente para la gestión de proyectos con financiamiento externo, 
o el sistema que en el futuro lo reemplace.

ARTÍCULO 7°.- Forman parte integrante del presente Contrato, el Contrato de Préstamo y el Contrato de 
Garantía, que las Partes declaran conocer y conformar en todos sus términos.

ARTÍCULO 8°.- Las comunicaciones y avisos establecidos en el Contrato de Préstamo, el Contrato de 
Garantía y en el presente Contrato deberán efectuarse sin excepción alguna por escrito y se considerarán 
como enviadas por una de las Partes a la otra cuando se entregue por cualquier medio usual de 
comunicación en las direcciones abajo indicadas.

	 Del Garante:

	 Ministerio de Economía de la Nación

	 Subsecretaría de Relaciones Financieras Internacionales

		  Dirección Postal:	 Hipólito Yrigoyen 250, Piso 10 Oficina 1010

					     Ciudad Autónoma de Buenos Aires C1086AAB, República Argentina

		  Tel.: 	 +54 (011) 4349-6202

		  Correo electrónico: ssrfi@mecon.gov.ar/secpriv@mecon.gov.ar

	 Del Prestatario:

	 Provincia de Río Negro

		  Dirección Postal: 	 Provincia de Río Negro, República Argentina

		  Tel: 	 + 54 (XXXX) XXXXXXXX

		  Correo electrónico:

EN FE DE LO CUAL, el Garante y el Prestatario, actuando cada uno por intermedio de sus representantes 
autorizados, suscriben el presente Contrato en DOS (2) ejemplares de igual tenor y a un solo efecto, en la 
Ciudad Autónoma de Buenos Aires, República Argentina, en la fecha que aparece al pie de sus firmas.

Por la Provincia de RIO NEGRO 		  Por la REPÚBLICA ARGENTINA

--------------------------------		  --------------------------------
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DECRETO N° 797/26

DECTO-2026-797-E-GDERNE-RNE

Viedma, Jueves 20 de Agosto de 2026

Visto: el Expediente N° 199608-SFP-2024 del registro de la Secretaría de la Función Pública, y;

CONSIDERANDO:

Que por el mismo tramita la ratificación de la renovación del Convenio de Colaboración celebrado entre 
la Secretaría de la Función Pública y la Municipalidad de Sierra Grande para la prestación del servicio de 
medicina laboral que realiza el Sistema de Juntas Médicas en la localidad de Viedma para el personal que 
cumple funciones en aquella dependencia;

Que el servicio de Juntas Médicas se prestará en la sede del Sistema de Juntas Médicas de Viedma;

Que el citado convenio no generará gastos ni requerirá de más personal en la Coordinación de Juntas 
Médicas;

Que el Decreto Nº 688/14 transfirió al ámbito de la Secretaría de la Función Pública la dependencia 
funcional del sistema de gestión y control de medicina laboral de los agentes públicos de la Provincia de 
Río Negro;

Que han tomado debida intervención los Organismos de Control, la Secretaría de la Función Pública y 
Fiscalía de Estado mediante Vista N° 01466/26;

Que el presente Decreto se dicta en uso de las facultades conferidas por el Artículo 181º Inciso 1) de la 
Constitución Provincial;

Por ello:

El Gobernador de la Provincia de Río Negro

DECRETA:

Artículo 1°.- Ratificar la renovación del Convenio de Colaboración celebrado entre la Secretaría de la 
Función Pública dependiente del Ministerio de Hacienda y la Municipalidad de Sierra Grande para la 
prestación del servicio de medicina laboral que brinda el Sistema de Juntas Médicas; el que se incorpora 
como Anexo I (IF-2026-01004610-GDERNE-CPFP) parte integrante del presente, de acuerdo a las 
consideraciones efectuadas.

Artículo 2°.- El presente Decreto será refrendado por el Señor Ministro de Hacienda.

Artículo 3°.- Registrar, comunicar, dar al Boletín Oficial, publicar y archivar.

WERETILNECK.- G. A. Sánchez.
———

ANEXO I

CONVENIO DE COLABORACIÓN

La Secretaría de la Función Pública, Sra. Tania Tamara Lastra (DNI. N° 22.449.621), con domicilio en 
calle 25 de Mayo N° 394 de la ciudad de Viedma, en adelante “LA SECRETARÍA” y la Sra. Intendente del 
Municipio de Sierra Grande Sra. Roxana Celia Fernández, DNI N° 20.336.134, con domicilio en calle 10 S/ 
N° de la ciudad de Sierra Grande en adelante “EL MUNICIPIO”, convienen lo siguiente:

PRIMERO: Renovar el convenio de cooperación a fin de implementar desde la Secretaría de la Función 
Pública y a partir del 30 de Abril de 2026, el servicio de medicina laboral que realiza el Sistema de Juntas 
Médicas en la ciudad de Viedma para los agentes que cumplen funciones en la Municipalidad de Sierra 
Grande.	

SEGUNDO: EL MUNICIPIO designa a la Sra. Cintia Soledad Castillo, como la encargada de solicitar los 
turnos para realizar juntas médicas al personal dependiente de EL MUNICIPIO. A los efectos de coordinar 
los turnos se establece como número de contacto el abonado: 2991 4412297.	

TERCERO: LA SECRETARÍA designa al Sr. Néstor José Enrique Wagner como el encargado de gestionar 
los turnos médicos en conjunto con el referente de EL MUNICIPIO.

A los efectos se establece como mail de contacto iuntamedicaviedma@funcionpublica.rionegro.gov.ar 

CUARTO: EL MUNICIPIO hará uso del servicio de juntas médicas en lo pertinente a la revisión y dictamen 
de enfermedades por largo tratamiento de los empleados del estado municipal, de acuerdo a lo dispuesto 
en el Decreto N° 24/06 y sus modificatorias.	

QUINTO: El servicio de juntas médicas se prestará en la sede de la junta Medica Zona Atlántica, sito en 
calle: Moreno N° 175 de la ciudad de Viedma.	

SEXTO: EL MUNICIPIO será el encargado de trasladar por su cuenta al personal hasta la sede de la Junta 
Médica, cuando así lo requieran las circunstancias del caso.	
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SEPTIMO: EL MUNICIPIO otorgará a favor de la Junta Médica como colaboración una pc Procesador 
13/15/17 de 12va gen. en adelante; memoria 8/16gb DDR4/DDR5, disco SSD 240, pantalla de 20” (como 
mínimo), placa de red; las que se entregaran en la Sede de la Secretaria de la Función Púbica sita en calle 
25 de Mayo esq. Garrone.

OCTAVO: Cada parte deberá dictar el acto administrativo que apruebe el presente convenio, notificando 
del acto a la otra parte.	

NOVENO: El presente convenio tendrá vigencia por un año a partir de la ratificación del mismo, pudiendo 
renovarse previa manifestación fehaciente de voluntad de las partes y acuerdo sobre los términos del 
mismo.	

DECIMO: El presente convenio podrá ser rescindido sin causa, debiendo la parte que opte por ella 
notificar fehacientemente su voluntad a la otra con al menos treinta (30) días hábiles de antelación. La 
rescisión no generará derecho a resarcimiento alguno por ningún concepto a favor de ninguna de las 
partes, quienes estarán obligadas a dar cumplimiento con los trámites pendientes de resolución.	

En prueba de conformidad, en la ciudad de Viedma, Capital de la Provincia de Río Negro, a los 30 días del 
mes de Abril del año 2026, se firman dos (2) ejemplares de un mismo tenor y a un solo efecto.-

–—oOo—–

DECRETO N° 798/26

DECTO-2026-798-E-GDERNE-RNE

Viedma, Viernes 21 de Agosto de 2026

Visto: el Expediente N° 199830-SFP-2024 del Registro del Ministerio de Hacienda, y;

CONSIDERANDO:

Que por el mismo tramita la renovación del Convenio de Colaboración celebrado entre la Secretaría 
de la Función Pública y el Municipio de la ciudad de Sierra Colorada para la prestación del servicio de 
medicina laboral que realiza el Sistema de Juntas Médicas en la ciudad de General Roca para los agentes 
que cumplen funciones en la Municipalidad de Sierra Colorada;

Que el servicio de Juntas Médicas se prestará en la sede del Sistema de Juntas Médicas de General Roca, 
siendo el  Municipio el encargado de trasladar el personal hasta dicho domicilio;

Que el Decreto Nº 688/14 transfirió al ámbito de la Secretaría de la Función Pública la dependencia 
funcional del sistema de gestión y control de medicina laboral de los agentes públicos de la provincia de 
Río Negro;

Que el citado convenio no generará gastos ni requerirá de más personal en la Coordinación de Juntas 
Médicas de General Roca;

Que a fojas 40 dictamina la Asesoría Legal de la Secretaría de la Función Pública;

Que han tomado debida intervención los Organismos de Control y Fiscalía de Estado mediante Vista 
N°02297/26;

Que el presente Decreto se dicta en uso de las facultades conferidas por el Artículo 181º Inciso 1) de la 
Constitución Provincial;

Por ello:

El Gobernador de la Provincia de Río Negro

DECRETA:

Artículo 1°.- Ratificar la renovación del convenio de colaboración celebrado entre la Secretaría de la 
Función Pública del Ministerio de Hacienda y el Municipio de Sierra Colorada para la prestación del servicio 
de medicina laboral que brinda el Sistema de Juntas Médicas, el que se incorpora como Anexo I (IF-2026-
00918501-GDERNECPFP) el que forma parte integrante del presente, de acuerdo a las consideraciones 
efectuadas.

Artículo 2°.- El presente Decreto será refrendado por el Señor Ministro de Hacienda.

Artículo 3°.- Registrar, comunicar, dar al Boletín Oficial, publicar y archivar.

WERETILNECK.- G. A. Sánchez.
———

ANEXO I

CONVENIO DE COLABORACIÓN 

La Secretaría de la Función Pública, Sra. Tania Tatuara Lastra (DNI N° 22.449.621), con domicilio en calle 
25 de Mayo N° 394 de la ciudad de Viedma, en adelante “LA SECRETARÍA” y la Sra. Intendente del Municipio 
de Sierra Colorada Sra. Marta Ignacio, DNI N° 29.066.996, con domicilio en calle Teofano Stablum N° 827 
de la ciudad de Sierra Colorada en adelante “EL MUNICIPIO”, convienen lo siguiente:
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PRIMERO: Renovar a partir del 24 de Junio de 2026, el convenio de cooperación a fin de implementar 
desde la Secretaría de la Función Pública y a partir de la firma, el servicio de medicina laboral que realiza 
el Sistema de Juntas Médicas en la ciudad de Gral. Roca para los agentes que cumplen funciones en la 
Municipalidad de Sierra Colorada.	

SEGUNDO: EL MUNICIPIO designa a la Sra. Micaela Pichon, como la encargada de solicitar los turnos 
para realizar juntas médicas al personal dependiente de EL MUNICIPIO. A los efectos de coordinar los 
turnos se establece como número de contacto el abonado: 9294 4411046.	

TERCERO: LA SECRETARÍA designa a la Sra. Silvina Maraschi, como encargado de la Junta Médica de 
Gral. Roca, estableciéndose como numero de contacto el abonado 0298 4421276 y correo electrónico 
juntaroca2022@hotmail.com como el encargado de gestionar los turnos médicos en conjunto con el 
referente de EL MUNICIPIO.	

CUARTO: EL MUNICIPIO hará uso del servicio de juntas médicas en lo pertinente a la revisión y dictamen 
de enfermedades por largo tratamiento de lo empleados del estado municipal, de acuerdo a lo dispuesto 
en el Decreto N° 24/06 y sus modificatorias.

QUINTO: El servicio de juntas médicas se prestará en la sede de la Junta Médica de Gral. Roca, sito en 
calle Santiago del Estero N° 631, de dicha ciudad.	

SEXTO: EL MUNICIPIO será el encargado de trasladar por su cuenta al personal hasta la sede de la Junta 
Médica, cuando así lo requieran las circunstancias del caso.	

SEPTIMO: EL MUNICIPIO otorgará a favor de la Junta Médica como colaboración una impresora Simple 
Función HP Laser 107 w Con wifi 220v 240v 4zb78a, la que se entregara en la Sede de la Secretaria de la 
Función Púbica sita en calle 25 de Mayo esq. Garrone.

OCTAVO: Cada parte deberá dictar el acto administrativo que apruebe el presente convenio, notificando 
del acto a la otra parte.	

NOVENO: El presente convenio tendrá vigencia por un año a partir del 24 de Junio de 2026, previa 
ratificación del mismo, pudiendo renovarse previa manifestación fehaciente de voluntad de las partes y 
acuerdo sobre los términos del mismo.	

DECIMO: El presente convenio podrá ser rescindido sin causa, debiendo la parte que opte por ella 
notificar fehacientemente su voluntad a la otra con al menos treinta (30) días hábiles de antelación. La 
rescisión no generará derecho a resarcimiento alguno por ningún concepto a favor de ninguna de las 
partes, quienes estarán obligadas a dar cumplimiento con los trámites pendientes de resolución.	

En prueba de conformidad, en la ciudad de Viedma, Capital de la Provincia de Río Negro, a los ...... días 
del mes de ....... del año 2026, se firman dos (2) ejemplares de un mismo tenor y a un solo efecto.-

RESOLUCIONES

Provincia de Río Negro
AGENCIA DE RECAUDACIÓN TRIBUTARIA

RESOL-2026-546-E-GDERNE-DE#ART
Viedma, 20 de Agosto de 2026

Visto el Expediente Electrónico Nº EX-2026-01022829-GDERNE-GRYC#ART, en trámite ante el 
Departamento de Agentes de Retención y Percepción dependiente de la Agencia de Recaudación 
Tributaria de la Provincia de Río Negro y;

CONSIDERANDO:

Que el Artículo 3° de la Resolución 985/2018 establece “La designación de nuevos Agentes de Retención 
y/o Percepción, como así también la baja de aquellos Agentes ratificados en la presente norma, deberá 
realizarse por acto administrativo de la Agencia de Recaudación Tributaria. La nominación de los Agentes 
de Retención y/o Percepción se hará en función de parámetros tales como actividad desarrollada por 
el contribuyente, montos de facturación anual, monto de compras o ventas realizadas en Río Negro, o 
cualquier otro indicativo que a criterio de la Agencia de Recaudación Tributaria demuestre el grado de 
interés fiscal para la Provincia.”;

Que en el marco de la articulación e intercambio de información que la Gerencia de Fiscalización viene 
desarrollando con la Secretaría de Hidrocarburos de la Provincia, y como resultado del cruce de datos y 
el análisis de la cadena de valor operativa del sector primario en nuestro territorio, se ha identificado la 
necesidad de incorporar como Agentes de Retención en el Impuesto sobre los Ingresos Brutos a firmas 
titulares de áreas de explotación petrolera en la provincia;

Que la designación de Metro Holding S.A. CUIT N° 30657262559 y Petrobras Operaciones S.A. CUIT N° 
30-71537340-4 resulta estratégica, dada la elevada magnitud e impacto de sus compras y contrataciones 
con proveedores locales y nacionales;
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Que habiendo analizado cada caso puntualmente, este organismo recaudador considera que los agentes 
referidos revisten interés fiscal como tales;

Que en virtud de lo expuesto, corresponde designar como agentes de Retención del impuesto sobre los 
ingresos brutos a los contribuyentes antes nombrado;

Que han intervenido la Gerencia de Recaudación, Cobranzas y Análisis Tributario, la Gerencia 
Tecnologías de la Información y Gerencia de Asuntos Legales;

Que la presente se dicta en ejercicio de las facultades que le son propias en virtud a lo establecido en los 
Artículos 4º y 5º del Código Fiscal Ley I Nº 2686 concordantes con el Artículo 3º de la Ley Nº 4667;

Por ello:
El Director Ejecutivo

de la Agencia de Recaudación Tributaria

RESUELVE:

Artículo 1º.- Dar de alta como Agente de Retención del Impuesto sobre los Ingresos Brutos a partir del 
01/10/2026 al contribuyente Petrobras Operaciones S.A. CUIT N° 30-71537340-4 con domicilio fiscal en 
calle Avda. Eduardo Madero N° 900 Piso 12 de la Ciudad Autónoma de Buenos Aires y al contribuyente 
Metro Holding S.A. CUIT N° 30-65726255-9 con domicilio fiscal en calle Blvd. Macacha Guemes N° 150 
Piso 1 de la Ciudad Autónoma de Buenos Aires.-

Artículo 2º.- Establecer que el contribuyente designado se encuentra obligado a utilizar el Sistema de 
Recaudación y Control de Agentes de Recaudación (SIRCAR), aprobado por Resolución N° 84/02 de la 
Comisión Arbitral del Convenio Multilateral del 18/8/1977, sus modificatorias y complementarias, en virtud 
de lo establecido por Resolución Nº 985/2018 de esta Agencia de Recaudación Tributaria.-

Artículo 3°.- Establecer que la presentación de la declaración jurada e ingreso de los montos retenidos 
y/o percibidos se efectuará por períodos mensuales de acuerdo a los vencimientos que para tal efecto 
establezca la Agencia de Recaudación Tributaria.-

Artículo 4º.- Regístrar, comunicar a los interesados, publicar en el Boletín Oficial. Cumplido, archivar.-

Cr. Alejandro Palmieri, Director Ejecutivo.-
–—oOo—–

Provincia de Río Negro
DEPARTAMENTO PROVINCIAL DE AGUAS

Resolución Nº 724
Expediente Nº 152798-IGRH-25

Viedma, 19 de Agosto de 2026

Visto: el expediente de referencia caratulado “Autorización de Uso de Agua Pública - Laderas del Paralelo 
42 S.A. - Cerro Perito Moreno - El Bolsón”, y

CONSIDERANDO:

Que inicia las presentes actuaciones el Sr. Maximiliano Mazza, presidente de la firma Laderas del Paralelo 
42 S.A. concesionaria del Centro de actividades de montaña Cerro Perito Moreno, para realizar uso de agua 
pública para fabricación de nieve artificial y provisión de agua en paradores, en una fracción de tierra, 
cuya nomenclatura catastral es 20-1-400-460, 20-1-420480 y 20-1-450450, de la ciudad de El Bolsón;

Que la fuente de abastecimiento la constituyen arroyos menores, a través de captaciones por gravedad. 
El caudal de captación para innivación será del orden de los 4.324m3/campaña durante los meses de junio 
a septiembre y de 4.4m³/día para abastecimiento en los paradores durante todo el año;

Que las características de las obras de captación, cuyo diseño permite en todo momento el paso de agua 
por el arroyo del 60% del caudal existente, y el volumen a extraer son compatibles con las necesidades que 
se deben satisfacer;

Que el sistema de innivación consta de dos captaciones por gravedad ubicadas en Coordenadas 
41°47’22.77” S - 71°34’51.06” O y 41°47’29.67” S -71°34’27.71” O;

Que a fs. 09/68 se presentan localización, fuentes y almacenamiento de agua, proyecto para fabricación 
de nieve artificial y plano de la obra de toma, de agua para consumo en paradores y a fs. 82/83 planos de 
la superficie a innivar;

Que a fs. 2 obra informe técnico favorable a la solicitud e informa que a fs. 218/220 se incorporó copia 
de la RESOL-2024-370-E-GDERNE-SAYCC#SGG  del 03/07/2024, expedida por la Secretaría de Ambiente 
Y Cambio Climático, donde se aprueba la Declaración Jurada del proyecto de ampliación de áreas de 
servicios en el Cerro Perito Moreno -Telesilla cuádruple. Ente de Desarrollo Integral del Cerro Perito 
Moreno (ENDIPEN) en los términos establecidos en el artículo 30º inciso e) del Código de Aguas, Ley Q 
Nº 2952;
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Que a fs. 279/280 se incorporó copia de la RESOL-2025-861-E-GDERNE-SAYCC#SGG del 27/10/2025, 
expedida por la Secretaría de Ambiente Y Cambio Climático, donde se aprueba el Estudio de Impacto 
Ambiental del proyecto “Producción de nieve artificial en el Centro de deportes de montaña Cerro Perito 
Moreno”; 

Que la presente autorización de uso de agua pública se limita exclusivamente al funcionamiento del 
sistema de innivación artificial correspondiente a las etapas 1 y 2, conforme a la Declaración Jurada 
Ambiental aprobada por la RESOL-2024-370-E-GDERNE-SAYCC#SGG de fecha 3 de julio de 2024, y al 
Estudio de Impacto Ambiental del Proyecto aprobado por la Resolución RESOL-2025-861-E-GDERNE-
SAYCC#SGG, y al abastecimiento humano en los distintos paradores existentes en el centro de esquí;

Que cumplimentada la documentación conforme al artículo 30º del Código de Aguas, se procedió a la 
publicación edictal correspondiente, según artículo 31º del mismo cuerpo normativo, no deduciéndose 
oposición alguna (fs. 281/284 y 288);

Que ha dictaminado la Dirección de Asuntos Legales, encontrándose exceptuada la intervención de 
Fiscalía de Estado, conforme al criterio que surge en la Vista Nº 05490-15;

Que la presente Resolución halla sustento legal en los artículos 22º, inciso b) 6), 35º y 260º del Código 
de Aguas;

Por ello:
El Intendente General

a/c de la Superintendencia General de Aguas

RESUELVE:

Artículo 1º.- Otorgar la autorización de uso de agua pública a favor de la firma Laderas del Paralelo 42 
S.A. CUIT: 30711418373, con domicilio en Vice Alte. O´Connor N°665 4to A de la localidad de Bariloche, 
concesionaria del Centro de actividades de montaña Cerro Perito Moreno, para realizar uso de agua 
pública para fabricación de nieve artificial y provisión de agua en paradores, en una fracción de tierra, cuya 
nomenclatura catastral es 20-1-400-460, 20-1-420480 y 20-1-450450, de la ciudad de El Bolsón.

Artículo 2º.- La fuente de abastecimiento la constituyen arroyos menores, a través de captaciones por 
gravedad. El caudal de captación para innivación será del orden de los 4.324m3/campaña durante los 
meses de junio a septiembre y de 4.4m³/día para abastecimiento en los paradores durante todo el año.

Artículo 3º.- Las captaciones, conducciones, almacenamientos y distribución de agua para los usos 
previstos, se harán conforme a la documentación técnica presentada y obrante en el expediente.

Artículo 4º.- La liquidación de regalías a abonar por el beneficiario, se hará conforme a lo dispuesto por 
Resoluciones Nº 208/26 y Nº 209/26 y modificatorias, por lo que para su cálculo será necesario realizar las 
mediciones conforme a directivas y plazos que imparta el Organismo.

Artículo 5º.- La autorización se otorga exclusivamente con el destino previsto en el artículo 1º y quedará 
sujeta a lo preceptuado por el Código de Aguas y sus normas reglamentarias y concordantes.

Artículo 6º.- Toda norma modificatoria que en lo sucesivo se dicte en materia de tutela, administración 
y policía de agua pública y su uso y goce por las personas particulares, debe ser observada por el titular de 
la autorización y cumplida en lo que se oponga a la presente.

Artículo 7º.- La autorización podrá ser restringida temporariamente a juicio exclusivo del Departamento 
Provincial de Aguas, cuando considere necesario por razones de interés general, cuando se registren 
disminuciones del caudal de agua disponible o se produzcan alteraciones en su calidad, en los términos 
del artículo 41º del Código de Aguas.

Artículo 8º.- La vigencia de la autorización conferida por esta resolución estará supeditada a la 
subsistencia de la concesión otorgada por el ENDIPEN, debiendo la firma titular acreditar fehacientemente 
su prórroga para mantener la vigencia de la autorización.

Se toma en consideración que el contrato de concesión original fue suscripto el 11/07/2011 (conforme 
surge de fs. 149 vta.) por un plazo de veinte (20) años y prevé la posibilidad de prórroga en su artículo 2, 
apartado 2.3., constituyendo dicho plazo el límite temporal máximo de la presente autorización.

Artículo 9º.- Sin perjuicio de las causales de extinción previstas en el artículo 47º del Código de Aguas, en 
los casos siguientes y a juicio exclusivo del Departamento Provincial de Aguas, se producirá la caducidad 
de la autorización:

a) En caso de modificarse el destino para la que fue otorgada. 

b) Por falta de pago de tres o más liquidaciones consecutivas o cuatro o más discontinuas, de la regalía 
establecida.

c) Por incumplimiento de las condiciones esenciales de la derivación y utilización o cesión total o 
parcial sin consentimiento expreso del otorgante.

d) En general, ante el incumplimiento de los términos y obligaciones impuestas en el artículo 42º y 
concordantes del Código de Aguas y los que surgieran de la presente.
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Artículo 10º.- El titular de la autorización deberá dar cumplimiento a las normas vigentes sobre el Control 
de Calidad y Protección de los Recursos Hídricos Provinciales, contenidas en el Libro Tercero del Código 
de Aguas y sus reglamentaciones.

Artículo 11º.- En todos los demás aspectos que excedan el marco de la autorización de uso y se 
encuentren dentro de las facultades previstas en el Código de Aguas, en especial los artículos 16º, 258º y 
260º y concordantes, el Departamento Provincial de Aguas, tomará la intervención que le corresponda.

Artículo 12º.- Regístrese, comuníquese, publíquese en el Boletín Oficial, cumplido, Archívese.

Cr. Alejandro Villegas, Intendente General.-
––O––

Resolución Nº 726
Expediente N° 74714-DRS-26

Viedma, 20 de Agosto de 2026

Visto: el expediente de referencia del registro del Departamento Provincial de Aguas, y

CONSIDERANDO:

Que la Ley N° 5292 autorizó la implementación de un sistema de redeterminación tarifas de servicios 
sanitarios mediante la utilización cuatrimestral de índices que reflejaran la variación de costos asociados 
a la prestación de dichos servicios;

Que dicha ley fue reglamentada por el Decreto N° 1660/18, y posteriormente por la Resolución del 
Registro de este Departamento Nº 287/19; 

Que es menester dictar los índices correspondientes a los concesionarios peticionantes que cumplen 
con los requisitos establecidos en las normas antecitadas;

Que, para ello, se ha elaborado desde el área competente el informe técnico de rigor;

Que luego de un exhaustivo análisis, teniendo en consideración las constancias agregadas a estas 
actuaciones y los obrantes en los registros de la Dirección de Regulación de Saneamiento, los índices 
establecidos por el Instituto Nacional de Estadísticas y Censos, las actas paritarias pertinentes y los 
incrementos tarifarios autorizados por este Organismo, se concluye en la fijación de los índices de 
redeterminación de costos asociados a la prestación de servicios sanitarios que integran la presente; 

Que conforme el espíritu de la norma sancionada por nuestra Legislatura, resulta necesaria la utilización 
de esta herramienta con la finalidad de restablecer el equilibrio económico y financiero de las concesiones 
que así lo han solicitado, garantizando además de tal modo la calidad, regularidad y eficiencia en la 
prestación de los servicios a su cargo;

Que la presente encuentra sustento legal en lo previsto por la Ley N° 5292, Decreto N° 1660/18, Resolución 
N° 287/19, y en lo dispuesto por el inciso i) in fine del artículo 15° de la Ley N° 3183;

Por ello:
El Superintendente General de Aguas

RESUELVE:

Artículo 1º.- Sustituir, a mérito de los considerandos expuestos, la Resolución Nº 331/26 y Nº 381/26, la 
que será reemplazada por la presente.

Artículo 2º.- Establecer, en el marco del procedimiento de redeterminaciones de costos asociados a la 
prestación de servicios sanitarios Ley 5292, los siguientes índices:

Aguas Rionegrinas S.A.	  1,1735   

Cooperativa de Electricidad de Bariloche	  56,6462   

Cooperativa de Villa Manzano	  17,7585   

Cooperativa de Jacobacci	  1,2269   

Cooperativa de Chimpay	  12,8942   

Cooperativa de Lamarque	  5,2227   

Cooperativa de Luis Beltrán	  14,7170   

Junta Vecinal B. Parque Playa Serena	  15,5803   

Junta Vecinal Tres Lagos	  47,8875   

Junta Vecinal El Faldeo	  60,8774   

Junta Vecinal Villa Nahuel Malal	  1,5771   

Junta Vecinal Montelindo	  25,9450   

Junta Vecinal Pájaro Azul	  1,5726   
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Junta Vecinal Villa Campanario	  25,6956   

Junta Vecinal Melipal	  2,0507   

Junta Vecinal Pinar de Festa	  36,0086   

Junta Vecinal San Ignacio del Cerro	  29,3355   

Junta Vecinal Villa Los Coihues	  28,7389   

Junta Vecinal Las Vertientes	  43,0664   

Junta Vecinal Playa Bonita	  1,2395   

Municipalidades Dina Huapi	  38,1406   

Índice contrato Melipal/CEB Ltda.	 1,8110

Para una mejor interpretación, se acompaña en el Anexo I de la presente, el porcentaje de incremento 
sobre la tarifa vigente, resultante de los índices aprobados.

Artículo 3º.- En relación a los concesionarios que no solicitaron redeterminación o quedaron excluidos 
por incumplimiento de los requisitos establecidos en la Ley Nº 5292, corresponde mantener los índices 
establecidos en la Resolución Nº 331/26, conforme el siguiente detalle:

Cooperativa de Mainqué	  11,3157   

Junta Vecinal Casa de Piedra	  58,2473   

Junta Vecinal Pinar del Lago	  54,3216   

Junta Vecinal Bº Parque La Cascada	  11,7093   

Junta Vecinal Parque Pehuen	  1,0000   

Junta Vecinal Cerro Catedral	  19,3955   

Junta Vecinal Rancho Grande	  27,6450   

Artículo 4º.- Regístrese, comuníquese, notifíquese, publíquese en el Boletín Oficial y cumplido, Archívese.

Ing. Néstor Horacio Pérez, Superintendente General de Aguas.-
———

Anexo I “Incremento sobre Tarifas Vigentes”

Concesionario % incremento

Aguas Rionegrinas S.A. 17,35%

Cooperativa de Electricidad de Bariloche 12,10%

Cooperativa de Villa Manzano 13,73%

Cooperativa de Jacobacci 22,69%

Cooperativa de Chimpay 20,57%

Cooperativa de Lamarque 12,72%

Cooperativa de Luis Beltrán 12,97%

Junta Vecinal B. Parque Playa Serena 17,80%

Junta Vecinal Tres Lagos 17,68%

Junta Vecinal El Faldeo 13,21%

Junta Vecinal Villa Nahuel Malal 22,32%

Junta Vecinal Montelindo 69,48%

Junta Vecinal Pájaro Azul 22,56%

Junta Vecinal Villa Campanario 22,38%

Junta Vecinal Melipal 15,64%

Junta Vecinal Pinar de Festa 16,52%

Junta Vecinal San Ignacio del Cerro 20,33%

Junta Vecinal Villa Los Coihues 16,22%

Junta Vecinal Las Vertientes 18,68%

Junta Vecinal Playa Bonita 17,26%

Municipalidades Dina Huapi 16,34%

Índice contrato Melipal/CEB Ltda. 12,10%
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Provincia de Río Negro
MINISTERIO DE HACIENDA

RESOL-2026-626-E-GDERNE-ME
Viedma, 20 de Agosto de 2026

Visto: el Expediente denominado EX-2026-00936579-GDERNE-SP#ME del Registro del Ministerio de 
Hacienda, la Ley Nacional Nº 25.917 y el Decreto Nacional N° 1.731/04, las Leyes Provinciales H N° 3.186, H 
N° 3.886, N° 5.735 y sus modificatorias Ley Nº 5.771 y Ley Nº 5.847, el Decreto H N° 1.737/98 y la Resolución 
RESOL-2021-352-E-GDERNE-ME, y;

CONSIDERANDO:

Que el Artículo 21° de la Ley H N° 3.186 y el Decreto H N° 1.737/98 faculta al Poder Ejecutivo provincial a 
fijar los lineamientos generales para la formulación del proyecto de Ley de Presupuesto, siendo necesario 
en tal sentido que el Ministerio de Hacienda establezca un cronograma con las actividades que permitan 
la presentación ante la Legislatura de la Provincia del proyecto de Ley de Presupuesto para el Ejercicio 
Fiscal 2027;

Que, asimismo, el Artículo 25° de la mencionada ley, establece la obligatoriedad de elaborar un 
Presupuesto Plurianual, en consonancia con lo establecido por la Ley Nacional N° 25.917, a la cual la 
Provincia adhirió mediante la Ley H N° 3.886;

Que mediante el Decreto H N° 1.737/98, reglamentario del Capítulo IV de la Ley H N° 3.186, se establece 
el mecanismo para la presentación y aprobación de los proyectos de Presupuesto de las Sociedades del 
Estado, Sociedades Anónimas y todas aquellas Empresas donde el Estado Provincial tiene participación 
mayoritaria en el capital o en la formación de las decisiones societarias;

Que en virtud de la política vigente de modernización del Estado Provincial, el Ministerio de Hacienda 
se encuentra abocado a implementar un proceso gradual de orientación a resultados del presupuesto 
público, en la búsqueda de articular la política presupuestaria con las prioridades provinciales de desarrollo 
sostenible y una matriz programática ilustrativa de cada proceso institucional de producción pública cuya 
ejecución sea medible a través de criterios objetivos de eficiencia y efectividad;

Que la Resolución RESOL-2021-352-E-GDERNE-ME aprobó la «Dinámica de Gestión Presupuestaria 
orientada a Resultados» con el objeto de precisar los aspectos procedimentales y metodológicos del ciclo 
de gestión presupuestaria previstos en el Título II de la Ley Nº H 3.186 y su reglamento, por lo cual se 
instruye la aprobación e implementación del cronograma anual de tareas necesarias para la formulación 
del presupuesto del sector público provincial (Directiva I); 

Que, en virtud de ello, la Subsecretaría de Presupuesto, órgano rector del Sistema Presupuestario del Sector 
Público Provincial, elaboró dicha Directiva I para organizar las tareas de las áreas provinciales específicas y 
de los responsables de la presupuestación en las unidades administrativas de cada Jurisdicción y Entidad 
a través de mecanismos técnico-administrativos innovadores, cuya finalidad consiste en coordinar el 
proceso de formulación respetando los plazos de elaboración y obteniéndose la información requerida en 
tiempo y forma de acuerdo a las exigencias de la normativa vigente;

Que en las presentes actuaciones no resulta obligatorio el control de legalidad previo y la notificación a 
la Fiscalía de Estado de la Provincia (exigido por el Artículo 12º de la Ley K Nº 88), conforme a lo dispuesto 
en el Artículo 1º, Inciso b) de la Resolución Nº 76/12, y su modificatoria Resolución Nº 119/13, ambas de 
dicho organismo;

Que ha tomado debida intervención la Asesoría Legal y Técnica del Ministerio de Hacienda;

Que la presente se dicta conforme a las facultades conferidas en el Artículo 16º Inciso 3) de la Ley Nº 
5.735 y sus modificatorias, Ley Nº 5.771 y Ley Nº 5.847;

Por ello:
El Ministro de Hacienda

RESUELVE:

Artículo 1°.- Aprobar el Cronograma para la elaboración del Proyecto de Ley de Presupuesto para el 
Ejercicio Fiscal 2027 y del Presupuesto Plurianual 2027-2029, previsto como Directiva I de la «Dinámica 
de Gestión Presupuestaria orientada a Resultados» según Resolución Ministerial RESOL-2021-352-E-
GDERNE-ME, que como Anexo Único (IF-2026-01020058-GDERNE-SP#ME) integra este artículo.

Artículo 2°.- Establecer la aplicación del Cronograma aprobado en el artículo precedente para la 
Administración Pública Provincial, Sociedades del Estado, Sociedades Anónimas y todas aquellas Empresas 
donde el Estado Provincial tiene participación mayoritaria en el capital o en la formación de las decisiones 
societarias, y Fondos Fiduciarios.

Artículo 3°.- Facultar a la Subsecretaría de Presupuesto del Ministerio de Hacienda a realizar todos los 
actos relativos al cumplimiento del cronograma citado, ello conforme a su competencia.

Artículo 4°.- Registrar, comunicar, dar al Boletín Oficial, publicar y archivar.

Gabriel Alejandro Sánchez, Ministro de Hacienda.-
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Anexo al artículo 1°

Cronograma para la Elaboración del Presupuesto Ejercicio 2027 y Plurianual 2027-2029

Actividad Fecha 
Inicio

Fecha 
Fin

Días 
(Hábiles)

Responsables

1 Presentación de las pautas técnicas generales 
para la formulación del Presupuesto 2027 a las 
Jurisdicciones y Entidades de la Administración 
Provincial.

24/08 24/08 1 Subsecretaría de Presupuesto. MH.

2 Presentación, a la Subsecretaria de Presupuesto, 
de la siguiente información (*):

a) Unidades Ejecutoras de Programas y su 
dependencia Jerárquica.

b) Usuarios SAFyC que deban estar habilitados 
para el proceso de carga y/o consulta de la 
formulación presupuestaria.

(*) Vía GDE o en su defecto MAIL.

25/08 26/08 2 Jurisdicciones y Entidades de la 
Administración Provincial.

3 Configuraciones del SAFyC para el inicio de la 
Formulación del Presupuesto:

a) Fecha inicio y fin del proceso.

b) Habilitación usuarios para la carga de 
información.

c) Actualización de Unidades Ejecutoras.

25/08 26/08 2 Subsecretaría de Presupuesto. MH.

4 Definición y presentación, vía carga en SAFyC, 
de la Política Presupuestaria a seguir durante el 
2027 (F1). 

27/08 04/09 7 Jurisdicciones y Entidades de la 
Administración Provincial.

5 Validación de la Política Presupuestaria de cada 
una de las Jurisdicciones y Entidades de la 
Administración Provincial. 

07/09 16/09 8 Subsecretaría de Presupuesto. MH.

6 Presentación, a la Subsecretaria de Presupuesto, 
de la Planificación de las Obras Públicas 2027 
(definición de obras en ejecución y nuevas 
obras).

(*) Vía GDE o en su defecto MAIL.

14/09 25/09 10 Ministerio de Obras y Servicios 
Públicos.

Dirección de Vialidad Rionegrina.

Departamento Provincial de Aguas.

Instituto de Planificación y 
Promoción de la Vivienda.

7 Elaboración y presentación, vía carga SAFyC, 
de la expresión de la producción pública que 
se planifica “entregar” durante el Ejercicio 2027, 
mediante la siguiente información:

a) Estructura Programática con el debido 
reconocimiento de las Actividades Centrales, 
Actividades Comunes (si las hubiera) y 
Programas Específicos (Productos Terminales) 
con atención a la correcta vinculación con las 
Unidades Ejecutoras responsables (F2).

b) Definición de Metas Físicas por programa (F8).

c) Orden de Prioridades de Programas 
Presupuestarios Específicos.

Complementariamente, determinar e incorporar 
la dotación de personal requerida en cada 
estructura programática.

16/09 25/09 8 Jurisdicciones y Entidades de la 
Administración Provincial.

8 Validación de la información enviada en el 
Punto 7.a) 

24/09 30/9 5 Subsecretaria de Presupuesto. MH.

9 Programación y presentación, a la Subsecretaria 
de Presupuesto, de gastos a financiar con 
préstamos de organismos internacionales de 
créditos y convenios bilaterales para el período 
2027 - 2029. 

(*) Vía GDE o en su defecto MAIL.

21/09 25/09 5 UPCEFE

Subsecretaría de Financiamiento. 
MH.

10 Programación y envió, a la Subsecretaria de 
Presupuesto, del servicio de la deuda pública 
interna y externa, del perfil de vencimientos 
detallando conceptos (intereses - amortizaciones 
- comisiones) y tipo de acreedor para el período 
2027-2029.

(*) Vía GDE o en su defecto MAIL.

21/09 25/09 5 Subsecretaría de Financiamiento. 
MH.
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11 Estimación 2027 de recursos nacionales, 
provinciales y regalías (Rentas Generales y 
Específicos).

21/09 30/9 8 Secretaría de Hacienda, Presupuesto 
y Financ. Público. MH

Subsecretaría de Hacienda. MH.

Tesorería General. MH.

12 Cálculo y comunicación de techos 
presupuestarios 2027 de Rentas Generales, a las 
Jurisdicciones y Entidades de la Administración 
Provincial.

21/09 30/9 8 Secretaría de Hacienda, Presupuesto 
y Financ. Público. MH.

Subsecretaría de Hacienda. MH.

Subsecretaria de Presupuesto. MH.

13 Presentación definitiva de los Anteproyectos 
de Presupuesto 2027 en el sistema SAFyC, 
Presentación del Plurianual 2027 – 2029 (vía 
GDE), elevada por la máxima autoridad del 
Organismo.

01/10 9/10 7 Jurisdicciones y Entidades de la 
Administración Provincial.

14 Cálculo de los indicadores de Responsabilidad 
Fiscal 2027 - Ley 25.917.

8/10 16/10 6 Subsecretaría de Presupuesto. MH.

15 Consolidación de la información del 
Anteproyecto de Presupuesto General 2027, para 
la presentación al Ministro de Hacienda.

8/10 16/10 6 Subsecretaría de Presupuesto. MH.

16 Elaboración del Mensaje de Elevación del 
Proyecto de Ley de Presupuesto 2027.

8/10 16/10 6 Ministerio de Hacienda.

Secretaría. Legal y Técnica de la 
Secretaría General.

Ministerio de Modernización.

17 Elaboración del Articulado del Proyecto de Ley 
del Presupuesto 2027.

16/10 22/10 5 Subsecretaría de Presupuesto. MH.

18 Aprobación del documento definitivo del 
Proyecto de Ley de Presupuesto 2027 a ser 
remitido a la Legislatura Provincial.

23/10 29/10 5 Secretaría de Hacienda, Presupuesto 
y Financ. Público. MH.

Ministro de Hacienda.

19 Remisión del Proyecto de Ley de Presupuesto 
2027 a la Legislatura Provincial.

30/10 30/10 1 Ministerio de Hacienda.

Secretaría General.

20 Elaboración del Presupuesto Plurianual 2027 - 
2029 y remisión a la Legislatura Provincial.

30/10 27/11 20 Subsecretaría de Presupuesto. MH.

Ministerio de Hacienda.

Secretaría General.

Fondos Fiduciarios, Empresas y Sociedades del Estado Provincial 2027

Fecha Actividad

Al 19/10: Consolidación de la información de los Anteproyectos de Presupuesto 2027 de los fondos fiduciarios 
presentados ante la Subsecretaría de Presupuesto (Ministerio de Hacienda).

Al 19/10: Elaboración de informes de aprobación de los Anteproyectos de Presupuesto 2027 de las empresas y 
sociedades del Estado por parte de la Subsecretaría de Presupuesto.

Al 30/10: Aprobación de los Anteproyectos de Presupuesto 2027 de las empresas y sociedades del Estado, 
mediante Resolución del titular del Ministerio de Hacienda.

–—oOo—–

Provincia de Río Negro
INSTITUTO PROVINCIAL 
DEL SEGURO DE SALUD 

Resolución 517/2026 “Jta. Adm. I.PRO.S.S.”
Viedma, 16 de Julio de 2026

Visto: El Expediente Nº 102.756-S-2018 del registro del Instituto Provincial del Seguro de Salud (IPROSS), 
la Ley K Nº 2753, la Ley H Nº 3186 de Administración Financiera y Control Interno, el Decreto Provincial 
Nº 1737/1998, el Decreto Provincial Nº 200/2024, y;

CONSIDERANDO:

Que el Instituto Provincial del Seguro de Salud (IPROSS) tiene por finalidad principal organizar y 
administrar un Seguro Integral de Salud que garantice de forma equitativa el acceso a las prestaciones de 
recuperación y rehabilitación de sus afiliados obligatorios y voluntarios en todo el territorio de la Provincia 
de Río Negro;

Que dentro de los deberes del Instituto Provincial del Seguro de Salud (IPROSS) se encuentra el de 
“Proveer prestaciones que aseguren la prevención, promoción, protección, recuperación y rehabilitación 
de la salud, garantizando el mejor nivel de calidad y eficiencia, de acuerdo al nomenclador prestacional 
vigente, aprobado por la Junta de Administración del Instituto”. Para ello, el IPROSS está facultado a 
definir sus propios listados de prestadores, prácticas, tecnologías y equipamientos reconocidos y 
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ofrecidos a la población beneficiaria, en función del nomenclador prestacional vigente, reservando, en 
todos los casos, su derecho a establecer convenios o reconocer solamente aquéllos que provean a los 
objetivos antes citados;

Que es deber y atribución exclusiva de esta Junta de Administración establecer las normas, estructuras 
técnico-administrativas y nomencladores prestacionales necesarios para la marcha del instituto, velando 
por la aplicación de los preceptos de la medicina basada en la evidencia y la eficiencia en la asignación de 
los recursos públicos;

Que el corpus normativo del instituto en materia de prótesis, órtesis, material quirúrgico y descartable 
se halla disperso en múltiples resoluciones dictadas a lo largo de las últimas dos décadas, lo que genera 
dilaciones burocráticas, dificultades operativas en las delegaciones provinciales y un incremento en la 
judicialización de las solicitudes con un elevado costo económico para el erario público;

Que en reuniones mantenidas en el marco del Consejo de Obras Sociales Provinciales de la República 
Argentina (COSSPRA) se resolvió unificar los criterios de auditoría médica para los mecanismos de 
provisión de prótesis a nivel federal, haciendo necesario consolidar dichos acuerdos en un texto ordenado 
y de cumplimiento obligatorio para los profesionales prescriptores y auditores del IPROSS;

Que, en consecuencia, resulta imperioso dictar el presente instrumento a efectos de sancionar el 
“Régimen Integral de Cobertura, Auditoría y Gestión de Prótesis, Órtesis y Material Quirúrgico del IPROSS”, 
el cual tiene por objeto regular de manera integral, técnica y administrativa los procesos de solicitud, 
auditoría, cobertura, adquisición y control de dichos insumos, garantizando la transparencia, celeridad y 
accesibilidad en la prestación de salud a los afiliados del instituto;

Que resulta competencia exclusiva de esta Junta de Administración planificar el Seguro de Salud para 
los afiliados, así como también el establecimiento de normas y estructuras técnico-administrativas para 
su organización y funcionamiento, conforme disponen los artículos 9º y 40 incisos a) y e) de la Ley K 
Nº 2.753;

Por ello:
La Junta de Administración del

Instituto Provincial del Seguro de Salud

RESUELVE:

Artículo 1º.- Aprobar el “Régimen Integral de Cobertura, Auditoría y Gestión de Prótesis, Órtesis y 
Material Quirúrgico del IPROSS”, el cual consta de las pautas generales de cobertura, los criterios analíticos 
de auditoría médica y los requisitos mínimos a cumplimentar para las adquisiciones a través de efectores 
sanatoriales, que como Capítulos I, II y III integran el Anexo Único a la presente Resolución.

Artículo 2º.- Instruir a la Secretaría General Técnica a la elaboración de un Catálogo Unificado de 
Productos Protésicos, Material Quirúrgico y Descartable del IPROSS, a los fines de establecer el marco de 
referencia obligatorio para la prescripción y adquisición de insumos biomédicos en el ámbito del Instituto;

Artículo 3º. Establecer que a partir de la entrada en vigencia de la presente, todos los profesionales de 
la salud prescriptores y los médicos auditores del IPROSS deberán adoptar obligatoriamente las pautas 
y criterios determinadas en el presente Régimen Integral para las indicaciones médicas, quedando 
prohibida la designación exclusiva por marcas comerciales o firmas proveedoras, siendo la Secretaría 
General Técnica la responsable final de dirimir las controversias operativas que pudiesen surgir.

Artículo 4º.- La presente Resolución entrará en vigencia a partir de su publicación. Los criterios de 
cobertura y auditoría definidos por la presente serán de aplicación inmediata para todas las solicitudes y 
trámites que se inicien luego de su entrada en vigencia.- 

Artículo 5º.- Derogar las Resoluciones de la Junta de Administración Nº 339/2004 (exclusivamente en 
lo que respecta a su apartado de cobertura de prótesis y órtesis de su Anexo I), Nº 119/2005, Nº 426/2008, 
Nº 298/2013 y Nº 318/2019, así como toda otra disposición de igual o menor jerarquía que se oponga a los 
términos de la presente.

Artículo 6º.- Registrar, tomar razón, comunicar a las Secretarías Generales Técnica y Administrativa, a 
las Delegaciones del IPROSS, y a todas las asociaciones prestadoras de salud. Publicar en el Boletín Oficial. 
Cumplido, archivar.

Marisol Noemí García.- Dra. Silvia Cristina Laguardia.- Lic. Graciela M. Valdebenito.-
———

Anexo Único - Resolución Nº 517/2026 “Jta. Adm. I.PRO.S.S.”

“Régimen Integral de Cobertura, Auditoría y Gestión de Prótesis, 
Órtesis y Material Quirúrgico del IPROSS”

Capítulo I: Pautas Generales de Cobertura para Afiliados

Artículo 1º. Régimen General de cobertura - Implantes y Materiales de Origen Nacional: El régimen 
general de cobertura para la provisión de prótesis, implantes, insumos quirúrgicos y materiales de 
osteosíntesis de fijación interna permanente de origen nacional será de un cien por ciento (100%) del valor 
de compra a cargo del IPROSS. 
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Artículo 2º. Régimen de Coseguros - Implantes y Materiales de Origen Importado: Cuando existan 
fundamentos técnicos o científicos debidamente validados por la Auditoría Médica que hagan 
imprescindible la utilización de prótesis o materiales de osteosíntesis traumatológicas, insumos de 
electrofisiología no implantables, insumos para corrección de defectos cardiovasculares y hemodinamia 
de origen importado u otros materiales quirúrgicos importados de otras especialidades, el porcentaje de 
cobertura será del ochenta por ciento (80%) del valor del insumo a cargo del IPROSS y el veinte por ciento 
(20%) restante en concepto de coseguro a cargo del afiliado. 

Artículo 3º. Cobertura Especial al 100% - Implantes Cardiovasculares y Vasculares nacionales e 
importados: Corresponderá cobertura del cien por ciento (100%) del valor a cargo del IPROSS para el 
requerimiento de prótesis vasculares, coils de embolización, endoprótesis aórticas, marcapasos definitivos, 
cardiodesfibriladores implantables, prótesis arteriales, mallas quirúrgicas, suturas especiales no absorbibles 
y absorbibles, y stents en todas sus variantes y localizaciones anatómicas, de origen nacional e importado. 

La presente cobertura especial se fundamenta en el carácter vital e impostergable de los dispositivos 
enumerados para el tratamiento de patología cardiovascular y vascular grave, y en el principio de 
continuidad asistencial.

Artículo 4º. Cobertura Total - Afiliados con Certificado Único de Discapacidad: La cobertura será del cien 
por ciento (100%) a cargo del IPROSS para la provisión de prótesis y órtesis de origen nacional y de origen 
importado destinadas a corregir desventajas funcionales inherentes a la patología que condiciona la 
discapacidad de los afiliados, siempre que se encuentre acreditada mediante la presentación del Certificado 
Único de Discapacidad (CUD) vigente al momento de la solicitud, conforme lo establecido en la Ley Nº 
24.901 (Sistema de Prestaciones Básicas para Personas con Discapacidad) y sus normas reglamentarias. La 
vigencia del CUD será verificada por la Auditoría Médica en cada solicitud.

Artículo 5º. Provisión de Insumos Importados para Afiliados con Discapacidad - Ley Provincial D 
Nº 2055: Facúltase a la Secretaría General Técnica a resolver las solicitudes de provisión de prótesis y 
órtesis de origen importado para aquellos afiliados encuadrados en los beneficios de la Ley Provincial D 
Nº 2055, debiendo fundar la resolución en informe socioeconómico de la delegación de origen y en la 
fundamentación técnica y científica que acredite la inexistencia de sustitutos locales convenientes.

Artículo 6º. Cobertura Diferencial - Sector Pasivo - Prótesis Importadas: La cobertura será del noventa 
por ciento (90%) del valor a cargo del IPROSS y un coseguro del diez por ciento (10%) a cargo del afiliado 
obligatorio titular del sector pasivo —jubilados y pensionados—, para la provisión de prótesis o material 
implantable en cadera, columna y rodilla de origen importado. Los requerimientos de prótesis de origen 
importado que correspondan a segmentos anatómicos distintos de los enumerados serán evaluados por 
las áreas sociales del instituto mediante los mecanismos internos vigentes. Las coberturas establecidas en 
el presente artículo se rigen por los mismos principios del artículo 4º en lo relativo al CUD. 

Artículo 7º. Exención de Coseguro - Órtesis de Apoyo para el Sector Pasivo: Están exentos de coseguro 
para el sector pasivo obligatorio la provisión de órtesis de calce y apoyo externo, específicamente 
muletas, sillas de ruedas y colchones antiescaras. La provisión de estos elementos se realizará bajo la 
modalidad de préstamo precario o comodato, con obligación formal de devolución por parte del afiliado 
o sus derechohabientes ante el cese de la necesidad clínica, documentado mediante informe del médico 
tratante. El incumplimiento de la obligación de devolución podrá dar lugar a las acciones administrativas 
y civiles que correspondan, sin perjuicio del derecho del afiliado a solicitar la renovación del elemento 
cuando el deterioro por uso normal así lo justifique.

Artículo 8º. Cobertura del Material Quirúrgico Descartable de Uso Intraoperatorio y del Alquiler de 
Equipamiento Quirúrgico Especial: La cobertura será del cincuenta por ciento (50%) del valor a cargo del 
IPROSS para el material quirúrgico descartable de uso intraoperatorio, incluyendo grapas de piel, suturas 
de hemostasia local y grasas hemostáticas biológicas, drenajes y sondas, vías vasculares de cualquier 
calibre, agujas de punción, materiales de electrocirugía y coagulación, insumos específicos para cirugía 
endoscópica o videolaparoscópica, insumos para cierre asistido por vacío e insumos descartables para 
cirugía cardiovascular. 

Igual porcentaje del cincuenta por ciento (50%) se aplicará para el alquiler de equipamiento quirúrgico 
especial requerido durante el acto quirúrgico. 

El valor de referencia para el reconocimiento del cincuenta por ciento (50%), en los casos en que el 
Instituto brinde la cobertura de estos materiales a través de reintegros al afiliado o bajo el marco de los 
convenios vigentes con efectores de salud, será el que resulte inferior entre: el establecido por el IPROSS 
conforme su nomenclador actual, el pactado en el convenio con el prestador, el menor precio de plaza 
vigente en el mercado para el insumo o servicio de alquiler en cuestión, o el valor de compra institucional 
mediante contratación directa o licitación. 

Dicho porcentaje se elevará al cien por ciento (100%) cuando el acto quirúrgico tenga por finalidad 
la resolución oncológica de un tumor maligno activo debidamente documentado, o cuando el afiliado 
acredite Certificado Único de Discapacidad vigente conforme el artículo 4º del presente Capítulo.
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Para la facturación de los insumos descartables, la consignación del número de lote identificatorio de 
cada ítem y la presentación del remito del proveedor son requisitos ineludibles, cuya omisión dará lugar 
al débito de la prestación.

Artículo 9º. Exclusión Expresa - Prótesis Miogénicas, Bioeléctricas y Mioeléctricas: Se excluye 
expresamente de toda cobertura a cargo del IPROSS la provisión de prótesis miogénicas, bioeléctricas 
o mioeléctricas, entendiéndose por tales los dispositivos protésicos externos cuya activación se efectúa 
mediante el registro de señales electromiográficas del muñón residual del afiliado. La presente exclusión 
es aplicable con independencia de la denominación comercial o técnica bajo la cual el dispositivo sea 
prescripto o facturado.

Artículo 10º. Cobertura de Implantes Oftalmológicos: La cobertura será del cien por ciento (100%) del 
valor a cargo del IPROSS para la provisión de lente intraocular convencional o plegable de fabricación 
nacional, y del cincuenta por ciento (50%) para la lente intraocular de fabricación importada de menor 
valor en el mercado, cuando sea indicada en la cirugía de cataratas con afectación visual significativa —
agudeza visual mejor corregida igual o inferior a cinco décimas (0,5) o deslumbramiento incapacitante 
documentado— o en supuestos de afaquia adquirida.

En los supuestos en que la cobertura se brinde por medio de reintegro al afiliado o a través de un convenio 
vigente con un efector de salud, se reconocerá únicamente el importe de la lente monofocal estándar 
de menor valor. Para determinar dicho monto, se considerará el precio más bajo entre el nomenclador 
vigente, el valor mínimo de plaza en el mercado o el costo de adquisición institucional mediante licitación 
o contratación directa. Por lo tanto, cualquier diferencia económica derivada de la prescripción de lentes 
de tipo tórica, multifocal, trifocal, ajustable o de foco extendido correrá íntegramente por cuenta del 
afiliado.

Asimismo, se dará cobertura del cincuenta por ciento (50%) para la lente intraocular fáquica de cámara 
anterior o posterior indicada en miopía alta o hipermetropía alta con contraindicación documentada 
de cirugía corneal, previa autorización de la Auditoría Médica. La misma cobertura del cincuenta por 
ciento (50%) alcanza al dispositivo de drenaje valvular para glaucoma refractario —incluyendo la Válvula 
de Ahmed FP7 y sus equivalentes clínicos— y al oclusor de punto lagrimal en el síndrome de ojo seco 
moderado a severo refractario al tratamiento conservador. 

Para la facturación de los implantes comprendidos en el presente artículo, será requisito ineludible la 
presentación del sticker original del fabricante con número de serie o lote y el certificado de implante 
firmado por el cirujano.

Artículo 11º. Cobertura de Prótesis Mamarias: La cobertura será del cien por ciento (100%) del valor a 
cargo del IPROSS para la provisión de prótesis mamaria interna —incluyendo el expansor tisular y la 
prótesis definitiva— en los casos de mastectomía total o parcial por diagnóstico de carcinoma de mama 
maligno, conforme lo establecido en la Ley Nº 26.782. 

Se fija una cobertura del ochenta por ciento (80%) del valor, con coseguro del veinte por ciento (20%) a 
cargo del afiliado, para la provisión de prótesis mamaria interna indicada en el marco de intervenciones 
de adecuación corporal por identidad de género, de conformidad con la Ley Nº 26.743. 

Quedan expresamente excluidas de toda cobertura las prótesis mamarias indicadas con fines 
exclusivamente estéticos sin patología oncológica subyacente, así como los recambios protésicos cuya 
causa directa sea una cirugía estética previa no cubierta por este instituto, con independencia de la 
complicación que los motive. 

La documentación obligatoria incluye el informe anatomopatológico que acredite el diagnóstico 
oncológico, o la documentación correspondiente conforme la Ley Nº 26.743 en los casos de identidad 
de género, el sticker original del fabricante con número de serie del implante y el certificado de implante 
firmado por el cirujano actuante.

Artículo 12º. Cobertura de Insumos para Ostomías y Cateterismo Intermitente: Establécese la cobertura 
del cien por ciento (100%) del valor a cargo del IPROSS para la provisión de dispositivos para ostomías 
intestinales y urinarias. La cobertura comprende la totalidad de los insumos necesarios para el correcto 
funcionamiento y mantenimiento de la derivación, incluyendo: bolsas colectoras de una y dos piezas 
para colostomía, ileostomía y urostomía; placas adhesivas de base, pastas, removedores y protectores de 
piel periestoma; cinturones de sujeción; filtros de carbón activo; tapones de colostomía; e irrigadores para 
colostomía cuando la técnica de irrigación sea la modalidad de vaciado elegida. 

La indicación deberá efectuarse por el médico tratante con diagnóstico que justifique la derivación del 
tránsito intestinal o urinario, con código CIE-10 correspondiente. No será requisito exigible la presentación 
del Certificado Único de Discapacidad para acceder a la cobertura del presente artículo.

Se brindará asimismo cobertura del cien por ciento (100%) del valor a cargo del IPROSS para la provisión 
de sondas vesicales para cateterismo intermitente limpio destinadas a afiliados con vejiga neurógena 
de cualquier etiología —lesión medular, mielomeningocele, esclerosis múltiple, neuropatía autonómica 
diabética u otras patologías neurológicas que comprometan el vaciado vesical— que requieran esta técnica 
de forma crónica como tratamiento de la disfunción vesical. 
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La indicación deberá efectuarse por urólogo, nefrólogo o médico especialista en rehabilitación, con 
diagnóstico de disfunción vesical neurógena y especificación del tipo y calibre de sonda requerida. La 
cantidad mensual reconocida para ambas coberturas del presente artículo será la indicada por el médico 
tratante en función de las necesidades clínicas del afiliado, quedando sujeta a control periódico de 
pertinencia por la Auditoría Médica.

Capítulo II - Criterios Analíticos de Auditoría Médica Ex-Ante y Ex-Post
Sección A - Sistema Osteoarticular y Cirugía Ortopédica

Artículo 13º. Reemplazo Articular Primario de Cadera: La autorización de prótesis primaria de cadera 
se determinará en función de la edad cronológica y la condición clínica del afiliado. El cirujano tratante 
deberá justificar documentalmente la elección del implante en la historia clínica, conforme los criterios 
que se detallan a continuación.

1. En afiliados menores de cuarenta y cinco (45) años, activos y con buen stock óseo, se autorizará 
prótesis de superficie (resurfacing) o no cementada con par de fricción cerámica-cerámica. El 
resurfacing no procederá en presencia de displasia grave, necrosis avascular extensa, osteoporosis 
o cabeza femoral de tamaño pequeño; en esos supuestos se proveerá no cementada cerámica-
cerámica. 

2. Entre los cuarenta y cinco (45) y los cincuenta y cinco (55) años con actividad moderada a alta 
y densidad ósea conservada, se autorizará sistema no cementado con par cerámica-polietileno o 
cerámica-cerámica, a criterio del cirujano con justificación documentada. En afiliados de esa misma 
franja etaria con osteoporosis acreditada por densitometría, se priorizará la fijación cementada o 
híbrida, dado que la osteoporosis condiciona la elección del tipo de fijación con independencia de 
la edad. 

3. Entre los cincuenta y cinco (55) y los setenta (70) años sin osteoporosis, se autorizará sistema 
no cementado o híbrido —cotilo no cementado con vástago cementado—, con supervivencia 
documentada superior al noventa y cinco por ciento (95%) a diez años en múltiples series 
internacionales. En la misma franja etaria con osteoporosis moderada a severa, se proveerá sistema 
cementado o híbrido. 

4. En afiliados mayores de setenta (70) años, la fijación cementada constituye la recomendación 
prioritaria conforme los registros internacionales de artroplastias, que evidencian supervivencia 
del implante cementado a treinta años del setenta por ciento (70%) frente al cincuenta por ciento 
(50%) del no cementado; la indicación de sistema no cementado en este grupo requerirá justificación 
escrita del cirujano con densitometría que avale la calidad ósea y nivel de actividad excepcional 
documentado. 

5. En mayores de setenta y cinco (75) años, se proveerá sistema cementado estándar sin exigencia de 
polietileno altamente entrecruzado (Cross-Link) como condición de la cobertura, quedando dicha 
especificación a criterio del cirujano. 

6. En fracturas agudas de cuello femoral, se proveerá hemiartroplastia o prótesis total de cadera 
cementada según la expectativa de vida y la condición funcional previa del paciente, conforme las 
guías AAOS CPG Hip Fractures 2021. 

7. El par de fricción cerámica-cerámica no se autorizará en mayores de setenta (70) años por el mayor 
riesgo de fractura del componente en contexto de baja actividad. 

8. El polietileno altamente entrecruzado se priorizará en menores de sesenta y cinco (65) años activos 
con implante no cementado.

Artículo 14º. Fijación Cementada y Hemiartroplastia en Cadera: En los casos en que el cirujano 
traumatólogo indique fijación cementada para afiliados de entre cincuenta y cinco (55) y setenta y cinco 
(75) años de edad, la Auditoría Médica autorizará una prótesis total cementada importada, fundada en la 
evidencia de supervivencia del implante y en la relación de costo-beneficio institucional. 

Para fracturas de cuello femoral que requieran reemplazo parcial, se proveerá prótesis bipolar cementada 
con independencia de la edad del paciente, conforme las guías internacionales de manejo de fractura de 
cadera (AAOS CPG Hip Fractures 2021).

Artículo 15º. Revisión de Prótesis Articular de Cadera y Rodilla: La cirugía de revisión de prótesis de 
cadera y rodilla será reconocida como prestación cubierta únicamente cuando se acredite al menos una 
de las causales que se enumeran a continuación, mediante historia clínica completa, estudios de imagen 
con antigüedad no mayor a seis (6) meses e informe del cirujano actuante con la estrategia quirúrgica 
planificada y la clasificación del defecto óseo cuando corresponda, a saber:

1. Aflojamiento aséptico documentado por centellograma óseo y/o radiología con radiolucencia 
progresiva igual o mayor a dos milímetros (≥ 2 mm) alrededor del implante.
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2. Infección periprotésica confirmada mediante cultivo microbiológico positivo con criterios de la 
International Consensus Meeting (ICM 2018).

3. Fractura periprotésica clasificada como Vancouver B2 o B3 en cadera, confirmada por radiología o 
tomografía computada, o fractura equivalente en tibia o acetábulo.

4. Desgaste severo del polietileno con sinovitis por partículas documentada clínica e histológicamente.

5. Inestabilidad protésica recurrente refractaria a tratamiento conservador.

6. Desalineación del implante mayor a quince grados (> 15º) en plano coronal o sagital documentada 
por estudios de imagen.

No constituirán indicación de revisión cubierta el dolor inespecífico sin causa objetivable en estudios 
de imagen, la insatisfacción subjetiva con el resultado funcional sin hallazgos objetivos ni la solicitud de 
cambio de implante por preferencia estética o de marca. 

En cuanto al tipo de implante de revisión de cadera, frente a aflojamiento aséptico con buen stock óseo 
conservado se autorizará implante cementado o híbrido hasta los ochenta (80) años de edad. 

Ante pérdida ósea segmentaria severa se reconocerá sistema no cementado de anclaje distal importado, 
justificado según la clasificación de Paprosky del defecto óseo consignada en el informe quirúrgico. 

La infección periprotésica se tratará mediante protocolo en dos tiempos quirúrgicos con espaciador 
impregnado con antibiótico en el primer tiempo. Toda reconstrucción compleja requerirá auditoría 
médica especializada. 

Artículo 16º. Reemplazo Articular Primario de Rodilla: La provisión de prótesis total de rodilla se ajustará 
a los criterios combinados de edad, condición ósea y nivel de actividad que a continuación se establecen, 
debiendo el cirujano justificar documentalmente la elección en la historia clínica. 

1. Hasta los sesenta (60) años con actividad moderada a alta y densidad ósea conservada, se autorizará 
prótesis no cementada o cementada de origen importado a elección del cirujano con justificación 
escrita.

2. Entre los sesenta (60) y los setenta y cinco (75) años, o en afiliados menores con osteoporosis 
documentada por densitometría, se proveerá prótesis cementada modular de origen nacional o 
importado, siendo la fijación cementada la opción de referencia en presencia de osteoporosis. 

3. En mayores de setenta y cinco (75) años se autorizará prótesis total cementada estabilizada posterior 
estándar, cuyo modelo específico quedará a criterio del cirujano sin restricción a un diseño comercial 
determinado. 

En presencia de secuelas severas de fractura con depresión articular, vicios de eje, artritis reumatoidea 
avanzada, osteoporosis severa u obesidad mórbida, la Auditoría evaluará la incorporación justificada 
de vástagos de extensión y cuñas o aumentos metálicos, fundamentada en la clasificación del defecto 
óseo según AORI consignada en el informe preoperatorio. Se requerirán radiografías en proyecciones 
anteroposterior, lateral y panorámica de miembros inferiores en carga, con antigüedad no mayor a tres (3) 
meses, para la autorización previa y el control postoperatorio.

Artículo 17º. Revisión de Prótesis de Rodilla: La cirugía de revisión de prótesis de rodilla será reconocida 
como prestación cubierta únicamente cuando se acredite al menos una de las causales establecidas en el 
artículo 15 del presente Capítulo, mediante historia clínica completa, estudios de imagen con antigüedad 
no mayor a seis (6) meses e informe del cirujano con la estrategia quirúrgica planificada y la clasificación 
del defecto óseo según la escala de clasificación AORI (Anderson Orthopaedic Research Institute).

En cuanto al tipo de implante de revisión, se autorizará sistema modular con vástagos de extensión de 
origen importado en afiliados menores de sesenta (60) años y de origen nacional cuando esté disponible 
con características técnicas equivalentes en afiliados de sesenta (60) años en adelante, reconociéndose 
el importado cuando no exista alternativa nacional con las especificaciones requeridas por el cirujano, 
debidamente fundado.

La prótesis abisagrada rotatoria se autorizará exclusivamente ante la concurrencia de déficit severo 
de stock óseo no contenido con clasificación AORI Tipo III, inestabilidad multidireccional severa por 
insuficiencia de ambos ligamentos colaterales, o deformidades en varo o valgo severas con compromiso 
ligamentario que impidan la corrección mediante implante constreñido o semiconstreñido. 

Las prótesis constreñidas o semiconstreñidas se reservarán para revisiones con inestabilidad ligamentaria 
no multidireccional. Toda cirugía de revisión de rodilla exige autorización previa de la Auditoría Médica.

Artículo 18º. Prótesis del Complejo Articular del Miembro Superior y del Tobillo: En relación con la 
articulación del hombro, la hemiartroplastia humeral se proveerá con material nacional en afiliados con 
fracturas conminutas de tres (3) o más fragmentos de la cabeza humeral o fracturas subcapitales asociadas 
a fragilidad ósea por osteoporosis en quienes la osteosíntesis no sea técnicamente viable o haya fracasado.

1. En afiliados menores de cincuenta (50) años con las mismas indicaciones, la Auditoría evaluará la 
autorización de material importado cuando el cirujano fundamente la necesidad clínica. 
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2. La prótesis total anatómica de hombro se reconocerá ante diagnósticos de artrosis glenohumeral 
primaria o secundaria a enfermedades inflamatorias sistémicas con manguito rotador funcionalmente 
conservado. 

3. La prótesis total invertida de hombro se reconocerá en los supuestos de artropatía por rotura 
masiva irreparable del manguito rotador con pseudoparálisis documentada; artrosis glenohumeral 
con manguito insuficiente o irreparable; fractura conminuta aguda de húmero proximal en mayores 
de setenta (70) años; secuelas de fractura con pérdida de stock óseo y compromiso del manguito; 
artropatías inflamatorias destructivas con manguito insuficiente; y fracaso de artroplastia primaria 
anatómica. 

4. La edad inferior a sesenta y cinco (65) años constituye contraindicación relativa que deberá 
justificarse expresamente por el cirujano. 

5. La elección entre prótesis anatómica e invertida responderá exclusivamente a criterios clínicos y 
anatómicos documentados.

En todos los casos el cirujano especialista deberá justificar documentalmente la indicación en la historia 
clínica conforme los estándares de la especialidad.

En relación con la articulación del codo, la prótesis total se reconocerá —con material importado dada 
la ausencia de fabricación nacional con evidencia suficiente— en las siguientes indicaciones: artritis 
reumatoidea avanzada con destrucción articular severa refractaria al tratamiento médico; fractura 
conminuta aguda del extremo distal del húmero no reconstruible mediante osteosíntesis, en particular 
en mayores de sesenta (60) años o con articulación previamente comprometida; artrosis postraumática 
severa con limitación funcional incapacitante refractaria a tratamiento conservador; y secuelas de fractura 
con no unión o pseudoartrosis del húmero distal. 

Toda indicación requerirá autorización previa de la Auditoría con informe del cirujano especialista en 
cirugía de hombro y codo, dado que se trata de una cirugía de alta complejidad con tasa de complicaciones 
documentada entre el quince y el veinticinco por ciento (15–25%).

En relación con la articulación del tobillo, la prótesis total se reconocerá ante artrosis tibioastragalina 
en estadío final que haya fracasado al tratamiento conservador durante un mínimo de seis (6) meses, con 
preservación razonable de la movilidad articular residual y alineación del retropié corregible. El modelo de 
implante quedará a criterio del cirujano especialista en pie y tobillo acreditado ante el IPROSS, debiendo 
seleccionarse entre los sistemas de tres componentes no cementados con supervivencia documentada a 
diez (10) años o más en registros nacionales de artroplastias. Toda indicación requiere autorización previa 
de la Auditoría con radiografías en carga con antigüedad no mayor a tres (3) meses y documentación del 
fracaso del tratamiento conservador. 

Artículo 19º. Materiales de Osteosíntesis, Fijación Artroscópica y Sustituto Óseo en Columna: La provisión 
de materiales de osteosíntesis y fijación interna se ajustará a los porcentajes del artículo 1º del presente 
Capítulo —cien por ciento (100%) para material nacional y ochenta por ciento (80%) para importado con 
justificación fundada— aplicando los criterios clínicos que seguidamente se detallan.

1. Para osteosíntesis general, se autorizará placa de bajo perfil bloqueada (LCP) de titanio nacional 
como primera opción en todas las regiones y grupos de edad. 

2. Se reconocerá material importado cuando el cirujano acredite mediante informe que la complejidad 
de la fractura o el antecedente de fracaso previo hacen insuficiente la oferta nacional disponible. 

3. Los clavos intramedulares importados se reconocerán en fracturas de alta complejidad técnica —
periarticulares, bifocales, con compromiso del canal medular u osteoporóticas— con fundamento 
del cirujano; superadas esas condiciones, se proveerá material nacional. 

4. Los clavos cefalomedulares para fracturas per y subtrocantéricas se reconocerán con material 
nacional como primera opción e importado con justificación diferencial. 

5. Los clavos elásticos tipo TENS para pacientes pediátricos se proveerán preferentemente con 
material nacional.

Para dispositivos de fijación artroscópica, los arpones de fijación se autorizarán con material 
biodegradable o de titanio nacional o importado a criterio del cirujano, con justificación documentada; 
no se reconocerá distinción entre componentes de un mismo dispositivo por origen diferenciado. 

Los tornillos interferenciales y sistemas de suspensión cortical se proveerán con material nacional como 
primera opción, admitiéndose importado ante ausencia de equivalente nacional con las especificaciones 
técnicas requeridas. 

La sutura meniscal artroscópica se reconocerá cuando concurran los criterios anatómicos siguientes, 
con independencia de la edad del paciente: lesión longitudinal vertical en zona roja-roja o roja-blanca, 
desgarro reducible y estable, longitud de la lesión igual o superior a un centímetro (1 cm) y ausencia de 
cambios degenerativos severos del tejido meniscal; la meniscectomía parcial será la técnica reconocida 
fuera de esos supuestos. 
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Los dispositivos de fijación interespinosa de columna se autorizarán exclusivamente ante estenosis de 
canal lumbar moderada a severa con claudicación neurógena refractaria al tratamiento médico-kinésico 
durante un mínimo de seis (6) meses, documentada mediante resonancia magnética; la indicación en 
menores de cuarenta y cinco (45) años requerirá justificación expresa del cirujano de columna. 

Para osteotomías de realineación tibial o femoral se proveerán placas de osteotomía de titanio de origen 
nacional como primera opción; se reconocerá hasta diez centímetros cúbicos (10 cc) de sustituto óseo en 
osteotomías tibiales con apertura igual o superior a diez milímetros (10 mm) y hasta quince centímetros 
cúbicos (15 cc) en osteotomías femorales de similar apertura, priorizando el injerto autólogo cuando sea 
técnicamente factible.

El sustituto óseo en cirugía de artrodesis de columna vertebral tendrá cobertura al cien por ciento (100%) 
en los siguientes volúmenes máximos por nivel intervenido: fusión interbody cervical (ACDF), hasta cinco 
mililitros (5 mL) por nivel; fusión interbody lumbar (TLIF, PLIF, ALIF), hasta diez mililitros (10 mL) por nivel; 
fusión posterolateral (PLF) lumbar o toracolumbar, hasta quince mililitros (15 mL) por nivel; deformidad 
espinal o revisión por pseudoartrosis, hasta veinte mililitros (20 mL) por nivel con justificación del cirujano. 
El volumen que exceda los topes indicados requerirá justificación escrita con descripción del defecto óseo, 
número de niveles y técnica empleada. 

La proteína morfogenética ósea recombinante humana (rhBMP-2) no se reconocerá en fusión cervical 
anterior (ACDF) por el riesgo documentado de edema cervical y disfagia severa postoperatoria.

Sección B - Sistema Digestivo y Procedimientos Torácicos

Artículo 20º. Suturas Mecánicas Gastrointestinales: La provisión de suturas mecánicas se reservará para 
los segmentos anatómicos cuya complejidad de acceso, debilidad parietal o condiciones de irrigación 
comprometan el resultado de la sutura manual, debiendo el cirujano consignar en el protocolo operatorio la 
técnica de reconstrucción planificada y los materiales requeridos. Los topes de cartuchos son orientativos 
y revisables ante descripción quirúrgica que justifique una cantidad mayor. 

1. Para cirugía de esófago y recto extraperitoneal se reconocerá una sutura circular tipo CEEA con hasta 
dos cartuchos de recarga en anastomosis colorrectal baja intrapélvica; en abordaje laparoscópico de 
recto bajo se añadirá una grapadora lineal articulada con hasta dos recargas adicionales. 

2. Para resecciones gástricas se autorizará una sutura lineal cortante con hasta tres cartuchos en 
reconstrucción tipo Y de Roux o Billroth II, pudiendo elevarse a cuatro en abordaje laparoscópico 
justificado, más una sutura circular CEEA para anastomosis esófago-yeyunal en gastrectomía total. 

3. Para duodenopancreatectomía cefálica se reconocerán una sutura lineal con hasta cuatro cartuchos 
y, si corresponde, una sutura circular CEEA. 

4. Para hemicolectomía o sigmoidectomía se reconocerán una sutura lineal con hasta dos recargas 
y una circular CEEA cuando la anastomosis lo requiera; en colectomía total con reservorio ileal, una 
sutura lineal con hasta seis cartuchos más una circular para la anastomosis ileoanal. 

5. Para cirugía bariátrica se autorizarán hasta cuatro cartuchos en manga gástrica y hasta seis en 
bypass. 

En todos los casos, el número de lote de cada suturadora y cada cartucho de recarga es requisito 
ineludible de facturación.

Artículo 21º. Insumos Quirúrgicos Complementarios y Procedimientos Torácicos: El uso de dispositivos 
de sellado tisular avanzado y coagulación mediante energía ultrasónica o bipolar se autorizará tanto en 
abordaje convencional como videoscópico en los siguientes procedimientos: hepatectomías segmentarias 
o mayores; resecciones de cúpula diafragmática; duodenopancreatectomías; suprarrenalectomías; 
esofagectomías; cirugía bariátrica; esplenectomías; histerectomía laparoscópica; tiroidectomías 
totales; y linfadenectomías oncológicas de cualquier región con disección extensa. La autorización 
en procedimientos no incluidos en la lista requiere justificación escrita del cirujano que acredite la 
complejidad vascular o la imposibilidad de hemostasia por técnica convencional. 

Para lobectomía o segmentectomía pulmonar por vía toracoscópica o abierta se reconocerán una sutura 
lineal cortante con hasta cuatro cartuchos de cuarenta y cinco o sesenta milímetros y, cuando la anatomía 
lo requiera, una sutura lineal tipo TA para sección y cierre bronquial. 

En resecciones atípicas toracoscópicas se reconocerán hasta dos cartuchos por lesión. 

No se reconocerán suturadoras mecánicas en pleurodesis, decorticación o biopsia pleural salvo 
justificación expresa en el protocolo operatorio.

Artículo 22º. Balones Endoscópicos de Dilatación: Se autorizará la provisión de balones de dilatación 
endoscópica para el tratamiento de estenosis documentadas del tracto digestivo. 

1. Para estenosis esofágicas benignas se reconocerán hasta tres balones o dilatadores por episodio de 
tratamiento. 
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2. Para estenosis anastomóticas de colon, recto u otra región del tracto digestivo inferior se autorizará 
hasta un balón por sesión, con posibilidad de autorizar sesiones adicionales mediante informe 
endoscópico que documente la recidiva. 

3. Para estenosis malignas paliativas sin indicación de stent, la Auditoría evaluará cada caso.

La solicitud deberá acompañarse de informe endoscópico con registro fotográfico e imágenes de 
contraste radiológico o endoscópico que documenten la lesión estenótica; sin esta documentación no se 
reconocerá la prestación.

Artículo 23º. Catéteres de Drenaje Percutáneo de Colecciones y Vía Biliar: Se autorizará la provisión de 
catéteres multipropósito para drenaje percutáneo guiado por imagen de colecciones líquidas abdominales, 
conforme la evidencia que posiciona este abordaje como primera línea de tratamiento frente a la cirugía. 
Se reconocerá la cobertura ante: abscesos hepáticos mayores de tres centímetros (3 cm) sin respuesta al 
tratamiento antibiótico en cuarenta y ocho a setenta y dos horas; colecciones peritoneales subfrénicas, 
pélvicas o perianastomóticas con repercusión clínica; abscesos apendiculares o diverticulares iguales o 
superiores a tres centímetros (3 cm); y colecciones esplénicas con indicación clínica precisa —evaluación 
caso a caso por la Auditoría dado su mayor riesgo de complicaciones—. El reconocimiento del drenaje 
percutáneo postoperatorio queda sujeto a la evaluación de la Auditoría con presentación de imagen 
diagnóstica que documente la colección, su tamaño y repercusión clínica, dado que las complicaciones 
que requieren drenaje pueden presentarse en cualquier momento del postoperatorio. 

Para drenaje biliar percutáneo transhepático se autorizará ante obstrucción de la vía biliar extrahepática 
de causa tumoral o ante colangitis aguda severa por obstrucción litiásica cuando la resolución endoscópica 
no sea factible o haya fracasado, incluyendo drenaje externo, interno-externo y conversión a stent. 

El recambio de catéter biliar se reconocerá con periodicidad de dos a tres meses conforme los protocolos 
de mantenimiento avalados por la evidencia, o antes ante evidencia de obstrucción o infección.

Los stents metálicos autoexpandibles se reconocerán en obstrucciones malignas irresecables con 
expectativa de vida estimada superior a tres (3) meses. 

La documentación obligatoria incluye imagen diagnóstica, informe del procedimiento firmado por el 
especialista y número de lote de cada catéter o stent utilizado.

Sección C - Sistema Cardiovascular y Dispositivos de Electroestimulación

Artículo 24º. Angioplastia y Stents Carotídeos: La colocación de stent carotídeo se autorizará como 
alternativa a la endarterectomía carotídea ante estenosis carotídea grave sintomática —igual o superior 
al setenta por ciento (70%) por criterios NASCET— en los supuestos de bifurcación de difícil acceso 
quirúrgico; patología médica grave que eleve el riesgo de cirugía abierta a nivel prohibitivo; reestenosis 
posendarterectomía; estenosis secundaria a radioterapia; lesión en tándem; disección carotídea o arterial; 
displasia fibromuscular o enfermedad de Takayasu; y estenosis grave con oclusión contralateral en 
contexto de cirugía cardíaca mayor. 

En afiliados sintomáticos mayores de sesenta y cinco (65) años con placas ulceradas, la endarterectomía 
convencional constituye el tratamiento de primera elección. Todo procedimiento de stent carotídeo 
autorizado incluirá el uso obligatorio de un sistema de protección cerebral —filtro de protección distal o 
sistema de oclusión por balón con aspiración— cuya elección quedará a criterio del cirujano interviniente. 

Para el sistema vertebrobasilar se autorizará angioplastia con stent exclusivamente ante estenosis 
del ostium de la arteria vertebral con clínica neurológica de déficit de perfusión documentada por 
neuroimagen. El sticker y número de serie o lote del stent y del sistema de protección son requisitos 
obligatorios de facturación.

Artículo 25º. Tratamiento Endovascular del Aneurisma de Aorta (EVAR / TEVAR): Se autorizará la 
provisión de endoprótesis aórtica para el tratamiento endovascular de aneurisma de aorta abdominal 
infrarrenal cuando el diámetro máximo del saco sea igual o superior a cincuenta y cinco milímetros (55 
mm) en hombres o cincuenta milímetros (50 mm) en mujeres, o ante crecimiento documentado igual o 
superior a cinco milímetros (5 mm) en seis meses. La elección entre la vía endovascular y la cirugía abierta 
responderá a criterios anatómicos y al riesgo individual del paciente; el EVAR es la primera opción técnica 
cuando la anatomía es favorable, conforme las guías ESC/ESVS 2024, sin condicionarlo a la demostración 
de contraindicación de la cirugía abierta. Los parámetros de viabilidad —cuello infrarrenal mínimo de 
quince milímetros (15 mm), angulación inferior a sesenta grados (60º), calcificación o trombo inferior 
al cincuenta por ciento (50%) del perímetro del cuello— serán verificados en el informe tomográfico 
preoperatorio. 

Para disección aórtica tipo B complicada se autorizará endoprótesis torácica (TEVAR) como primera 
opción. 

La documentación requerida incluye informe tomográfico con mediciones, protocolo del procedimiento 
firmado por el cirujano vascular y sticker con número de serie del sistema endovascular.



BOLETIN OFICIAL Nº 6520 12027 de agosto de 2026

Firmado Digitalmente por NICOLÁS FABRICIO CRAVOTTA - Su validación se efectúa en http://rionegro.gov.ar/download/boletin/6520.pdf

Artículo 26º. Angioplastia y Stents Coronarios: La colocación de stent coronario se autorizará ante 
estenosis anatómica igual o superior al setenta por ciento (70%) en arteria epicárdica, en contexto de 
isquemia miocárdica documentada clínica o funcionalmente —síndrome coronario agudo, angina 
inestable, cambios dinámicos del segmento ST, elevación de troponinas, o evidencia de isquemia por 
métodos funcionales no invasivos— o ante lesión de tronco de coronaria izquierda con reserva fraccional 
de flujo (FFR) o índice de flujo instantáneo de onda libre (iFR) que avale la revascularización. 

Los afiliados con compromiso de tronco o enfermedad multivaso compleja deberán contar con 
evaluación formal de la indicación de cirugía de revascularización por equipo cardiovascular (Heart 
Team), cuando la condición clínica lo permita. 

Los stents liberadores de fármacos (DES) de nueva generación constituyen la opción de primera elección 
en todos los pacientes y en todas las lesiones, conforme las guías ACC/AHA 2024 y ESC 2024, sin necesidad 
de demostrar criterios lesionales específicos. 

El stent de metal sin recubrimiento queda reservado exclusivamente cuando exista contraindicación 
formal documentada para la terapia antiplaquetaria dual durante el período mínimo requerido, con 
fundamento escrito del cardiólogo intervencionista. 

El balón farmacológico se reconocerá como alternativa al DES en reestenosis intrastent, lesiones en 
vasos inferiores a dos coma cinco milímetros (2,5 mm) y en bifurcaciones en la rama lateral, conforme las 
guías ESC 2024. 

La documentación obligatoria incluye informe de cinecoronariografía, sticker del stent con número de 
serie y parte del procedimiento firmado por el cardiólogo intervencionista.

Artículo 27º. Marcapasos Cardíacos Definitivos: La implantación de un marcapasos definitivo se 
autorizará ante bradiarritmias documentadas de causa no reversible —descartadas isquemia aguda 
reciente, alteraciones electrolíticas y toxicidad farmacológica— que cumplan al menos uno de los siguientes 
criterios, conforme la Guía ESC 2021 sobre Estimulación Cardíaca y Terapia de Resincronización (Rev. Esp. 
Cardiología 2022;75(5):430-458): 

1. Bloqueo auriculoventricular completo de tercer grado o de alto grado permanente o intermitente; 

2. Bloqueo AV de segundo grado Mobitz II sintomático;

3. Bloqueo AV congénito sintomático o con frecuencia de escape inferior a cincuenta latidos por 
minuto en niños; 

4. Períodos de asistolia iguales o superiores a tres segundos en vigilia; 

5. Ritmos de escape con frecuencia inferior a cuarenta latidos por minuto; 

6. O disfunción sintomática del nodo sinusal con insuficiencia cronotrópica que comprometa la 
calidad de vida o la capacidad funcional.

La selección del modo de estimulación se ajustará a los siguientes criterios:

1. Ante fibrilación auricular permanente o flutter auricular crónico con respuesta ventricular lenta, se 
autorizará estimulación monocameral ventricular en modo VVI o VVIR, dado que el canal auricular 
no agrega beneficio clínico en ausencia de ritmo sinusal. 

2. Ante bloqueo AV con ritmo sinusal conservado y función sinusal normal, la modalidad preferida es 
el modo bicameral DDD o DDDR para preservar la sincronía auriculoventricular y evitar el síndrome 
del marcapasos; el modo VDD con electrodo único de sensado auricular constituye una alternativa 
válida cuando no se requiere estimulación auricular activa. 

3. Ante enfermedad del nodo sinusal sin trastorno de conducción AV documentado, se autorizará 
estimulación auricular en modo AAI o AAIR. La elección de estimulación monocameral en pacientes 
con ritmo sinusal conservado deberá estar justificada por escrito en el parte de implante. 

La documentación obligatoria incluye electrocardiograma de doce derivaciones o registro Holter 
cuando la bradiarritmia sea paroxística; registro de síncope o presíncope cuando corresponda; informe 
del cardiólogo o electrofisiólogo con la indicación y el modo seleccionado; consentimiento informado; 
sticker del generador y de cada electrodo con número de serie; y parte de implante con modelo, parámetros 
programados y modo de estimulación.

Artículo 28º. Dispositivos de Terapia de Resincronización Cardíaca (CRT-P y CRT-D): Los dispositivos 
de terapia de resincronización cardíaca se autorizarán en afiliados que reúnan en forma concurrente los 
siguientes criterios, conforme la Guía ESC 2021 (Clase I, Nivel A):

1. Fracción de eyección del ventrículo izquierdo (FEVI) igual o inferior al treinta y cinco por ciento 
(35%), medida por ecocardiograma Doppler dentro de los tres meses previos a la solicitud, bajo 
tratamiento médico óptimo. 

2. Insuficiencia cardíaca sintomática en Clase Funcional II, III o IV de la escala NYHA pese a tratamiento 
médico óptimo documentado durante un mínimo de tres meses —incluyendo inhibidores del 
sistema renina-angiotensina-aldosterona o inhibidores de SGLT2, betabloqueantes y diuréticos en 
dosis adecuadas salvo contraindicación documentada—. 
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3. Bloqueo completo de rama izquierda (BCRI) con duración del complejo QRS igual o superior a 
ciento cincuenta milisegundos (150 ms) en ritmo sinusal (Clase I, Nivel A); o BCRI con QRS de ciento 
treinta a ciento cuarenta y nueve milisegundos (130–149 ms) en ritmo sinusal (Clase I, Nivel B). 

No se requerirá demostración de disincronía mecánica por ecocardiografía tisular como condición de 
elegibilidad, dado que los estudios PROSPECT y ECHO-CRT demostraron que este parámetro no mejora 
la selección de candidatos respecto del criterio electrocardiográfico, y las guías ESC 2021 no lo incluyen 
como requisito. 

El CRT-D se autorizará cuando el afiliado reúna simultáneamente los criterios de CRT y de DAI 
establecidos en el artículo siguiente.

El CRT-P se autorizará cuando exista indicación de resincronización sin indicación de DAI, o con 
contraindicación del DAI documentada por el electrofisiólogo. 

La indicación de CRT en afiliados con fibrilación auricular permanente que vayan a ser sometidos a 
ablación del nodo AV y FEVI igual o inferior al treinta y cinco por ciento constituye indicación válida 
(Clase IIa, Nivel B, ESC 2021).

La documentación requerida incluye ECG con medición del QRS y morfología de BCRI; ecocardiograma 
con FEVI bajo tratamiento médico óptimo; constancia del tratamiento médico con dosis y duración; clase 
funcional NYHA evaluada por el cardiólogo tratante; sticker del generador y de los tres electrodos con 
número de serie; y parte de implante completo.

Artículo 29º. Desfibrilador Automático Implantable (DAI / CDI): Los dispositivos desfibriladores 
automáticos implantables se autorizarán en las indicaciones que a continuación se detallan, conforme 
la Guía ESC 2021 (Clase I, Nivel A salvo indicación contraria) y con evaluación previa por cardiólogo 
electrofisiólogo en todos los casos.

1. En prevención secundaria se autorizará ante: supervivencia de fibrilación ventricular (FV) o 
taquicardia ventricular (TV) sostenida con compromiso hemodinámico sin causa reversible 
identificable; síncope de origen indeterminado con TV sostenida o FV inducible en estudio 
electrofisiológico; síndrome de Brugada con episodio arrítmico documentado o síncope atribuible 
a arritmia; displasia arritmogénica del ventrículo derecho con episodio arrítmico documentado; 
síndrome de QT largo congénito con TV o FV sintomática bajo tratamiento betabloqueante adecuado; 
y miocardiopatía hipertrófica con antecedente de muerte súbita abortada o TV sostenida.

2. En prevención primaria se autorizará ante: miocardiopatía isquémica o dilatada no isquémica con 
FEVI igual o inferior al treinta y cinco por ciento (35%), clase funcional II o III de la NYHA, pese a 
tratamiento médico óptimo documentado durante un mínimo de tres meses, con expectativa de 
vida superior a un año con buen estado funcional (Clase I, Nivel A — estudios MADIT II y SCD-HeFT); 
síndrome de Brugada asintomático con inducibilidad arrítmica en estudio electrofisiológico (Clase 
IIa); miocardiopatía hipertrófica con factores de riesgo de muerte súbita evaluados mediante escala 
HCM Risk-SCD igual o superior al seis por ciento (≥ 6%) a cinco años, o con factores de riesgo mayores 
como TV no sostenida en Holter, síncope inexplicado, grosor de pared igual o superior a treinta 
milímetros (30 mm) o respuesta anormal de la presión arterial al ejercicio; y QT largo congénito de 
alto riesgo con síncopes recurrentes bajo betabloqueante.

3. No se autorizará el DAI en prevención primaria en los siguientes supuestos: clase funcional IV 
de la NYHA refractaria al tratamiento médico óptimo sin indicación de trasplante ni de asistencia 
ventricular; expectativa de vida inferior a un año por comorbilidades no cardíacas; y afiliados sin 
cardiopatía estructural documentada con FV idiopática sin factores de riesgo adicionales, salvo 
fundamento contrario del electrofisiólogo. 

La documentación requerida incluye ecocardiograma con FEVI documentada; Holter o estudio 
electrofisiológico según la indicación; informe del electrofisiólogo con fundamento de la modalidad de 
prevención y tipo de dispositivo; tratamiento médico óptimo documentado cuando la indicación es de 
prevención primaria; sticker del generador y de cada electrodo con número de serie; y parte de implante 
con parámetros de detección y tratamiento programados.

Artículo 30º. Cierre Percutáneo de Comunicación Interauricular (CIA) y Foramen Oval Permeable (FOP): 
El cierre percutáneo de la comunicación interauricular mediante dispositivo oclusor se autorizará ante 
defectos de tipo ostium secundum con sobrecarga de volumen del ventrículo derecho —relación de flujo 
pulmonar-sistémico (Qp:Qs) igual o superior a uno coma cinco (≥ 1,5), o dilatación de cavidades derechas 
documentada por ecocardiograma— o ante defectos hemodinámicamente significativos con síntomas 
atribuibles a la CIA aunque el Qp:Qs sea menor a 1,5. La elegibilidad para el abordaje percutáneo requiere 
bordes de anclaje adecuados evaluados por ecocardiograma transesofágico (ETE) o tridimensional y 
distancia suficiente a estructuras valvulares y venas pulmonares. El límite de veinte milímetros (20 mm) 
queda suprimido como criterio absoluto de exclusión, dado que los dispositivos actuales permiten el cierre 
seguro de defectos de hasta treinta y ocho a cuarenta milímetros (38–40 mm) con resultados equivalentes 
a la cirugía en centros con experiencia. No se establece restricción de edad para el cierre percutáneo 
cuando la anatomía sea favorable. En afiliados con hipertensión pulmonar severa se requerirá estudio 
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hemodinámico con prueba de reversibilidad previo a la autorización. El cierre percutáneo de foramen oval 
permeable se autorizará ante accidente cerebrovascular criptogénico o accidente isquémico transitorio 
con FOP documentado, en menores de sesenta (60) años, con evaluación neurológica que descarte 
otras causas de embolismo cerebral, conforme los estudios CLOSE, REDUCE y DEFENSE-PFO y la Clase 
IIa de las guías ESC 2020. La indicación requiere evaluación conjunta por cardiólogo y neurólogo. La 
documentación de facturación incluye sticker del dispositivo oclusor con número de serie y certificado 
de implante firmado por el operador.

Artículo 31º. Válvulas Cardíacas Quirúrgicas - Selección del Tipo de Prótesis: La selección entre prótesis 
valvular mecánica y biológica se efectuará sobre la base de los criterios que a continuación se establecen, 
conforme las guías ESC/EACTS 2025 sobre Valvulopatías Cardíacas, siendo la decisión de Heart Team —
integrado por cardiólogo, cirujano cardiovascular y cardiólogo intervencionista cuando corresponda— y 
la preferencia informada del afiliado componentes obligatorios del proceso. 

1. Para la posición aórtica, se proveerá prótesis mecánica en menores de sesenta y cinco (65) años sin 
contraindicación para anticoagulación oral permanente. 

2. Se proveerá prótesis biológica en afiliados de sesenta y cinco (65) años o mayores; en afiliados de 
cualquier edad con contraindicación documentada para anticoagulación; en mujeres en edad fértil 
con deseo de embarazo; y en afiliados con indicación de TAVI-en-TAVI como estrategia diferida 
planificada por el Heart Team. 

3. Para la posición mitral, se proveerá prótesis mecánica en menores de sesenta (60) años sin 
contraindicación para anticoagulación; biológica en afiliados de setenta (70) años o mayores o con 
contraindicación; entre sesenta (60) y setenta (70) años la decisión corresponde al Heart Team con 
participación del afiliado. 

La documentación obligatoria comprende ecocardiograma Doppler completo con cuantificación de 
la severidad valvular; cálculo del EuroSCORE II y del STS-PROM consignados en la historia clínica; acta 
de decisión del Heart Team; consentimiento informado; sticker de la válvula con número de serie; y 
certificado de implante con tipo, modelo, tamaño y posición.

Artículo 32º. Implante Valvular Aórtico Transcatéter (TAVI) y Valvuloplastia Mitral Percutánea: El 
implante valvular aórtico transcatéter (TAVI) se autorizará conforme las indicaciones Clase I y Clase IIa 
de las guías ESC/EACTS 2025, requiriendo en todos los casos la decisión documentada del Heart Team, 
tomografía computada cardíaca multislice del anillo aórtico e iliofemoral, y los scores de riesgo quirúrgico 
EuroSCORE II y STS-PROM consignados en la historia clínica. 

1. La cobertura del dispositivo TAVI y su sistema de liberación es del cien por ciento (100%). 

2. La valvuloplastia mitral percutánea con balón se autorizará ante estenosis mitral grave —área 
valvular mitral inferior a un centímetro cuadrado (MVA < 1 cm²)— con score de Wilkins igual o inferior 
a ocho (≤ 8), ausencia de trombo en orejuela izquierda documentada por ETE, insuficiencia mitral 
leve o menor, y síntomas que limiten la capacidad funcional. 

3. El balón de Inoue o equivalente tiene cobertura del cincuenta por ciento (50%) como material 
descartable de hemodinamia. 

4. La reparación mitral percutánea mediante dispositivo de aproximación de valvas se autorizará ante 
insuficiencia mitral primaria grave sintomática con riesgo quirúrgico prohibitivo o muy alto, o ante 
insuficiencia mitral secundaria grave refractaria al tratamiento médico óptimo, conforme la Clase 
IIa de las guías ESC/EACTS 2025, con decisión del Heart Team y autorización previa de la Auditoría 
Médica. 

El dispositivo de aproximación de valvas tiene cobertura del cien por ciento (100%) con sticker, número 
de serie y certificado de implante como requisitos de facturación.

Sección D - Sistema Genitourinario y Reconstrucción del Piso Pélvico

Artículo 33º. Stents Uretrales: La provisión de stents uretrales permanentes se restringirá a los supuestos 
en que las alternativas convencionales hayan fracasado o estén formalmente contraindicadas: estenosis 
uretral recidivante documentada tras al menos dos procedimientos previos de uretrotomía interna 
óptica o uretroplastía, con recurrencia objetivada por uretrografía retrógrada o flujometría; y afiliados 
con disinergia detrusor-esfínter externo secundaria a lesión medular completa que no puedan realizar 
cateterismo intermitente limpio y en quienes el tratamiento con toxina botulínica esfinteriana haya 
fracasado o sea inviable. Los stents uretrales quedan expresamente contraindicados como tratamiento 
inicial de estenosis no complicadas.

Los stents temporales bioabsorbibles serán evaluados caso a caso por la Auditoría con informe del 
urólogo. 

La documentación obligatoria incluye uretrografía retrógrada, informe del urólogo con descripción de 
los procedimientos previos y, en pacientes neurológicos, evaluación urodinámica con demostración de la 
disinergia. El sticker o número de lote es requisito de facturación.
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Artículo 34º. Sling Suburetral y Esfínter Urinario Artificial: La cinta suburetral sintética —sling midouretral 
tipo TVT, TOT o equivalente— se autorizará ante incontinencia urinaria de esfuerzo genuina documentada, 
refractaria a fisioterapia del piso pélvico durante un mínimo de tres (3) meses, con test de tos positivo 
en consulta, estudio urodinámico que confirme la insuficiencia esfinteriana o la hipermovilidad uretral 
con pérdida objetivable, y ecografía con residuo postmiccional que descarte vaciado vesical incompleto 
significativo. 

La cobertura del sling suburetral es del cien por ciento (100%) del valor del dispositivo. El sling es provisto 
directamente por el IPROSS; no corresponde facturación por parte del prestador. 

La documentación obligatoria incluye evaluación uroginecológica o urológica completa, estudio 
urodinámico con registro de la presión de pérdida al esfuerzo (VLPP), ecografía con residuo postmiccional 
y constancia de tratamiento kinesiológico previo.

El esfínter urinario artificial se autorizará ante incontinencia urinaria muy grave por insuficiencia 
esfinteriana intrínseca severa refractaria a tratamiento conservador, en los supuestos de: incontinencia 
post-prostatectomía radical con pérdida urinaria significativa (más de seis apósitos diarios) que persista 
más de doce (12) meses desde la cirugía; incontinencia por lesión esfinteriana en mielomeningocele, 
trauma medular o lesión iatrogénica; e incontinencia esfinteriana de cualquier etiología en que el sling 
haya fracasado o esté contraindicado. 

La cobertura es del cien por ciento (100%) con CUD vigente conforme el artículo 4º, y del ochenta por 
ciento (80%) del valor del dispositivo en ausencia de CUD.

La indicación requiere autorización previa de la Auditoría con evaluación urodinámica completa y 
documentación del fracaso del tratamiento conservador. El sticker original del fabricante con número de 
serie es requisito de facturación.

Artículo 35º. Stents de Arteria Renal: La colocación de stent en arteria renal se autorizará de forma 
excepcional, dado que la evidencia de los estudios ASTRAL (NEJM 2009) y CORAL (NEJM 2014) demostró 
que la revascularización percutánea en estenosis aterosclerótica no mejora la función renal ni el control 
tensional respecto del tratamiento médico óptimo en la mayoría de los afiliados, siendo el tratamiento 
médico la primera línea. Se reconocerá la cobertura exclusivamente ante: estenosis igual o superior al 
setenta por ciento (70%) por angiografía, o igual o superior al cincuenta por ciento (50%) con gradiente 
translesional mayor a diez milímetros de mercurio (10 mmHg) o índice de reserva fraccional de flujo renal 
inferior a 0,8, asociada a hipertensión arterial resistente al fracaso de tres o más antihipertensivos en 
dosis máximas incluyendo diurético; deterioro progresivo documentado de la función renal descartada 
otra causa; edema pulmonar flash recurrente con estenosis bilateral o sobre riñón único; displasia 
fibromuscular en que la angioplastia con balón haya fracasado o no sea factible; y disección limitante de 
flujo o rotura durante angioplastia previa que requiera stent de rescate. 

La indicación requiere autorización previa de la Auditoría con angiotomografía o angiografía diagnóstica 
con cuantificación del porcentaje de estenosis, informe del nefrólogo o angiólogo con justificación de la 
revascularización, y laboratorio con función renal basal. El sticker con número de serie es requisito de 
facturación. La cobertura es del cien por ciento (100%) conforme el artículo 3º del presente Capítulo.

Sección E - Neuromodulación, Audición y Comunicación

Artículo 36º. Neuroestimuladores Implantables: La provisión de neuroestimuladores implantables 
se autorizará exclusivamente de forma previa por la Auditoría Médica, con indicación proveniente por 
especialistas que acrediten experiencia comprobable en dicha práctica. La cobertura es del ochenta por 
ciento (80%) del valor del dispositivo, con coseguro del veinte por ciento (20%) a cargo del afiliado; dicho 
porcentaje se elevará al cien por ciento (100%) con CUD vigente conforme el artículo 4º del Capítulo I.

La estimulación de médula espinal (SCS) se autorizará ante las siguientes indicaciones: 

1. síndrome de cirugía espinal fallida con dolor neuropático radicular persistente postquirúrgico sin 
nueva causa compresiva demostrable; y síndrome de dolor regional complejo tipo I o II resistente a 
tratamiento convencional. 

2. Otras indicaciones de menor evidencia —dolor neuropático diabético, vasculopatía periférica 
con isquemia crítica no revascularizable, angina refractaria, dolor pélvico crónico, neuralgia 
postherpética— serán evaluadas caso a caso por la Auditoría. 

En todos los casos son requisitos de elegibilidad: duración del dolor igual o superior a seis (6) meses; 
fracaso documentado de tratamiento médico, kinesiológico y psicológico optimizados; ausencia de 
trastorno psiquiátrico mayor no controlado, acreditada por evaluación psicológica con instrumento 
validado; ausencia de dependencia activa de sustancias; y realización exitosa del período de prueba 
externo (trial) de siete a catorce (7–14) días con reducción igual o superior al cincuenta por ciento (50%) 
del dolor documentada mediante escala VAS antes y después. Sin el informe del trial, no se reconocerá la 
facturación del sistema definitivo. La documentación obligatoria incluye evaluación por médico de dolor 
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o neurólogo, registro de tratamientos previos con fechas y resultados, evaluación psicológica preimplante, 
informe del trial, consentimiento informado, sticker del generador y electrodos con número de serie, y 
parte de implante con parámetros programados.

La estimulación cerebral profunda (DBS) se autorizará ante: enfermedad de Parkinson avanzada con 
fluctuaciones motoras refractarias a levodopa —períodos off prolongados o discinesias incapacitantes— 
con respuesta documentada a levodopa de al menos treinta por ciento (30%) de mejoría en escala 
UPDRS off-on; temblor esencial severo e incapacitante refractario a propranolol y primidona; y distonía 
generalizada primaria refractaria al tratamiento médico. 

Las indicaciones en síndrome de Tourette severo y TOC refractario se evaluarán exclusivamente 
cuando provengan de centros de neurología funcional habilitados. La elegibilidad requerirá evaluación 
neuropsicológica preoperatoria, ausencia de demencia o psicosis activa no controlada, resonancia 
magnética cerebral sin contraindicaciones y decisión de comité multidisciplinario con acta documentada. 
La documentación incluye test de levodopa o apomorfina en Parkinson, neuropsicología preoperatoria, 
resonancia magnética de planificación, acta del comité, consentimiento informado extendido, y sticker 
del generador, extensión y electrodos cerebrales con número de serie.

La estimulación del nervio vago (VNS) se autorizará ante epilepsia focal refractaria en adultos y niños 
de cuatro (4) años o mayores, sin respuesta a dos (2) o más fármacos antiepilépticos en dosis adecuadas y 
sin candidatura a cirugía resectiva, evaluada por epileptólogo en centro de referencia. La documentación 
obligatoria incluye historia de epilepsia con registro de crisis, evaluación del epileptólogo, documentación 
del fracaso de al menos dos fármacos con nombres, dosis y duración, constancia de no candidatura a 
cirugía resectiva, consentimiento informado, y sticker del generador y electrodo vagal con número de serie. 

Artículo 37º. Otoamplífonos (Audífonos): Toda indicación para la provisión de otoamplífonos o audífonos 
—analógicos, digitales o híbridos— deberá provenir de médico especialista en Otorrinolaringología, con 
audiometría tonal y logoaudiometría vigentes realizadas dentro de los seis (6) meses previos a la solicitud. 

La cobertura es del cien por ciento (100%) para afiliados menores de quince (15) años; del ochenta por 
ciento (80%) para afiliados de quince (15) años o mayores; y del cien por ciento (100%) para afiliados con 
CUD vigente con independencia de la edad.

En los casos en que la provisión se realice mediante la modalidad de reintegro directo al afiliado, se 
tomará como valor de referencia el establecido por la resolución vigente del IPROSS o el precio de plaza 
del otoamplífono que cumpla con los requisitos técnicos de la indicación médica. 

Se reconocerá la provisión bilateral ante pérdida auditiva bilateral, dado el beneficio documentado de la 
amplificación binaural. La indicación se reconocerá desde pérdida auditiva moderada —pérdida promedio 
tonal en 500, 1000 y 2000 Hz igual o superior a cuarenta y un decibelios (41 dB HL)— con impacto 
funcional documentado; en pérdidas leves (21–40 dB HL) se requerirá justificación del especialista. La 
logoaudiometría deberá evidenciar mejoría igual o superior al veinte por ciento (20%) en el reconocimiento 
del habla con amplificación. 

La renovación se reconocerá con periodicidad mínima de cuatro (4) años en adultos y con mayor 
frecuencia en niños ante cambio documentado del umbral auditivo igual o superior a quince decibelios 
(15 dB). Los audífonos de conducción ósea implantables y los audífonos implantables de oído medio no 
tienen cobertura en el presente artículo y serán evaluados bajo el régimen del artículo 5º del Capítulo I.

Artículo 38º. Implante Coclear: El implante coclear tiene cobertura del cien por ciento (100%) del valor 
del dispositivo y del acto quirúrgico de implantación. La indicación es exclusiva del especialista en 
Otorrinolaringología con formación acreditada en implante coclear. Toda indicación requiere autorización 
previa de la Auditoría Médica.

En afiliados menores de dieciocho (18) años se autorizará ante hipoacusia neurosensorial bilateral severa 
—71 a 90 dB HL— o profunda —mayor a 91 dB HL— de origen coclear, con rendimiento inferior al treinta 
por ciento (30%) en prueba de reconocimiento de palabras con audífonos correctamente adaptados. 
La edad mínima es de seis a doce (6–12) meses según el dispositivo y la normativa ANMAT vigente; el 
implante precoz antes de los dos (2) años se asocia a mejores resultados en el desarrollo del lenguaje oral.

En afiliados de dieciocho (18) años o mayores se autorizará ante hipoacusia neurosensorial bilateral 
severa a profunda —mayor a 70 dB HL en frecuencias conversacionales— con reconocimiento de palabras 
bisílabas con audífono inferior al cincuenta por ciento (50%) en silencio a 65 dB SPL en el oído a implantar. 
No existe límite superior de edad; la evidencia avala el beneficio en adultos mayores con mejoría de la 
calidad de vida.

Son contraindicaciones en ambos grupos: sordera de origen retrococlear con nervio auditivo no 
funcional; cóclea completamente osificada sin posibilidad de inserción del electrodo —contraindicación 
relativa que requiere evaluación del cirujano implantólogo—; y trastorno psiquiátrico mayor no controlado 
o, en adultos, expectativas no razonables con incapacidad para el proceso de rehabilitación. 

La documentación obligatoria incluye audiometría conductual o potenciales evocados auditivos 
de tronco (ABR); tomografía computada y resonancia magnética de peñascos; evaluación vestibular; 



BOLETIN OFICIAL Nº 6520 12527 de agosto de 2026

Firmado Digitalmente por NICOLÁS FABRICIO CRAVOTTA - Su validación se efectúa en http://rionegro.gov.ar/download/boletin/6520.pdf

evaluación del lenguaje y comunicación por fonoaudiólogo; evaluación psicológica; constancia de 
período de adaptación a audífonos de no inferior a tres (3) meses en adultos; consentimiento informado 
extendido; sticker del implante coclear con número de serie; y certificado de implante firmado por el 
cirujano. 

La rehabilitación fonoaudiológica postimplante es parte indispensable del tratamiento; su cobertura se 
rige por la Ley Nº 24.901 para afiliados con CUD y por el nomenclador de prestaciones del IPROSS para 
los restantes.

 
Capítulo III: Adquisiciones a Través de Efectores Sanatoriales y Facturación

Artículo 39º. En aquellos casos en que las clínicas e instituciones sanatoriales privadas tengan incorporada 
expresamente en sus respectivos convenios prestacionales la facultad de provisión directa de materiales 
protésicos para los afiliados internados activos o pasivos, el efector deberá remitir de forma obligatoria a 
la Auditoría Médica la solicitud de autorización acompañada de la siguiente documentación de respaldo: 
resumen de historia clínica, estudios médicos por imágenes complementarios, especificaciones técnicas 
detalladas del material biomédico requerido y el presupuesto comercial que identifique de forma taxativa 
el valor unitario de cada elemento cotizado.

Artículo 40º. La Auditoría Médica ejecutará su análisis técnico ex-ante evaluando la pertinencia 
clínica y el porcentaje de cobertura de la prótesis solicitada en consonancia con los criterios y rangos 
establecidos en la presente Resolución. Si la Auditoría Médica autoriza la adquisición determinando que 
la vía de financiamiento se ejecutará a través de la facturación directa de la institución, en los términos 
del convenio vigente, el efector procederá a la compra del material. Previamente al acto quirúrgico, el 
prestador estará obligado a hacer suscribir al paciente o familiar a cargo el compromiso de pago del 
coseguro correspondiente, en los casos que corresponda.

Artículo 41º. Una vez realizada la intervención quirúrgica y colocado el implante, el efector sanatorial 
remitirá al IPROSS, para el control técnico final del área de Prestaciones y la posterior emisión de la orden 
de pago, la siguiente documentación física o digitalizada en legajo único de facturación:

• Factura comercial emitida por la institución conforme al presupuesto previamente autorizado.

• Protocolo o parte quirúrgico firmado por el cirujano responsable de la práctica.

• Certificado de implante original suscripto por el profesional tratante, consignando el número de 
serie, lote y especificaciones del insumo.

• Troqueles y stickers originales de trazabilidad adheridos a la documentación de cobro.

• Placa radiográfica postquirúrgica de control que constate la correcta colocación y viabilidad 
anatómica del implante.

• Comprobante de conformidad del afiliado debidamente firmado y habilitación formal de cobro de 
coseguro institucional.

–—oOo—–

Provincia de Río Negro
MINISTERIO PÚBLICO

Procuración General
Resolución PG Nº 246/2026

Reestructuración de la Defensoría General
Viedma, 20 de Agosto de 2026

Visto: El Expediente N.º VI-01733-2026, el Art. 21 de la Ley orgánica del Ministerio Público K N.º 4199 y 
la Resolución N.º 243/22/PG (modificada por Res. N.º 142/24/PG); y

CONSIDERANDO:

Que por Resolución N.º 243/22/PG y su modificatoria N.º 142/24/PG se establecieron las estructuras 
orgánicas vigentes para las distintas dependencias de la Defensoría General (DG), incluyendo al personal 
de apoyo inmediato del Defensor General.

Que, en relación a dicho staff, la citada normativa estableció –únicamente- la estructura de cargos 
(organigrama). Por lo que, en el marco del plan de revisión general de las estructuras y funciones conforme 
los parámetros definidos por Ac. 16/24 SGyAJ STJ PG y Ac. 28/23 SGyAJ STJ, se considera apropiado 
avanzar en la definición detallada de cada uno de los cargos, la misión y demás ítems establecidos de 
acuerdo a la división del trabajo y composición que, en esta instancia, se considera más conveniente para 
el cumplimiento de los objetivos institucionales de la Defensoría General.

Que del análisis conjunto realizado por la Defensoría General y la Gerencia de Planeamiento y Gestión de la 
dinámica de trabajo diaria, surge adecuado mantener las tres grandes áreas existentes de asistencia al titular 
de organismo: un área de asistencia técnica-legal para el análisis de casos y la elaboración de los proyectos 
de intervenciones judiciales correspondientes a la Defensoría General a cargo de abogados/as relatores/
as del Cuerpo de Abogados Relatores Generales que asigne la Procuración General (Unidad de Asistencia 
Técnica); un área de asistencia para las intervenciones de la DG relativas a la tramitación de solicitudes 
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de bienes y servicios y el ejercicio de facultades de superintendencia delegada a cargo de un/a Jefe/a - 
funcionario/a de ley- y dos Auxiliares administrativos/as –empleado/a no jerárquico - Unidad de Asistencia 
en la Administración de Recursos); un área de asistencia técnica y operativa en la gestión de proyectos 
institucionales y la supervisión de las dependencias directas (Departamento de Gestión y Monitoreo Interno) 
a cargo de un/a profesional (360) y un/a auxiliar técnico (220-280); y un/a Secretario/a Privado/a (E-OM) que 
desarrolle tareas puntuales para el/la DG y, eventualmente, asista a estas últimas dos áreas.

Que, sin perjuicio de mantener el criterio general de división de la tarea, se entiende conveniente realizar 
una reorganización menor que comporta ajustes en la denominación de las unidades organizativas, la 
reducción de la plantilla total de la Defensoría General en un cargo y cambios cualitativos en la composición 
ya que, por primera vez, se incluyen cargos (técnico y profesional) correspondientes al escalafón “C” a 
fin de fortalecer el perfil del Departamento, mientras que los/as funcionario/as de ley pasan a ser dos; 
y se definen todos los ítems previstos para las reestructuraciones en el Anexo I de la Ac. 16/24 SgyAJ 
STJ PG “Modelo organigrama, misión y funciones” aportando claridad a sus integrantes e interlocutores 
respecto a roles, funciones específicas y dinámica interna de trabajo pretendida abarcando, incluso, a los/
as abogados/as relatores/as que desarrollen sus funciones dentro de este ámbito organizativo.

Que en cumplimiento de los establecido por art. 3º de la Ac. 16/24 SGyAJ STJ PG, en fecha 07/07/2026 
la propuesta que se aprueba ha recibido tratamiento de la Unidad de Planificación Conjunta STJ-PG 
Organigrama, sin registrarse aportes u observaciones en dicho ámbito y posteriormente, han tomado 
intervención en el expediente la Dirección de Desarrollo Humano y la Dirección de Asesoramiento Legal 
de esta Procuración en los términos del art. 12 de la Ley A 2938 (Dictamen DAL PG N.º 365/2026).

Por ello y en orden a las facultades provenientes del art. 215 de la Constitución Provincial, arts. 10, 11 y 
cctes. de la Ley K 4199,

El Procurador General

RESUELVE:

Artículo 1º). Aprobar la reestructuración organizativa de la Defensoría General, misión, funciones y 
demás ítems contemplados en el Anexo I de la presente.

Artículo 2º). Sustituir el organigrama del Anexo I de la Res. N° 243/22/PG por el que consta en el Anexo 
I de la presente.

Artículo 3º). Disponer la cobertura gradual de los cargos vacantes contemplados en la estructura 
organizativa de acuerdo a la disponibilidad presupuestaria y aclarar que los cargos no previstos en la 
estructura que aquí se aprueba se mantienen vigentes hasta tanto opere el cese en sus funciones de 
quienes lo ostenten.

Artículo 4º). Regístrese, notifíquese y publíquese en el Boletín Oficial. Cumplido, archívese.

Crespo Jorge Oscar.-
———

Defensoría General (DG)

Denominación: Defensoría General.

Misión: Coadyuvar al ejercicio de la función de conducción del Ministerio Público de la Defensa, 
articulando los requerimientos específicos de sus integrantes y asistiendo en la representación, dirección, 
gestión y supervisión de sus dependencias.

Asiento de funciones y competencia territorial: La Defensoría General tiene emplazamiento en la ciudad 
de Viedma y alcance provincial.

Dependencia: Procurador/a General.
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Escalafón: Los/as integrantes de la Defensoría General pertenecen a los escalafones “A” y “C”, según se 
especifica en cada cargo.

Funciones generales y/o comunes a sus integrantes:

a) Velar por la incorporación de las demandas e intereses específicos del Ministerio Público de la 
Defensa en la agenda institucional,

b) Asistir en el ejercicio de las funciones de superintendencia que le sean delegadas a el/la Defensor/a 
General por el/la PG y

c) Contribuir a la función de dirección y supervisión del desempeño de los integrantes del MPD.

Organigrama visual analítico e infográfico:

• Defensor/a General

Denominación: Defensor/a General.

Asiento de funciones y competencia territorial: Sede en Viedma y alcance provincial.

Dependencia: Procurador/a General.

Subrogancia: Por el/la Defensor/a que corresponda de acuerdo al orden de prelación establecido por el 
art. 28 de la Ley K N° 4199.

Funciones específicas: Las establecidas en el art. 21 de la Ley K N° 4199 y demás funciones dispuestas por 
instrucciones generales y reglamentos internos.
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Acceso al cargo: Para ser designado/a en el cargo, el/la postulante debe acreditar idoneidad para el 
mismo mediante concurso externo. El llamado a concurso y la designación en el cargo, son dispuestos por 
el Consejo de la Magistratura en los términos establecidos en el artículo 217, 2do párrafo, de la Constitución 
Provincial.

Requisitos mínimos para acceder al cargo: Los establecidos en el art. 216 2do párrafo de la Constitución 
Provincial.

Escalafón: “A”.

Asignación de categoría o clase remunerativa: JC + plus.

Cantidad: 1 (uno).

• Secretaria Privada

Denominación: Secretaria Privada.

Asiento de funciones y competencia territorial: Sede en Viedma, alcance provincial.

Dependencia: Defensor/a General.

Funciones específicas:

a) Atender la línea telefónica general de la Defensoría General y efectuar las derivaciones 
correspondientes,

b) Llevar la agenda institucional de la Defensoría General,

c) Administrar la guía de contactos de la Defensoría General,

d) Realizar las comunicaciones que le sean encomendadas para distintos fines,

e) Organizar y tramitar las comisiones oficiales de el/la Defensor/a General,

f) Atender la Mesa de Entradas de la DG (entregar y recepcionar, controlar, clasificar, registrar, 
resguardar, embalar, derivar internamente, digitalizar, etc.),

g) Organizar audiencias, reuniones de trabajo y otros eventos institucionales (recepción, preparación 
del espacio físico o virtual, instalaciones, servicios, documentos de trabajo, etc.),

i) Cargar datos en sistemas informáticos, página web, plataformas o registros específicos de la DG,

j) Colaborar en la ejecución de las tareas administrativas de las otras Dependencias de la DG, según lo 
disponga el/la DG,

k) Tramitar autorizaciones particulares de el/la DG de distinto tipo y

l) Otras funciones similares que le sean encomendadas por el/la DG.

Acceso al cargo: Para ser designado/a en el cargo, el/la postulante deberá acreditar idoneidad para el 
mismo mediante concurso. El llamado a concurso y la designación en el cargo son dispuestos por el/la 
Superior Tribunal de Justicia.

Requisitos mínimos para acceder al cargo: Los establecidos en la Ley orgánica del Poder Judicial y el 
Reglamento Judicial.

Escalafón: “A”.

Asignación de categoría o clase remunerativa: Escribiente- Oficial Mayor. El ingreso y los ascensos 
dentro del tramo establecido son por concurso dispuesto por el STJ según lo establecido en la Ley orgánica 
del Poder Judicial, el Reglamento Judicial y los respectivos llamados a concurso.

Cantidad: 1 (uno).

Departamento de Gestión y Monitoreo Interno

• Jefe/a

Denominación: Jefe/a del Departamento de Gestión y Monitoreo Interno.

Asiento de funciones y competencia territorial: Sede en Viedma, alcance provincial.

Dependencia: Defensor/a General.

Subrogancia: Es subrogado/a, ante ausencias menores a treinta (30) días corridos, por el/la Auxiliar 
Técnico/a. Cuando exceda dicho plazo, requiere designación por el/la Procurador/a General.

Funciones específicas:

a) Administrar la casilla de correo electrónico oficial (general) de la Defensoría General efectuando las 
derivaciones internas correspondientes,

b) Efectuar las notificaciones y comunicaciones relativas las materias de incumbencia de la Unidad y 
otras que le sean encomendadas por el/la Defensor/a General,

c) Articular permanentemente la labor de la dependencia con la Gerencia de Planeamiento y Gestión 
y colaborar en los proyectos institucionales del MPD que le sean asignados,
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d) Asistir a el/la Defensor/a General en la coordinación de los organismos auxiliares del MPD,

e) Contribuir a la definición de la agenda institucional de la DG y la formulación y ejecución de 
instrucciones generales que contribuyan a mejorar el desempeño del servicio (art 21 inc. b). Ley K 
Nº 4199),

f) Promover y colaborar en los aspectos técnicos y administrativos de los convenios de colaboración 
institucional (articulación institucional, gestión de firmas, elaboración de proyecto de convenio, 
trámite administrativo, etc.),

g) Relevar y consolidar la información necesaria para la elaboración del Informe Anual del Ministerio 
Público de la Defensa y de otros informes de gestión que le sean requeridos,

h) Asistir en el diseño e implementación del sistema de control interno para la supervisión general 
del MPD,

i) Ejecutar las acciones regulares y/o puntuales de monitoreo que le sean encomendadas (ej. ejecución 
del cronograma de visitas a localidades y parajes alejados, realización de inspecciones, etc.),

j) Atender las consultas de los/as usuarios/as privados/as de la libertad e iniciar los trámites internos 
que correspondan (derivar OfADeyCo y/o Defensoría, reasignar el caso, etc.),

k) Tramitar peticiones, quejas, reclamos, denuncias y sugerencias de los/as usuarios del servicio,

l) Asistir en la gestión de expedientes disciplinarios (creación y seguimiento de expedientes, proyectos 
de escritos, diligencias, etc.),

m) Proponer herramientas que contribuyan a la estandarización del trabajo de la dependencia a cargo 
y el establecimiento de indicadores,

n) Proyectar Resoluciones y Circulares de la Defensoría General,

o) LLevar el Registro Digital de Resoluciones e intervenciones técnicas de la Defensoría General,

p) Gestionar publicaciones de la DG en el Boletín Oficial y Página web institucional,

q) Responder consultas sobre Resoluciones de la DG,

r) Gestionar reasignaciones de casos por excusaciones y otras causales y demás presentaciones de 
los/as Defensores/as para intervención de la DG,

t) Asistir a la Unidad de Asistencia Técnica en la gestión de los expedientes judiciales (control de 
listas de despacho STJRN y CSJN, recepción, carga de datos y documentos en sistemas informáticos, 
agendamientos judiciales, archivo, proyectos de escritos judiciales de baja complejidad, etc.),

u) Tramitar las solicitudes de intervención de la DG en procesos de designación de figura apoyo y 
otras designaciones institucionales,

v) Organizar, comunicar, distribuir, dirigir y supervisar la ejecución de las tareas asignadas al personal 
a cargo,

w) Capacitar y facilitar el desempeño del personal a cargo,

x) Colaborar en los procesos de concurso de personal,

y) Conceder y justificar licencias y permisos al personal de su dependencia directa conforme 
reglamentación vigente,

z) Otras funciones relacionadas a las anteriores dispuestas por la reglamentación o por instrucción 
de superior jerárquico.

Acceso al cargo: Para ser designado/a en el cargo, el/la postulante debe acreditar idoneidad para el 
mismo mediante concurso interno subsidiariamente externo. El llamado a concurso y la designación en 
el cargo, son dispuestos por el/la Procurador/a General.

Requisitos mínimos para acceder al cargo:

- Título universitario de grado de “Abogado/a”, “Licenciado/a en Ciencia Política”, “Licenciado en 
Administración” o denominaciones similares,

- Cuatro (4) años de experiencia laboral en tareas vinculadas al cargo.

Los requisitos específicos (dentro del marco establecido precedentemente) y los adicionales, con 
carácter obligatorio o preferencial, serán determinados en el respectivo llamado a concurso conforme se 
estime conveniente para la prestación del servicio.

Escalafón: “C”

Asignación de categoría o clase remunerativa: 360.

Cantidad: 1 (uno).

• Auxiliar Técnico/A

Denominación: Auxiliar Técnico/a

Asiento de funciones y competencia territorial: Sede en Viedma, alcance provincial.
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Dependencia: Jefe/a de Departamento de Gestión y Monitoreo Interno.

Funciones específicas:

a) Efectuar comunicaciones, realizar y responder consultas derivadas por el/la Jefe/a,

b) Realizar relevamientos,

c) Elaborar informes,

d) Proyectar propuestas de gestión,

e) Gestión de los expedientes que traten asuntos de incumbencia del Depto,

f) Cargar datos en los sistemas informáticos de gestión y

g) Otras funciones afines por instrucción de la autoridad superior.

Acceso al cargo: Para ser designado/a en el cargo, deberá acreditarse idoneidad para el mismo mediante 
concurso externo. El llamado a concurso y la designación en el cargo son dispuestos por el/la Procurador/a 
General.

Requisitos mínimos para acceder al cargo: Tecnicatura universitaria en “Gestión”, “Administración” o 
denominaciones similares, de tres (3) años de duración.

Escalafón: “C”.

Asignación de categoría o clase remunerativa: 220-280.

Cantidad: 1 (uno).

Unidad de Asistencia en la Administración de Recursos

• Jefe/a

Denominación: Jefe/a de la Unidad de Asistencia en la Administración de Recursos.

Asiento de funciones y competencia territorial: Sede en Viedma, alcance provincial.

Dependencia: Defensor/a General.

Funciones específicas: Además de las funciones establecidas para el/la asistente administrativo/a de la 
Unidad, son funciones específicas de este cargo:

a) Administrar las casillas de correo electrónico oficial específicas para la gestión de los asuntos a su 
cargo,

b) Articular la labor de la Unidad con la Dirección de Desarrollo Humano, la Secretaría de 
Superintendencia y sus Delegaciones,

c) Administrar fondos permanentes asignados a la Defensoría General,

d) Relevar y sistematizar la información necesaria para la elaboración del requerimiento presupuestario 
anual del MPD,

e) Proyectar las intervenciones de la DG en gestiones de bienes y servicios (servicios generales, 
mobiliario, informático, pericias, cartelería, etc.) de acuerdo a los procesos establecidos, efectuar el 
seguimiento de los trámites intervenidos y las comunicaciones pertinentes a el/la solicitante,

f) LLevar registros actualizados de ocupación y estado general de los espacios físicos asignados a las 
dependencias del MPD y tramitar las solicitudes de adecuaciones necesarias,

g) Organizar el cronograma anual de visitas de los/as Defensores y gestionar las autorizaciones de 
comisiones oficiales que correspondan (DG/PG), de acuerdo a los procedimientos establecidos, 
proyectando (o controlando los proyectos que remitan las Delegaciones) de Resoluciones de DG,

h) Proveer información sistematizada sobre los asuntos a su cargo,

i) Efectuar las comunicaciones y notificaciones relativas a las materias de incumbencia de la Unidad 
a cargo,

j) Proponer herramientas que contribuyan a la estandarización del trabajo y el establecimiento de 
indicadores de gestión,

k) Cubrir el servicio de la Secretaría Privada en caso de ausencia o vacancia, distribuyendo las tareas 
entre el personal a cargo,

l) Establecer criterios de organización y distribución interna del trabajo entre el personal a cargo,

m) Dirigir y supervisar la ejecución de las tareas administrativas del personal a cargo,

n) Capacitar y facilitar el desempeño de los/as empleados/as,

o) Prestar la colaboración que le sea requerida en los procesos de concurso de empleados del área,

p) Conceder y justificar licencias y permisos a el/la asistente conforme reglamentación vigente y
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q) Otras funciones afines dispuestas por la reglamentación, por instrucción de el/la Defensor/a General 
o derivadas de la delegación de facultades de superintendencia de el/la Procurador/a General.

Acceso al cargo: Para ser designado/a en el cargo, deberá acreditarse idoneidad para el mismo mediante 
concurso interno. El llamado a concurso y la designación en el cargo son dispuestos por el Superior 
Tribunal de Justicia.

Requisitos mínimos para acceder al cargo: Los establecidos en la Ley orgánica del Poder Judicial y el 
Reglamento Judicial.

Escalafón: “A”.

Asignación de categoría o clase remunerativa: Jefatura de Despacho- Jefatura de División. El ascenso a 
la categoría procederá conforme lo establecido en la Ley orgánica del Poder Judicial N° 5190, el reglamento 
judicial y los respectivos llamados a concurso.

Cantidad: Uno (1).

• Asistente Administrativo/a

Denominación: Asistente Administrativo/a.

Asiento de funciones y competencia territorial: Sede en Viedma, alcance provincial.

Dependencia: Jefe/a de la Unidad.

Funciones específicas:

a) Atender las consultas administrativas de los/as usuarios/as internos y efectuar las comunicaciones 
que le sean encomendadas por el/la Jefe/a de la Unidad,

b) Elaborar y comunicar el parte diario de inasistencias de la DG,

c) Colaborar en la gestión de los trámites de recursos humanos que tengan por objeto: incorporar, 
trasladar, permutar o rotar al personal, asignar funciones o tareas específicas, horas extras, horarios 
de trabajo, subrogancias, licencias, guardias y excepciones en feria, (crear expedientes, elaborar 
informes, redactar escritos simples, proyectar actos administrativos de alcance particular, realizar el 
seguimiento, etc.)

d) Efectuar el control previo de las licencias que autoriza o justifica el/la Defensor General,

e) Coordinar las cuestiones operativas de las comisiones de servicios de la 1ra CJ con las dependencias 
de la Administración General,

f) Registrar la actividad en los sistemas informáticos y registros complementarios establecidos,

g) Realizar el seguimiento de las reuniones de los Tribunales de Superintendencia y colaborar con las 
tareas administrativas que le sean requeridas en dicho marco,

h) Desempeñar toda otra función afín dispuesta por el/la titular de la Unidad.

Acceso al cargo: Para ser designado/a en el cargo, deberá acreditarse idoneidad para el mismo mediante 
concurso. El llamado a concurso y la designación en el cargo son dispuestos por el/la Superior Tribunal 
de Justicia.

Requisitos mínimos para acceder al cargo: Los establecidos en la Ley orgánica del Poder Judicial y el 
Reglamento Judicial.

Escalafón: “A”.

Asignación de categoría o clase remunerativa: Escribiente - Oficial Mayor. El ingreso y los ascensos 
dentro del tramo establecido son por concurso dispuesto por el STJ según lo establecido en la Ley orgánica 
del Poder Judicial, el Reglamento Judicial y los respectivos llamados a concurso.

Cantidad: 2 (dos).

• Abogado/a Relator/a

Denominación: Abogado/a Relator/a General del Ministerio Público.

Asiento de funciones y competencia territorial: Sede en Viedma y alcance provincial.

Dependencia: Procurador/a General (con asignación provisoria a la Defensoría General).

Subrogancia: Por el/la Abogado/a Relator/a asignado a la Defensoría General que determine el/la DG o, 
en ausencia de otro/a relator asignado a la DG, por el/la Abogado/a Relator/a que determine el/la PG.

Funciones específicas: Los Abogados Relatores/as Generales que sean asignados/as a la Defensoría 
General tienen, en este ámbito, las siguientes funciones específicas:

a) Organizar y distribuir la actividad entre los demás relatores de la DG según lo determine el/la 
Defensor General,

b) Crear expedientes en el sistema de gestión de la DG, realizar el seguimiento de los plazos y del 
adecuado archivo de las actuaciones de la DG,
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c) Analizar los casos ingresados en virtud del art. 21 inc. d) Ley K Nº4199 y brindar asesoramiento 
técnico –jurídico a el/la DG para su intervención en el expediente,

d) Elaborar modelos de escritos y proyectar los escritos judiciales que correspondan a la intervención 
de el/la DG,

e) Buscar, sistematizar y analizar antecedentes normativos, jurisprudenciales y doctrinarios,

f) Colaborar en la preparación de las intervenciones en audiencias judiciales,

g) Sugerir parámetros para el desarrollo y/o actualización del sistema de gestión y el establecimiento 
de indicadores de gestión y

h) otras funciones relacionadas que le sean asignadas por el/la DG.

Acceso al cargo: Para ser designado/a en el cargo, deberá acreditarse idoneidad para el mismo mediante 
concurso externo. El llamado a concurso de ingreso y ascenso y la designación en el cargo, son dispuestos 
por el/la Procurador/a General para integrar el Cuerpo de Abogados Relatores Generales del Ministerio 
Público (art 50 Ley K Nº4199).

Requisitos mínimos para acceder al cargo: Los establecidos en el art. 50 la Ley K N° 4199.

Escalafón: “A” /Cuerpo de Abogados Relatores/as Generales del Ministerio Público.

Asignación de categoría o clase remunerativa: S1-SC-J1.

Cantidad: Indeterminada (por asignación del PG del CARGMP).

FALLOS

Provincia de Río Negro
TRIBUNAL DE CUENTAS

Fallo “TCRN” Nº 347/2026

Viedma, 12 de Agosto de 2026. Visto: El expediente N° 49-DRyFC-2023 caratulado “S/Rendición de 
Cuentas del Ministerio de Gobierno y Comunidad – Período: febrero 2022” del registro de este Tribunal 
de Cuentas de la provincia de Río Negro; y, Considerando: … El Tribunal de Cuentas de la Provincia de Río 
Negro Resuelve: Artículo 1º.- Aprobar en los términos del artículo 36 de la Ley K Nº 2747, la rendición de 
cuentas del entonces Ministerio de Gobierno y Comunidad, período febrero de 2022. Artículo 2°.- Aprobar, 
en los términos del artículo 36 de la Ley K Nº 2747, las erogaciones generadas en el marco del expediente 
de muestra Nº 211943-G-2021 del registro del citado Ministerio, período febrero de 2022. Artículo 3º.- 
Dar por Finalizado el Juicio de Cuentas promovido contra Liliana Mariela Martín (DNI 18.084.974) e 
Ignacio Javier Villa (DNI 36.626.606), atento haber abonado este último el importe por capital e intereses 
del cargo formulado mediante Fallo “TCRN” Nº 316/2026, en mérito a lo expuesto en los Considerandos 
del presente. Artículo 4°.- Hacer Saber que este Fallo no obsta a la aplicación de las normas relativas al 
Juicio Administrativo de Responsabilidad que pudiera corresponder por hechos u omisiones dañosos 
ajenos a la rendición de cuentas. Artículo 5º.- Remitir en Devolución al Ministerio de Gobierno y Trabajo 
el expediente Nº 211943-G-2021 y los individualizados en el artículo 1º del Fallo “TCRN” Nº 41/2025 , una 
vez que el presente se encuentre firme. Artículo 6°.- Registrar, protocolizar un ejemplar, agregar otro al 
expediente, publicar por un (1) día en el Boletín Oficial, notificar a los enjuiciados y comunicar. Cumplido, 
archivar.- (Fdo. Digitalmente) Suárez Maximiliano Felipe -Vocal-, Ortiz Julio Fernando -Presidente-, Falugi 
Natalia -Vocal-, Armas, María Patricia -Secretaria Auditora Legal- Tribunal de Cuentas de Río Negro.

––O––

Fallo “TCRN” Nº 358/2026

Viedma, 18 de Agosto de 2026. Visto: Los Expedientes Nº 55-DRyFC-2026 del registro del Tribunal de 
Cuentas, N° 088.374-DA-2026, N° 127.546-SS-2025 y Nº 138.373-MDHDC-2025 del registro del Ministerio 
de Desarrollo Humano, Deporte y Cultura de la Provincia de Río Negro...El Tribunal de Cuentas de la 
Provincia de Río Negro Resuelve: Artículo 1º: Aprobar la rendición de cuentas presentada por el Ministerio 
de Desarrollo Humano Deporte y Cultura de la Provincia de Río Negro, correspondiente al período 
01/10/2025 al 31/10/2025, en los términos del Artículo 36 de la Ley K Nº 2.747, con las observaciones y 
recomendaciones expresadas en el Dictamen DRyFC Nº 178/2026, sin perjuicio de la responsabilidad 
administrativa, patrimonial y/o penal que pudiera corresponder a los responsables por los hechos, actos u 
omisiones de su gestión. Artículo 2º: Hacer saber a las actuales autoridades del organismo, que en lo sucesivo 
deberán dar estricto cumplimiento a las recomendaciones expresadas en el Capítulo IV “Conclusiones” 
del Dictamen DRyFC Nº 178/2026. Artículo 3º: Remitir al organismo cuentadante el Dictamen DRyFC  
Nº 178/2026. Artículo 4º: Remitir copia del presente Fallo y del Dictamen DRyFC Nº 178/2026 a la Contaduría 
General y a la Tesorería General, ambas de la Provincia, a fin de que como órganos rectores de los Sistemas 
de Contabilidad Gubernamental y Control Interno y de Tesorería, respectivamente, tomen conocimiento 
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de las observaciones y recomendaciones formuladas. Artículo 5º: Registrar, notificar a los responsables 
del organismo, publicar por un (1) día en el Boletín Oficial y oportunamente archivar. (Fdo. Digitalmente) 
Dra. Natalia Falugi -Vocal-; Cr. Maximiliano Suárez -Vocal-; Ante mí: Cr. Luis Pablo Vaisberg -Secretario 
Auditor Contable- del Tribunal de Cuentas de la Provincia de Río Negro.

––O––

Fallo “TCRN” Nº 359/2026

Viedma, 18 de Agosto de 2026. Visto: El Expediente N° 120-DRyFC-2026 del registro del Tribunal 
de Cuentas; y los Expedientes EX-2026-00222850-GDERNE-ME#SGG, Ex-2026-00014442-GDERNE-
ME#SGG y Ex-2025-01391878-GDERNE-ME#SGG del registro de la Secretaría General de la Provincia de 
Río Negro...El Tribunal de Cuentas de la Provincia de Río Negro Resuelve: Artículo 1º.- Aprobar la rendición 
de cuentas presentada por la Secretaría General de Río Negro, correspondiente al período 01/01/2026 al 
31/01/2026, en los términos del Artículo 36 de la Ley K N° 2.747, con las observaciones y recomendaciones 
expresadas en el Dictamen DRyFC Nº 183/2026, sin perjuicio de la responsabilidad administrativa, 
patrimonial y/o penal que pudiera corresponder a los responsables por los hechos, actos u omisiones de su 
gestión. Artículo 2º.- Hacer saber a las actuales autoridades del organismo, que en lo sucesivo deberán dar 
estricto cumplimiento a las recomendaciones expresadas en el Capítulo IV “Conclusiones” del Dictamen 
DRyFC Nº 183/2026. Artículo 3º.- Remitir al organismo cuentadante el Dictamen DRyFC Nº 183/2026. 
Artículo 4º.- Remitir copia del presente Fallo y del Dictamen DRyFC Nº 183/2026 a la Contaduría General 
y a la Tesorería General, ambas de la Provincia, a fin de que como órganos rectores de los Sistemas de 
Contabilidad Gubernamental y Control Interno y de Tesorería, respectivamente, tomen conocimiento de 
las observaciones y recomendaciones formuladas. Artículo 5º.- Registrar, notificar a los responsables del 
organismo, publicar por un (1) día en el Boletín Oficial y oportunamente archivar. (Fdo. Digitalmente) Dr. 
Julio Fernando Ortiz -Presidente-; Dra. Natalia Falugi -Vocal-; Cr. Maximiliano Suárez -Vocal-; Ante mí: 
Cr. Luis Pablo Vaisberg -Secretario Auditor Contable- del Tribunal de Cuentas de la Provincia de Río Negro.

––O––

Fallo “TCRN” Nº 360/2026

Viedma, 18 de Agosto de 2026. Visto: Los Expedientes N° 857-DRyFC-2024 del registro del Tribunal de 
Cuentas y Nº 12016-MSyJ-2024, Nº 50017-MSyJ-2026 y Nº 50083-MSYJ-2026 del registro del Ministerio de 
Seguridad y Justicia...El Tribunal de Cuentas de la Provincia de Río Negro Resuelve: Artículo 1º: Aprobar la 
rendición de cuentas presentada por el Ministerio de Seguridad y Justicia de Río Negro, correspondiente al 
período 01/07/2024 al 31/07/2024, en los términos del Artículo 36 de la Ley K Nº 2747, con las observaciones 
y recomendaciones expresadas en los Dictámenes DRyFC Nº 169/2025 y Nº 187/2026, sin perjuicio de 
la responsabilidad administrativa, patrimonial y/o penal que pudiera corresponder a los responsables 
por los hechos, actos u omisiones de su gestión. Artículo 2º: Hacer saber a las actuales autoridades del 
organismo que en lo sucesivo deberán dar estricto cumplimiento a las recomendaciones expresadas en 
los Dictámenes DRyFC Nº 169/2025 y Nº 187/2026. Artículo 3º: Remitir al organismo cuentadante los 
Dictámenes DRyFC Nº 169/2025 y Nº 187/2026. Artículo 4º: Remitir copia del presente Fallo y de los 
Dictámenes DRyFC Nº 169/2025 y Nº 187/2026 a la Contaduría General y a la Tesorería General, ambas de 
la Provincia, a fin de que como órganos rectores de los Sistemas de Contabilidad Gubernamental y Control 
Interno y de Tesorería, respectivamente, tomen conocimiento de las observaciones y recomendaciones 
formuladas. Artículo 5º: Registrar, notificar a los responsables del organismo, publicar por un (1) día en 
el Boletín Oficial y oportunamente archivar. (Fdo. Digitalmente) Dr. Julio Fernando Ortiz -Presidente-; 
Dra. Natalia Falugi -Vocal-; Cr. Maximiliano Suárez -Vocal-; Ante mí: Cr. Luis Pablo Vaisberg -Secretario 
Auditor Contable- del Tribunal de Cuentas de la Provincia de Río Negro.

––O––

Fallo “TCRN” Nº 361/2026

Viedma, 18 de Agosto de 2026. Visto: El Expediente N° 278-DRyFC-2025 del registro del Tribunal de 
Cuentas; y los Expedientes EX-2025-00425081-GDERNE-ME#SGG, 030014-SA-2025 y EX-2024-00468427-
GDERNE-ME#SGG del registro de la Secretaría General de la Provincia de Río Negro...El Tribunal de Cuentas 
de la Provincia de Río Negro Resuelve: Artículo 1º.- Aprobar la rendición de cuentas presentada por la 
Secretaría General de Río Negro, correspondiente al período 01/03/2025 al 31/03/2025, en los términos 
del Artículo 36 de la Ley K N° 2.747, con las observaciones y recomendaciones expresadas en el Dictamen 
DRyFC Nº 174/2026, sin perjuicio de la responsabilidad administrativa, patrimonial y/o penal que pudiera 
corresponder a los responsables por los hechos, actos u omisiones de su gestión. Artículo 2º.- Hacer 
saber a las actuales autoridades del organismo, que en lo sucesivo deberán dar estricto cumplimiento 
a las recomendaciones expresadas en el Capítulo IV “Conclusiones” del Dictamen DRyFC Nº 174/2026.  
Artículo 3º.- Remitir al organismo cuentadante el Dictamen DRyFC Nº 174/2026. Artículo 4º.- Remitir 
copia del presente Fallo y del Dictamen DRyFC Nº 174/2026 a la Contaduría General y a la Tesorería General, 
ambas de la Provincia, a fin de que como órganos rectores de los Sistemas de Contabilidad Gubernamental 
y Control Interno y de Tesorería, respectivamente, tomen conocimiento de las observaciones y 
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recomendaciones formuladas. Artículo 5º.- Registrar, notificar a los responsables del organismo, publicar 
por un (1) día en el Boletín Oficial y oportunamente archivar. (Fdo. Digitalmente) Dra. Natalia Falugi 
-Vocal-; Cr. Maximiliano Suárez -Vocal-; Ante mí: Cr. Luis Pablo Vaisberg -Secretario Auditor Contable- 
del Tribunal de Cuentas de la Provincia de Río Negro.

––O––

Fallo “TCRN” Nº 362/2026

Viedma, 18 de Agosto de 2026. Visto: El Expediente N° 168-DRyFC-2026 del registro del Tribunal de 
Cuentas; y los Expedientes EX-2026-00290384-GDERNE-ME#SGG, Ex-2026-00058756-GDERNE-
ME#SGG y Ex-2026-00059799-GDERNE-ME#SGG del registro de la Secretaría General de la Provincia de 
Río Negro...El Tribunal de Cuentas de la Provincia de Río Negro Resuelve: Artículo 1º.- Aprobar la rendición 
de cuentas presentada por la Secretaría General de Río Negro, correspondiente al período 01/02/2026 al 
28/02/2026, en los términos del Artículo 36 de la Ley K N° 2.747, con las observaciones y recomendaciones 
expresadas en el Dictamen DRyFC Nº 186/2026, sin perjuicio de la responsabilidad administrativa, 
patrimonial y/o penal que pudiera corresponder a los responsables por los hechos, actos u omisiones de su 
gestión. Artículo 2º.- Hacer saber a las actuales autoridades del organismo, que en lo sucesivo deberán dar 
estricto cumplimiento a las recomendaciones expresadas en el Capítulo IV “Conclusiones” del Dictamen 
DRyFC Nº 186/2026. Artículo 3º.- Remitir al organismo cuentadante el Dictamen DRyFC Nº 186/2026. 
Artículo 4º.- Remitir copia del presente Fallo y del Dictamen DRyFC Nº 186/2026 a la Contaduría General 
y a la Tesorería General, ambas de la Provincia, a fin de que como órganos rectores de los Sistemas de 
Contabilidad Gubernamental y Control Interno y de Tesorería, respectivamente, tomen conocimiento de 
las observaciones y recomendaciones formuladas. Artículo 5º.- Registrar, notificar a los responsables del 
organismo, publicar por un (1) día en el Boletín Oficial y oportunamente archivar. (Fdo. Digitalmente) Dr. 
Julio Fernando Ortiz -Presidente-; Dra. Natalia Falugi -Vocal-; Cr. Maximiliano Suárez -Vocal-; Ante mí: 
Cr. Luis Pablo Vaisberg -Secretario Auditor Contable- del Tribunal de Cuentas de la Provincia de Río Negro.

ORDENANZAS

Provincia de Río Negro
MUNICIPALIDAD DE MAINQUÉ

Ordenanza Nº 171 / 2026
Mainqué, 3 de Marzo de 2026

Visto: El Código Tributario Municipal aprobado por Ordenanza Nº 170/2025; y,

CONSIDERANDO: 

Que dicho Código establece las obligaciones tributarias municipales que habrán de percibirse en la 
Municipalidad de Mainqué, así como los obligados y los hechos imponibles que dan lugar al nacimiento 
de dichas obligaciones;

Que, el Título II del Código Tributario Municipal, en todos sus capítulos, establece que será la Ordenanza 
Tributaria Anual la que establecerá el monto de las obligaciones contenidas en dicha normativa;

Que se hace necesario en esta instancia, proceder a realizar una adecuación a los montos por Tasas, 
Derechos, Contribuciones y Multas que se deberán percibir por parte del municipio;

Por ello:

El Concejo Municipal de Mainqué 
Sanciona y Promulga con Fuerza de Ordenanza

Artículo 1°.- Establecer como valor tributario y de servicios prestados por el Municipio, los de la siguiente 
Planilla Anexa que forma parte de la presente Ordenanza.-

Artículo 2º. Comuníquese, Publíquese y Cumplido, Archívese.-

Miguel Angel Petricio, Intendente/Presidente Concejo Municipal.-
———

Ordenanza Tributaria 2026 

Título II
Parte Especial

Capítulo I
Tasa General de Inmuebles

Hasta tanto sea modificado el artículo 67º del Código Fiscal de la Municipalidad de Mainqué, los valores 
mensuales que se facturarán por metros lineales de frente y metros de superficie, serán los del ejercicio 
anterior, incrementados en un cuarenta por ciento (40%).-
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Estos valores tienen como hecho generador de la obligación, la prestación por parte del Municipio de los 
servicios de Recolección de Residuos, Tratamiento de Residuos, Riego, Mantenimiento de la Vía Pública y 
Mantenimiento de Espacios Verdes.-

El servicio de Alumbrado Público será cobrado mediante la empresa prestadora del servicio de 
energía eléctrica, considerando el tipo de alumbrado y de acuerdo a los coeficientes que suministrará la 
Administración.- El 45% de ese monto también será cobrado por la prestataria del servicio y tendrá como 
destino el Mantenimiento del Alumbrado Público.-

Los inmuebles sujetos al régimen de la Ley Nacional Nº 13.512 se parcelarán a partir del año en que 
se justifique la inscripción del Reglamento de Copropiedad y Administración en el Registro General y 
siempre que en la escritura conste la subdivisión. 

Los anticipos de la Tasa General de Inmuebles serán mensuales venciendo los días 10 de cada mes o día 
hábil inmediato posterior en caso de ser éste inhábil administrativo.

Cada anticipo no podrá ser inferior a los $ 2.500,00 (Pesos Dos mil quinientos).-

Se podrán cancelar en un solo pago dichos anticipos. En tal caso, quienes abonen el año completo 
tendrán derecho a una bonificación del quince por ciento (15%) venciendo el día 15 de abril de 2026, 
mientras quienes abonen por semestres tendrán derecho a una bonificación del diez por ciento (10%) 
venciendo el primer semestre el día 15 de abril de 2026 y el segundo semestre el día 15 de octubre de 2026.-

Los propietarios y responsables de los baldíos que se encuentren ubicados en el ejido municipal, 
tributarán la siguiente sobretasa según la zona en que se encuentre: 

Zona I: 200%

Zona II: 100%

Zona III: 50%

	
Capítulo II

Derecho de Registro e Inspección

Por el derecho de Inspección a Comercios, Industrias y Prestadores de Servicios, se liquidará, salvo 
disposiciones especiales, según el tipo de actividad de que se trate, siempre que se encuentre ubicada en 
la jurisdicción del municipio o se explote en ella.- Tributarán por mes según el siguiente cuadro:

Actividad Tasa $

Acopiadores de frutas y verduras 15.400

Almacenes 42.000

Alquiler de películas, videos y/o DVD 21.000

Artículos de electricidad y gas 14.000

Artículos de mimbre 14.000

Aserraderos 23.800

Bancos y Financieras 49.000

Bar-Confiterías 35.000

Bares o Pubs con espectáculo 49.000

Bazar 21.000

Bicicletería – Reparaciones 21.000

Bicicletería – Venta 39.200

Bloqueras 16.800

Bodegas hasta 10.000 Hl. 113.400

Bodegas hasta 30.000 Hl. 180.600

Bodegas más de 30.000 Hl. 221.200

Botiquín de Farmacia 49.000

Boutiques 21.000

Cancha de Futbol 25.200

Carnicerías 30.800

Carpinterías 18.200

Casas de Electricidad 25.200
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Casas de Fotografía 18.200

Ciber 23.800

Casinos 91.000

Cines 35.000

Compra-venta de artículos usados 19.600

Confiterías 35.000

Confiterías Bailables 49.000

Constructores de 1ª Categoría 11.200

Constructores de 2ª Categoría 18.200

Corralón de Materiales 28.000

Criaderos de aves hasta 30.000 unidades 166.600

Criaderos de aves hasta 5.000 unidades 77.000

Criaderos de aves más de 30.000 unidades 387.800

Depósito de Forrajes 21.000

Despacho de bebidas al copeo 21.000

Despacho de bebidas para consumo fuera del local 29.400

Distribuidores Mayoristas 32.200

Estaciones de Servicio 57.400

Fábricas de Acumuladores 21.000

Fábricas de Premoldeados 21.000

Fábricas de Soda y Anexos 21.000

Fábricas industrializadoras de productos alimenticios 30.800

Farmacias 56.000

Ferreterías 32.200

Fertilizantes y agroquímicos 50.400

Fiambrerías 26.600

Fraccionamiento y elaboración de jugos 124.600

Frigoríficos hasta 200 metros cuadrados 78.400

Frigoríficos hasta 400 metros cuadrados 131.600

Frigoríficos hasta 600 metros cuadrados 180.600

Galpones de empaque hasta 100.000 bultos 95.200

Galpones de empaque más de 100.000 bultos 147.000

Gimnasio 25.200

Gomerías – Reparaciones 21.000

Gomerías – Venta 28.000

Heladerías 29.400

Herrerías 16.800

Hornos de Ladrillo 25.200

Hospedajes por hora 53.200

Hoteles 39.200

Industrias no clasificadas 74.200

Inspección de estructuras de Antenas 187.600

Inspección de motores eléctricos y a combustibles 130.200

Inspección de tomas de aguas, molinos y similares 86.800

Joyerías 42.000

Juguera 131.600
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Jugueterías 29.400

Kioscos 29.400

Lavadero de automotores 28.000

Lubricentro 30.800

Librerías 26.600

Mataderos 130.200

Mercado 56.000

Mercerías 16.800

Mueblerías 39.200

Oficinas Administrativas 23.800

Otros Comercios no especificados 23.800

Panadería y Facturaría 28.000

Panadería y Facturaría con reparto 37.800

Peluquerías 25.200

Pensiones 39.200

Perfumerías 18.200

Pescaderías 32.200

Pizzerías 28.000

Polleria 29.400

Receptorías de frutas 98.000

Relojerías 30.800

Repartos de empresas no establecidas localmente 21.000

Repuestos y accesorios para el automotor 28.000

Restaurantes y/o Parrillas 39.200

Rotiserías 33.600

Salón de fiestas 37.800

Secadores de frutas 37.800

Servicio de cobranza (Rapipago, Pagofacil) 39.200

Servicios de Mutuales 44.800

Servicios funerarios 39.200

Servicios Públicos Agua 103.600

Servicios Públicos Energía Eléctrica 358.400

Servicios Públicos Gas 436.800

Surtidores de combustibles, cada uno 36.400

Talleres de artefactos hogareños 18.200

Talleres de chapa y pintura 35.000

Talleres de zapatería 18.200

Talleres mecánicos 29.400

Tambos 30.800

Tiendas y Roperías 33.600

Tintorerías 28.000

Tornerías 28.000

Vendedores ambulantes locales, por mes 40.600

Vendedores ambulantes no locales, por día 25.200

Vendedores ambulantes no locales, por mes 119.000

Venta de Gas en garrafa 23.800
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Venta de loterías y similares 23.800

Venta de vehículos usados 56.000

Verdulerías 35.000

Zapaterías y/o zapatillerías 33.600

Por pozo hidrocarburífero en estado de Perforación USAM 395

Por pozo hidrocarburífero en estado de Producción USAM 325

Por pozo hidrocarburífero en estado de Abandono USAM 190

Por oleoductos, gasoductos y poliductos por kilómetro USAM 295

Por cantera de minerales de 3º categoría de hasta 10 hectáreas USAM 85

Por cantera de minerales de 3º categoría de hasta 15 ha USAM 125

Por cantera de minerales de 3º categoría mas de 15 hectáreas USAM 150

Por cantera de minerales de 2º categoría USAM 180

Por cantera de minerales de 1º categoría USAM 220

Estudio de impacto ambiental actividades hidrocarburíferas 325.400,00

Auditoria ambiental actividades hidrocarburíferas USAM 4105 

Informe ambiental actividades hidrocarburíferas USAM 410

Estudio de Impacto ambiental actividades mineras USAM 320

Declaraciones juradas actividades mineras USAM 75

El pago anticipado de los mismos, no generará derecho a bonificación alguna.- Los presentes derechos 
son complementarios a los que pudieran corresponder por la aplicación de la presente Ordenanza.-

Capítulo III
Derechos de Cementerio

Traslado de cadáveres dentro del Cementerio y a otras jurisdicciones 25.200

Derecho de colocación de lápidas, placas, trabajos de albañilería, pinturas 11.200

Solicitud de transferencia de nichos, perpetuas, o panteones herederos u otros 11.200

Inhumaciones y/o exhumaciones 70.000

Arrendamiento de nicho depósito por día 8.400

Arrendamiento de fosa por 5 años 95.000

Arrendamiento de nichos municipales por 5 años 

 • Fila superior e inferior 110.000

 • Filas intermedias 150.000

Permiso de edificación, por metro cuadrado 2.800

Tierra para panteones por 75 años por m2 252.000

Emisión de certificados 10.000

Capítulo IV
Derecho de Acceso a Diversiones y Espectáculos Públicos

Por cada mesa de billar, pool, video juego, computadora en red y similares, por mes 10.000

Espectáculos culturales, deportivos, circenses, artísticos 5,00%

Parques de diversiones 5,00%

Los porcentajes indicados más arriba, serán aplicados sobre el precio, neto de otros tributos, de la entrada 
al espectáculo.- Serán responsables de la liquidación y pago los sujetos indicados en el artículo 89º del 
Código Tributario Municipal.- 

Son únicos y directos responsables del ingreso de las sumas provenientes de la aplicación de este 
Derecho todo organizador, permanente o esporádico, de espectáculos. Los mismos deberán incluir en el 
precio de la entrada el importe correspondiente al presente Derecho.
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Capítulo V
Derecho de Abasto, Matadero e Inspección Veterinaria

Se abonará este Derecho:

Matadero Municipal, por cada animal 220 420 320 50

Matadero Privado, por cada animal 280 460 380 80

Por introducción de pan, facturas y derivados, 
abonarán por mes

    20.000

Por introducción de lácteos y derivados, 
abonarán por mes

   26.000

Por introducción de pastas frescas y 
deshidratadas, abonarán por mes

   18.000

Por introducción del resto de alimentos y 
bebidas, con o sin alcohol, abonarán por mes

   28.000

Por inspección de huevos, abonarán cada 10 
docenas

   250

Por introducción de carnes vacunas, porcinas, 
caprinas, ovinas, de aves, pescados y mariscos, 
incluidas menudencias y chacinados, por kg.

60 60 60 60

Capítulo VI
Derecho de Ocupación del Dominio Público

Ocupación de veredas por comercios, por metro cuadrado por bimestre 5.600

Por tendido de redes de agua, por bimestre 2,50%

Por tendido de redes de gas, por bimestre 2,50%

Por antenas de transmisión de instalación domiciliaria, por bimestre 2,50%

Por tendido de redes de televisión por cable, por bimestre 2,50%

Por tendido de alumbrado público, por bimestre 6,00%

Letreros salientes sobre veredas, por bimestre 18.200

Pasacalles, hasta 3 días 15.400

Letreros en general, visibles desde la vía pública, por bimestre 16.800

Por uso de altavoces fijos o instalaciones móviles, por bimestre 14.000

Por uso de altavoces fijos o instalaciones móviles, por día 6.000

Por uso de bandera de remate, por día 18.500

Por ocupación de espacio público de otra naturaleza 8.500

Por apertura de zanja para obras de infraestructura, por metro lineal hasta 1000 m USAM 5

Por apertura de zanja para obras de infraestructura, por metro lineal adicional 
superior a 1000 m

USAM 3,5

Obras de infraestructura varias de electrificación, gas, agua, cloacas, pavimentos, 
cordón cuneta, etc : según monto, plazo de obra y ocupación de espacios públicos

USAM 0,0001 a 15

Los porcentajes indicados más arriba, serán aplicados sobre el precio, neto de otros tributos, facturado 
a los usuarios de los servicios que se prestan.- Serán responsables de la liquidación y pago los prestadores 
de los servicios facturados.-

Capítulo VII
Permisos de Uso

Cuando el Municipio ceda el uso de bienes propios, sean éstos, edificios, pisos, espacios destinados a 
publicidad, mobiliario, automotores, máquinas o herramientas percibirá el siguiente precio expresados 
en USAM:

Provisión de agua en zona urbana, por viaje tanque de 1.000 l USAM 12,00

Provisión de agua en zona urbana, por viaje tanque de 9.000 l USAM 60,00
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Provisión de agua en zona rural hasta 5 kilómetros tanque 1.000 USAM 30,00

Provisión de agua en zona rural hasta 5 kilómetros tanque 9.000 USAM 70,00

Superando los 5 kilómetros, por cada kilómetro adicional (1.000) USAM 1,00

Superando los 5 kilómetros, por cada kilómetro adicional (9.000) USAM 3,00

Arena o tierra, por viaje (6 M3)  USAM 90

Arena o tierra, por viaje (25 M3) USAM 250

Material calcáreo, por viaje (6 M3) USAM 90

Material calcáreo, por viaje (25 M3) USAM 250

Motoniveladora, por hora  USAM 150

Cargadora frontal, retroexcavadora, por hora USAM 150

Por uso de camión, por hora USAM 83

Por uso tractor con o sin herramientas, por hora USAM 100

Capítulo VIII
Tasa de Actuaciones Administrativos y Otras Prestaciones

Toda gestión o trámite iniciado ante el Municipio de Mainqué estará sujeto al pago de la Tasa del Título 
en forma de sellado y de acuerdo con los siguientes importes:

Derechos de Oficina

Por cada pedido de actuación administrativa 13.000

Por cada pedido de trámite de expediente en curso 13.000

Por Recurso de Reconsideración sobre Resolución tomada 13.000

Por trámite de expediente archivado 13.000

Por cada Oficio Judicial 13.000

Por duplicados de recibos o certificaciones 13.000

Por Libreta Sanitaria 13.000

Certificado Libre Gravamen, por lote 15.000

Por Licencia de Conducir categorías A o B y duplicado 30.000

Por Licencia de Conducir categoría A junto a categoría B 50.000

Por Licencia de Conducir categorías C,G y duplicado 35.000

Por Licencia de Conducir categorías D,E y duplicado 50.000

Por Licencia de Conducir categorías D y E juntas 50.000

Por Licencia de Conducir mayor de 70 años y duplicado 20.000

Certificado Libre Deuda Infraccional, por dominio 25.000

Ejemplar Ordenanza Tributaria 15.000

Solicitud de Habilitación anual transportes para mercaderías 126.000

Solicitud de Licencia Comercial 28.000

Solicitud de Baja de Comercios 28.000

Solicitud de Cambio de Domicilio, de Razón Social, de Anexos 21.000

Solicitud de Renovación de Habilitaciones Comerciales 21.000

Licencia Comercial para Industrias, Galpones de Empaque, Frigoríficos, Criaderos de 
Animales, Bodegas, Playas de Carga, Prestatarias de Servicios Públicos

175.000

Licencia Comercial para Bares y Confiterías 133.000

Licencia Comercial anual para presentar al SENASA para Industrias, Galpones de Empaque, 
Frigoríficos, Jugueras, Bodegas.

175.000

Licencia Comercial para el resto de los Comercios y prestadores de Servicios 28.000
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Derechos de Catastro  

Visación de Planos de proyectos que den origen a una modificación parcelaria ya existente 
o incorporen nuevas, hasta 80 metros cuadrados

 20.000

Por cada metro cuadrado que supere los 80 210

Registro de Planos aprobados de Mensura y Subdivisiones con apertura de folios en 
concordancia con las modificaciones parcelarias aprobadas. Por cada parcela que se 
origine

 13.500

Por cada certificado de numeración domiciliaria, ubicación o dimensión del inmueble 13.500

Por cada certificado de Nomenclatura Parcelaria 13.500

Por cada certificado para servicios 13.500

Por inscripción de Títulos, por cada Parcela 13.500

Por Certificado Final de Obras 13.500

Derechos de Construcción  

Por visación, aprobación, permiso de construcción, certificado final de obra nueva e 
inspección, por cada metro cuadrado de superficie en Industrias, galpones de empaque, 
bodegas y frigoríficos

200

Por visación, aprobación, permiso de construcción, certificado final de obra nueva e 
inspección, por cada metro cuadrado de superficie en comercios

 340

Por visación, aprobación, permiso de construcción, certificado final de obra nueva e 
inspección, por cada metro cuadrado de superficie en servicios, viviendas y otros usos

340 

Por visación, aprobación, permiso de construcción, certificado final de obra nueva e 
inspección, por cada metro cuadrado de superficie en Galpones con destino productivo 
primario

 200

Por aprobación y Certificado Final de Obra existente a declarar, que no cuente con legajo 
técnico aprobado, los valores indicados más arriba se incrementarán en un

 100%

Por subsistencia de obra existente a declarar y certificado correspondiente, los valores 
indicados más arriba se incrementan en un

 140%

Por cada permiso de delineación con frente a la calle por metro lineal 300

Por cada delineación de vereda, por metro lineal 300

Por apertura de zanja para obras de infraestructura, por día 32.000

 
Capítulo IX

Recargos, Multas y Sanciones

De acuerdo a lo establecido por la Ordenanza Nº 34/2010 en sus artículos 37° y 38°, las sanciones y multas 
se aplicarán utilizando la Unidad de Sanción Municipal (USAM), según la falta y/o infracción cometida.-

Animales Sueltos

Los propietarios de animales que circulen en la vía pública o sean invasores de predios particulares y/o 
públicos, abonarán las siguientes multas:

Equinos, porcinos, vacunos, ovinos USAM 10,00

Aves de corral USAM 1,00

A tal efecto, al constatarse la infracción se realizará la comunicación a la Policía local, quienes procederán 
a tomar intervención a los fines del secuestro de los animales invasores. En caso de no ser retirados dentro 
de las 24 horas, se cobrará un adicional por día de mantenimiento según la escala siguiente:

Equinos, porcinos, vacunos, ovinos USAM 3,00

Aves de corral USAM 0,50

Multas por Infracciones de Tránsito

Conducción de rodados por menores de edad USAM 400,00
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Conducir utilizando el celular USAM 300,00

Circular en contramano, giro en U, mal estacionado, falta de luces reglamentarias, 
caño de escape no reglamentario. falta de Casco reglamentario

USAM 250,00

Exceso de velocidad USAM 400,00

Falta de licencia de conductor, Licencia Vencida, Licencia sin categoría habilitante USAM 250,00

Falta de seguro automotor USAM 250,00

Falta documentos del vehículo USAM 250,00

Darse a la fuga y/o falta de respeto a la autoridad de tránsito USAM 500,00

Conducir en estado de ebriedad:

Mínimo

Máximo

USAM 1.000

USAM 2.000

Reincidencia por segunda o más veces (cualquier infracción) 200% Multa 

Pago voluntario (hasta 7 días fecha de multa), la misma se reduce en un 50% Multa

Multas por Falta de Habilitaciones o Permisos

Ejecución de obras particulares sin permiso USAM 100,00

Ejecución de obras con destino a comercios e industrias sin permiso USAM 300,00

Ejecución de obras sin cumplir con las especificaciones municipales, retiros o 
disposición de escombros

USAM 250,00

Realizar actividad comercial sin la correspondiente habilitación USAM 200,00

Instalar estructuras sin cumplir con las especificaciones municipales en forma 
previa

USAM 300,00

Realizar aperturas de zanjas sin el correspondiente permiso municipal USAM 250,00

Ejecutar otro tipo de obras no especificadas anteriormente:

Mínimo

Máximo

USAM 400

USAM 40.000

Reincidencia por segunda o más veces (cualquier infracción) 200% Multa 

Pago voluntario (hasta 7 días fecha de multa), la misma se reduce en un 50% Multa 

Daños a la Propiedad Pública

Extracción o tala de árboles de vereda o lugares públicos, c/u USAM 400,00

Depositar materiales, tierra, escombros, ramas, basura USAM 400,00

Derrame de agua en la vía pública USAM 400,00

Pintadas, escritos, o daños de cualquier tipo sobre edificios públicos municipales USAM 400,00

Daños sobre paseos, plazas, balnearios y otros lugares públicos USAM 400,00

Multas por Daño Ambiental

Además de la reparación del daño ambiental ocasionado, la persona física o ideal que generara un daño 
ambiental a consideración de la Administración, podrá ser sancionada con una multa graduable entre 1.500 
(Mil Quinientos) USAM y 75.000,00 (Setenta y Cinco Mil) USAM según la gravedad del daño ocasionado.- 
Las Ordenanzas Nº 161/24 y Nº 162/24 establecen multas por daños ambientales y se complementan a la 
presente.

Consideraciones Generales

Además de las multas correspondientes, los infractores deberán reparar el daño causado, tomándose 
como reincidencia el no hacerlo previa intimación fehaciente.-

Intereses por Mora

A partir de la fecha de vencimiento de cada obligación tributaria, la que se encuentre impaga comenzará 
a devengar un interés mensual del 2.75% (dos con 75 por ciento) el que se acumulará anualmente al capital 
adeudado.
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Calendario Tributario

Tasas y derechos con vencimientos Mensuales

Anticipo 1					     Martes 10 de marzo de 2026

Anticipo 2					     Viernes 10 de abril de 2026

Anticipo 3					     Lunes 11 de mayo de 2026

Anticipo 4					     Miércoles 10 de junio de 2026

Anticipo 5					     Viernes 10 de julio de 2026

Anticipo 6					     Lunes 10 de agosto de 2026

Anticipo 7					     Jueves 10 de setiembre de 2026

Anticipo 8					     Lunes 12 de octubre de 2026

Anticipo 9					     Martes 10 de noviembre de 2026

Anticipo 10					     Jueves 10 de diciembre de 2026

Anticipo 11					     Lunes 11 de enero de 2027

Anticipo 12					     Miércoles 10 de febrero de 2027

Tasas y derechos con vencimientos Bimestrales

Anticipo 1					     Martes 10 de marzo de 2026

Anticipo 2					     Lunes 11 de mayo de 2026

Anticipo 3					     Viernes 10 de julio de 2026

Anticipo 4					     Jueves 10 de setiembre de 2026

Anticipo 5					     Martes 10 de noviembre de 2026

Anticipo 6					     Lunes 11 de enero de 2027
––O––

Ordenanza N° 175/26

Mainqué, 13 de Julio de 2026

Visto y Considerando:

Que, se ha creado el tribunal de faltas, a efectos de generar marco legal para las contravenciones que se 
producen dentro del éjido municipal.

Que, atento dicha creación, se hace necesario otorgarle marco normativo al funcionamiento de dicha 
oficina, más extenso de lo que supone la aplicación de la Ordenanza Tributaria.

Que el desarrollo normativo de la localidad, permite ordenarla de cara a un futuro mas prometedor,

El Poder Ejecutivo Municipal

RESUELVE:

Artículo 1: Sancionar el código de Faltas de la localidad de Mainqué, que se adhiere a la presente como 
anexo 1.

Artículo 2: Comuníquese, publíquese y dese a conocer.

Miguel Ángel Petricio, Intendente - Presidente Concejo Municipal.
———

ANEXO I

CODIGO DE FALTAS DE LA LOCALIDAD DE MAINQUE
 

INDICE

LIBRO PRIMERO

PARTE GENERAL

TITULO I: DISPOSICIONES GENERALES

TITULO II: DE LOS PRINCIPIOS

TITULO III: DE LAS PENAS
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TITULO IV: DE LA RESPONSABILIDAD

TITULO V: DE LA REINCIDENCIA

TITULO VI: DEL CONCURSO DE CONTRAVENCIONES

TITULO VII: DE LA EXTINCION DE ACCIONES Y PENAS

TITULO VIII: DE LA PRESCRIPCIÓN

TITULO IX: DEL SOBRESEIMIENTO Y LA SENTENCIA ABSOLUTORIA

LIBRO SEGUNDO

PARTE ESPECIAL: DE LAS CONTRAVENCIONES

TITULO I: DE LAS FALTAS CONTRA LA AUTORIDAD MUNICIPAL

TITULO II: DE LAS FALTAS CONTRA LA CALIDAD AMBIENTAL, SANIDAD E HIGIENE 

	 - CAPITULO I: DEL PROCEDIMIENTO DE EVALUACIÓN AMBIENTAL 

	 - CAPITULO II: DE LAS ACTIVIDADES HIDROCARBURÍFERAS 

	 - CAPITULO III: DE LAS ANTENAS 

	 - CAPITULO IV: DE LAS ACCIONES SOBRE EL SOPORTE NATURAL

	 - CAPITULO V: DE LOS RESIDUOS SÓLIDOS Y EFLUENTES

	 - CAPITULO VI: DE LOS RESIDUOS PATOGENOS, TOXICOS Y/O RADIOACTIVOS

	 - CAPITULO VII: DE LAS EMISIONES Y RADIACIONES

	 - CAPITULO VIII: DE LA REMEDIACIÓN AMBIENTAL

	 - CAPITULO IX: DE LA SANIDAD E HIGIENE PÚBLICA

	 - CAPITULO X: DE LA SANIDAD, HIGIENE Y TENENCIA RESPONSABLE DE ANIMALES

	 - CAPITULO XI: DE LA SANIDAD E HIGIENE ALIMENTARIA

	 - CAPITULO XII: DE LA SANIDAD E HIGIENE EN LA VIA PUBLICA

	 - CAPITULO XIII: DE LOS NATATORIOS DE USO PUBLICO

	 - CAPITULO XIV: DE LA HIGIENE MORTUORIA

TITULO III: DE LAS FALTAS CONTRA LA SEGURIDAD Y EL BIENESTAR

- CAPITULO I: DE LA SEGURIDAD EN GENERAL

- CAPITULO II: DE LAS OBRAS Y DEMOLICIONES

- CAPITULO III: DE LOS LOTEOS

- CAPITULO IV: DE LAS OBRAS EN LA VIA PÚBLICA

- CAPITULO V: DE LA VIA PUBLICA Y LUGARES PUBLICOS

- CAPÍTULO VI: DE LAS INDUSTRIAS, COMERCIO Y ACTIVIDADES ASIMILABLES
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CÓDIGO DE FALTAS DE LA CIUDAD DE MAINQUE

LIBRO PRIMERO
PARTE GENERAL

TITULO I
DISPOSICIONES GENERALES

ARTICULO 1º): JURISDICCIÓN. Este código se aplicará por faltas que se cometieren o tuvieren sus 
efectos en la localidad de Mainque en infracción a las normas dictadas en el ejercicio del “Poder de Policía” 
municipal y en los casos de leyes nacionales y provinciales cuya aplicación corresponda a este Municipio, 
siempre que en ellas no se prevea un procedimiento y/o penalidad propia.

ARTICULO 2º): FALTA – CONTRAVENCIÓN – INFRACCIÓN. Los términos “falta”, “contravención” e 
“infracción”, son de uso indistinto en el presente.

ARTICULO 3º): OBRAR CULPOSO. El obrar culposo será suficiente para considerar punible el hecho 
calificado como contravención.

ARTICULO 4º): TENTATIVA. La tentativa no es punible.

TITULO II
DE LOS PRINCIPIOS

ARTÍCULO 5º): PRINCIPIOS GENERALES. En la aplicación de este Código resultan operativos todos 
los principios, derechos y garantías consagrados en la Constitución de la Nación Argentina; en los 
Tratados de Derechos Humanos que forman parte de la Constitución Nacional (artículo 75, inc. 22); en 
los demás tratados ratificados por el Congreso de la Nación (artículo 31 de la Constitución Nacional); en la 
Constitución de la Provincia del Río Negro y en la Carta Orgánica de la localidad de Mainque.

ARTÍCULO 6º): PRINCIPIO DE LEGALIDAD. Ningún proceso contravencional puede ser iniciado sin 
imputación de acciones u omisiones tipificadas por norma dictada con anterioridad al hecho del proceso 
e interpretada en forma estricta.

ARTÍCULO 7º): PRESUNCIÓN DE INOCENCIA. Toda persona a quien se le imputa la comisión de una 
contravención tiene derecho a que se presuma su inocencia mientras no se establezca legalmente su 
culpabilidad.

ARTÍCULO 8º): NORMA MÁS BENIGNA. Si la norma vigente al tiempo de cometerse la contravención 
fuera distinta de la existente al momento de pronunciarse la sentencia, o en el tiempo intermedio, se debe 
aplicar siempre la más benigna. Si durante la condena se sanciona una norma más benigna, la sanción 
aplicada debe adecuarse, de oficio, a la establecida por esta nueva norma, quedando firme el cumplimiento 
parcial de la pena que hubiera tenido lugar. En todos los casos, los efectos de la norma más benigna, 
operan de pleno derecho.

ARTÍCULO 9º): PROHIBICION DE ANALOGÍA. Ninguna disposición de este Código puede interpretarse 
o integrarse en forma analógica en perjuicio del imputado.

ARTÍCULO 10º): IN DUBIO PRO REO. En caso de duda debe estarse siempre a lo que sea más favorable 
al infractor.

ARTÍCULO 11º): NON BIS IN ÍDEM. Nadie puede ser juzgado más de una vez por el mismo hecho.

TÍTULO III
DE LAS PENAS

ARTICULO 12º): PENAS PRINCIPALES Y ACCESORIAS. Las penas que este Código establece son:

1) PRINCIPALES:

a) Multa: Es la sanción pecuniaria a oblar por un infractor por la comisión de una o más 
contravenciones, cuyo monto será determinado por el Juez entre el mínimo y el máximo de 
“módulos” que se prevean para cada contravención; o un porcentaje del valor de un bien en los 
casos expresamente previstos. El valor del módulo será determinado por una Ordenanza Especial.

b) Amonestación: Es la sanción que importa un llamado de atención al infractor, sin perjuicio de la 
imposición de costas y costos.

2) ACCESORIAS:

a. Demolición: Es la sanción que importa la destrucción de lo que fuere realizado en contravención 
a las disposiciones legales.

b. Decomiso: Es la sanción que importa la pérdida -para el propietario- de la cosa mueble o 
semoviente con que se cometa la infracción, sea éste autor o no de la falta cometida.
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c. Clausura: Es la sanción que importa el cierre total o parcial de la obra, establecimiento o instalación 
industrial o comercial en infracción a la legislación vigente.- La clausura no podrá exceder los 24 
(veinticuatro) meses, no obstante la misma se prolongará, vencido el plazo, hasta tanto se subsane 
el hecho que originó la infracción.

d. Inhabilitación: Es la sanción que importa la suspensión o cancelación del permiso concedido por 
la Administración Municipal para el ejercicio de la actividad en infracción. La suspensión no podrá 
exceder los 24 (veinticuatro) meses, no obstante la misma se prolongará, vencido el plazo máximo, 
hasta tanto el infractor cumpla con todas las disposiciones municipales vigentes en la materia que 
motivara la sanción.

e. Remoción: Es la sanción que importa el retiro y traslado de lo asentado o plantado en contravención 
a las disposiciones legales.

f. Subsanación: Es la sanción que importa la obligación de ejecutar acciones, por sí o por terceros 
–a costa del infractor-, tendientes a remediar los perjuicios actuales o potenciales que provocare la 
infracción cometida.

g. Curso de Educación Vial: Es la sanción que importa la obligación de aprobar un curso de 
reeducación vial.

h. Tratamiento de rehabilitación de adicciones 

ARTICULO 13º): GRADUACIÓN DE LAS PENAS. Las penas se graduarán según la naturaleza de la falta, el 
riesgo corrido por las personas o los bienes, los antecedentes del infractor, su capacidad económica y toda 
circunstancia que contribuya a asegurar la equidad de la decisión.

ARTÍCULO 14º): CONVERSIÓN DE LA PENA. TRABAJO DE UTILIDAD PÚBLICA. Cuando el condenado 
acredite la imposibilidad de pago de la multa o ante reincidencia habitual, el Juez podrá convertir el importe 
de la misma, en horas de trabajo de utilidad pública, que se hará en razón de de una hora de trabajo por 
cada 5 módulos fijados.- El Trabajo de Utilidad Pública importará la realización de tareas comunitarias 
en establecimientos públicos u otras instituciones de bien público o sobre bienes de dominio público 
municipal. Este trabajo deberá adecuarse a las capacidades físicas y psíquicas del infractor teniéndose en 
cuenta las habilidades o conocimientos especiales que el contraventor pueda aplicar en beneficio de la 
comunidad.

TITULO IV
DE LA RESPONSABILIDAD

ARTICULO 15º): RESPONSABILIDAD PERSONAL. Son responsables a los efectos de este Código, las 
personas de existencia física por la comisión de faltas que fueren consecuencia directa de su acción u 
omisión.

ARTICULO 16º): RESPONSABILIDAD POR TERCEROS. Las personas de existencia física o ideal serán 
responsables por las faltas que cometieren las personas que actúen en su nombre, bajo su amparo, en su 
beneficio, con su autorización o consentimiento. Asimismo, también serán responsables cuando fueren 
negligentes en el deber de cuidado o vigilancia de las mismas. Todo ello, sin perjuicio de la responsabilidad 
que a éstas pudiera corresponderles personalmente.

ARTICULO 17º): RESPONSABILIDAD DE LOS MENORES DE EDAD. A los efectos de la aplicación de 
este código son responsables las personas físicas a partir de los 16 (DIECISEIS) años. Cuando se condene 
pecuniariamente a un menor de edad, serán responsables solidariamente los padres, encargados, tutores 
y/o guardadores del mismo.

TITULO V
DE LA REINCIDENCIA

ARTICULO 18º): REINCIDENCIA. Habrá reincidencia cuando el condenado por una falta cometiere una 
nueva contravención de la misma naturaleza, siempre que entre la condena anterior y la nueva falta no 
hubieren transcurrido 5 (CINCO) años.

ARTICULO 19º): REINCIDENCIA HABITUAL. Se considerará reincidencia habitual cuando el infractor 
registre tres o más infracciones de la misma naturaleza en los dos años inmediatos anteriores contados a 
partir de la última. En este supuesto el Juez podrá ampliar los plazos de inhabilitación hasta 3 (TRES) años.

TITULO VI
DEL CONCURSO DE CONTRAVENCIONES

ARTICULO 20º): CONCURSO IDEAL. Cuando un hecho cayere bajo más de una sanción contravencional, 
se aplicará solamente la que fijare pena mayor.
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ARTICULO 21º): CONCURSO REAL. Cuando concurrieren varios hechos independientes reprimidos 
con una misma especie de pena, la pena aplicable al infractor en tal caso tendrá como mínimo, el mínimo 
de la pena mayor y como máximo, la suma resultante de la acumulación de las penas correspondientes 
a las diversas infracciones. Esta suma no podrá exceder del máximo legal de la especie de pena de que se 
trate.

TITULO VII
DE LA EXTINCIÓN DE ACCIONES Y PENAS

ARTICULO 22º): EXTINCIÓN DE LA ACCIÓN CONTRAVENCIONAL. La acción contravencional se 
extingue:

a. Por pago voluntario del MINIMO de la multa para todas las infracciones sancionadas 
exclusivamente con pena de multa y siempre que la infracción no esté expresamente excluida de 
admitir pago voluntario.

b. Por pago voluntario en cualquier estado del juicio del MAXIMO de la multa para las faltas 
sancionadas exclusivamente con esa pena y siempre que la infracción no esté expresamente 
excluida de admitir pago voluntario.

c. Por muerte del infractor.

d. Por prescripción.

ARTICULO 23º): PAGO VOLUNTARIO DEL MÍNIMO. PLAZO Y DESCUENTO. El pago voluntario del 
mínimo podrá efectuarse personalmente o por terceros dentro de los 10 (DIEZ) días hábiles a contar desde 
la confección del acta de verificación o de la primera notificación fehaciente del Juzgado. Efectuado el 
pago voluntario dentro de los 5 (CINCO) días hábiles, tendrá un descuento del 20% (VEINTE POR CIENTO).

ARTICULO 24º): NUEVOS PAGOS VOLUNTARIOS DEL MÍNIMO – PLAZO. Solo se admitirán nuevos 
pagos voluntarios del mínimo cuando hubiere transcurrido un plazo de 180 (CIENTO OCHENTA) días 
corridos desde la comisión de la última infracción.

ARTICULO 25º): EXTINCIÓN DE LA PENA.- La pena se extingue:

a. Por cumplimiento de la sanción.

b. Por condonación o exención efectuada con arreglo a las disposiciones legales.

c. Por muerte del imputado.

d. Por prescripción.

ARTICULO 26º): PRONTO PAGO. El pago de la totalidad de la multa fijada en la sentencia de aquellos 
procesos en los que no se haya dictado una medida cautelar, efectuado dentro de los 5 (CINCO) días 
de notificado el infractor, tendrá un descuento del 20% (VEINTE POR CIENTO), no pudiendo la multa 
resultante del descuento ser inferior al mínimo de la escala contravencional aplicada.

TÍTULO VIII
DE LA PRESCRIPCIÓN

ARTICULO 27º): PRESCRIPCIÓN DE LA ACCIÓN. La acción se prescribe a los 2 (DOS) años de cometida 
la falta.

ARTICULO 28º): INTERRUPCIÓN DE LA PRESCRIPCIÓN DE LA ACCIÓN. La prescripción de la acción 
se interrumpe por:

a. La citación a descargo.

b. La interposición de recursos.

c. La comisión de una nueva falta.

ARTÍCULO 29º): PRESCRIPCIÓN DE LA PENA. La pena se prescribe a los 2 (DOS) años de dictada la 
sentencia definitiva.

ARTÍCULO 30º): INTERRUPCIÓN DE LA PRESCRIPCIÓN DE LA PENA. La prescripción de la pena se 
interrumpe por:

a) La notificación de la sentencia definitiva.

b) La interposición de demanda para el cobro judicial de la demanda.

ARTÍCULO 31º): DECLARACIÓN DE OFICIO. La prescripción se declara de oficio aunque el imputado no 
la hubiere opuesto.

TITULO IX
DEL SOBRESEIMIENTO Y LA SENTENCIA ABSOLUTORIA

ARTÍCULO 32º): ALCANCE. El sobreseimiento cierra definitiva e irrevocablemente el proceso con 
relación al imputado a cuyo favor se dicta.
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ARTÍCULO 33º): PROCEDENCIA. El sobreseimiento procederá cuando:

a) La acción contravencional se ha extinguido.

b) El hecho investigado no se cometió.

c) El hecho investigado no encuadra en una figura legal.

d) La contravención no fue cometida por el imputado.

e) Media una causa de justificación, inimputabilidad, inculpabilidad o una excusa absolutoria.

ARTICULO 34º): SENTENCIA ABSOLUTORIA. La sentencia absolutoria libera de culpa y cargo al 
imputado.

LIBRO SEGUNDO
PARTE ESPECIAL: DE LAS CONTRAVENCIONES

TITULO I
DE LAS FALTAS CONTRA LA AUTORIDAD MUNICIPAL

ARTÍCULO 35º): VIOLACION DE SELLOS. El que violare, destruyere, ocultare o alterare sellos, precintos 
o fajas de intervención colocados o dispuestos por la autoridad municipal, será sancionado con multa de 
200 a 2000 (DOSCIENTOS A DOS MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 36º): VIOLACION DE CLAUSURA. El que violare una clausura impuesta por la autoridad 
municipal, será sancionado con multa de 200 a 2000 (DOSCIENTOS A DOS MIL) módulos. Esta multa no 
admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 37º): VIOLACION DE INHABILITACION. El que violare una inhabilitación impuesta por 
la autoridad municipal, será sancionado con multa de 200 a 2000(DOSCIENTOS a DOS MIL) y nueva 
inhabilitación. El nuevo plazo, se sumará al tiempo no cumplido del anterior. Esta multa no admitirá pago 
voluntario.

ARTÍCULO 38º): OBSTACULIZAR INSPECCIÓN. El que perturbare o impidiere la inspección que la 
Municipalidad realice en uso de su poder de policía, o ejerciere violencia contra la autoridad municipal 
interviniente será sancionado con multa de 1000 a 2000 (mil a dos mil) módulos, a la que se podrá sumar 
la accesoria de inhabilitación (suspensión o cancelación del permiso concedido por la Administración 
Municipal para el ejercicio de la actividad originante de la infracción). Esta multa no admitirá pago 
voluntario. En caso de reincidencia se considerará lo establecido en los Artículo 18º) y 19º) de la presente 
norma.

ARTÍCULO 39º): CONSIGNAR DATOS FALSOS. El que procurare evitar o disminuir derechos 
u obligaciones, consignando datos falsos o inexactos, será sancionado con multa de 200 a 2000 
(DOSCIENTOS A DOS MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 40º): UTILIZACION DE DENOMINACIONES. El que indujere a error sobre el carácter de una 
persona, entidad o asociación mediante la utilización de nombres o denominaciones que distinguen 
a la Municipalidad de Mainque o sus dependencias o mediante expresiones tales como Municipio, 
Municipalidad, Comuna, Comunal o mediante el escudo, insignias o emblemas pertenecientes a la 
Municipalidad o usados por sus dependencias, será sancionado con multa de 200 a 2000 (DOSCIENTOS a 
DOS MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 41º): INCUMPLIMIENTO DEL CURSO DE EDUCACIÓN VIAL. El que incumpliere con el 
Curso de Educación Vial impuesto por el Juez, será sancionado con multa de 200 a 2000 (DOSCIENTOS a 
DOS MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 42º): RESISTENCIA A LA COLOCACIÓN DE INDICADORES Y SEÑALES. El que se resistiere 
por cualquier medio a la colocación de indicadores y señales públicas, cuando éstos fueren exigibles, será 
sancionado con multa de 200 a 1000 (DOSCIENTOS A MIL). Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 43º): DESTRUCCION DE INDICADORES Y SEÑALES PÚBLICAS. El que alterare, destruyere, 
removiere o por cualquier maniobra provocare la ilegibilidad de indicadores y señales públicas colocadas 
por la autoridad municipal o autorizadas por ella será sancionado con multa de 200 a 2000 (DOSCIENTOS 
a DOS MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 44°): FALSA DENUNCIA. El que denunciare falsa y maliciosamente una contravención ante 
la autoridad, será sancionado con multa de 200 a 2000 (DOSCIENTOS a DOS MIL) módulos. Esta multa no 
admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 45°): FALSO TESTIMONIO. El testigo de una causa contravencional que en su testimonio 
hecho ante la autoridad competente, afirmare una falsedad o negare o callare la verdad, en todo o en parte, 
será sancionado con multa de 200 a 2000 (DOSCIENTOS a DOS MIL) módulos. Esta multa no admitirá 
pago voluntario.
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ARTÍCULO 46º): INCUMPLIMIENTO DE ORDENES. El que incumpliere en tiempo y forma órdenes o 
intimaciones impuestas notificadas debidamente, será sancionado con multa de 100 a 1000 (CIEN A MIL) 
módulos e inhabilitación o clausura.

ARTÍCULO 47º): INCUMPLIMIENTO DE REGISTRACION. El que incumpliere con la inscripción en los 
registros pertinentes que la reglamentación exija, será sancionado con multa de 100 a 1000 (CIEN A MIL) 
módulos.

ARTÍCULO 48º): FALTA DE EXHIBICION DE DOCUMENTACIÓN. El que no exhibiere la documentación 
exigible en las formas y circunstancias establecidas en cada caso, será sancionado con multa de 50 a 500 
(CINCUENTA A QUINIENTOS) módulos.

TITULO II
DE LAS FALTAS CONTRA LA CALIDAD AMBIENTAL, SANIDAD E HIGIENE

CAPÍTULO I
DEL PROCEDIMIENTO DE EVALUACION AMBIENTAL

ARTÍCULO 49º): FALTA DE DECLARACION AMBIENTAL O DECLARACION URBANO AMBIENTAL. 
El que no contare con la declaración ambiental o declaración urbano ambiental, cuando la legislación 
vigente así lo exija, será sancionado con una multa de 1.000 a 10.000 (MIL A DIEZ MIL) módulos, a la que 
se le deberá sumar la inhabilitación y/o clausura. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 50º): FALTA DE CERTIFICADO DE USO AMBIENTAL. El que no contare con el certificado 
de uso ambiental emitido por la Autoridad de Aplicación cuando la legislación vigente así lo exija, 
será sancionado con multa de 1.000 a 10.000 (MIL A DIEZ MIL) módulos, a la que se le deberá sumar la 
inhabilitación y/o clausura. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 51º): FALTA DE PRESENTACION DE INFORMACION AMBIENTAL POR DESARROLLO DE 
ACTIVIDADES IMPACTANTES. El que no contare con cualquiera de los estudios de impacto ambiental 
exigidos por la legislación vigente, será sancionado con multa de 1.000 a 10.000 (MIL A DIEZ MIL) módulos, 
a la que se le deberá sumar la inhabilitación y/o clausura. En los casos de actividades hidrocarburíferas o 
de instalación o funcionamiento de antenas de telefonía celular, la multa será de 5.000 a 50.000 (CINCO 
MIL A CINCUENTA MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 52°): INFORMACIÓN FALSA O INCOMPLETA DE CONSULTORES AMBIENTALES.- El 
Consultor Ambiental que estuviere inscripto en el Registro Municipal pertinente será sancionado con 
multa de 1000 a 20.000 (MIL A VEINTE MIL) módulos cuando:

a) Falseare o proporcionare a la Autoridad de Aplicación información falsa o notoriamente incorrecta 
al momento de la inscripción como consultor.

b) Presentare la información de los estudios o informes de manera tal que induzcan a la Autoridad 
de Aplicación a error o incorrecta interpretación de los informes de impacto ambiental, los estudios 
de impacto ambiental o las auditorías ambientales.

c) Incluyere información falsa o incorrecta en los estudios, informes o auditorías que se realicen.

d) Hubiere perdido la capacidad técnica que dio origen a su inscripción.

e) Omitiere o restringiere información requerida por la Autoridad de Aplicación. Esta multa no 
admitirá pago voluntario. Quien contratare al Consultor Ambiental o en cuyo beneficio se hiciere el 
Informe, será solidariamente responsable del pago de las multas por las infracciones previstas en los 
incisos a), b) y c) precedentes. El Juez podrá suspender o caducar la autorización como Consultor 
Ambiental.

ARTÍCULO 53°): FALTA DE ACTUALIZACION DE CONSULTORES AMBIENTALES.- El Consultor 
Ambiental que estuviere inscripto en el Registro Municipal pertinente será sancionado con multa de 100 a 
500 (CIEN A QUINIENTOS) módulos cuando: 

a) Omitiere mantener actualizados en tiempo y forma sus antecedentes profesionales en el plazo 
correspondiente.

b) Omitiere notificar en tiempo y forma cualquier modificación en la nómina de los profesionales 
declarados.

c) No actualizare en tiempo y forma el domicilio que hubiere denunciado.

CAPÍTULO II
DE LAS ACTIVIDADES HIDROCARBURIFERAS

ARTÍCULO 54º): FALTA DE INSCRIPCION EN EL REGISTRO. El que desarrollare una actividad 
hidrocarburífera y no contare con su inscripción en el registro u organismo pertinente, será sancionado 
con multa de 1.000 a 20.000 (MIL a VEINTE MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.
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ARTÍCULO 55º): FALTAS CONTRA LA AUTORIDAD MUNICIPAL. El que incumpliere las normas y 
procedimientos que establezca la Autoridad de Aplicación, o se negare a inspecciones, controles y 
monitoreos que la Municipalidad realice en ejercicio de su poder de policía, será sancionado con multa de 
1.000 a 20.000 (MIL a VEINTE MIL) módulos.- Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 56º): FALTA DE DOCUMENTACIÓN POR ABANDONO DE INSTALACIÓN. El que no contare 
con los estudios, protocolos o auditorías correspondientes de acuerdo a la legislación vigente por 
abandono de instalación, será sancionado con multa de 1.000 a 20.000 (MIL a VEINTE MIL) módulos. Esta 
multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 57º): INCUMPLIMIENTOS A NORMATIVA DE ALMACENAMIENTO Y DESPACHO DE 
COMBUSTIBLES. El que incumpliere la legislación vigente en lo que respecta al almacenamiento y 
despacho de combustibles, será sancionado con una multa de 1.000 a 20.000 (MIL a VEINTE MIL) módulos. 
Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 58º): FALTA DE PRESENTACIÓN DE GRAFICOS DE TENDIDOS. El que no presentare los 
gráficos de tendidos de infraestructura sobre y bajo suelo en la forma y plazos que determine la autoridad 
de aplicación, será sancionado con multa de 1.000 a 50.000 (MIL a CINCUENTA MIL) módulos. Esta multa 
no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 59º): FALTA DE SEÑALIZACIÓN DE TENDIDOS. El que no realizare la señalización sobre la 
superficie del terreno de los tendidos de infraestructura, será sancionado con multa de 1.000 a 50.000 (MIL 
a CINCUENTA MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 60º): FALTA DE PRESENTACION DE PLANES DE CONTINGENCIA AMBIENTAL. El que 
omitiere presentar en tiempo y forma, el plan de contingencia ante situaciones críticas de contaminación 
ambiental provocadas por la realización de actividades hidrocarburíferas, será sancionado con multa de 
1.000 a 50.000 (MIL a CINCUENTA MIL) módulos, a la que se le deberá sumar la inhabilitación y/o clausura. 
Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 61º): FALTA DE COMUNICACIÓN DE ACCIDENTES. El que omitiere comunicar 
inmediatamente y en forma fehaciente a la autoridad de aplicación de cualquier situación imprevista o 
accidente que genere o pudiera generar contaminación ambiental, será sancionado con multa de 1.000 a 
200.000 (MIL a DOSCIENTOS MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 62º): CONTAMINACION AMBIENTAL. El que contaminare el ambiente con fluidos y 
sólidos utilizados en la actividad hidrocarburífera será sancionado con multa de 1.000 a 200.000 (MIL a 
DOSCIENTOS MIL) módulos a la que se deberá sumar la inhabilitación y/o clausura. Esta multa no admitirá 
pago voluntario.

ARTÍCULO 63º): FALTA DE REPARACION DE DAÑOS AMBIENTALES. El que desarrollare actividad 
hidrocarburífera e incumpliere con la reparación de daños causados al ambiente voluntaria o 
involuntariamente, cuando la legislación vigente o el Juez así lo disponga, será sancionado con multa de 
10.000 a 200.000 (DIEZ MIL a DOSCIENTOS MIL) módulos, a la que se le deberá sumar la inhabilitación y/o 
clausura. Esta multa no admitirá pago voluntario.

CAPÍTULO III
DE LAS ANTENAS

ARTÍCULO 64º): FALTA DE HABILITACION MUNICIPAL. El que instalare estructuras soporte de antenas 
y/o antenas de cualquier tipo sin la correspondiente habilitación municipal, será sancionado con una 
multa de 200 a 2.000 (DOSCIENTOS a DOS MIL) módulos, a la que se le deberá sumar la inhabilitación y/o 
clausura. En el caso de antenas de telefonía celular la multa será de 2.000 a 20.000 (DOS MIL a VEINTE MIL) 
módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 65º): INTRODUCCIÓN DE MODIFICACIONES Y/O AGREGADO DE NUEVAS TECNOLOGÍAS 
SIN AUTORIZACIÓN. El que introdujere modificaciones y/o agregados de nuevas tecnologías sin la 
correspondiente autorización municipal, será sancionado con una multa de 200 a 5.000 (DOSCIENTOS a 
CINCO MIL) módulos, a la que se deberá sumar la inhabilitación y/o clausura. Esta multa no admitirá pago 
voluntario.

ARTÍCULO 66º): FALTA DE PRESENTACION DE INFORME ANUAL DE MANTENIMIENTO DE 
ESTRUCTURA SOPORTE DE ANTENA. La falta de presentación en tiempo y forma del informe anual de 
mantenimiento de estructura soporte de antena, será sancionado con una multa de 100 a 1.000 (CIEN a 
MIL) módulos, a la que se le deberá sumar la inhabilitación y/o clausura. En el caso de antenas de telefonía 
celular, la multa será de 1000 a 10.000 (MIL a DIEZ MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 67º): FALTA DE PRESENTACION DE INFORME ANUAL DE RADIACIONES NO IONIZANTES. 
El responsable de soporte de antenas y/o antenas de cualquier tipo que omitiere presentar en tiempo y 
forma el informe anual de radiaciones no ionizantes, será sancionado con una multa de 100 a 1.000 (CIEN 
a MIL) módulos, a la que se le deberá sumar la inhabilitación y/o clausura. En caso de antenas de telefonía 
celular, la multa será de 1000 a 10.000 (MIL a DIEZ MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.
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ARTÍCULO 68º): DESCONEXION Y DESMANTELAMIENTO DE LA ESTRUCTURA SOPORTE. El que 
incumpliere, en tiempo y forma con las tareas de desconexión y desmantelamiento de la estructura soporte 
y/o antena, será sancionado con una multa de 200 a 20.000 (DOSCIENTOS a VEINTE MIL) módulos. Esta 
multa no admitirá pago voluntario.

CAPÍTULO IV
DE LAS ACCIONES SOBRE EL SOPORTE NATURAL

ARTÍCULO 69º): EXTRACCIÓN DE ARIDOS SIN HABILITACIÓN MUNICIPAL. El que extrajere áridos sin 
autorización municipal, será sancionado con multa de 500 a 10.000 (QUINIENTOS a DIEZ MIL) módulos. 
En el caso de extracción  de arenas silíceas específicamente, será sancionado con multa de 5.000 a 50.000 
(CINCO MIL A CINCUENTA MIL). Estas multas no admitirán pago voluntario. 

ARTÍCULO 70º): EXPLOTACIÓN DE MINAS DE TERCERA CATEGORÍA. El permisionario a cargo de la 
explotación de minas de tercera categoría que incumpliere los convenios respectivos con el Municipio, 
las normativas medioambientales y toda otra normativa vigente, será sancionado con multa de 1000 a 
5.000 (MIL a CINCO MIL) módulos, sin perjuicio de la revocación de los permisos concedidos. Esta multa 
no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 71º): RELLENO DE SUELOS CON MATERIALES NO APTOS. El que rellenare suelos con 
materiales no aptos, será sancionado con multa de 1000 a 5.000 (MIL a CINCO MIL) módulos. Esta multa 
no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 72º): RELLENO DE SUELOS SIN AUTORIZACIÓN MUNICIPAL. El que rellenare suelos y 
no contare con la correspondiente autorización municipal, será sancionado con multa de 500 a 2.000 
(QUINIENTOS A DOS MIL) módulos. La escala contravencional se quintuplicará cuando el relleno de 
suelos sin permiso municipal afecte al soporte natural original, modifique escurrimientos superficiales, 
desagües naturales; construidos y/o la vegetación. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 73º): FALTA DE PRESENTACIÓN DE CERTIFICADO DE ORIGEN DEL MATERIAL. El que 
omitiere presentar el certificado de origen del material de relleno, toda vez que le fuere requerido por la 
autoridad de aplicación, será sancionado con multa de 100 a 1.000 (CIEN a MIL) módulos.

CAPÍTULO V
DE LOS RESIDUOS SÓLIDOS Y EFLUENTES

ARTÍCULO 74º): EVACUACION INDEBIDA DE EFLUENTES. El que no contare con las instalaciones 
reglamentarias destinadas a la evacuación de efluentes líquidos, sólidos o gaseosos en establecimientos 
comerciales, industriales, recreativos, educativos o de cualquier índole, en contravención a las normas 
Municipales, Provinciales y/o Nacionales o tuviere plantas depuradoras deficientes, será sancionado con 
multa de 1000 a 10.000 (MIL a DIEZ MIL) módulos, a la que se le deberá sumar la inhabilitación y/o clausura. 
Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 75º): CONTAMINACION POR EFLUENTES LIQUIDOS Y SÓLIDOS. El que provocare el 
derrame o evacuación de efluentes líquidos contaminantes y/o volcado de residuos sólidos contaminantes 
en espacios de propiedad pública o privada y/o cauces de agua, será sancionado con multa de 1000 a 10 
000 (MIL a DIEZ MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 76º): FALTA DE CONEXIÓN A RED CLOACAL. El frentista que, teniendo habilitado el servicio 
de cloacas, no se conectare al mismo en el plazo establecido, será sancionado con multa de 100 a 1000 
(CIEN A MIL) módulos.

ARTÍCULO 77º): FALTA DE DESACTIVACION DE POZO ABSORBENTE. El frentista que, una vez conectado 
al servicio de red cloacal, no efectuare la desactivación del pozo absorbente y cámara séptica en el plazo 
establecido, será sancionado con multa de 100 a 1000 (CIEN a MIL) módulos.

ARTÍCULO 78º): DESAGÜE DE PISCINAS O DEPÓSITOS DE AGUA. El que realizare el desagüe de piscinas 
o depósitos de agua a la vía pública, será sancionado con multa de 100 a 1000 (CIEN A MIL a DOSCIENTOS) 
módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 79º): ARROJO INDEBIDO DE RESIDUOS. El que arrojare residuos sólidos domiciliarios, 
industriales, de construcción y/o animales muertos hacia espacios de propiedad pública o privada y/o 
cauces de agua, en contravención a las normas vigentes, será sancionado con multa de: 

a) 50 a 500 (CINCUENTA a QUINIENTOS) módulos en el caso de particulares;

b) 500 a 2.000 (QUINIENTOS a DOS MIL) módulos en el caso de responsables de actividades 
comerciales, industriales y similares. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 80): ABANDONO Y VERTIDO DE NEUMÁTICOS FUERA DE USO (NFU). El que abandonare o 
vertiere neumáticos fuera de uso (NFU) en espacios de propiedad pública o privada y/o cauces de agua, en 
contravención a las normas vigentes, será sancionado con multa de:

a) 50 a 500 (cincuenta a quinientos) módulos en el caso de particulares.
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b) 500 a 1.000 (quinientos a mil) módulos en el caso de responsables de actividades comerciales del 
rubro. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 81º): DESAGOTE DE EFLUENTES EN ESPACIOS PÚBLICOS. El que realizare el desagote 
de efluentes, residuos o descartes propios de la actividad industrial en espacios de propiedad pública o 
privada y/o cauces de agua, en contravención a las normas vigentes, será sancionado con multa de 1.000 
a 10.000 (MIL A DIEZ MIL) módulos, a la que se le deberá sumar la inhabilitación y/o clausura. Esta multa 
no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 82): VERTIDO DE ACEITES VEGETALES Y/O GRASAS USADOS. El comerciante, industrial o 
institución que vertiere en forma directa o indirecta aceites vegetales y/o grasas de origen animal usados, 
a las redes y colectores cloacales, conductos pluviales, cursos de agua o al suelo, solos o mezclados con 
otros componentes sólidos o líquidos, será sancionado con una multa de 500 a 2000 (QUINIENTOS a DOS 
MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

CAPÍTULO VI
DE LOS RESIDUOS PATOGENOS, TOXICOS Y/O RADIOACTIVOS

ARTÍCULO 83º): MANIPULACIÓN DE RESIDUOS PATÓGENOS, TÓXICOS Y/O RADIOACTIVOS SIN 
INSCRIPCIÓN. El que generare, manipulare, transportare o realizare la disposición final de residuos 
patógenos, tóxicos y/o radioactivos y no contare con la inscripción o autorización correspondiente, será 
sancionado con multa de 200 a 2000 (DOSCIENTOS a DOS MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago 
voluntario.

ARTÍCULO 84º): DISPOSICION INCORRECTA DE RESIDUOS PATOGENOS, TOXICOS Y/O 
RADIOACTIVOS. El que dispusiere residuos patógenos y/o tóxicos y/o radioactivos en conjunto con los 
del tipo domiciliario, comercial y/o industrial, o generare ese tipo de residuos y realizare una incorrecta 
separación y disposición para su retiro, será sancionado con multa de 500 a 5000 (QUINIENTOS A CINCO 
MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 85º): DISPOSICION DE RESIDUOS PATOGENOS, TOXICOS Y/O RADIOACTIVOS EN 
LUGARES NO AUTORIZADOS. El que dispusiere residuos patógenos, tóxicos y/o radioactivos en espacios 
de propiedad pública o privada no autorizados y/o cauces de agua, o su entierro en el ejido municipal, será 
sancionado con multa de 500 a 5000 (QUINIENTOS A CINCO MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago 
voluntario.

ARTÍCULO 86º): INCINERACION RESIDUOS PATOGENOS Y/O TOXICOS. El que incinerare residuos 
patógenos y/o tóxicos sin contar con las instalaciones adecuadas a tal fin de acuerdo a la legislación 
vigentes, será sancionado con multa de 500 a 5000 (QUINIENTOS A CINCO MIL) módulos. Esta multa no 
admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 87º): TRATAMIENTO INDEBIDO DE PILAS Y BATERIAS. El que fabricare o vendiere pilas 
y baterías primarias en contravención con la normativa vigente sobre energía eléctrica portátil será 
sancionado con multa de 100 a 5.000 (CIEN a CINCO MIL) módulos, a la que se deberá adicionar el 
decomiso. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 88º): GESTION INADECUADA DE ACEITES RESIDUALES. El que tratare o gestionare aceites 
residuales de cualquier naturaleza en contravención con la normativa vigente, será sancionado con multa 
de 100 a 5.000 (CIEN a CINCO MIL) módulos, a la que se deberá adicionar el decomiso. Esta multa no 
admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 89º): DERRAMES DE FLUIDOS CONTAMINANTES. El que ocasionare el derrame de fluidos 
contaminantes de cualquier naturaleza y/o contaminare el suelo y/o las aguas subterráneas, será 
sancionado con multa de 1.000 a 10.000 (MIL a DIEZ MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

CAPÍTULO VII
DE LAS EMISIONES Y RADIACIONES

ARTÍCULO 90º): EMANACION DE GASES TÓXICOS. El que utilizare vehículos que provoquen 
emanaciones de gases tóxicos o humo por encima de los valores permisibles, será sancionado con multa 
de 20 A 2000 (VEINTE A DOS MIL) módulos.

ARTÍCULO 91º): FALTA DE CONTROL DE EMISIONES DE GASES. El que circulare con vehículos de 
transporte público de pasajeros y de carga, en todas sus modalidades y no los hubiere sometido al control 
pertinente de emisiones de gases cuando el mismo fuera exigible, será sancionado con multa de 100 a 
1.000 (CIEN a MIL) módulos.

ARTÍCULO 92º): QUEMA A CIELO ABIERTO. El que realizare combustión o quema a cielo abierto sin 
previa autorización de la autoridad competente, cuando fuere exigible, será sancionado con multa de 100 
a 1000 (CIEN a MIL) módulos.
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ARTÍCULO 93º): INSTALACIONES INADECUADAS PARA EL TRATAMIENTO DE CONTAMINANTES 
ATMOSFERICOS. El que careciere de las instalaciones adecuadas para el correcto funcionamiento del 
sistema de evacuación, depuración o eliminación de contaminantes atmosféricos; no contare con los 
elementos exigidos por la autoridad competente; o fuere responsable por la falta de mantenimiento o 
higiene de los mismos, será sancionado con multa de 500 a 5.000 (QUINIENTOS a CINCO MIL) módulos. 
Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 94º): EMISIONES CONTAMINANTES. El que desarrollare cualquier actividad o proceso 
que provoque emisiones contaminantes al espacio aéreo urbano o emanaciones de polvo visibles 
que sobrepasen los límites del predio en que se realices, sin contar con el certificado de uso ambiental 
conforme o que, contando con el mismo, no cumpla con los valores máximos admisibles en la normativa 
vigente, será sancionado con multa de 100 a 10.000 (CIEN a DIEZ MIL) módulos. Esta multa no admitirá 
pago voluntario.

ARTÍCULO 95º): CONTAMINACION CON IONIZANTES. El que provocare la emisión de contaminantes 
ionizantes o no ionizantes por encima de los valores permitidos por la normativa vigente o que omitiere 
la presentación de los certificados correspondientes, será sancionado con multa de 100 a 10.000 (CIEN a 
DIEZ MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 96º): EMISION DE OLORES MOLESTOS. El que provocare la emisión permanente de olores 
desagradables y/o molestos que afecten el bienestar de las personas y que sean perceptibles desde 
propiedades vecinas y/o desde la vía pública, será sancionado con multa de:

a) 20 a 200 (VEINTE a DOSCIENTOS) módulos, en caso de provenir de inmuebles particulares.

b) 200 a 1000 (DOSCIENTOS a MIL) módulos, en caso de provenir de establecimientos industriales, 
comerciales o similares. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 97º): CONTAMINACION SONORA. El que provocare ruidos molestos y por razones de hora, 
lugar, duración, calidad o grado de intensidad, perturbe la tranquilidad o reposo de la población o cause 
molestias en espacios públicos o privados, será sancionado con multa de 100 a 2.000 (CIEN a DOS MIL) 
módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 98º): PERTURBACIONES RADIO-TELEVISIVAS. El que provocare perturbaciones radio-
televisivas mediante máquinas o aparatos eléctricos que produzcan ruidos parásitos, será sancionado con 
multa de 100 a 500 (CIEN a QUINIENTOS) módulos.

ARTÍCULO 99º): FALTA DE PRESENTACION DE INFORMES PARA EVALUACION ACUSTICA. El que 
omitiere presentar en tiempo y forma los informes de evaluación acústica requeridos por la Autoridad 
de Aplicación, será sancionado con una multa de 100 a 1.000 (CIEN a MIL) módulos, a la que se le podrá 
sumar la inhabilitación y/o clausura. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 100º): INCUMPLIMIENTO DEL PLAN DE ACONDICIONAMIENTO ACUSTICO. El que 
incumpliere con el plan de acondicionamiento acústico cuando fuere requerido por la Autoridad de 
Aplicación, será sancionado con multa de 100 a 10.000 (CIEN a DIEZ MIL) módulos. Esta multa no admitirá 
pago voluntario.

ARTÍCULO 101º): VIBRACIONES. El que produjere vibraciones u oscilaciones que excedan los límites 
máximos permitidos por la normativa vigente, será sancionado con multa de 100 a 5.000 (CIEN a CINCO 
MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 102º): CONTAMINACION CON TABACO. El que violare la prohibición de fumar en espacios 
públicos o privados de acceso público, será sancionado con multa de:

a) 20 a 150 (VEINTE A CIENTO CINCUENTA) módulos, el fumador infractor.

b) 40 a 300 (CUARENTA a TRESCIENTOS) módulos, el responsable del espacio privado de acceso 
público. En caso de reincidencia, se deberá adicionar la inhabilitación y/o clausura.

CAPÍTULO VIII
DE LA REMEDIACION AMBIENTAL

ARTÍCULO 103º): FALTA DE CONFORMACION DEL FONDO RESTAURACION AMBIENTAL. El que 
omitiere conformar el fondo de restauración ambiental, cuando la legislación vigente así lo requiera, será 
sancionado con multa de 1.000 a 200.000 (MIL a DOSCIENTOS MIL) módulos, a la que se deberá sumar la 
inhabilitación y/o clausura. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 104º): FALTA DE PRESENTACION DEL SEGURO AMBIENTAL. El que no contare con el 
seguro ambiental, cuando la legislación vigente así lo requiera, será sancionado con multa de 1.000 a 
200.000 (MIL a DOSCIENTOS MIL) módulos, a la que se deberá sumar la inhabilitación y/o clausura. Esta 
multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 105º): FALTA DE REPARACION DE DAÑOS AMBIENTALES. El que incumpliere con la 
reparación de los daños causados al ambiente voluntaria o involuntariamente, cuando la legislación 
vigente así lo requiera, será sancionado con multa de 1000 a 50.000 (MIL a CINCUENTA MIL) módulos a la 
que se deberá sumar la inhabilitación y/o clausura. Esta multa no admitirá pago voluntario.
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CAPITULO IX
DE LA SANIDAD E HIGIENE PÚBLICA

ARTICULO 106º): DESINFECCIÓN Y PREVENCIÓN. El que por falta de desinfección, destrucción 
de agentes transmisores, o por acción u omisión generare las condiciones propicias para provocar la 
transmisión de enfermedades infecciosas, será sancionado con multa de 500 a 5000 (QUINIENTOS A 
CINCO MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 107º): FALTA DE HIGIENE EN ESTABLECIMIENTOS. El que omitiere mantener las condiciones 
de higiene y salubridad en los establecimientos donde se desarrollen actividades industriales, comerciales, 
recreativas, educativas o afines, estén o no libradas al acceso del público, será sancionado con multa de 
100 a 1000 (CIEN A MIL) módulos.

ARTICULO 108º): FALTA DE HIGIENE EN VIVIENDAS. El que omitiere mantener las condiciones de 
higiene y salubridad en las viviendas, establecimientos particulares o sus lugares comunes, que pudiere 
afectar a terceros, será sancionado con multa de 100 a 1000 (CIEN A MIL) módulos.

ARTICULO 109º): FALTA DE CONTROL DE PLAGAS. El que omitiere realizar el control de plagas, 
conforme lo establecido en la normativa vigente, será sancionado con multa de 200 a 2000 (DOSCIENTOS 
A DOS MIL) módulos.

ARTICULO 110º): NO EXHIBICIÓN DE CERTIFICADOS DE CONTROL DE PLAGAS. El que incumpliere 
con la obligación de exhibir los certificados de control de plagas o constancias de tratamiento en lugar 
visible, será sancionado con multa de 50 a 100 (CINCUENTA A CIEN) módulos.

ARTICULO 111º): FALTA O NO RENOVACIÓN DE LIBRETA SANITARIA. Será sancionado con multa de 20 
a 50 (VEINTE a CINCUENTA) el que:

a) careciere de la libreta sanitaria o de toda otra documentación sanitaria exigible para el ejercicio 
de actividades comerciales, industriales o asimilables a éstas;

b) no renovare la libreta sanitaria;

c) cometiere toda otra irregularidad relacionada con la documentación sanitaria exigible.

El titular del establecimiento comercial, industrial o asimilable será solidariamente responsable ante la 
Municipalidad de la multas por las contravenciones que pudieren cometer sus empleados y/o dependientes 
en relación a la documentación sanitaria exigible.

CAPITULO X
DE LA SANIDAD, HIGIENE Y TENENCIA RESPONSABLE DE ANIMALES

ARTICULO 112º): VENTA, TENENCIA DE ANIMALES EN INFRACCION A NORMAS SANITARIAS. El 
que vendiere, expusiere, criare, explotare, tuviere, guardare o paseare animales en lugares prohibidos 
o incumpliere las normas sanitarias o de seguridad vigentes, será sancionado con multa de 50 a 500 
(CINCUENTA A QUINIENTOS) módulos.

ARTICULO 113º): ALIMENTACION INDEBIDA DE ANIMALES PARA CONSUMO. El que alimentare 
animales domésticos con residuos sólidos domiciliarios y/o con residuos de comercios y/o industriales de 
productos alimenticios, será sancionado con multa de 50 a 500 (CINCUENTA A QUINIENTOS) módulos. 
En caso que fueran animales para consumo humano, la multa será de 500 a 5000 (QUINIENTOS A CINCO 
MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 114º): ESPECTÁCULOS O EXHIBICIONES DE ANIMALES SILVESTRES. El que utilizare 
animales silvestres en espectáculos o simple exhibición con fines comerciales o benéficos, exceptuando a 
los zoológicos, será sancionado con multa de 100 a 1000 (CIEN a MIL) módulos a la que deberá sumarse el 
decomiso de los animales. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 115º): FALTA DE INSCRIPCION DE ESTABLECIMIENTOS DE CRIA DE ANIMALES. El que 
explotare, criare, tuviere o vendiere animales y omitiere inscribirse en el registro que a tal efecto lleve 
la Autoridad de Aplicación, será sancionado con multa de 50 a 250 (CINCUENTA A DOSCIENTOS 
CINCUENTA) módulos.

ARTÍCULO 116º): CRÍA DE ANIMALES EN ZONAS NO AUTORIZADAS. El que explotare, criare, tuviere 
o vendiere animales en zona no autorizada a tal fin o en contravención a la normativa vigente, será 
sancionado con multa de 250 A 500 (DOSCIENTOS CINCUENTA A QUINIENTOS) módulos, a la que 
deberá sumarse la clausura. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 117º): FALTA DE CERTIFICADOS SANITARIOS. El que omitiere presentar en tiempo y forma 
el certificado sanitario y/o documentación de los animales faenados para consumo propio o que hubieren 
muerto en el establecimiento, será sancionado con multa de 50 A 200 (CINCUENTA A DOSCIENTOS) 
módulos.

ARTICULO 118º): FALTA DE REGISTRO DE ANIMALES. El que omitiere registrar los animales en el padrón 
municipal cuando ello fuere exigible, será sancionado con multa de 20 a 100 (VEINTE a CIEN) módulos.
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ARTICULO 119º): TENENCIA IRRESPONSABLE DE MASCOTAS. El poseedor o tenedor de animales 
domésticos que: 

a) Permitiere que su mascota deambule suelta por la vía pública o en lugares públicos no permitidos 
para tal fin, o sin los elementos de sujeción adecuados, será sancionado con una multa de 20 a 
500 (veinte a quinientos) módulos. Si el animal hubiese sido capturado por la autoridad municipal 
competente y el dueño de la mascota autorizare la esterilización antes del retiro, se le efectuará un 
descuento del 50 % (CINCUENTA POR CIENTO) del valor de la multa.

b) No recogiere los excrementos en forma adecuada, será sancionado con multa de 20 a 500 
(VEINTE A QUINIENTOS) módulos.

c) Procurare a su mascota un trato en forma irresponsable poniendo en riesgo la salud y seguridad 
de las personas y/o la salud del animal, será sancionado con una multa de 100 a 700 (CIEN A 
SETECIENTOS) módulos.

d) No cumpliere con la presentación de certificados en tiempo y forma requeridos por la autoridad 
de aplicación, será sancionado con una multa de 20 a 100 (VEINTE A CIEN) módulos.

e) Por acción u omisión, permitiere que su mascota participe en un episodio de agresión o 
mordedura a personas y/o animales, será sancionado con una multa de 300 a 1000 (TRESCIENTOS 
A MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

f) No cumpliere con los arreglos pertinentes para impedir que el animal agresivo ingrese a la vía 
pública, será sancionado con una multa de 50 a 1000 (CINCUENTA A MIL) módulos. Esta multa no 
admitirá pago voluntario.

g) Abandonare las mascotas en la vía pública, será sancionado con multa de 1000 (UN MIL) módulos.

h) No lo registrare en el Padrón de Canes, será sancionado con multa de 20 a 100 (VEINTE A CIEN) 
módulos.

i) No realizare la vacunación y/o desparasitación exigible, será sancionado con multa de 20 a 100 
(VEINTE A CIEN) módulos. En caso de reincidencia se duplicará la escala contravencional aplicable.

ARTICULO 120º): PROHIBICION DE INGRESO CON PERRO GUIA. El que impidiere o dificultare de 
cualquier modo el acceso, ambulación, o permanencia, de toda persona no vidente o con deficiencia 
visual grave, acompañada de su perro guía y exhibiendo el permiso municipal correspondiente, a todo 
espacio público o privado que sea de acceso público, o el uso de todo medio de transporte público o 
privado de pasajeros, será sancionado con multa de 300 a 500 (TRESCIENTOS a QUINIENTOS) módulos.

CAPITULO XI
DE LA SANIDAD E HIGIENE ALIMENTARIA

ARTICULO 121º): FALTA DE HIGIENE EN LOCALES Y TRANSPORTE DE ALIMENTOS. Será sancionado 
con multa de 100 a 1000 (CIEN A MIL) módulos, el que tuviere, elaborare, distribuyere, transportare y/o 
vendiere productos alimenticios, bebidas y/o su materia prima y que:

a) incumpliere con las condiciones higiénicas o bromatológicas exigibles en sus dependencias, 
vehículos afectados al transporte de los mismos u otros elementos propios de la actividad; o

b) los almacenare o transportare en condiciones tales que atenten contra la calidad o aptitud para el 
consumo de los mismos o en contacto o proximidad con otros alimentos o sustancias incompatibles 
con ellos o sin los envases o recipientes exigidos; o

c)  desarrollare su actividad en contravención a las normas que reglamenten su ejercicio. Esta multa 
no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 122º): CARENCIA DE SELLOS Y PRECINTOS. El que tuviere, elaborare, distribuyere, 
transportare y/o vendiere productos alimenticios, bebidas y/o su materia prima que carecieren de 
sellos, precintos, elementos de identificación, rótulos reglamentarios o éstos no estuvieren aprobados o 
carecieren de la indicación de la fecha de elaboración o vencimiento cuando las mismas fueren exigibles 
o su lapso de aptitud se encontrare vencido, será sancionado con multa de 50 a 1000 (CINCUENTA a MIL) 
módulos, a la que se deberá sumar el decomiso. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 123º): ALTERACION DE PRODUCTOS ALIMENTICIOS. El que tuviere, elaborare, distribuyere, 
transportare y/o vendiere productos alimenticios, bebidas y/o su materia prima y éstos se encontraren 
alterados, contaminados o parasitados, y/o carecieren del resellado y/o certificado de re despacho cuando 
los mismos fueran exigibles, será sancionado con multa de 100 a 1000 (CIEN a MIL) módulos, a la que se 
deberá sumar el decomiso. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 124º): PRODUCTOS ALIMENTICIOS FALSIFICADOS, PROHIBIDOS, DE ORIGEN 
CLANDESTINO. Será sancionado con multa de 200 a 2000 (DOSCIENTOS A DOS MIL) módulos, a la que 
se deberá sumar el decomiso, el que tuviere, elaborare, distribuyere, transportare y/o vendiere productos 
alimenticios, bebidas y/o su materia prima y éstos: 

a) se encontraren adulterados o falsificados; o 
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b) fueren introducidos clandestinamente al Municipio; o 

c) fueren prohibidos o producidos con métodos, sistemas, materias prohibidas o que de cualquier 
manera se hallaren en fraude bromatológico; o

d) no fueren sometidos a los controles bromatológicos o veterinarios, o hubieren eludido los 
mismos; o

e) fueren elaborados clandestinamente con destino a la comercialización o al consumo industrial 
de productos o sub-productos alimenticios. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 125º): TRANSPORTE SIN PERMISO DE MERCADERIAS. El que transportare mercaderías o 
sustancias alimenticias sin previo permiso, habilitación, documentación, inscripción o comunicación 
exigible; o en vehículos no habilitados o inscriptos a tales fines cuando fuere exigible; o el transporte fuere 
realizado por personas distintas de las inscriptas; será sancionado con multa de 50 a 500 (CINCUENTA A 
QUINIENTOS) módulos. 

ARTICULO 126º): FALTA DE HIGIENE EN VESTIMENTA. El que cometiere infracciones relacionadas con 
el uso y condiciones higiénicas de la vestimenta reglamentaria para manipular alimentos, será sancionado 
con multa de 20 a 50 (VEINTE A CINCUENTA) módulos.

ARTICULO 127º): PRESENCIA DE ANIMALES EN LOCALES. El que admitiere animales en locales de 
almacenamiento, elaboración, distribución, venta o consumo de alimentos y/o mercaderías alimenticias, 
será sancionado con multa de 20 a 50 (VEINTE a CINCUENTA) módulos, con excepción de los casos 
expresamente previstos autorizados por la normativa vigente.

ARTICULO 128º): MATANZA CLANDESTINA DE ANIMALES. El que matare clandestinamente animales, 
será sancionado con multa de 50 a 1000 (CINCUENTA a MIL) módulos, a la que se le deberá sumar el 
decomiso. Esta multa no admitirá pago voluntario.

CAPÍTULO XII
DE LA SANIDAD E HIGIENE EN LA VÍA PÚBLICA

ARTICULO 129º): DERRAME INDEBIDO DE AGUA. El que derramare agua o permitiese su derrame, 
en la vía pública, sin la autorización pertinente, a excepción de los casos especiales de incendio, rotura 
imprevista de cañerías y tanques de depósito de agua, será sancionado con multa de 50 a 100 (CINCUENTA 
a CIEN) módulos.

ARTICULO 130º): ARROJO INDEBIDO DE AGUAS SERVIDAS. El que arrojare aguas servidas en la vía 
pública, será sancionado:

a) Cuando provinieren de viviendas, con multa de 50 a 100 (CINCUENTA a CIEN) módulos.

b) Cuando provinieren de establecimientos comerciales, industriales o similares, con multa de 100 
a 500 (CIEN a QUINIENTOS) módulos, a la que deberá sumarse la inhabilitación. Esta multa no 
admitirá pago voluntario.

ARTICULO 131º): LAVADO Y BARRIDO INDEBIDO DE VEREDAS. El que lavare o barriere veredas fuera 
de los horarios establecidos por la autoridad de aplicación, será sancionado con multa de 20 a 50 (VEINTE 
a CINCUENTA) módulos.

ARTICULO 132º): CUIDADO, LAVADO Y LIMPIEZA DE VEHÍCULOS U OBJETOS EN LA VIA PÚBLICA. El 
que ofreciere servicios de cuidado, lavado o limpieza de vehículos u objetos en la vía pública sin la debida 
autorización municipal, será sancionado con multa de 20 a 500 (VEINTE A QUINIENTOS) módulos.

ARTICULO 133º): CONSENTIMIENTO AL CUIDADO, LAVADO Y LIMPIEZA DE VEHÍCULOS U OBJETOS 
EN LA VIA PÚBLICA. El que consintiere el cuidado, lavado o limpieza de vehículos u objetos de su 
propiedad en la vía pública sin la debida autorización municipal, será sancionado con multa de 20 a 500 
(VEINTE A QUINIENTOS) módulos.

ARTICULO 134º): FACILITACIÓN DE AGUA PARA EL LAVADO EN LA VIA PÚBLICA. El que facilitare el 
uso de agua en la vía pública para el lavado y limpieza de vehículos u objetos sin la debida autorización 
municipal, será sancionado con multa de 20 a 500 (VEINTE A QUINIENTOS) módulos. En caso que el agua 
proviniera de un inmueble que fuere de propiedad del Estado Municipal, Provincial o Nacional, la escala 
contravencional se duplicará.

ARTICULO 135º): ARROJO INDEBIDO DE OBJETOS EN LA VIA PÚBLICA. El que arrojare papeles, 
cartones, residuos u otros elementos fuera de los lugares destinados a ese fin en la vía pública y demás 
espacios públicos, será sancionado con multa de 20 a 50 (VEINTE a CINCUENTA) módulos.

ARTICULO 136º): TRATAMIENTO INDEBIDO DE RESIDUOS DOMICILIARIOS. El que seleccionare, 
recolectare, adquiriere, transportare, almacenare, manipulare o vendiere residuos domiciliarios en 
contravención a las normas vigentes será sancionado con multa de 20 a 500 (VEINTE a QUINIENTOS) 
módulos. Si la selección de residuos se efectuare en lugares que la Municipalidad tenga habilitados como 
vaciaderos, la escala contravencional se duplicará.
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ARTICULO 137º): DEPOSITO INDEBIDO DE RESIDUOS DOMICILIARIOS. El que depositare en la vía 
pública residuos domiciliarios en recipientes inadecuados, lugares prohibidos o en contravención a la 
normativa vigente o en horarios o días que no fueran los establecidos por aquella, será sancionado con 
multa de 20 a 100 (VEINTE a CIEN) módulos.

CAPITULO XIII
DE LOS NATATORIOS DE USO PÚBLICO

ARTICULO 138º): FALTA DE HABILITACIÓN MUNICIPAL.- El responsable de un natatorio o colonia de 
vacaciones infantil y juvenil que no contare con la habilitación correspondiente, o no estuviere inscriptos 
en el registro municipal de natatorios de uso público o colonia de vacaciones; o no llevare al día el libro de 
registros diarios y los controles correspondientes, será sancionado con multa de 100 A 1000 (CIEN a MIL) 
módulos, a la que se podrá sumar la inhabilitación y/o clausura. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 139º): FALTA DE DESINFECCION OBLIGATORIA. El responsable de un natatorio que no 
efectuare la desinfección obligatoria antes del inicio de la temporada y/o desinfección y depuración diaria 
del agua conforme la reglamentación, será sancionado con multa de 100 A 1000 (CIEN a MIL) módulos a 
la que se podrá sumar la inhabilitación y/o clausura. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 140º): FALTA Y/O DEFICIENCIAS EN LA SEÑALIZACION. El responsable de un natatorio que 
no señalizare todas las dependencias y/o todos los puntos de cambio de pendientes de profundidad de la 
piscina o la señalización fuere deficiente, será sancionado con multa de 50 a 1000 (CINCUENTA A MIL) 
módulos.

ARTICULO 141º): FALTA DE HIGIENE Y/O MANTENIMIENTO Y/O SEGURIDAD. El responsable de un 
natatorio en el que se constatare falta o deficiencia de higiene y/o mantenimiento de las instalaciones, y/o 
falta de seguridad, será sancionado con multa de 50 a 1000 (CINCUENTA A MIL) módulos a la que se podrá 
sumar la inhabilitación y/o clausura. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 142º): FALTA DE SALA DE PRIMEROS AUXILIOS. El responsable de un natatorio en el que 
se constatare la falta de sala de primeros auxilios con botiquín de emergencia o que éste no tuviere los 
elementos indispensables para tal fin, será sancionado con multa de 50 a 1000 (CINCUENTA A MIL) 
módulos.

ARTICULO 143º): DOSIFICACION ANTIRREGLAMENTARIA. El responsable de un natatorio en el que 
se realice la dosificación en forma antirreglamentaria de productos agregados al agua que resulten 
perjudiciales para la salud y/o se utilizaren productos prohibidos para tal fin, será sancionado con multa 
de 50 a 1000 (CINCUENTA A MIL) módulos a la que se podrá sumar la inhabilitación y/o clausura.

ARTICULO 144º): EXCESO DE BAÑISTAS O USO INDEBIDO DE LA PISCINA. El responsable de un 
natatorio en el que no se respetare el número de bañistas con relación a la capacidad de la piscina y/o se 
permitiera a los bañistas la violación de las normas que reglamenten el uso de la misma, será sancionado 
con multa de 50 a 500 (CINCUENTA A QUINIENTOS) módulos.

CAPITULO XIV
DE LA HIGIENE MORTUORIA

ARTICULO 145º): TRATAMIENTO INDEBIDO DE FERETROS. El que incumpliere la normativa vigente 
respecto a las condiciones que deben reunir los ataúdes para su inhumación en las bóvedas, monumentos 
panteones y nichos; la tenencia y el transporte de féretros u objetos fúnebres de cualquier naturaleza 
o el velatorio de cadáveres en locales habilitados a tal efecto, será sancionado con multa de 50 a 500 
(CINCUENTA a QUINIENTOS) módulos a la que se podrá sumar la inhabilitación. Esta multa no admitirá 
pago voluntario.

ARTICULO 146º): INCUMPLIMIENTOS DE PROPIETARIOS O ARRENDATARIOS DE NICHOS. El 
propietario o arrendatario de nichos de los cementerios de la localidad, que incumpliere la normativa 
vigente respecto a las características y dimensiones, clases y tipos de inscripciones, placas y demás 
accesorios que se colocan en las tapas de aquellos, será sancionado con multa de 10 a 30 (DIEZ a TREINTA) 
módulos.

ARTICULO 147º): ACTIVIDADES COMERCIALES NO AUTORIZADAS EN EL CEMENTERIO. El que 
realizare actividades comerciales sin permiso en el interior del cementerio de la localidad, será sancionado 
con multa de 10 a 200 (DIEZ a DOSCIENTOS) módulos.

TITULO III
DE LAS FALTAS CONTRA LA SEGURIDAD Y EL BIENESTAR

CAPITULO I
DE LA SEGURIDAD EN GENERAL

ARTICULO 148º): FALTAS CONTRA LA SEGURIDAD DE LAS EDIFICACIONES. El que infringiere las 
disposiciones que reglamentan la seguridad de las edificaciones y/o incumpliere las medidas tendientes a 
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evitar derrumbes o siniestros, será sancionado con multa de 100 a 1000 (CIEN A MIL) módulos cuando se 
trate de una persona física y de su casa habitación y de 1000 a 50000 (MIL A CINCUENTA MIL) módulos 
en el resto de los casos, en los cuales se podrá sumar la inhabilitación y/o clausura. Esta multa no admitirá 
pago voluntario.

ARTÍCULO 149°): FALTA DE ELEMENTOS DE SEGURIDAD. El que omitiere la colocación de elementos 
o instalaciones de seguridad contra incendios o permitiere la existencia de elementos incompletos o 
deficientes, será sancionado con multa de 1000 a 10000 (MIL A DIEZ MIL) módulos en industrias, comercios 
o actividades asimilables. En este último caso, se podrá sumar la inhabilitación y/o clausura. Esta multa no 
admitirá pago voluntario.

ARTICULO 150º): FALTA DE INSPECCION DE INSTALACIONES. El que omitiere realizar las inspecciones 
correspondientes para el uso de medidores, motores, generadores de vapor o energía eléctrica, calderas, 
ascensores y demás instalaciones, será sancionado con multa de 100 A 1000 (CIEN A MIL) módulos. Esta 
multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 151°): FALTA DE PRESENTACIÓN DE INFORMES TECNICOS. El que omitiere presentar el 
informe técnico ante el requerimiento de la autoridad municipal, será sancionado con multa de 100 a 500 
(CIEN a QUINIENTOS) módulos.- Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 152º): FALTA DE SEÑALIZACION DE PARCELAS. El que omitiere señalizar el frente de una 
parcela o inmueble con el o los números identificatorios de los mismos que se correspondan con los 
planos catastrales, será sancionado con multa de 100 a 200 (CIEN A DOSCIENTOS) módulos.

CAPITULO II
DE LAS OBRAS Y DEMOLICIONES

ARTICULO 153º): FALTA DE PLANOS REGISTRADOS; PERMISOS DE EDIFICACIÓN; PLANOS CONFORME 
A OBRA U OBRA NO COINCIDENTE CON PLANOS. El que ejecutare obras, instalaciones reglamentarias 
o modificaciones de ellas y no contare con los planos registrados o los permisos provisorios o definitivos; 
o no presentare en término los planos conforme a obra; o éstas no coincidieran con las especificaciones 
de los planos respectivos, será sancionado con multa de 50 a 1500 (CINCUENTA A MIL QUINIENTOS) 
módulos cuando se trate de una persona física y el inmueble sea su casa habitación y de 1500 A 3000 (MIL 
QUINIENTOS A TRES MIL) módulos en el resto de los casos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 154º): EJECUCION DE OBRAS ANTIRREGLAMENTARIAS. El que ejecutare obras, instalaciones 
o modificaciones antirreglamentarias; con deficiencias edilicias o utilizare sistemas de construcción en 
contravención con la normativa vigente, será sancionado con multa de 100 a 3000 (CIEN A TRES MIL) 
módulos cuando se trate de una persona física y el inmueble sea su casa habitación y de 3000 a 100.000 
(TRES MIL A CIEN MIL) módulos en el resto de los casos, a la que se podrá sumar la inhabilitación y/o 
clausura y/o demolición. En caso que la construcción tuviere deficiencias edilicias que fueren subsanables, 
la escala contravencional se reducirá a la mitad. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 155º): FALTA DE FINAL DE OBRA. El que omitiere solicitar oportunamente el final de obra, 
será sancionado con multa de 50 a 100 (CINCUENTA A CIEN) módulos cuando se trate de una persona 
física y el inmueble sea su casa habitación y de 100 a 500 (CIEN A QUINIENTOS) módulos en el resto de 
los casos.

ARTICULO 156º): FALTA DE PERMISO DE DEMOLICION. El que ejecutare demoliciones sin permiso 
Municipal, será sancionado con multa de 50 a 500 (CINCUENTA A QUINIENTOS) módulos cuando se trate 
de una persona física y el inmueble sea su casa habitación y de 500 a 1000 (QUINIENTOS A MIL) módulos 
en el resto de los casos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 157º): EJECUCION DE CONSTRUCCIONES Y/O DEMOLICIONES CON DAÑOS A TERCEROS. 
El que ejecutare construcciones y/o demoliciones que provoquen daños a terceros, será sancionado con 
multa de 200 a 100.000 (DOSCIENTOS A CIEN MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 158º): OMISION DE INSTALACIONES DE SEGURIDAD EN OBRAS O DEMOLICIONES. El que 
ejecutare construcciones y/o demoliciones y omita realizar el vallado reglamentario; o emplazar defensas 
o bandejas protectoras o cualquiera de las demás instalaciones reglamentarias exigidas para la seguridad 
de las personas; o cuando mediare riesgo proveniente del mal estado o inadecuada construcción de éstas, 
será sancionado con multa de 100 a 1000 (CIEN A MIL) módulos cuando se trate de una persona física y el 
inmueble sea su casa habitación y de 1000 a 10.000 (MIL A DIEZ MIL) módulos en el resto de los casos. Esta 
multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 159º): INCUMPLIMIENTO A LA INTIMACIÓN DE RETIRO DE BANDEJA PROTECTORA. El 
que incumpliere con la intimación al retiro de una bandeja protectora en una obra que se encontrare 
paralizada por más de 2 (dos) meses será sancionado con multa de 100 a 1000 (CIEN a MIL) módulos, 
cuando se trate de una persona física y de su casa habitación y de 1000 a 10000 (MIL a DIEZ MIL) módulos 
en el resto de los casos. Esta multa no admitirá Pago Voluntario.
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ARTICULO 160º): FALTA DE SEÑALIZACION EN OBRAS. El que ejecutare construcciones y/o 
demoliciones y omitiere exhibir el cartel que identifique a los profesionales y/o constructoras a cargo de las 
mismas, la fecha y el número de expediente municipal bajo el que se autoriza a la respectiva construcción 
o demolición, será sancionado con multa de 50 a 100 (CINCUENTA A CIEN) módulos cuando se trate de 
una persona física y de su casa habitación y de 100 A 500 (CIEN A QUINIENTOS) módulos en el resto de 
los casos.

ARTICULO 161º): INSTALACION ANTIRREGLAMENTARIA DE SOPORTES. El que instalare toldos, 
marquesinas o sus soportes en forma antirreglamentaria, será sancionado con multa de 100 A 1000 (CIEN 
A MIL) módulos.

ARTICULO 162º): INCUMPLIMIENTO DE UNA CLAUSURA DE OBRA IMPUESTA POR ACTA. El que 
incumpliere una clausura de obra impuesta por acta municipal será sancionado con multa de 500 a 5000 
(QUINIENTOS a CINCO MIL) módulos, cuando se trate de una persona física y de su casa habitación y de 
5000 a 50000 (CINCO MIL a CINCUENTA MIL) módulos en el resto de los casos. Esta multa no admitirá 
pago voluntario.

CAPITULO III
DE LOS LOTEOS

ARTÍCULO 163º): FALTA DE SENALIZACION EN LOTEOS. El responsable de todo loteo, urbanización o 
plan de viviendas, que incumpliere con la obligación de colocar carteles de señalización con el nombre 
de las calles y la altura de la numeración correspondiente en cada una de las esquinas del mismo, será 
sancionado con multa de 1000 a 10.000 (MIL A DIEZ MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 164º): LOTEOS SIN PLANOS DE MENSURA NI REGISTRO. El que vendiere o comprometiere 
en venta, una o más fracciones que sean parte de una mayor extensión, sin obtener la visación definitiva 
municipal del plano de mensura y fraccionamiento y la registración del mismo en la Gerencia del Catastro 
Provincial u organismo que en el futuro lo reemplace, será sancionado con multa de 10.000 a 200.000 
(DIEZ MIL A DOSCIENTOS MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 165º): PROPAGANDA INDEBIDA DE LOTEOS. El que realizare propaganda sobre loteos o 
urbanizaciones sin haber obtenido previamente la registración del plano de mensura y fraccionamiento 
correspondiente en la Gerencia del Catastro Provincial u organismo que en el futuro lo reemplace; o que 
la propaganda no se ajustare a la realidad de la urbanización de que se trate o anunciare obras que no se 
hallen debidamente ejecutadas o garantizadas, será sancionado con multa de 5000 a 50.000 (CINCO MIL 
A CINCUENTA MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 166º): PROPAGANDA DE LOTEOS SIN IDENTIFICACION DE EXPEDIENTE. El que realizare 
propaganda sobre loteos o urbanizaciones sin consignar en forma clara la identificación del respectivo 
expediente municipal y el estado del mismo, será sancionado con multa de 100 a 500 (CIEN A QUINIENTOS) 
módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 167º): AMOJONAMIENTO DE LOTES RIBEREÑOS. El que, en un plazo de 30 días corridos 
de intimado por el Municipio, no amojonare ni demarcare su lote ribereño; o no retirare todas sus 
construcciones y demás objetos existentes de su pertenencia, ubicados entre el límite de su propiedad y la 
margen del río, será sancionado con una multa de:

a) 500 a 1000 (QUINIENTOS A MIL) módulos de tratarse de una persona física y el inmueble sea su 
casa habitación; o

b) 1000 a 2000 (MIL A DOS MIL) módulos en el resto de los casos.  Esta multa no admitirá pago 
voluntario.

 ARTÍCULO 168º): OCUPACIÓN DE TERRENOS DE TERCEROS. El que ocupare un terreno propiedad de 
un tercero con construcciones u otros objetos, será sancionado con una multa de:

a) 500 a 1000 (QUINIENTOS A MIL) módulos de tratarse de una persona física y el destino sea su 
casa habitación; o

b) 1000 a 2000 (MIL A DOS MIL) módulos en el resto de los casos.  Esta multa no admitirá pago 
voluntario.

 ARTÍCULO 169º): RESPONSABILIDAD SOLIDARIA DE PROFESIONALES Y/O CONSTRUCTORES. Los 
profesionales y/o constructores intervinientes, serán solidariamente responsables del pago de las multas 
por las infracciones previstas en el capítulo I, II y III del presente título.

CAPITULO IV
DE LAS OBRAS EN LA VIA PÚBLICA

ARTICULO 170º): FALTA DE VEREDAS. El frentista que incumpliere con la obligación de construir 
y conservar en buen estado las veredas y las cercas, de conformidad con las normas vigentes, será 
sancionado con multa de 100 a 500 (CIEN A QUINIENTOS) módulos cuando se trate de una persona física 
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y de su casa habitación y de 500 a 1000 (QUINIENTOS A MIL) módulos en el resto de los casos. Esta multa 
no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 171º): EXCAVACIONES SIN PERMISO. El que realizare excavaciones en la vía pública sin 
permiso previo o en contravención de las normas vigentes, será sancionado con multa de 50 a 500 
(CINCUENTA A QUINIENTOS) módulos cuando se trate de una persona física y de su casa habitación y de 
500 a 1000 (QUINIENTOS A MIL) módulos en el resto de los casos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 172º): OCUPACION DE LA VIA PÚBLICA CON MATERIALES. El que ocupare la vía pública con 
materiales para la construcción, máquinas, motores, herramientas, útiles y cualquier otro objeto destinado 
a preparar, facilitar o realizar una obra o demolición, sin permiso o fuera de los límites autorizados por la 
Municipalidad, será sancionado con multa de 50 a 500 (CINCUENTA A QUINIENTOS) módulos cuando 
se trate de una persona física y de su casa habitación y de 500 a 1000 (QUINIENTOS A MIL) módulos en el 
resto de los casos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 173º): ROTURAS EN LA VIA PÚBLICA SIN PERMISO. Los organismos oficiales y/o empresas 
privadas adjudicatarias de obras públicas o prestatarias de servicios que provoquen roturas, remoción 
u obstrucción de calzadas, veredas, ramblas, plazas o parques, sin previo permiso o autorización, y 
notificación fehaciente en caso de urgencia, serán sancionados con multa de 500 a 5000 (QUINIENTOS A 
CINCO MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 174º): FALTA DE RECONSTRUCCION DE ROTURAS EN LA VIA PÚBLICA. Los organismos 
oficiales y/o empresas privadas adjudicatarias de obras públicas o prestatarias de servicios, que no 
cumplieren o no finalizaren con los trabajos de reconstrucción de calzadas, veredas, ramblas, plazas o 
parques, dentro del plazo fijado, serán sancionados con multa de 500 a 5000 (QUINIENTOS A CINCO MIL) 
módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 175º): FALTA DE SEÑALIZACION DE OBRAS EN LA VIA PÚBLICA. Los organismos oficiales 
y/o empresas privadas adjudicatarias de obras públicas o prestatarias de servicios, que omitieren colocar 
las protecciones, cajones desmontables, señalamiento y/o balizamiento necesarios en las construcciones 
o reconstrucciones que efectuaren en calzadas, veredas, ramblas, plazas o parques, serán sancionados 
con multa de 500 a 5000 (QUINIENTOS A CINCO MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 176º): USO INDEBIDO DE CONTENEDORES. El que utilizare contenedores en la vía pública 
en violación a las normas que reglamenten su uso, será sancionado con multa de 100 a 500 (CIEN A 
QUINIENTOS) módulos.

CAPITULO V
DE LA VIA PÚBLICA Y LUGARES PÚBLICOS

ARTICULO 177º): OCUPACION SIN PERMISO DE LA VIA PÚBLICA. El que ocupare la vía pública con 
mesas y/o sillas destinadas a una explotación comercial o con mercaderías o muestras u otros objetos con 
propósitos comerciales sin el permiso exigible, será sancionado con multa de 200 a 3000 (DOSCIENTOS 
A TRES MIL) módulos.

ARTICULO 178º): OCUPACION INDEBIDA DE LA VIA PÚBLICA. El que ocupare la vía pública con un 
número mayor de mesas y/o sillas que el autorizado o excediendo los límites autorizados, será sancionado 
con multa de 200 a 2000 (DOSCIENTOS A DOS MIL) módulos. El que ocupare la vía pública, con cualquier 
tipo de objeto, destinado a la reserva indebida de lugar para estacionar, sin el permiso, inscripción o 
comunicación exigible, será sancionado con multa de 200 a 1000 (DOSCIENTOS A MIL) módulos.

ARTICULO 179º): VENTAS EN PUESTOS FIJOS; AMBULANTE O EN VEHÍCULOS SIN AUTORIZACION. 
El que realizare en la vía pública ventas de mercaderías o muestras con propósitos comerciales, sin 
autorización, en lugares prohibidos o en contravención a la normativa vigente para la actividad, ya sea 
con puestos fijos, vehículos o en forma ambulante, será sancionado con multa de 50 a 500 (CINCUENTA 
A QUINIENTOS) módulos.

ARTICULO 180º): DAÑOS A BIENES PÚBLICOS. El que dañare, alterare o fijare afiches u otros objetos 
en la vegetación o mobiliario urbano existente en la vía y espacios públicos, será sancionado con multa 
de 100 a 2000 (CIEN A DOS MIL) módulos. Cuando la falta se produjere sobre bienes naturales declarados 
como “Patrimonio Natural”, la multa será de 100 a 10.000 (CIEN A DIEZ MIL) módulos. Cuando el hecho 
fuere cometido por una empresa concesionaria de un servicio u obra pública, la escala contravencional 
se triplicará y la multa no admitirá pago voluntario. Si el daño se produjera como consecuencia de 
propaganda político-partidaria o gremial, serán solidariamente responsables del pago de la multa, el o los 
candidatos que se postulen o el representante legal de la entidad y la multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 181º): DAÑOS A ELEMENTOS DE PUBLICIDAD. El que dañare, alterare o fijare afiches u otros 
objetos en los elementos de publicidad permitidos y/o colocados en lugares autorizados, será sancionado 
con multa de 100 a 500 (CIEN A QUINIENTOS) módulos. Cuando el hecho fuere cometido por una 
empresa concesionaria de un servicio u obra pública, la escala contravencional se triplicará y la falta no 
admitirá Pago Voluntario. Si el daño se produjera como consecuencia de propaganda político-partidaria 
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o gremial, serán solidariamente responsables del pago de la multa, el o los candidatos que se postulen o el 
representante legal de la entidad y la multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 182º): CORTE INDEBIDO DE ÁRBOLES. El que cortare, podare, desramare o extrajere 
árboles ubicados en lugares públicos sin previo permiso o en contravención a las normas vigentes, será 
sancionado con multa de 20 a 500 (VEINTE a QUINIENTOS) módulos. Cuando el hecho fuere cometido 
por una empresa concesionaria de un servicio u obra pública, la escala contravencional se triplicará y la 
multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 183º): TRATO INDEBIDO DE ARBOLADO. Será sancionado con multa de 20 a 500 (VEINTE a 
QUINIENTOS) módulos el que realizare sobre el arbolado o plantas las siguientes acciones:

a) Cortes en la corteza, descortezado.

b) Quema.

c) Perforación de albura y/o duramen.

d) Pintado o encalado de los troncos.

e) Extracción de flores o frutos.

f) Lavado con aguas que contengan sustancias prohibidas.

g) Implantes sin la debida autorización de acuerdo a lo establecido en la normativa vigente.

Cuando las faltas se produjeren sobre el arbolado o plantas existentes en parques y paseos públicos, la 
escala contravencional se duplicará. Cuando sean sobre bienes naturales declarados “Patrimonio Natural”, 
la multa será de 100 a 10.000 (CIEN A DIEZ MIL) módulos. Si el hecho fuere cometido por una empresa 
concesionaria de un servicio u obra pública, la escala contravencional se triplicará y la multa no admitirá 
pago voluntario.

ARTICULO 184º): EXTRACCION INDEBIDA DE TIERRA. El que extrajere tierra de plazas, parques, calles, 
caminos, paseos y demás espacios públicos, será sancionado con multa de 50 a 1000 (CINCUENTA A MIL) 
módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 185º): FALTA DE PLANTADO Y RIEGO DE ARBOLADO. El frentista que incumpliere la 
obligación de plantar árboles y/o mantenerlos en buenas condiciones y/o dejar el hueco necesario a tal fin, 
será sancionado con multa de 20 a 500 (VEINTE A QUINIENTOS) módulos. Esta multa no admitirá Pago 
Voluntario. En el caso que el frentista sea titular de una explotación comercial, industrial y/o actividades 
asimilables o una institución pública municipal, provincial o nacional, la escala contravencional se 
triplicará.

ARTICULO 186º): FALTA DE HIGIENE EN INMUEBLES. El que fuere responsable de la existencia en 
inmuebles de malezas, basuras, residuos y de cualquier materia que denote falta de limpieza, conservación 
y/o higiene que signifique riesgo o peligro para la salud o seguridad de la población, será sancionado con 
multa de 100 a 1000 (CIEN a MIL) módulos.

ARTICULO 187º): VEHÍCULOS U OTROS OBJETOS ABANDONADOS EN LA VÍA PÚBLICA. El que colocare, 
depositare, abandonare vehículos u otros elementos en lugares de dominio público en contravención a las 
normas vigentes, será sancionado con multa de 100 a 500 (CIEN a QUINIENTOS) módulos.

ARTICULO 188º): ENCENDIDO DE FUEGO SIN AUTORIZACION. El que encendiere fuego en lugares 
públicos no autorizados a tal fin, será sancionado con multa de 20 a 500 (VEINTE A QUINIENTOS) 
módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 189º): OBSTRUCCION PEATONAL. El que obstruyere la circulación peatonal en lugares de 
acceso público, será sancionado con multa de 50 a 500 (CINCUENTA A QUINIENTOS) módulos.

ARTICULO 190º): CIRCULACION INDEBIDA. El que circulare con cualquier tipo de vehículos o animales 
en paseos, parques, ramblas, plazas, veredas y demás lugares públicos en contravención a las normas 
vigentes, será sancionado con multa de 50 a 500 (CINCUENTA A QUINIENTOS) módulos. Esta multa no 
admitirá pago voluntario.

ARTICULO 191º): UTILIZACION DE VEHICULOS O ANIMALES CON FINES COMERCIALES SIN 
AUTORIZACIÓN. El que utilizare cualquier tipo de vehículos o animales con fines comerciales, en paseos, 
parques, ramblas, plazas, veredas y demás lugares públicos, sin la correspondiente autorización municipal, 
será sancionado con una multa de 50 a 500 (CINCUENTA A QUINIENTOS) módulos.

ARTICULO 192º): CAZA INDEBIDA. El que cazare en paseos, parques, plazas, ramblas, veredas, costas de 
los ríos y demás lugares librados al uso público, será sancionado con multa de 300 a 1000 (TRESCIENTOS 
A MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 193º): DESECHOS EN ESPEJOS DE AGUA. El que arrojare cualquier tipo de objeto, sustancia 
química, basura o desechos de cualquier naturaleza en lagos naturales, artificiales, espejos de agua, fuentes 
o similares del dominio público, será sancionado con multa de 300 a 2000 (TRESCIENTOS a DOS MIL) 
módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.
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ARTICULO 194º): REALIZACION DE EVENTOS SIN PERMISO. El que realizare eventos, competencias o 
similares sin permiso, en paseos, plazas, ramblas, parques, veredas y demás lugares de acceso público, será 
sancionado con multa de 100 a 2000 (CIEN a DOS MIL) módulos.

ARTICULO 195º): DISTURBIOS EN LA VÍA PÚBLICA. El que generare en la vía pública, disturbios, 
violencia o agresión que provoquen o puedan provocar daños a bienes o terceros, será sancionado con 
multa de 100 a 5000 (CIEN A CINCO MIL) módulos. Si el daño se produjera en el transcurso de un evento 
político-partidario, gremial, artístico, deportivo o asimilable, serán solidariamente responsables del pago 
de la multa, los organizadores del evento o el representante legal de la o las entidades que se trate y la multa 
no admitirá pago voluntario.

CAPITULO VI
DE LAS INDUSTRIAS, COMERCIO Y ACTIVIDADES ASIMILABLES

ARTICULO 196º): INSTALACION DE ESTABLECIMIENTOS SIN HABILITACIÓN. El que desarrollare una 
actividad comercial, industrial, educativa, recreativa o de cualquier índole, de carácter privado, sea o no 
con fines de lucro, sin habilitación, inscripción o comunicación exigible ante la autoridad de aplicación 
según las normas vigentes, será sancionado con multa de 200 A 2000 (DOSCIENTOS A DOS MIL) módulos 
a la que se deberá sumar la clausura y/o inhabilitación. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 197º): ESTABLECIMIENTOS CON ATENCION AL PÚBLICO. Los establecimientos públicos 
o privados que cuenten con atención al público y que no cumplan con el derecho de prioridad para 
personas de avanzada edad, embarazadas o discapacitados serán sancionados con multa de 100 a 1000 
(CIEN A MIL) módulos.

ARTICULO 198º): El que publicite, difunda o promocione en forma directa o indirecta el tabaco o sus 
productos derivados en la vía pública o en todo otro lugar al que el público acceda en forma gratuita u 
onerosa, será sancionado con multa de 500 a 2000 (QUINIENTOS a DOS MIL) módulos. 

 ARTICULO 199º): HABILITACION VENCIDA. El que desarrollare una actividad comercial, industrial, 
educativa, recreativa o de cualquier índole, de carácter privado, sea o no con fines de lucro, con habilitación, 
inscripción o comunicación exigible vencida o en contravención a la normativa vigente para la actividad 
-siempre que no tuviere otra sanción prevista en este título-, será sancionado con multa de 100 a 1000 
(CIEN A MIL) módulos, a la que se podrá sumar la clausura y/o inhabilitación.

ARTÍCULO 200º): ACTIVIDAD PROHIBIDA. RUBROS NO AUTORIZADOS. El que desarrollare una 
actividad comercial, industrial, educativa, recreativa o de cualquier índole, sea o no con fines de lucro; 
prohibida por la normativa vigente; con objeto distinto al que fuera autorizado; cambiare de una actividad 
permitida a una prohibida; anexare rubros prohibidos a una actividad permitida o en una zona donde 
no se admitiere tal actividad, será sancionado con multa de 200 A 4000 (DOSCIENTOS A CUATRO MIL) 
módulos a la que se deberá sumar la clausura y/o inhabilitación. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 201º): FALTA DE INSTALACIONES EXIGIDAS O INSTALACIONES DEFICIENTES. El que 
desarrollare una actividad comercial, industrial, educativa, recreativa o de cualquier índole, de carácter 
privado, sea o no con fines de lucro, en inmuebles que carezcan de las instalaciones exigidas por la 
normativa vigente para la actividad o poseyere instalaciones para el personal o público en estado deficiente 
o insuficientes, será sancionado con multa de 100 a 500 (CIEN A QUINIENTOS) módulos a la que se podrá 
sumar la clausura y/o inhabilitación. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 202º): FALTA DE INSTALACIONES EXIGIDAS O INSTALACIONES DEFICIENTES EN 
ALBERGUES PARA ADULTOS MAYORES. El que desarrollare actividad en establecimientos públicos o 
privados, con o sin fines de lucro, destinados exclusivamente al albergue de 4 (cuatro) o más “adultos 
mayores”, en inmuebles que carezcan de las instalaciones exigidas por la normativa vigente para la 
actividad, o poseyere instalaciones en estado deficiente o insuficientes, será sancionado con una multa 
de 1000 a 5000 (mil a cinco mil) módulos a la que se podrá sumar la clausura y/o inhabilitación. Esta multa 
no admitirá pago voluntario. 

ARTÍCULO 203º): FALTA DE CARTEL DE FACTOR DE OCUPACION. El que desarrollare una actividad 
comercial, industrial, educativa, recreativa o de cualquier índole, de carácter privado, sea o no con fines de 
lucro, e incumpliere con la obligación de exhibir el cartel indicador de factor de ocupación, en los casos 
que la normativa vigente lo exija, será sancionado con multa de 50 a 100 (CINCUENTA A CIEN) módulos. 
Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 204º): EXCESO DE OCUPANTES. El que desarrollare una actividad comercial, industrial, 
educativa, recreativa o de cualquier índole, de carácter privado, sea o no con fines de lucro, en 
establecimientos en los que se verifique un exceso de ocupantes respecto del autorizado, será sancionado 
con multa de 1000 a 10000 (MIL A DIEZ MIL) módulos. En caso de reincidencia se deberá proceder a la 
clausura del local. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 205º): EXCESO DE OCUPANTES EN ALBERGUES PARA ADULTOS MAYORES. El que 
desarrollare una actividad en establecimientos, destinados a albergar adultos mayores de carácter público 
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o privado, sea o no con fines de lucro, en los que se verifique un exceso de ocupantes respecto del 
autorizado, será sancionado con multa de 1.500 a 15.000 (MIL QUINIENTOS A QUINCE MIL) módulos. En 
caso de reincidencia se deberá proceder a la clausura del local. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 206º): INOBSERVANCIA DE HORARIOS DE APERTURA Y CIERRE. El que desarrollare una 
actividad comercial, industrial, educativa, recreativa o de cualquier índole, de carácter privado, sea o 
no con fines de lucro, en contravención a la normativa vigente respecto a horarios de apertura o cierre 
obligatorio, será sancionado con multa de 100 A 500 (CIEN A QUINIENTOS) módulos. Esta multa no 
admitirá pago voluntario.

ARTICULO 207º): PRESENCIA INDEBIDA EN LOCALES DE DIVERSION. El que violare la normativa 
vigente respecto a horarios de apertura o cierre obligatorio; cese de actividades conforme las edades del 
público asistente y/o intervalo entre los diferentes turnos establecidos como obligatorios, será sancionado 
con multa de: 

a) 300 a 2000 (TRESCIENTOS A DOS MIL) módulos, el responsable de locales de diversión pública.

b) 20 a 100 (VEINTE A CIEN) módulos, el asistente infractor. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 208º): LOCALES BAILABLES. OMISION DE PRESENTAR DECLARACION JURADA HORARIOS. 
El responsable de locales bailables o similares que omitiere presentar la declaración jurada mediante la 
cual se ejerce la opción de trabajar en ambos turnos o en uno sólo de ellos, será sancionado con multa de 
50 a 100 (CINCUENTA A CIEN) módulos.

ARTÍCULO 209º): LOCALES BAILABLES. INCIDENTES CON PERSONAL DE SEGURIDAD. El responsable 
de locales bailables o similares cuyo personal de seguridad cometiere incidentes o actos con uso desmedido 
de la fuerza que provoquen daños en personas o bienes, será sancionado con multa de 1000 a 3000 (MIL 
A TRES MIL) módulos, a la que se podrá sumar la clausura del local y en caso de reincidencia, podrá 
disponerse la clausura definitiva. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 210º): LOCALES BAILABLES. FALTA DE SEGURO OBLIGATORIO Y CIRCUITO DE VIDEO. 
El responsable de locales bailables o similares que incumpliere con la normativa vigente respecto a la 
contratación del seguro de responsabilidad civil obligatorio o instalación y funcionamiento de los sistemas 
de circuito de video obligatorio, registro de grabación, archivo y conservación; será sancionado con multa 
de 500 a 1000 (QUINIENTOS A MIL) módulos, a la que se podrá sumar la clausura del local. Esta multa no 
admitirá pago voluntario. 

ARTÍCULO 211º): FALTA DE CARTELERIA - JUEGOS DE AZAR. El responsable de establecimientos o 
locales comerciales donde se desarrolle cualquier juego de azar que incumpliere con la obligación de 
exhibir los carteles exigidos por la normativa vigente, será sancionado con multa de 20 A 500 (VEINTE A 
QUINIENTOS) módulos.

ARTICULO 212º): FALTA DE CARTELERÍA - DISCRIMINACIÓN. El que omitiere colocar, en forma clara 
y visible, el texto del Artículo 16º) de la Constitución Nacional, junto a la Ley Nº 23.592 y la leyenda “Frente 
a cualquier acto discriminatorio, usted puede recurrir a la autoridad policial y/o juzgado civil de turno, 
quienes tienen la obligación de tomar su denuncia”, con una dimensión mínima de treinta centímetros 
(30) de ancho, por cuarenta (40) de alto y dispuesto verticalmente, en el ingreso de los locales de acceso 
público, será sancionado con multa de 100 a 500 (CIEN A QUINIENTOS) módulos. Esta multa no admitirá 
pago voluntario. 

ARTÍCULO 213º): FALTA DE CARTELERIA - DERECHO DE PRIORIDAD. Los establecimientos públicos o 
privados que cuenten con atención al público que no exhiban la cartelería que comunique el derecho de 
atención al público prioritario, serán sancionados con multas de 50 a 500 (CINCUENTA A QUINIENTOS) 
módulos”. 

ARTICULO 214º): VENTA DE PEGAMENTOS EN LUGARES NO HABILITADOS. El responsable de la 
tenencia y venta de productos designados pegamentos o adhesivos cuya fórmula química contenga 
hidrocarburo líquido o solvente denominado “tolueno” o cualquiera de sus derivados, en lugares o locales 
no habilitados, será sancionado con multa de 100 a 5000 (CIEN a CINCO MIL) módulos a la que se podrá 
sumar la clausura y/o decomiso. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 215º): VENTA INDEBIDA DE PEGAMENTOS. El responsable de la tenencia y venta de productos 
designados pegamentos o adhesivos cuya fórmula química contenga hidrocarburo líquido o solvente 
denominado “tolueno” o cualquiera de sus derivados, que desarrollare su actividad en contravención a la 
normativa vigente, será sancionado con multa de 100 a 2500 (CIEN A DOS MIL QUINIENTOS) módulos a 
la que se podrá sumar la inhabilitación y/o clausura. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 216º): VENTA DE ALCOHOL ETILICO A MENORES. La venta de alcohol etílico para 
uso cosmético y medicinal a personas menores de 18 años será sancionada con multa de 500 a 3000 
(QUINIENTOS A TRES MIL) módulos. En caso de reincidencia se procederá a la clausura del comercio por 
cinco (5) días. 

ARTICULO 217º): EXPENDIO DE NAFTA A MENORES. El responsable del expendio de nafta fraccionado 
a menores de edad, será sancionado con multa de 100 a 2.500 (CIEN A DOS MIL QUINIENTOS) módulos, a 
la que se deberá sumar la inhabilitación y/o clausura. Esta multa no admitirá pago voluntario.
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ARTÍCULO 218º): SUMINISTRO INDEBIDO DE PRODUCTOS MEDICINALES DE USO VETERINARIO. 
El responsable de la elaboración, fraccionamiento, distribución y venta de productos zooterápicos y 
demás productos medicinales de uso veterinario o “venta exclusiva en veterinarias”, en contravención a 
la normativa vigente, será sancionado con multa de 100 a 1000 (CIEN A MIL) módulos, a la que se deberá 
sumar la inhabilitación y/o clausura. Si como consecuencia de la infracción resultare dañado un animal, 
la escala contravencional se duplicará y en caso de resultar dañada una persona, se cuadriplicará. La 
reincidencia en las infracciones será sancionada con la clausura definitiva. Esta multa no admitirá pago 
voluntario.

ARTÍCULO 219º): SUMINISTRO INDEBIDO DE SERVICIO DE INTERNET. El que brindare servicios a 
través de redes de comunicación tales como Internet o cualquier otro servicio interconectado en red y 
que permita la transmisión de información y el juego en red de acceso al público, en contravención a la 
normativa vigente para la actividad, será sancionado con multa de 100 a 500 módulos (CIEN A QUINIENTOS) 
módulos. En caso de reincidencia se dispondrá, además, la clausura del local. La misma sanción se aplicará 
al titular o responsable que desactive los filtros de contenido para páginas pornográficas. 

ARTICULO 220º): TATUAJES A MENORES. El que realizare tatuajes, colocare aros, anillos, u otros 
objetos con fines exclusivamente estéticos y contratare el servicio con un menor de 18 años de edad, sin 
la autorización correspondiente extendida por el padre, tutor o encargado, será sancionado con multa de 
200 a 500 (DOSCIENTOS a QUINIENTOS) módulos. 

ARTICULO 221º): FALTAS DE PESO O MEDICION. El que usare elementos de pesar o medir en 
contravención a la normativa vigente u omitiere el uso de los mismos, será sancionado con multa de 20 a 
500 (VEINTE A QUINIENTOS) módulos a la que se podrá sumar la de inhabilitación y/o clausura.

ARTICULO 222º): FALTA DE PRECIOS EN PRODUCTOS. El que vendiere mercaderías o prestare 
servicios, sin exhibición de sus precios o a sumas superiores a las establecidas por las normas vigentes, en 
las circunstancias en que estos requisitos fueran legalmente exigibles, será sancionado con multa de 50 a 
500 (CINCUENTA A QUINIENTOS) módulos.

ARTICULO 223º): FABRICACION Y VENTA DE ELEMENTOS NO HOMOLOGADOS. El que fabricare 
o vendiere elementos y accesorios para su colocación en los paragolpes de vehículos en todas sus 
categorías, que no sean homologados por las fábricas terminales, será sancionado con multa de 50 A 200 
(CINCUENTA A DOSCIENTOS) módulos a la que se podrá sumar la inhabilitación. Esta multa no admitirá 
pago voluntario.

ARTICULO 224º): OMISION DE VENTA DE ELEMENTOS DE SEGURIDAD.  El que vendiere o entregare 
automóviles cero (0) kilómetro sin el debido equipamiento de matafuegos, balizas portátiles y botiquín 
conforme a la normativa vigente, será sancionado con una multa de 500 a 1000 (QUINIENTOS A MIL) 
módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 225º): VENTA DE MOTOCICLETAS O AUTOS USADOS SIN PATENTE NI SEGURO. El que 
vendiere o entregare motocicletas, ciclomotores o autos usados, para ser librados a la circulación en la vía 
pública, sin estar debidamente patentados y asegurados, conforme a la normativa vigente, será sancionado 
con multa de 1000 A 5000 (MIL A CINCO MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 226º): VENTA O PERMUTA DE VEHICULOS USADOS SIN VERIFICACION. Los comerciantes 
que ofrecieren para la venta o permuta vehículos usados sin la correspondiente verificación policial o por 
Gendarmería, será sancionado con una multa de 500 A 2.000 (QUINIENTOS A DOS MIL) módulos. 

ARTICULO 227°): REPARACIONES EN LA VIA PÚBLICA. El que efectuare reparaciones en la vía pública, 
en zonas urbanas, en cualquier tipo de vehículos, salvo arreglos circunstanciales, será sancionado con 
multa de 50 a 500 (CINCUENTA A QUINIENTOS) módulos. 

ARTICULO 228º): FALTA DE CERTIFICADOS EN CONSTRUCCIONES SEMIINDUSTRIALIZADAS. El 
que vendiere construcciones semi-industrializadas y no presentare ante la autoridad de aplicación el 
certificado de aptitud técnica emitido por la autoridad competente, será sancionado con multa de 1000 a 
5000 (MIL A CINCO MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTÍCULO 229º): CONFECCIÓN DE ENVASES CON MATERIALES TÓXICOS. El que confeccionare o 
imprimiere envases con sustancias o materiales tóxicos, en infracción a la normativa ambiental vigente, 
será sancionado con multa de 100 a 2000 (CIEN A DOS MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago 
voluntario. 

ARTÍCULO 230º): NO PRESENTACION DE CERTIFICADOS S/UTILIZACION DE BOLSAS O ENVASES 
PLASTICOS. El que no presentase en legal tiempo y forma ante la autoridad de aplicación, los certificados 
exigidos por la normativa vigente respecto de la utilización de bolsas o envases de materiales plásticos, 
será sancionado con multa de 50 a 1000 (cincuenta a mil) módulos.

ARTÍCULO 231º): ENTREGA O VENTAS DE BOLSAS PLASTICAS. El que entregare o vendiere bolsas de 
materiales plásticos que no sean degradables, oxobiodegradables, biodegradables, hidrodegradables o de 
similar naturaleza, será sancionado con multa de 100 a 2000 (CIEN A DOS MIL) módulos. Esta multa no 
admitirá pago voluntario. 
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ARTÍCULO 232): ENTREGA DE BOLSAS EN HIPERMECADOS, SUPERMERCADOS, Y SIMILARES. El 
titular o responsable de licencia comercial, que entregare bolsas de polietileno, será sancionado con multa 
de 100 a 2000 (cien a dos mil) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTÍCULO 233º): BOLSAS PLASTICAS TRANSPARENTES. El titular y/o responsable de licencia comercial, 
en los rubros verdulería, carnicería, panadería, fiambrería, rotisería, pescadería y fábrica de pastas, que 
omitiere proveer bolsas plásticas transparentes será sancionado con multa de 100 a 1000 (CIEN a MIL) 
módulos. 

ARTÍCULO 234º): EMBOLSADO O MANIPULACIÓN INDEBIDA DE ALIMENTOS. El titular o responsable 
de licencia comercial, que efectuare el embolsado de productos por personal no capacitado en las normas 
que rigen la manipulación de los alimentos a los efectos de respetar la compatibilidad de almacenamiento 
y transporte de estos entre sí y con otros productos, será sancionado con multa de 100 a 500 (CIEN a 
QUINIENTOS) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTÍCULO 235º): CAMPAÑAS DE CONCIENTIZACIÓN. El titular o responsable de licencia comercial, 
que omitiere ceder un espacio físico al Órgano Ejecutivo Municipal, para la realización de las campañas 
de concientización tendientes a la disminución del uso de bolsas plásticas, será sancionado con multa de 
200 a 2000 (DOSCIENTOS a DOS MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

CAPÍTULO VII
VENTA DE ARTÍCULOS PIROTÉCNICOS

ARTICULO 236º): La comercialización, tenencia, manipulación, depósito, circulación y transporte de 
elementos de pirotecnia, será sancionado con multa de 2000 a 4000 (DOS MIL A CUATRO MIL) módulos 
a la que deberá sumarse el decomiso de la mercadería y en su caso la clausura del local por 30 días. El uso 
de elementos de pirotecnia será sancionado con multa de 100 a 300 (CIEN A TRESCIENTOS) módulos. 

ARTICULO 237º): COSTOS DEL DECOMISO. En todos los casos de decomiso de artículos pirotécnicos 
en que la Autoridad de Aplicación deba contratar un transporte especial para el traslado de la pirotecnia 
decomisada, el costo que demande el mismo y los costos que originen su almacenamiento y destrucción 
serán considerados costos del proceso y el Juzgado de Faltas Municipal así lo ordenará, quedando estos 
gastos a cargo del infractor. 

CAPÍTULO VIII
DE LA VENTA Y/O CONSUMO DE ALCOHOL

ARTICULO 238º): VENTA INDEBIDA DE ALCOHOL. El que vendiere o suministrare bebidas alcohólicas 
a menores de 18 años, o sin habilitación comercial pertinente, o en el horario comprendido entre las 23 hs. 
y las 8 hs. para comercios mayoristas, o en el horario comprendido entre las 23 hs. y 9 hs. para comercios 
no mayoristas de venta envasada, o en el horario comprendido entre las 6:30 hs. y 11 hs. para comercios de 
venta al copeo excepto locales bailables, será sancionado con multa de 500 a 3000 (QUINIENTOS A TRES 
MIL) módulos. En caso de reincidencia será sancionado con una clausura de 5 (CINCO) días la primera 
vez, y clausura definitiva la segunda vez. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTÍCULO 239º): VENTA SIN HABILITACIÓN. El que vendiere, distribuyere o descargare bebidas 
alcohólicas en locales que no cuenten con habilitación comercial vigente para el almacenamiento, 
venta o expendio de dicha mercadería, o en inmuebles que no sean los específicamente habilitados en 
la correspondiente licencia comercial, será sancionado con multa de 200 a 2000 (DOSCIENTOS A DOS 
MIL) módulos. El propietario, ocupante, poseedor o tenedor del inmueble, el propietario o responsable 
del vehículo utilizado para la distribución, y el titular de la habilitación para distribuir, deberán responder 
solidariamente al pago de la multa establecida. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTÍCULO 240º): FACTURA DE VENTA DE ALCOHOL SIN NUMERO DE LICENCIA COMERCIAL. El 
que omitiere consignar en sus facturas de venta, el número de licencia comercial del comprador, quien 
debe estar expresamente habilitado para la venta de bebidas alcohólicas en su licencia comercial, será 
sancionado con multa de 200 a 2000 (DOSCIENTOS A DOS MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago 
voluntario. 

ARTÍCULO 241º): OMISIÓN DE CARTELERIA. El titular y/o responsable de comercios o establecimientos 
habilitados para la venta y/o suministro de bebidas alcohólicas, sin consumo en el lugar, que no exhibiere 
en una cartelera con dimensiones mínimas de 50cm por 50cm, en lugar preferencial, con la leyenda “Este 
local no vende ni suministra bebidas alcohólicas a menores de 18 años de edad, y a todo público entre las 
23hs. y las 8hs.” para comercios mayoristas y minorista de venta envasada, será sancionado con multa de 
50 a 100 (CINCUENTA A CIEN) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTÍCULO 242º): PUBLICIDAD. El titular de licencia comercial y/o responsable, de locales bailables, 
que realizare publicidad a través de medios de difusión orales y/o escritos omitiendo la inclusión en los 
mismos de la leyenda “El consumo de alcohol en exceso puede llevar al alcoholismo, elegí una vida sana. 
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Conducir alcoholizado puede terminar con tu vida y la vida de otras personas”, u omitiere proyectar dicha 
leyenda en pantalla gigante en horarios de funcionamiento y con intervalos de una hora, será sancionado 
con multa de 200 a 1000 (DOSCIENTOS A MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTÍCULO 243º): EVENTOS - PROMOCIÓN DE INGESTA DE ALCOHOL. El que realizare concursos, 
torneos, promociones o eventos de cualquier naturaleza, con o sin fines de lucro, que de cualquier modo 
alentaren, facilitaren o promovieren la ingesta de bebidas alcohólicas, o establecieren como premio la 
entrega de las mismas, será sancionado con multa de 500 a 5000 (QUINIENTOS A CINCO MIL) módulos, 
a la que se podrá sumar el decomiso, la clausura, inhabilitación, retiro de licencia comercial. Esta multa no 
admitirá pago voluntario. 

ARTÍCULO 244º): LOCALES HABILITADOS – INCUMPLIMIENTOS HORARIOS. El titular de licencia 
comercial y/o responsable de comercio habilitado para el expendio de bebidas alcohólicas al copeo, 
siempre que las mismas sean consumidas en dichos locales comerciales o en la vía pública adyacente en 
caso de contar con la autorización correspondiente para su ocupación con mesas y sillas y el consumo allí 
se realice, que vendiere o suministrare bebidas alcohólicas incumpliendo la restricción horaria establecida 
en la normativa vigente, será sancionado con multa de 500 a 3000 (QUINIENTOS A TRES MIL) módulos y 
decomiso. En caso de reincidencia será sancionado con una clausura de 5 (CINCO) días la primera vez, y 
clausura definitiva la segunda vez. Esta multa no admitirá Pago Voluntario. 

ARTÍCULO 245º): RECIPIENTES INDEBIDOS. El titular de la licencia comercial y/o responsable de 
comercios habilitados para la venta de bebidas alcohólicas al copeo que vendiere y/o suministrare las 
mismas en recipientes que superen los 350 mililitros, excepto restaurantes y confiterías serán sancionados 
con multa de 100 a 500 (CIEN A QUINIENTOS) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 246º): CONSUMO EN LUGARES INDEBIDOS. El que consumiere bebidas alcohólicas en 
la vía pública, o en el interior de estadios u otros sitios donde se realicen en forma masiva actividades 
deportivas, educativas, culturales y/o artísticas, en el interior de vehículos en la vía pública, excepto en los 
lugares y horarios habilitados expresamente por la autoridad competente, será sancionado con multa de 
30 a 500 (TREINTA A QUINIENTOS) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTÍCULO 247º): CONTROL DE ALCOHOLEMIA Y DROGAS. El conductor está obligado a sujetarse a 
las pruebas destinadas a determinar su estado de intoxicación alcohólica o por drogas, para conducir. 
La negativa a realizar la prueba constituye falta, la que será sancionada con multa de 400 a 2000 
(CUATROCIENTOS A DOS MIL) módulos, inhabilitación para conducir y secuestro del vehículo. Esta multa 
no admitirá pago voluntario. La autoridad de aplicación podrá utilizar como método de detección de 
facultades alteradas equipamiento certificado, pruebas de respuestas psicomotrices, y las que determine 
mediante reglamentación. 

ARTÍCULO 248º): CONDUCTORES DE VEHICULOS DE TRANSPORTE DE PERSONAS Y CARGAS. El 
que condujere vehículos habilitados para el trasporte público o privado de personas, transporte escolar, 
ambulancias, servicios de urgencia y transporte de cargas, detectándose que posee en su sangre 
concentración de alcohol, cualquiera fuese el grado, será sancionado con multas de acuerdo a la siguiente 
tabla: 

Graduación (gr/l) Cantidad de Modulos INHABILITACION

DESDE HASTA DESDE HASTA

0,01 0,50 400 400 Inhabilitación de 120 días y Retención de la Licencia, secuestro 
del vehículo.

0,51 1,00 401 600 Inhabilitación de 121 a 180 días y Retención de la Licencia, 
secuestro del vehículo.

1,01 1,50 601 900 Inhabilitación de 181 a 350 días, Caducidad de Licencia y se remite 
al Municipio para su destrucción, secuestro del vehículo

1,51 2,00 901 1500 Inhabilitación de 351 a 500 días, Caducidad de Licencia y se 
remite al Municipio para su destrucción, secuestro del vehículo

2,01 2,50 1501 2200 Inhabilitación de 501 a 650 días, Caducidad de Licencia y se 
remite al Municipio para su destrucción, secuestro del vehículo.

2,51 3,00 2201 3000 Inhabilitación de 651 a 850 días, Caducidad de Licencia y se 
remite al Municipio para su destrucción, secuestro del vehículo.

3,01 3.50 3001 4200 Inhabilitación de 851 a 1050 días, Caducidad de Licencia y se 
remite al Municipio para su destrucción, secuestro del vehículo.

3,51 O MAS 4201 6000 Inhabilitación de 1051 a 1300 días, Caducidad de Licencia y se 
remite al Municipio para su destrucción, secuestro del vehículo

En el caso que la graduación alcohólica exceda 1 ml, se producirá la caducidad de la licencia profesional 
y el infractor deberá realizar tratamiento en adicciones en un organismo público u otro determinado por 
éste, a efectos de constatar la actitud de manejo. Esta multa no admitirá pago voluntario. 
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En los casos que los conductores sean reincidentes de las infracciones previstas, la pena impuesta será la 
inhabilitación de forma permanente de la licencia profesional. La pena pecuniaria, en este caso, se elevará 
al doble.

ARTÍCULO 249º): CONDUCTORES DE TODO TIPO DE VEHICULOS. El que condujere todo tipo de 
vehículos, detectándose que posee en sangre concentración de alcohol igual o superior 0,01 mg por litro 
será sancionado con multas de acuerdo a la siguiente tabla:

Graduación (gr/l) Cantidad de Modulos INHABILITACION

DESDE HASTA DESDE HASTA

0,01 0,50 150 150 Inhabilitación de 20 a 30 días, Retención de Licencia

0,51 1,00 200 200 Inhabilitación de 31 a 60 días, Retención de Licencia

1,01 1,50 201 300 Inhabilitación de 61 a 100 días, Retención de Licencia

1,51 2,00 301 400 Inhabilitación de 101 a 170 días, Caducidad de Licencia, remisión 
al Municipio para su destrucción

2,01 2,50 401 600 Inhabilitación de 171 a 240 días, Caducidad de Licencia, remisión 
al Municipio para su destrucción

2,51 3,00 601 900 Inhabilitación de 241 a 320 días, Caducidad de Licencia, remisión 
al Municipio para su destrucción

3,01 3.50 901 1500 Inhabilitación de 321 a 410 días, Caducidad de Licencia, remisión 
al Municipio para su destrucción

3,51 O MAS 1501 3000 Inhabilitación de 411 a 700 días, Caducidad de Licencia, remisión 
al Municipio para su destrucción

En caso de reincidencia y/o detección de 1,51 o más de alcohol en sangre, la pena pecuniaria, será la que 
resulte mayor entre el doble de los módulos previstos o el 5% del valor del vehículo.

En los casos de caducidad de la licencia, el infractor será sancionado también con el deber de realizar 
tratamiento en adicciones en un organismo público u otro organismo determinado por éste, a efectos de 
constatar la actitud de manejo. 

ARTICULO 250º): OMISIÓN DE CARTELERIA INFORMATIVA DE TOLERANCIA 0. El titular y/o 
responsable de comercios o establecimientos habilitados para el consumo de bebidas alcohólicas que 
no exhibiere un cartel informativo que establezca la prohibición de conducir bajo los efectos del alcohol, 
cualquier sea su graduación en sangre, será sancionado con multa de 100 a 500 (CIEN A QUINIENTOS) 
módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

CAPITULO IX
DE LOS ESPECTÁCULOS PÚBLICOS

ARTICULO 251º): REALIZACION DE ESPECTACULOS PUBLICOS. El que realizare espectáculos públicos 
de toda índole sin obtener el permiso exigible, será sancionado con multa de 100 a 2000 (CIEN A DOS MIL) 
módulos a la que se deberá sumar la inhabilitación. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 252º): REALIZACION DE EVENTOS SIN CUMPLIR MEDIDAS DE SEGURIDAD. El que realizare 
espectáculos públicos de toda índole y que habiendo obtenido el permiso correspondiente, no cumpliere 
con las medidas de seguridad exigibles por la autoridad de aplicación, será sancionado con multa de 100 
a 1000 (CIEN A MIL) módulos a la que se deberá sumar la inhabilitación. Esta multa no admitirá pago 
voluntario. 

ARTÍCULO 253º): ACCESO GRATUITO DE PERSONAS CON DISCAPACIDAD EN ESPECTACULOS 
CULTURALES PÚBLICOS O PRIVADOS, REUNIÓN, FUNCIÓN Y/O REPRESENTACIÓN CULTURAL, 
SOCIAL, POLÍTICA O DEPORTIVA. El que incumpliere con la obligación de garantizar el 5% (cinco por 
ciento) de acceso gratuito de personas con discapacidad a espectáculos culturales públicos o privados, a 
toda reunión, función y/o representación cultural, social, política o deportiva, será sancionado con una 
multa de 2000 (Dos mil) a 20.000 (veinte mil) módulos. Esta multa no admite pago voluntario.

ARTICULO 254º): ACCESO GRATUITO DE PERSONAS DISCAPACITADAS EN ESPECTÁCULOS 
PÚBLICOS. El que incumpliere con la obligación de garantizar el 5% (CINCO POR CIENTO) mínimo de 
acceso gratuito a espectáculos públicos de personas discapacitadas, será sancionado con una multa de 
2000 a 20.000 (DOS MIL A VEINTE MIL) módulos. Esta multa no admite pago voluntario. 

ARTICULO 255º): EXHIBICION INDEBIDA DE PELICULAS. El que exhibiere en salas abiertas al público 
cortos metraje, “colas”, cortos comerciales, “avances” y/o películas cinematográficas, así como su 
publicidad, promoción y/o programación en contravención a las normas vigentes, será sancionado con 
multa de 100 a 1000 (CIEN a MIL) módulos a la que se deberá sumar la inhabilitación y/o clausura. Esta 
multa no admitirá pago voluntario. 
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ARTICULO 256º): VENTA SIN PERMISO DE RIFAS. El que comercializare públicamente rifas, bonos 
u otro tipo de instrumentos de similares características que importen promesas de remuneración o de 
premios en dinero o especie sin la autorización o permiso previo exigible, será sancionado con multa de 
100 A 1000 (CIEN A MIL) módulos a la que se deberá sumar la inhabilitación. Esta multa no admitirá pago 
voluntario. 

CAPITULO X
DE LA PUBLICIDAD Y LA PROPAGANDA

ARTICULO 257º): PUBLICIDAD NO AUTORIZADA. El anunciante de publicidad o propaganda realizada 
por cualquier medio, sin permiso previo o en contravención a las normas vigentes será sancionado con 
multa de 50 a 1000 (CINCUENTA A MIL) módulos. Si la infracción fuere cometida por empresa, agencia o 
agente de publicidad, será sancionado con multa de 100 a 2000 (CIEN A DOS MIL) módulos. Esta multa no 
admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 258º): PUBLICIDAD SOBRE JUEGO. El anunciante de publicidad o propaganda realizada 
por cualquier medio, en infracción a la legislación vigente sobre Juego Compulsivo, será sancionado con 
multa de 50 a 500 (CINCUENTA A QUINIENTOS) módulos. Si la infracción fuere cometida por empresa, 
agencia o agente de publicidad, será sancionado con multa de 100 a 1000 (CIEN A MIL) módulos. Esta 
multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 259º): PUBLICIDAD POLÍTICO-PARTIDARIA O GREMIAL. El que realizare publicidad 
político-partidaria o gremial, en contravención a las normas vigentes, será sancionado con multa de 200 
a 2000 (DOSCIENTOS A DOS MIL) módulos. El o los candidatos o el representante legal de la entidad que 
se trate, serán solidariamente responsables del pago de la multa. 

TITULO IV
DE LAS FALTAS CONTRA EL TRANSITO Y ESTACIONAMIENTO VEHICULAR

CAPITULO I
DE LAS CONTRAVENCIONES A LAS NORMAS SOBRE DOCUMENTACION

ARTICULO 260º): CARENCIA DE LICENCIA. El que condujere un vehículo sin haber obtenido la licencia 
expedida por la autoridad competente, será sancionado con multa de 100 A 500 (CIEN A QUINIENTOS) 
módulos, inhabilitación para conducir y secuestro del vehículo. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 261º): LICENCIA VENCIDA. El que circulare con licencia de conducir vencida, será sancionado 
con multa de 50 A 100 (CINCUENTA A CIEN) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 262º): OLVIDO DE LICENCIA. El que circulare sin portar su licencia de conducir, será 
sancionado con multa de 20 A 50 (VEINTE A CINCUENTA) módulos, inhabilitación para conducir. 

ARTICULO 263º): LICENCIA ADULTERADA. El que condujere con licencia de conducir que presente 
signos evidentes de haber sido adulterada, será sancionado con multa de 100 A 1000 (CIEN A MIL) módulos, 
inhabilitación para conducir y secuestro del vehículo. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 264º): FALTA DE CATEGORIA HABILITANTE. El que circulare con licencia de conducir 
no correspondiente a la categoría del vehículo, será sancionado con multa de 50 A 500 (CINCUENTA A 
QUINIENTOS) módulos e inhabilitación para conducir. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 265º): APTITUD PSICOFISICA DISMINUÍDA. El que circulare teniendo aptitud psicofísica 
disminuida respecto de la verificada en la licencia de conducir, será sancionado con multa de 50 A 100 
(CINCUENTA A CIEN) módulos, inhabilitación para conducir y secuestro del vehículo. 

ARTICULO 266º): LICENCIA DETERIORADA. El que circulare con licencia de conducir deteriorada, será 
sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA A CIEN) módulos.

ARTICULO 267º): FALTA DE DOMICILIO REAL EN LA LICENCIA. El que condujere con licencia de 
conducir que no tuviere el domicilio real actualizado, será sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA 
A CIEN) módulos. Si el nuevo domicilio es denunciado durante la inspección, se tendrá la falta por no 
cometida. 

ARTICULO 268°): CEDER MANEJO A TERCEROS. El que cediere el manejo de su vehículo a terceros 
sin licencia o a personas que no reúnan los requisitos para obtener licencia de conductor o teniéndola se 
encontrara inhabilitado por la autoridad competente, será sancionado con multa de 100 A 500 (CIEN A 
QUINIENTOS) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 269º): NEGATIVA A EXHIBIR DOCUMENTACION. El que se negare a exhibir su licencia de 
conductor y demás documentación exigible a la autoridad competente cada vez que le sea requerida, 
será sancionado con multa de 100 A 500 (CIEN A QUINIENTOS) módulos, inhabilitación para conducir y 
secuestro del vehículo. Esta multa no admitirá pago voluntario.
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ARTICULO 270º): FALTA DE DOCUMENTACION O SEGUROS OBLIGATORIOS PARA CIRCULAR. El 
que careciere de la documentación que permita circular con vehículos o de los seguros obligatorios 
vigentes, conforme a las disposiciones vigentes, será sancionado con multa de 50 A 500 (CINCUENTA 
A QUINIENTOS) módulos, inhabilitación para conducir y secuestro del vehículo. Esta multa no admitirá 
pago voluntario. 

ARTICULO 271º): OBLEA Y CERTIFICADO DE VERIFICACION TECNICA. El que circulare sin haber 
sometido el vehículo a verificación técnica obligatoria, será sancionado con multa de 50 a 500 (CINCUENTA 
A QUINIENTOS) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 272º): OLVIDO DE DOCUMENTACION O SEGUROS OBLIGATORIOS O CERTIFICADO DE 
VERIFICACIÓN TÉCNICA. El que circulare sin portar la documentación exigible a tal fin o la constancia de 
seguro vigente o el certificado de verificación técnica obligatoria, será sancionado con multa de 20 A 50 
(VEINTE A CINCUENTA) módulos. 

CAPITULO II
DE LAS CONTRAVENCIONES REFERIDAS 

A LAS PARTES DEL VEHICULO

ARTICULO 273º): ADITAMENTOS QUE PERTURBEN LA VISIBILIDAD. El que circulare con vehículo 
provisto de aditamentos que impidieran la correcta visibilidad del conductor, será sancionado con multa 
de 30 A 100 (TREINTA A CIEN) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 274º): SEÑAL ACUSTICA. El que circulare con el vehículo desprovisto de señalización 
acústica reglamentaria tipo bocina o lo hiciera con la misma en estado deficiente de funcionamiento o 
con nivel sonoro violatorio a la reglamentación vigente, será sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA 
A CIEN) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 275º): MOTOCICLETAS CON BOCINA DEFICIENTE. El que circulare con motocicleta, 
motoneta, bicicleta a motor o triciclo a motor o similares que poseyeran señal acústica con un nivel 
sonoro violatorio a la reglamentación vigente, será sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA A CIEN) 
módulos. 

ARTICULO 276º): SIRENA O SEÑAL ACÚSTICA ANTIRREGLAMENTARIA. El que circulare con sirena, 
campana o señal acústica antirreglamentaria y/o sin estar autorizado para ello, será sancionado con multa 
de 30 A 100 (TREINTA A CIEN) módulos.- Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 277º): USO INDEBIDO DE BOCINAS. El que para llamar la atención de personas por motivos 
ajenos a la circulación accionare la señal acústica, será sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA A 
CIEN) módulos. La misma pena tendrá el que accionare la bocina, sirena o campana en forma tal que 
perturbare innecesariamente el ordenamiento del tránsito o el silencio.

ARTICULO 278º): FALTA DE SILENCIADOR. El que circulare con vehículo accionado por motor 
a combustión interna, o en el que se hallare instalado motor de ese tipo, desprovisto de un aparato o 
dispositivo silenciador amortiguador de ruidos de gases, será sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA 
A CIEN) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 279º): RUIDOS MOLESTOS. El que circulare con un vehículo que produjere un ruido total 
superior a la escala que se da a continuación, será sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA A CIEN) 
módulos: 

a) Motocicletas livianas, bicicletas y triciclos, con motor acoplado hasta 50 cc de cilindradas, 82 
decibeles.

b) Motocicletas, motonetas, motocabina y motofurgón de 50 cc a 175 cc de cilindradas, 82 decibeles.

c) Vehículos similares a los anteriores con motores de cuatro (4) tiempos, 86 decibeles.

d) Automotores hasta 3,5 toneladas de tara, 86 decibeles.

e) Automotores de más de 3,5 toneladas de tara, 90 decibeles. 

Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 280º): CARENCIA DE ESPEJO. El que condujere un vehículo carente de los espejos 
retrovisores exigidos por la reglamentación, será sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA A CIEN) 
módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 281º): GRABADO DE CRISTALES. El que circulare sin el grabado de cristales obligatorio, será 
sancionado con multa de 20 a 30 (VEINTE A TREINTA) módulos. 

ARTICULO 282º): FALTA DE PARAGOLPES. El que circulare con un vehículo desprovisto de paragolpes 
y guardabarros o carrocería que cumpla dichas funciones o con los mismos en deficiente estado o 
antirreglamentarios, con accesorios no homologados por las fábricas, será sancionado con multa de 30 A 
100 (TREINTA A CIEN) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.
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ARTICULO 283º): FALTA DE LIMPIAPARABRISAS. El que condujere vehículo automotor desprovisto de 
limpiaparabrisas y/o sistema autónomo de lavado y desempañado o que lo hiciere teniendo los mismos en 
estado deficiente de funcionamiento, será sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA A CIEN) módulos. 
Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 284º): FALTA DE CABEZALES Y CINTURONES DE SEGURIDAD. El que circulare sin usar los 
cinturones de seguridad exigidos o el que careciere de los mismos y de cabezales y viseras reglamentarios, 
será sancionado con multa de 30 A 200 (TREINTA A DOSCIENTOS) módulos. Esta multa no admitirá pago 
voluntario. 

ARTICULO 285º): FALTA DE CHAPA PATENTE. El que circulare sin las chapas patentes reglamentarias, 
sin alguna de ellas, o las tuviere ilegibles o sin luz que las haga visibles, será sancionado con multa de 50 A 
500 (CINCUENTA A QUINIENTOS) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 286º): FALTA O DEFICIENCIA DE FRENOS. El que circulare con vehículos que carecieran 
de dos sistemas de frenos de acción independiente capaces de controlar el movimiento del vehículo, 
detenerlo y dejarlo inmóvil o que teniéndolos fueren insuficientes para cumplir con su función, será 
sancionado con multa de 50 A 500 (CINCUENTA A QUINIENTOS) módulos. Esta multa no admitirá pago 
voluntario. 

ARTICULO 287º): CUBIERTAS DEFICIENTES. El que circulare con una o más cubiertas sin reunir los 
requisitos que exige la reglamentación, será sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA A CIEN) módulos. 

ARTICULO 288º): FALTA DE LUCES. El que condujere carente de alguna de las luces reglamentarias y/o 
retro reflectantes, será sancionado con multa de 20 A 50 (VEINTE A CINCUENTA) módulos. Si condujere un 
vehículo carente de todas las luces reglamentarias, será sancionado con multa de 50 A 500 (CINCUENTA A 
QUINIENTOS) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 289º): LUCES AUXILIARES PROHIBIDAS. El que condujere un vehículo que poseyere luz 
o luces auxiliares que produjeren encandilamiento, será sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA A 
CIEN) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 290º): USO DE LUCES. El que condujere un vehículo sin utilizar las luces conforme las 
condiciones de tiempo, lugar y modo que establece la reglamentación, será sancionado con multa de 30 
A 100 (TREINTA A CIEN) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 291º): ELEMENTOS EXTRAÑOS.- El propietario de automotores que contuvieren elementos 
de enganche instalados debajo del paragolpes o algún otro elemento extraño que sobresaliere de su 
estructura cuando importare peligro para la integridad de otros vehículos, será sancionado con multa de 
50 a 200 (CINCUENTA a DOSCIENTOS) módulos. 

ARTICULO 292º): VEHICULOS EN ESTADO DEFICIENTE. El propietario y /o conductor del vehículo en 
deficientes condiciones de estado y funcionamiento que importare un peligro para el tránsito y para la 
seguridad de las personas, será sancionado con multa de 50 A 150 (CINCUENTA A CIENTO CINCUENTA) 
módulos y secuestro del vehículo. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 293º): MATAFUEGOS DESCARGADOS O VENCIDOS O CARENCIA DE MATAFUEGOS 
O BALIZAS. El que circulare careciendo de matafuegos o balizas reglamentarias o con los matafuegos 
descargados o vencidos, a excepción de motocicletas, será sancionado con multa de 20 A 100 (VEINTE A 
CIEN) módulos.

ARTICULO 294º): BICICLETAS DEFICIENTES. El que circulare con bicicletas desprovistas de elementos 
retro reflectantes en pedales y ruedas o luces reglamentarias, será sancionado con multa de 10 a 50 (DIEZ 
a CINCUENTA) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

CAPITULO III
DE LAS CONTRAVENCIONES REFERIDAS 

A LA CIRCULACION Y ESTACIONAMIENTO

ARTICULO 295º): EXCESO DE PASAJEROS. El que circulare con exceso de pasajeros, con relación a 
la capacidad normal del vehículo, o el transporte inseguro de personas fuera de los compartimentos 
destinados para ello, o cuando su número entorpezca la visibilidad, será sancionado con multa de 30 a 
300 (TREINTA A TRESCIENTOS) 

ARTICULO 296º): SEGURIDAD INFANTIL. El que circulare con menores de 12 años ubicados en el 
asiento delantero, será sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA A CIEN) módulos. Esta multa no 
admitirá pago voluntario.

ARTICULO 297º): CONDUCIR CON MENORES AL VOLANTE. El que condujere automotores con niños 
al volante, será sancionado con multa de 100 A 500 (CIEN A QUINIENTOS). Esta multa no admitirá pago 
voluntario.

ARTICULO 298º): MAL ESTACIONAMIENTO. El que estacionare un vehículo en cualquiera de las formas 
que se establecen a continuación, será sancionado con multa de 20 A 200 (veinte a doscientos) módulos: 
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a) A menos de 5 (cinco) metros de la línea de edificación de esquinas.

b)  Frente a las puertas de cocheras.

c) A menos de 10 (diez) metros de cada lado de los sitios señalados para que se detengan los vehículos 
de transporte de colectivos de pasajeros.

d) En lugares reservados debidamente señalizados.

e) Sobre la vereda.

f) En doble fila.

g) Sin dejar un espacio de 50 (cincuenta) centímetros adelante y atrás de todo vehículo estacionado.

h) Sin dejarlo frenado.

i) A una distancia de la acera que perturbe el tránsito.

j) Empujando a otros vehículos para lograr su objetivo.

k) En lugares en que esté señalizada la prohibición.

l) En contramano.

m) Sobre el carril izquierdo de los bulevares.

n) Sobre la senda peatonal.

o) Fuera del módulo demarcado cuando fuere posible hacerlo correctamente.- 

Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 299º): MAL ESTACIONAMIENTO CALIFICADO. El que estacionare o impidiese la libre 
circulación con vehículos en cualquiera de los siguientes lugares que se establecen a continuación, será 
sancionado con multa de 200 A 500 (doscientos a quinientos) módulos: 

a) Plazas.

b) Parques.

c) Ramblas.

d) Paseos.

e) Bici sendas y/o ciclovías.

f) Rampas de discapacitados.

g) Reservas exclusivas para discapacitados.

h) Sitios de acceso público o cabecera de plazoletas. 

Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 2300º): CARRIL DERECHO. El que no conservare su derecha cuando las circunstancias lo 
obliguen a ello, será sancionado con multa de 20 a 100 (VEINTE a CIEN) módulos.

ARTICULO 301º): GIRO EN “U”. El conductor que maniobrare retomando el sentido inverso de su 
circulación en las avenidas o calles de doble mano, será sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA A 
CIEN) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 302º): GIRO INDEBIDO A LA IZQUIERDA. El que girase indebidamente a la izquierda en 
calles de doble mano y semáforos que no lo autoricen o cuando estuviere señalizada la prohibición, será 
sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA A CIEN) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 303º): PRIORIDAD DE PASO EN ROTONDA. El que ingresare a una rotonda sin respetar la 
prioridad de paso del que viene circulando por la misma, será sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA 
A CIEN) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 304º): PRIORIDAD DE PASO EN BOCACALLE. El conductor que arribare a una bocacalle 
o cruce y no ceda el paso a todo vehículo que se presenta por una vía pública situada a su derecha, será 
sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA A CIEN) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 305º): PRIORIDAD DE PASO A EMERGENCIAS. El que circulare sin dar la prioridad de paso 
de vehículos de emergencia, será sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA A CIEN) módulos. Esta 
multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 306º): DETENERSE EN SENDA PEATONAL. El que detuviere su vehículo en la senda de 
seguridad o lo hiciere después de la línea de frenado, será sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA A 
CIEN) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 307º): OBSTRUCCION DE BOCACALLES. El que obstaculizare una bocacalle o el ingreso 
a la misma o circulando marcha atrás entorpeciere el tránsito o estacionare el vehículo obstruyendo las 
bocacalles de las arterias destinadas como área peatonal será sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA 
A CIEN) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.
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ARTICULO 308º): CIRCULAR MARCHA ATRÁS. El que circulare marcha atrás una distancia mayor de 12 
metros, será sancionado con multa de 20 A 50 (VEINTE A CINCUENTA) módulos.

ARTICULO 309º): NO HACER SEÑALES. El conductor que girare, estacionare, se detuviere o cambiare 
de carril sin efectuar, con la debida antelación, las señales respectivas, será sancionado con multa de 20 A 
50 (VEINTE A CINCUENTA) módulos. 

ARTICULO 310º): CIRCULAR POR LUGARES PROHIBIDOS. El que circulare con vehículos en lugares 
donde su prohibición esté señalizada será sancionado con multa de 50 A 500 (CINCUENTA A QUINIENTOS) 
módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 311º): CONDUCIR CON FACULTADES ALTERADAS. El que condujere en estado de 
alteración psíquica o bajo la acción de tóxicos o estupefacientes, será sancionado con multas de 200 a 
3000 (DOSCIENTOS a TRES MIL) módulos, inhabilitación para conducir por un período de hasta 2 (dos) 
años y secuestro del vehículo. Esta multa no admitirá pago voluntario. La sanción pecuniaria prevista 
en este artículo se elevará al doble cuando fuere cometida por el conductor de vehículos habilitados 
para el trasporte público o privado de personas, transporte escolar, ambulancias, servicios de urgencia y 
transporte de cargas. 

ARTICULO 312º): CIRCULAR EN MOTOS POR LA VEREDA. El que circulare con motos por la vereda, 
será sancionado con multa de 15 a 50 (QUINCE A CINCUENTA) módulos.- Esta multa no admitirá pago 
voluntario. 

ARTICULO 313º): DESOBEDIENCIA. Todo conductor que ante la señal de la autoridad competente 
desobedeciere la orden de detener la marcha del vehículo o de mantenerlo detenido durante el tiempo 
necesario que por razones de seguridad o medidas del control se impongan u otras indicaciones de tránsito 
efectuadas por los agentes encargados de dirigirlo, será sancionado con multa de 50 a 500 (CINCUENTA 
A QUINIENTOS) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 314º): CIRCULAR LOS PEATONES FUERA DE LA SENDA PEATONAL. Los peatones que 
cruzaren la calzada fuera de la senda peatonal, esté o no señalizada, será sancionado con multa de 10 a 20 
(DIEZ A VEINTE) módulos.- Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 315º): CRUZAR LOS PEATONES SIN RESPETAR LA LUZ DE SEMAFOROS. Los peatones 
que atravesaren la calzada sin esperar la señal que habilite su paso en los lugares que existen semáforos, 
será sancionado con multa de 20 a 50 (VEINTE A CINCUENTA) módulos. Esta multa no admitirá pago 
voluntario. 

ARTICULO 316º): PRIORIDAD ESCOLAR. El que interrumpiere filas escolares, será sancionado con multa 
de 50 A 100 (CINCUENTA A CIEN) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 317º): NO RESPETAR INDICADORES DE SEÑALES. El conductor que no respetare las 
indicaciones de los carteles instalados en calles, caminos, bocacalles, cruces de ferrocarriles, puentes, 
distribuidores, rotondas, plazas, cruces a nivel, semiautopistas, o similares, será sancionado con multa de 
20 A 100 (VEINTE A CIEN) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 318º): ADELANTARSE ANTIRREGLAMENTARIAMENTE. El conductor que se adelantare a un 
vehículo en curvas, puentes, cimas de cuestas, bocacalles, vías férreas, encrucijadas, lugares señalizados, 
o en aquellos lugares en que hacerlo importare perturbación del tránsito o peligro para la seguridad de las 
personas, será sancionado con multa de 50 A 500 (CINCUENTA A QUINIENTOS) módulos. Esta multa no 
admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 319º): ADELANTARSE INCORRECTAMENTE. El que se adelantare a otro vehículo por la 
derecha, será sancionado con multa de 20 A 100 (VEINTE A CIEN) módulos. 

ARTICULO 320°): CONTRAMANO. El que circulare en sentido contrario al establecido en señales o 
disposiciones de tránsito, será sancionado con multa de 50 a 500 (CINCUENTA a QUINIENTOS) módulos. 
Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 321º): LUZ ROJA. El que comenzare a atravesar la intersección de calles o avenidas sin 
encontrarse el semáforo con luz VERDE, será sancionado con multa de 100 A 1000 (CIEN A MIL) módulos. 
Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 322º): VELOCIDAD MINIMA. El que circulare sin respetar la velocidad mínima, será 
sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA A CIEN) módulos. 

ARTICULO 323º): MARCHA TEMERARIA. El que por su imprudencia o negligencia grave al conducir 
pudiere provocar o provocare daños a si mismo o terceros, será sancionado con multa de 50 A 200 
(CINCUENTA A DOSCIENTOS) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 324º): DETENCIÓN BRUSCA. El que frenare o se detuviere en forma brusca, imprudente 
o negligente y pusiere en riesgo su seguridad o la de terceros, será sancionado con multa de 50 A 200 
(CINCUENTA A DOSCIENTOS) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 325º): EXCESO DE VELOCIDAD. El que condujere excediendo los límites de velocidad 
máximos permitidos, será sancionado con multa de 50 A 1000 (CINCUENTA A MIL) módulos. Esta multa 
no admitirá pago voluntario. 
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ARTICULO 326º): EXCESO DE VELOCIDAD. AGRAVANTE. El que condujere en la proximidad de 
establecimientos escolares, deportivos o de gran concurrencia y durante el movimiento de personas, 
a una velocidad superior a 20 km. por hora, será sancionado con multa de 100 A 1200 (CIEN A MIL 
DOSCIENTOS). Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 327º): PICADAS. El que condujere con exceso de velocidad compitiendo con uno o varios 
vehículos, será sancionado con una multa de 500 A 2000 (QUINIENTOS A DOS MIL) módulos, secuestro 
del vehículo y deberá ser suspendida su licencia de conducir por un plazo no menor a 12 (doce) meses. 
Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 328º): DESATENCION. El conductor que desatendiere el manejo del vehículo en tránsito por 
la vía pública, será sancionado con multa de 20 A 100 (VEINTE A CIEN) módulos. 

ARTICULO 329º): SIN CASCO PROTECTOR O ANTEOJOS.- El que condujere en motocicleta, ciclomotor 
o similar, sin utilización de casco protector (él y/o su acompañante) o de anteojos cuando la reglamentación 
lo exija, será sancionado con multa de 20 A 100 (VEINTE A CIEN) módulos. Esta multa no admitirá pago 
voluntario. 

ARTICULO 330º): SIN LENTES. El que condujere desprovisto de lentes, anteojos o aparatos de prótesis 
cuya obligación de uso esté determinada en la licencia de conducir, o conducir con impedimento físico 
de naturaleza tal que importe riesgo manifiesto para el conductor, sus acompañantes y/o terceros, salvo el 
caso de vehículos especialmente adaptados para discapacitados, será sancionado con multa de 50 A 500 
(CINCUENTA A QUINIENTOS) módulos.

ARTICULO 331º): PASO A NIVEL. El que cruzare un paso a nivel si se percibiere la proximidad de un 
vehículo ferroviario o si desde el cruce se estuvieren haciendo señales de advertencia, o si las barreras 
estuvieren bajas o en movimiento o las salidas no estuvieren expeditas, será sancionado con multa de 100 
A 1000 (CIEN A MIL). El que se detuviere sobre los rieles o a menos de 5 metros de ellos, cuando no hubiere 
barrera, o se quedare en posición que pudiere obstaculizar el movimiento de las mismas, será sancionado 
con multa de 50 A 500 (CINCUENTA A QUINIENTOS). Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 332º): CIRCULAR ASIDOS DE OTROS VEHICULOS. El que circulare asido de otro vehículo, 
será sancionado con multa de 20 A 100 (VEINTE A CIEN) módulos. 

ARTICULO 333º): REMOLCAR SIN ELEMENTOS REGLAMENTARIOS. El que remolcare a otro vehículo 
sin utilizar elementos rígidos de acople, y el responsable del vehículo remolcado, serán sancionados con 
multa de 20 A 100 (VEINTE A CIEN) módulos. 

ARTÍCULO 334º): UTILIZACIÓN DE AURICULARES. El que condujere utilizando auriculares o sistemas 
de comunicación de operación manual continua, será sancionado con multa de 100 a 500 (CIEN A 
QUINIENTOS) módulos. En caso de reincidencia, además será sancionado con inhabilitación para 
conducir por el término de 30 días hábiles. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 335°) : VEHICULOS PESADOS. CARGA Y DESCARGA. El que incumpliere la normativa 
vigente respecto al tránsito y estacionamiento en la vía pública de “vehículos pesados” y la carga y 
descarga de bienes y mercaderías en la vía pública, será sancionado con multa de 100 a 2000 (CIEN A DOS 
MIL) módulos. En caso de reincidencia, la escala contravencional se duplicará. Esta multa no admite pago 
voluntario. 

ARTÍCULO 336º): MOTOCICLISTAS y CICLISTAS. Las multas por las infracciones establecidas en el 
presente capitulo, se aplicarán también a motociclistas y ciclistas. Cuando las infracciones sean cometidas 
por quienes condujeren bicicletas, la escala contravencional se reducirá en un 80% (ochenta por ciento). 

CAPITULO IV
VIAS MULTICARRILES

ARTICULO 337º): DISMINUIR ARBITRARIA Y BRUSCAMENTE LA VELOCIDAD. El que disminuyere 
arbitraria y bruscamente la velocidad, será sancionado con multa de 20 A 100 (VEINTE A CIEN) módulos.

ARTICULO 338º): NO RESPETAR DISTANCIA EN LA CIRCULACION. El que circulare a menor distancia 
de la debida respecto del vehículo que lo precede, de acuerdo a la velocidad de marcha, será sancionado 
con multa de 20 a 100 (VEINTE a CIEN) módulos. 

ARTICULO 339º): CIRCULACION, ESTACIONAMIENTO O DETENCION SOBRE LA BANQUINA. El que 
circulare, estacionare o se detuviere sobre la banquina, salvo caso de emergencia, será sancionado con 
multa de 20 A 100 (VEINTE A CIEN) módulos. 

ARTÍCULO 340º): MOTOCICLISTAS y CICLISTAS. Las multas por las infracciones establecidas en el 
presente capitulo, se aplicarán también a motociclistas y ciclistas. Cuando las infracciones sean cometidas 
por quienes condujeren bicicletas, la escala contravencional se reducirá en un 80% (ochenta por ciento). 

ARTICULO 341º): PROFESIONALES DEL VOLANTE. La escala contravencional por las multas establecidas 
con motivo de la aplicación de este Título, se elevará en un 50% (CINCUENTA POR CIENTO) cuando 
las infracciones sean cometidas por profesionales del volante con motivo o en ocasión de su trabajo 
profesional. 
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TITULO V
DE LAS FALTAS AL TRANSPORTE DE PERSONAS Y COSAS

CAPITULO I:
DEL SERVICIO DE AUTOMOTORES CON TAXIMETRO Y AUTOS REMISSE

ARTÍCULO 342º): VENCIMIENTO O FALTA DE HABILITACION. El propietario y/o conductor, que 
prestando el servicio contare con la habilitación municipal exigible vencida, será sancionado con multa 
de 50 a 500 módulos; y si no contare con la habilitación municipal exigible, será sancionado con multa de 
200 a 2000 (doscientos a dos mil) módulos. En caso de reincidencia se duplicarán los valores mencionados. 
En estos supuestos se procederá a la retención del vehículo y se lo pondrá a disposición del Juzgado 
Municipal de Faltas.

ARTICULO 343º): OLVIDO DE HABILITACION. El propietario y/o conductor de coche taxímetro o remis, 
que debidamente habilitado no portare la constancia pertinente en el rodado, será sancionado con multa 
de 20 A 50 (VEINTE A CINCUENTA) módulos. 

ARTICULO 344º): CHOFER AUXILIAR. El auxiliar que careciere de la credencial reglamentaria, será 
sancionado con multa de 50 A 200 (CINCUENTA A DOSCIENTOS) módulos. En estos supuestos se 
procederá a la retención del vehículo y se lo pondrá a disposición del Juzgado Municipal de Faltas.

ARTICULO 345º): CREDENCIAL VENCIDA. El auxiliar que condujere con la credencial vencida, o 
aunque vigente no fuere presentada a la inspección, será sancionado con multa de 20 a 50 (VEINTE A 
CINCUENTA) módulos. 

ARTICULO 346º): FALTA DE CERTIFICADO DE APTITUD PSICOFISICA. El que condujere coche taxímetro 
o remis sin portar el certificado de aptitud psicofísica o el mismo se encontrare vencido, será sancionado 
con multa de 20 A 50 (VEINTE A CINCUENTA) módulos. 

ARTICULO 347º): CARENCIA DE TARIFA. El conductor que circulare sin los cuadros tarifarios autorizados 
o cuando los mismos no se encontraren en el vehículo de acuerdo a las reglamentaciones, será sancionado 
con multa de 20 A 50 (VEINTE A CINCUENTA) módulos. En estos supuestos se procederá a la retención del 
vehículo y se lo pondrá a disposición del Juzgado Municipal de Faltas. 

ARTICULO 348º): FALTA DE DESINFECCION. El propietario de coche taxímetro o remis en actividad que 
careciere del certificado de desinfección reglamentario, será sancionado con multa de 20 A 200 (VEINTE 
A DOSCIENTOS) módulos. 

ARTICULO 349º): OLVIDO DE CERTIFICADO DE DESINFECCION. El conductor que circulare sin 
portar el certificado de desinfección correspondiente, será sancionado con multa de 20 A 50 (VEINTE A 
CINCUENTA) módulos. 

ARTICULO 350º): NO PONER EN FUNCIONAMIENTO EL APARATO TAXIMETRO Y/O SISTEMA 
TARIFARIO ELECTRONICO. El conductor que omitiere poner en funcionamiento el aparato taxímetro 
y/o el sistema tarifario electrónico al iniciar un viaje y mantenerlo en ese estado hasta la terminación del 
recorrido, será sancionado con multa de 50 a 200 (CINCUENTA A DOSCIENTOS) módulos. 

ARTICULO 351º): DEFICIENCIA DE APARATO TAXIMETRO Y/O SISTEMA ELECTRONICO TARIFARIO. 
El propietario y/o conductor que prestare servicio cuando el aparato taxímetro y/o sistema electrónico 
tarifario se encontrare en deficiente estado de funcionamiento o sin habilitar, será sancionado con multa 
de 50 a 200 (CINCUENTA A DOSCIENTOS) módulos. En estos supuestos se procederá a la retención del 
vehículo y se lo pondrá a disposición del Juzgado Municipal de Faltas. 

ARTICULO 352º): ROTURA DE PRECINTO. El propietario y/o conductor que circulare sin el precinto en 
el aparato taxímetro y/o sistema electrónico tarifario, o con el precinto en estado deficiente o alterado, será 
sancionado con multa de 100 A 500 (CIEN A QUINIENTOS) módulos. 

ARTICULO 353º): RECORRIDO EXCESIVO. El conductor que efectuare más del recorrido necesario para 
llegar a destino, cuando dicho recorrido no fuere sugerido por el pasajero, será sancionado con multa de 
50 a 500 (CINCUENTA A QUINIENTOS) módulos. 

ARTICULO 354º): PERCIBIR MÁS DEL 50% (CINCUENTA POR CIENTO) EN VIAJE INCONCLUSO. El 
conductor que percibiere más del 50% (CINCUENTA POR CIENTO) de lo que marcare el reloj cuando 
el viaje no pudiere concretarse por causas ajenas al pasajero, será sancionado con multa de 50 a 500 
(CINCUENTA A QUINIENTOS) módulos. 

ARTICULO 355º): COBRAR EN EXCESO. El conductor que cobrare por el viaje realizado más de lo 
estipulado en las reglamentaciones, será sancionado con multa de 50 a 500 (CINCUENTA A QUINIENTOS) 
módulos. 

ARTICULO 356º): NEGARSE A PRESTAR SERVICIO. El conductor que encontrándose en servicio, se 
negare a prestarlo a personas que lo soliciten para efectuar un viaje comprendido dentro de los límites del 
Ejido de la localidad, será sancionado con multa de 50 A 100 (CINCUENTA A CIEN) módulos. 
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ARTICULO 357º): TRANSPORTE INDEBIDO O EXCESO DE PASAJEROS. El conductor que transportare 
incorrectamente a uno o varios pasajeros, sin observar el cumplimiento de las condiciones de seguridad, 
como el admitir a menores de 12 años sentados en el lugar del acompañante, careciera de apoya cabezas 
en alguno de los asientos, o de cinturones de fijación o de cualquier otro elemento exigido por la 
reglamentación de tránsito vigente o llevare un número de pasajeros que exceda la capacidad normal 
que determinen los asientos del vehículo, será sancionado con multa de 50 a 200 (CINCUENTA A 
DOSCIENTOS) módulos. 

ARTICULO 358º): LLEVAR ACOMPAÑANTE. El conductor que estando en servicio llevare acompañante, 
será sancionado con multa de 10 a 50 (DIEZ a CINCUENTA) módulos. 

ARTICULO 359º): RECARGO POR EQUIPAJE. El conductor que cobrare recargo por transportar equipaje, 
será sancionado con multa de 50 A 100 (CINCUENTA A CIEN) módulos. 

ARTICULO 360º): EQUIPOS DE GNC. El propietario del coche taxímetro o remis que ocupe su baúl con 
equipos de GNC y no incorpore el correspondiente portaequipaje, será sancionado con multa de 20 a 100 
(VEINTE a CIEN) módulos.

ARTICULO 361º): LLEVAR EMBLEMAS. El que llevare en el coche taxímetro o remis, emblemas, 
fotografías, dibujos, leyendas o distintivos no autorizados colocados, dentro o fuera de los mismos, con 
excepción del símbolo patrio, será sancionado con multa de 10 a 30 (DIEZ A TREINTA) módulos.

ARTICULO 362º): INTRODUCIR REFORMAS. El propietario de coche taxímetro o remis que introdujere 
en ellos, reformas antirreglamentarias, será sancionado con multa de 20 a 50 (VEINTE A CINCUENTA) 
módulos.

ARTICULO 363º): USO DE LA VESTIMENTA. El conductor de coche taxímetro o remis que circulare sin 
usar la vestimenta reglamentaria, será sancionado con multa de 10 A 30 (DIEZ A TREINTA) módulos.

ARTICULO 364º): INTERRUPCION DEL SERVICIO. El que interrumpiera en forma parcial o total la 
prestación del servicio o no cumpliere los horarios de servicio sin causa justificada y debidamente notificada 
a la Autoridad de Aplicación, será sancionado con multa de 50 a 200 (CINCUENTA A DOSCIENTOS) 
módulos. 

ARTICULO 365º): ACTIVIDADES AJENAS. El que destinare el coche taxímetro para otros fines que el 
específico, dentro del horario de servicio, será sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA A CIEN) 
módulos. 

ARTICULO 366º): TRATO INCORRECTO. El conductor que tuviere trato incorrecto con los pasajeros, 
será sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA A CIEN) módulos. 

ARTICULO 367º): VEHICULO EN CONDICIONES DEFICIENTES. El que prestare servicio con un 
vehículo en condiciones deficientes o que careciere de pintura reglamentaria o tuviere la misma en estado 
deficiente al igual que el tapizado, será sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA A CIEN) módulos. 

ARTICULO 368º): LETREROS. El conductor de coche taxímetro o remis habilitado que circulare sin 
llevar estampado el número de habilitación y el nombre de la empresa a que pertenece, en su caso, 
como asimismo careciere de letrero luminoso de taxi, será sancionado con multa de 20 A 50 (VEINTE A 
CINCUENTA) módulos.

ARTICULO 369º): OBLEAS DE REMISSE. El que circulare sin llevar estampado en el ángulo superior 
izquierdo del parabrisas y luneta la leyenda “Municipalidad de Mainque - Remis y Nº de habilitación”, 
será sancionado con multa de 20 a 50 (VEINTE a CINCUENTA) módulos. Esta multa no admitirá pago 
voluntario.

ARTICULO 370º): PINTURA REMISSE. El titular de coche remis que circulare con iguales o similares  
que los autorizados para el servicio público de taxis, será sancionado con multa de 20 a 50 (VEINTE a 
CINCUENTA) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 371º): RETIRO DEL VEHÍCULO FUERA DEL EJIDO MUNICIPAL. El que transpusiere, sin estar 
prestando servicio, los límites del ejido por un plazo superior al permitido, sin haber pedido previamente 
la correspondiente autorización escrita, será sancionado con multa de 20 a 50 (VEINTE A CINCUENTA) 
módulos. 

ARTICULO 372º): OMITIR COMUNICACIÓN RETIRO VEHÍCULO. El que omitiere comunicar en tiempo 
y forma el retiro de circulación del vehículo por reparaciones, como asimismo los accidentes de tránsito 
sufridos, será sancionado con multa de 20 A 50 (VEINTE A CINCUENTA) módulos. En la misma pena 
incurrirá el que omitiere comunicar a la autoridad de aplicación en tiempo y forma, el fallecimiento del 
taxista. 

ARTICULO 373º): FALTA DE EXHIBICIÓN DE PLANILLA. El que circulare sin exhibir en el asiento trasero 
la planilla expedida por la Autoridad de Aplicación con los requisitos exigidos por la reglamentación, será 
sancionado con multa de 100 A 200 (CIEN A DOSCIENTOS) módulos. 

ARTICULO 374º): PROHIBICION DE LEVANTAR PASAJEROS U OFRECIMIENTO IRREGULAR DE 
SERVICIOS. El conductor de coche remis que levantare pasajeros en la vía pública, u ofreciere servicios de 
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remis en lugares de concentración de público, será sancionado con multa de 30 A 100 (TREINTA A CIEN) 
módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 375º): EQUIPOS DE RADIO. El permisionario que se sirva de un equipo de radio que no 
estuviere habilitado conforme a las disposiciones vigentes, será sancionado con multa de 20 a 200 
(VEINTE A DOSCIENTOS) módulos. 

ARTICULO 376º): CONTRATOS PUNTO A PUNTO. El que cumpliere servicio permanente u ocasional 
punto a punto de y hacia extrañas jurisdicciones y no lo comunicare previamente a la autoridad competente 
en forma fehaciente, será sancionado con multa de 20 a 200 (VEINTE a DOSCIENTOS) módulos. Esta 
multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 377º): RESPONSABLES SOLIDARIOS. El permisionario de coche taxímetro, remis, será 
solidariamente responsable ante la Municipalidad de las multas por contravenciones que pudieren 
cometer sus conductores o dependientes en ocasión y/o con motivo del servicio.

ARTÍCULO 378°): SERVICIO DE TRANSPORTE PRIVADO DE PERSONAS. El titular de la licencia comercial 
habilitante para la prestación del Servicio de Transporte Privado de Personas, que incumpliere con la 
normativa vigente que regula dicha actividad, será sancionado con multa de 200 a 1000 (DOSCIENTOS A 
MIL) módulos. El juez podrá imponer la pena accesoria de inhabilitación. Las infracciones que cometan 
los choferes harán responsables a los titulares de la licencia.

CAPITULO II
DEL SERVICIO DE TRANSPORTE ESCOLAR

ARTICULO 379º): PRESTAR SERVICIO SIN HABILITACION. El o los responsables del servicio público de 
transporte escolar que realizaren el servicio sin la habilitación exigible, serán sancionados con multa de 
100 A 1000 (CIEN A MIL) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 380º): ACTIVIDADES AJENAS. El o los responsables del transporte escolar que destinaren los 
vehículos en el horario de prestación y durante el ciclo escolar a actividades ajenas al servicio, excepto el 
uso particular, serán sancionados con multa de 20 A 50 (VEINTE A CINCUENTA) módulos. Esta multa no 
admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 381º): MODIFICAR CONDICIONES. El o los responsables del transporte escolar que 
modificaren sin previa autorización las condiciones del vehículo, serán sancionados con multa de 20 A 
200 (VEINTE A DOSCIENTOS) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 382º): FALTA DE DESINFECCION. El o los responsables del transporte escolar que omitieren 
realizar la desinfección reglamentaria, serán sancionados con multa de 10 a 200 (DIEZ a DOSCIENTOS) 
módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 383º): UNIDADES DEFICIENTES. El o los responsables del transporte escolar que tuvieren 
las unidades en servicio en estado deficiente, serán sancionados con multa de 50 A 150 (CINCUENTA A 
CIENTO CINCUENTA) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 384º): EXHIBIR LEYENDAS O FOTOGRAFIAS. El o los responsables del transporte escolar 
que exhibieren en el interior o exterior cualquier tipo de leyendas, figuras, fotografías o cualquier otro 
elemento que no esté expresamente autorizado a excepción del emblema patrio, serán sancionados con 
multa de 20 A 50 (VEINTE A CINCUENTA) módulos.

ARTICULO 385º): FALTA DE NÚMERO DE HABILITACION. El vehículo de transporte escolar que no llevare 
en la forma exigida por la reglamentación, la inscripción del número de habilitación, será sancionado con 
multa de 20 A 50 (VEINTE A CINCUENTA) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. ARTICULO 
386º): EXCESO DE PASAJEROS. El conductor que transportare escolares de pie o un número mayor de 
la cantidad de asientos fijos autorizados, será sancionado con multa de 500 a 1000 (QUINIENTOS a MIL) 
módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTÍCULO 387º): FALTAS O DEFICIENCIAS REGLAMENTARIAS. La Falta o deficiencia de pintura 
reglamentaria y/o de higiene en los vehículos afectados al transporte escolar, será sancionado con multa 
de 20 a 100 (VEINTE A CIEN) módulos. 

ARTICULO 388º): LEYENDA “ESCOLARES” O “TRANSPORTE ESCOLAR”. El vehículo de transporte 
escolar que careciere de los letreros reglamentarios, será sancionado con multa de 20 A 50 (VEINTE A 
CINCUENTA) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 389º): CELADOR DE TRANSPORTE ESCOLAR. El transporte escolar que careciere de celador 
cuando su presencia fuera exigible, será sancionado con multa de 15 A 50 (QUINCE A CINCUENTA) 10 a 
50 (DIEZ a CINCUENTA) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 390º): REQUISITOS DEL CELADOR. El celador que no reuniere los requisitos exigidos por la 
reglamentación, será sancionado con multa de 15 A 50 (QUINCE A CINCUENTA) módulos. Esta multa no 
admitirá pago voluntario. 
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ARTICULO 391º): FALTA DE ACCIONAMIENTO DE BALIZAS. El conductor que no accionare las balizas 
durante el ascenso y descenso de escolares, será sancionado con multa de 10 a 100 (DIEZ a CIEN) módulos. 

ARTICULO 392º): EXCESO DE PERSONAS MAYORES. El vehículo de transporte escolar que transportare 
más personas mayores que las autorizadas, será sancionado con multa de 20 A 50 (VEINTE A CINCUENTA) 
módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 393º): TRATO INCORRECTO. El conductor de transporte escolar que tuviere trato incorrecto 
con los usuarios, será sancionado con multa de 30 A 200 (TREINTA A DOSCIENTOS) módulos. Esta multa 
no admitirá pago voluntario. 

CAPITULO III
DEL SERVICIO DE TRANSPORTE COLECTIVO DE PASAJEROS

ARTICULO 394º): LICENCIA COMERCIAL VENCIDA. La empresa de transporte colectivo de pasajeros 
que tenga la licencia comercial vencida, será sancionado con multa de 100 A 500 (CIEN A QUINIENTOS).- 
Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 395º): PERSONAL SIN HABILITACION. La empresa concesionaria de transporte colectivo 
de pasajeros que tuviere a su servicio personal que careciere de la documentación reglamentaria, será 
sancionada con multa de 100 A 500 (CIEN A QUINIENTOS) módulos por unidad en infracción. Esta multa 
no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 396º): VERIFICACION TECNICA. La empresa concesionaria de transporte colectivo de 
pasajeros que omitiere efectuar la verificación técnica impuesta por la reglamentación, será sancionada 
con multa de 100 A 500 (CIEN A QUINIENTOS) módulos por unidad en infracción. Esta multa no admitirá 
pago voluntario. 

ARTICULO 397º): OLVIDO DE DOCUMENTACION DE VERIFICACION TECNICA. La empresa 
concesionaria de transporte colectivo de pasajeros que omitiere llevar en las unidades afectadas al servicio 
el certificado de verificación técnica y la oblea correspondiente adherida al parabrisas, será sancionada 
con multa de 20 a 100 (VEINTE A CIEN) módulos por unidad en infracción.

ARTICULO 398º): CIRCULAR POR LA IZQUIERDA. El conductor de la unidad de transporte colectivo de 
pasajeros que circulare por la izquierda de la calzada, en arterias que posean más de un carril de circulación, 
salvo que se adelantare a otro vehículo, será sancionado con multa de 20 a 100 (VEINTE A CIEN) módulos.

ARTICULO 399º): SOBREPASAR TRANSPORTE EN MOVIMIENTO. El conductor de la unidad de 
transporte colectivo de pasajeros que sobrepasare a otro transporte igual, cuando esté en movimiento, 
será sancionado con multa de 20 a 50 (VEINTE a CINCUENTA) módulos.

ARTICULO 400º): DETENERSE SIN ARRIMAR AL CORDON. El conductor de la unidad de transporte 
colectivo de pasajeros que se detuviere para el ascenso y descenso de pasajeros a más de 50 (cincuenta) 
centímetros del cordón, será sancionado con multa de 20 a 200 (VEINTE a DOSCIENTOS) módulos.

ARTICULO 401º): COBRO DE BOLETOS. El conductor de la unidad de transporte colectivo de pasajeros 
que realizare tareas de expendio y/o cobro de boletos o equivalente cuando estuviere prohibido, será 
sancionado con multa de 20 a 50 (VEINTE a CINCUENTA) módulos.

ARTICULO 402º): ESTACIONAMIENTO. El que estacionare la unidad de transporte colectivo de pasajeros 
en calles y avenidas de la localidad dentro del radio prohibido por la reglamentación, será sancionado con 
multa de 50 a 300 (CINCUENTA a TRESCIENTOS) módulos.

CAPITULO IV
DEL TRANSPORTE DE CARGAS

ARTICULO 403º): INSCRIPCION EN EL REGISTRO. La empresa y/o propietario del vehículo de transporte 
de cargas que no estuviere inscripto en el registro pertinente, será sancionado con multa de 100 A 500 
(CIEN A QUINIENTOS) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 404º): OMITIR DOCUMENTACION. La empresa y/o propietario de vehículo de transporte de 
cargas que omitiere entregar a sus conductores la pertinente carta de porte, cédula de acreditación para 
circular con la unidad o el pertinente certificado sanitario cuando el mismo fuere exigible, será sancionada 
con multa de 100 A 500 (CIEN A QUINIENTOS) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 405º): PARTES SALIENTES DEL VEHÍCULOS SIN SEÑALIZAR. La empresa y/o propietario de 
vehículo de transporte de cargas divisibles o indivisibles acondicionadas de modo tal que sobresalieren 
de los bordes o partes más salientes del vehículo, sin portar en los extremos delanteros y traseros el 
correspondiente banderín de prevención, serán sancionados con multa de 100 A 500 (CIEN A QUINIENTOS) 
módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 406º): FALTA DE ALGUNA DE LAS LUCES ESPECIALES. La empresa y/o propietario de 
vehículo de transporte de cargas generales, individuales, inflamables, explosivas o peligrosas, que 
careciere de alguna de las luces especiales de carga o que las tuvieren con distinto color o ubicación 
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que la establecida por la reglamentación, serán sancionados con multa de 100 A 2000 (CIEN A DOS MIL) 
módulos a la que se podrá sumar la de inhabilitación. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 407º) FALTA DE TODAS LAS LUCES ESPECIALES. La empresa y/o propietario de vehículo de 
transporte de cargas generales, individuales, inflamables, explosivas o peligrosas que careciere de todas 
las luces especiales de carga, serán sancionados con multa de 300 A 4000 (TRESCIENTOS A CUATRO MIL) 
módulos a la que se podrá sumar la de inhabilitación. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 408º): FALTA DE INSCRIPCIONES. La empresa y/o propietario de vehículo de transporte 
de cargas generales, individuales, inflamables, explosivas o peligrosas que careciere de las inscripciones 
reglamentarias, serán sancionados con multa de 100 A 500 (CIEN A QUINIENTOS) módulos. Esta multa 
no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 409º): EXCESO DE CARGA. El exceso de carga y el transporte de carga excepcional que no 
cumplieren con los permisos especiales otorgados por la autoridad competente, serán sancionados con 
multa de 100 A 1000 (CIEN A MIL) módulos a la que se podrá sumar la de inhabilitación. Esta multa no 
admitirá pago voluntario.

ARTICULO 410º): OMISION DE PESAJE. El que realizare transporte de carga que omitiere efectuar el 
pesaje obligatorio en los lugares y modalidades que fijare la reglamentación, será sancionado con multa 
de 100 A MIL (CIEN A MIL) módulos a la que se podrá sumar la de inhabilitación. Esta multa no admitirá 
pago voluntario. 

ARTICULO 411º): CARGA Y DESCARGA. El que efectuare tareas de carga y descarga fuera de los horarios 
y modalidades establecidos a tal fin por la autoridad competente, será sancionado con multa de 50 A 200 
(CINCUENTA A DOSCIENTOS) módulos.

ARTICULO 412º): FALTA DE PROTECCION. El que transportare en general arena, tierra, escombros, 
carbón, polvo de ladrillo u otra carga similar en el Ejido municipal de Mainque con vehículos que no 
reunieren condiciones tales que impidieren la caída de aquellos en la vía pública, será sancionado con 
multa de 20 A 50 (VEINTE A CINCUENTA) módulos a la que se podrá sumar la de inhabilitación. Esta multa 
no admitirá pago voluntario. 

ARTICULO 413º): DISTANCIA MINIMA. El conductor del vehículo de transporte de carga que circulare 
sin respetar la distancia mínima respecto de los vehículos que le anteceden o que realizare maniobras de 
adelantamiento u otras que especialmente prohíba la reglamentación, será sancionado con multa de 20 a 
500 (VEINTE a QUINIENTOS) módulos a la que se podrá sumar la de inhabilitación.

ARTICULO 414º): ITINERARIO DE CAMIONES. El conductor de vehículo de carga, transporte de 
combustibles, inflamables o explosivos que circulare por la planta urbana infringiendo las reglamentaciones 
vigentes en materia de itinerarios, será sancionado con multa de 100 A 1000 (CIEN A MIL) módulos. Esta 
multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 415º): ESTACIONAMIENTO ANTIRREGLAMENTARIO. El que estacionare en la vía pública un 
vehículo de transporte de carga, ómnibus, microbús, casa rodante, camión, acoplado, semi, o maquinaria 
especial, fuera de los lugares habilitados a tal fin, será sancionado con multa de 20 a 200 (VEINTE a 
DOSCIENTOS) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 416º): SUSTANCIAS INFLAMABLES O EXPLOSIVAS EN VEHÍCULOS NO APTOS. El que 
transportare sustancias inflamables, explosivas o peligrosas de cualquier índole en vehículos que no 
reunieren las características o no contaren con los accesorios y/o los elementos de seguridad exigidos por 
la reglamentación, o acondicionados éstos en forma indebida o peligrosa, será sancionado con multa de 
300 A 4000 (TRESCIENTOS A CUATRO MIL) módulos a la que se podrá sumar la inhabilitación. Esta multa 
no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 417º): TRANSPORTE DE SUSTANCIAS INFLAMABLES O EXPLOSIVAS SIN AUTORIZACION. 
El que transportare sustancias inflamables, explosivas o peligrosas de cualquier índole, que no contare 
con los requisitos de autorización o comunicación exigibles, será sancionado con multa de 200 A 1000 
(DOSCIENTOS A MIL) módulos a la que se podrá sumar la inhabilitación. Esta multa no admitirá pago 
voluntario.

ARTICULO 418º): COMPARTIMENTACION REGLAMENTARIA. El que transportare ganado mayor, 
líquido o carga a granel en vehículos que no contaren con la compartimentación reglamentaria, será 
sancionado con multa de 20 A 500 (VEINTE A QUINIENTOS) módulos a la que se podrá sumar la de 
inhabilitación.

ARTICULO 419º): MAQUINARIA ESPECIAL. El que circulare con maquinaria especial por la vía pública 
sin respetar las disposiciones vigentes a tal fin, será sancionado con multa de 20 A 500 (VEINTE A 
QUINIENTOS) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 420º): AUTOELEVADORES -- MINI CARGADORES. El propietario del autoelevador o 
mini cargador que circulare por la vía pública será sancionado con multa de 200 a 800 (doscientos a 
ochocientos) módulos. 
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CAPITULO V
DEL SERVICIO DE TRANSPORTE 
DE CARGAS LIVIANAS TAXI FLET

ARTICULO 417º): FALTA DE DOCUMENTACION. El que ejerciere la actividad de taxi flet, careciendo de 
la documentación exigible para tal fin, será sancionado con multa de 20 A 200 (VEINTE A DOSCIENTOS) 
módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 418º): FALTA DE REQUISITOS. El taxi flet que careciere de los elementos, accesorios y demás 
requisitos exigidos por la reglamentación, será sancionado con multa de 20 A 100 (VEINTE A CIEN) 
módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 419º): ESTACIONAMIENTO ANTIRREGLAMENTARIO. El que estacionare el vehículo de 
transporte de carga liviana fuera de la parada autorizada, será sancionado con multa de 20 A 50 (VEINTE 
A CINCUENTA) módulos. Esta multa no admitirá pago voluntario.

ARTICULO 420º): CARGAS PROHIBIDAS. El que transportare en vehículo de transporte de cargas 
livianas, inflamables de cualquier índole, explosivos, animales vivos o faenados o cualquier otro elemento 
que entrañe riesgo, contaminación, o peligro para la población y sus bienes, será sancionado con multa 
de 200 A 1000 (DOSCIENTOS A MIL). Esta multa no admitirá pago voluntario.

TÍTULO VI
DISPOSICIONES COMPLEMENTARIAS

ARTICULO 421º): Las disposiciones del Libro I del Código Penal serán de aplicación supletoria para el 
juzgamiento de faltas municipales.

ARTICULO 422º): La aplicación del presente Código estará a cargo del Juzgado de Paz de la localidad, 
hasta tanto se efectivice la creación del Juzgado de Faltas Municipal, tal cual lo establece el Art. 96º de la 
Carta Orgánica Municipal.

ARTÍCULO 423º): El Concejo Municipal de Mainque deberá, consolidar el presente Código, al 30  Abril 
de cada año.

ARTICULO 424°): DERÓGASE: el Artículo (…)

ARTICULO 425°): DE FORMA.

Miguel Angel Petricio.- Intendente - Presidente de Concejo Municipal .- Municipalidad de Mainque.

LICITACIONES

Provincia de Río Negro
PRODUCTORA FARMACEÚTICA RIONEGRINA 

SOCIEDAD DEL ESTADO
PROFARSE

Licitación Pública N° 01/26
Adquisición de Preservativos Peneanos

Costo Técnicamente Estimado: Pesos Ciento Siete Millones Novecientos Sesenta y Tres Mil Doscientos 
Cuarenta y Cuatro con Sesenta y Tres Centavos ($ 107.963.244,63).

Garantía de Oferta: Al Uno por Ciento (1%) del Monto Total Cotizado. 

Apertura: 04/09/2026		  Hora: 09:00

Pliegos y Consultas: En la Página Web de la Provincia Sitio Oficial www.rionegro.gov.ar

PROFASE - Reconquista 431 - Viedma, Río Negro - TEL 02920 430746/426427 - email lguidi@profarse.
com.ar, dmartinez@profarse.com.ar

–—oOo—–

Provincia de Río Negro
MINISTERIO DE SALUD

Licitación Pública N° 29/26

Objeto: La presente Licitación Pública tiene por objeto la provisión de: “Autoclaves” con destino a los 
Hospitales Área Programa de Viedma, General Roca y Bariloche.-

Presupuesto Oficial: El presupuesto oficial de la provisión asciende a la suma de pesos: Seiscientos Once 
Millones Novecientos Sesenta y Tres Mil Novecientos Cuarenta ($611.963.940,00).-
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Lugar y Fecha de Apertura: La apertura de las ofertas se efectuará el día 08 de Septiembre a las 11:00 hs en 
el Departamento de Suministros-entre el 1º y 2º piso- Laprida Nº 240 -Ministerio de Salud- Viedma - Río 
Negro.-

Recepción de Ofertas: Hasta las 10:50 hs del día de la apertura en el lugar de apertura.
–—oOo—–

Provincia de Río Negro
AGENCIA DE RECAUDACIÓN TRIBUTARIA

Licitación Pública Nro. 01/2026 (Primer Llamado)

Objeto: Adquisición de Equipamientos Informáticos 2026.

Costo Total Técnicamente Estimado: Pesos Ciento Cuarenta y Seis Millones Quince Mil Cuatrocientos 
Cincuenta con 92/100 ($ 146.015.450,92).-

Garantía de Oferta: Cinco por Ciento (5%) del costo total estimado.

Lugar de Apertura: Agencia de Recaudación Tributaria de la Provincia de Río Negro - Departamento de 
Suministros - Moreno 175 (8500) Viedma - Río Negro.

Fecha de Apertura: 10/09/2026		 Hora: 10:00.

Pliegos y Consultas: En la página web www.rionegro.gov.ar (Información y Servicios/Compras y 
Licitaciones/Consultas Avanzadas). Dentro de la ventana de Consultas Avanzadas deberá seleccionar en 
Tipo de Compra “Licitación Pública”, consignar numero y año de la compra (esto es: Licitación Pública  
Nº 01/2026) y en Sector deberá seleccionar “Dirección General de Rentas”. Las consultas podrán realizarse 
al Departamento de Suministros, calle Moreno 175 (8500) Viedma - Río Negro, en horario administrativo o 
al correo electrónico: suministros@agencia.rionegro.gov.ar.

CONCURSOS

COLEGIO NOTARIAL DE LA PROVINCIA DE RÍO NEGRO
Concurso de Oposición y Antecedentes

El Colegio Notarial de la Provincia de Río Negro, informa la readecuación del cronograma dispuesto 
para el XVII Concurso de Oposición y Antecedentes. En consecuencia, el Colegio Notarial de la Provincia 
de Río Negro llama a Concurso de Oposición y Antecedentes (art. 34 y conc. Ley G4193) para cubrir 
Registros Notariales en la Provincia de Río Negro, y para desempeñar la Adscripción Notarial, el día 27 
de noviembre del corriente año. Las inscripciones se recibirán hasta el día 14 de octubre en el Colegio 
Notarial de la Provincia de Río Negro, sito en calle Bartolomé Mitre N° 810, Piso 1 Oficina 1, o en las 
Delegaciones de Viedma ubicada en Belgrano 166 y de San Carlos de Bariloche, con domicilio en Elflein 
225. Se hace saber formalmente que todas las inscripciones que han sido presentadas por los aspirantes 
hasta la fecha mantienen su plena validez y vigencia para este nuevo cronograma. Se podrán consultar 
registros vacantes a concursar y demás información en la Sede y Delegaciones del Colegio Notarial de la 
Provincia de Río Negro.

Notario Maria Gabriela Benito, Presidente.
–—oOo—–

Provincia de Río Negro
PODER JUDICIAL

Llamado a Concurso de Ingreso
Personal de Mantenimiento - Escalafón “E”

Localidad de Cipolletti
Resolución Nº 772/2026-STJ

Categoría Auxiliar de Segunda, con funciones de Ayudante de Mantenimiento - Escalafón “E”, con 
asiento en la localidad de Cipolletti, en el ámbito de la Cuarta Circunscripción Judicial, conforme lo 
establecido en la Resolución Nro. 772/26-STJ.

Requisitos Generales: De acuerdo las Bases y Condiciones que, previo al periodo de inscripción se 
establezcan, en función de lo establecido en la Ley Orgánica 5731, el Reglamento Judicial y la Resolución 
Nro. 772/26-STJ.

Plazo y Lugar de Inscripción: Desde el 26/08/2026 a las 08:30 Hs., hasta el 04/09/2026 a las 13:30 Hs, a 
través del sitio web institucional del Poder Judicial de Río Negro.

Informes, Bases y Condiciones: En el sitio institucional del Poder Judicial de Río Negro www.jusrionegro.
gov.ar, accediendo a través del siguiente link: (https://servicios-publico.jusrionegro.gov.ar/adminweb/
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concursos/view?id=642) o, al Tel. 02920-441000 Int. 1586/1377 o, a la cuenta de correo electrónico 
oficinaseleccionexterna2@jusrionegro.gov.ar

Ezequiel F. Vinci, Gerente, Área de Gestión Humana.-
––O––

Resolución STJ Nº 772/2026
Viedma, 19 de Agosto de 2026

Visto: el expediente VI-01851-2026, caratulado: “Área Gestión Humana s/Llamado a Concurso de Ingreso 
Personal de Mantenimiento - Escalafon E - Localidad de Cipolletti”; y,

CONSIDERANDO:
Que por la Acordada 003/25-STJ (t.o.) se aprobó la estructura orgánico-funcional de la Dirección General 

de Infraestructura y Arquitectura Judicial del Poder Judicial de Río Negro.
Que, en vista de la inexistencia de un orden de mérito vigente, tras evaluar la situación de la planta de 

personal y las necesidades operativas de la localidad de Cipolletti, la Dirección de Mantenimiento solicitó 
la apertura de un concurso externo para el ingreso de nuevos agentes.

Que por los fundamentos antes expuestos es preciso iniciar el respectivo proceso de concurso externo 
para el ingreso de personal de mantenimiento en la localidad de Cipolletti, en el ámbito de la Cuarta 
Circunscripción Judicial, conforme con los términos previstos en la Acordada 003/25-STJ (t.o.).

Que la Constitución Provincial, la Ley Orgánica 5731 y el Reglamento Judicial, establecen los requisitos 
y procedimientos del régimen de concursos para la cobertura de los cargos públicos dentro del Poder 
Judicial, los cuales deben ser aplicados con estrictez.

Que, en el marco de lo establecido por el Artículo 4º, Apartado I, Inciso a), Punto 6 del Reglamento 
Judicial, se ha merituado necesario aplicar al presente concurso la preferencia por

aquellos participantes que, al momento de la inscripción, acrediten domicilio en la localidad de la 
vacante.

Que corresponde en consecuencia llamar a Concurso Público Externo para ingresantes en el Escalafón 
“E”, con funciones de Ayudante de Mantenimiento, equiparado salarialmente a la categoría de Auxiliar de 
Segunda, con destino a la localidad de Cipolletti, en el ámbito de la Cuarta Circunscripción Judicial, de 
acuerdo a las normas legales y reglamentarias en vigencia: Ley Orgánica 5731, Acordada 003/25-STJ (t.o.) 
y el Reglamento Judicial.

Que la presente resolución se dicta en virtud de las atribuciones conferidas por el Inciso b) del Artículo 
3º de la Acordada 013/15 – STJ.

Por ello:

La Presidencia del Superior Tribunal de Justicia
RESUELVE:

Artículo 1º.- Llamar a Concurso Público Externo para ingreso de Personal de Mantenimiento - Escalafón 
E, con funciones de Ayudante de Mantenimiento, equiparado salarialmente a la categoría de Auxiliar de 
Segunda, con asiento en la localidad de Cipolletti, en el ámbito de la Cuarta Circunscripción Judicial, de 
acuerdo a las normas legales y reglamentarias en vigencia: Ley Orgánica 5731, Acordada 003/25-STJ y 
Reglamento Judicial.

Artículo 2º.- Establecer los siguientes requisitos excluyentes:

Al momento de la inscripción:

1. Ser Argentino/a o residente permanente;

2. No tener menos de 18 años de edad. Aquellas personas que superen los 35 años de edad deberán 
acreditar luego de la inscripción la regularidad en el sistema previsional y justificar que han realizado 
los aportes suficientes que les permitan acceder al beneficio previsional al momento de cumplir la 
edad mínima requerida para jubilarse;

3. No haber cesado en un cargo en el Poder Judicial de la Provincia de Río Negro como consecuencia 
de no haber superado satisfactoriamente el periodo de prueba para el mismo escalafón en los últimos 
tres (3) años o por medida disciplinaria en los últimos cinco (5) años.

4. Tener aprobado el nivel secundario completo, en cualquiera de sus modalidades;

5. Acreditar Especialización y/o Experiencia Laboral de no menos de tres (3) años en tareas generales 
de mantenimiento de inmuebles;

6. Residir en la localidad de la vacante;

7. Acreditar buena conducta mediante certificado de antecedentes expedido por el Registro Nacional 
de Reincidencia.

Requisitos previos a la designación:

1. Justificar idoneidad para el cargo mediante concurso público de antecedentes, oposición y prueba 
de suficiencia.

2. No encontrarse incurso en las inhabilidades previstas en el Artículo 198º de la Constitución 
Provincial en función del Art. 13 de la Ley 5731.
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3. Acreditar aptitud psico-física, sin preexistencias u observaciones que puedan afectar la idoneidad 
para el desempeño en el cargo que se postula, mediante examen médico de salud preocupacional 
expedido por el Cuerpo de Investigación Forense u organización pública o privada habilitada a 
dichos efectos por la autoridad sanitaria y bajo la responsabilidad de un/una médico/a del trabajo 
habilitado/a ante la autoridad correspondiente.

Artículo 3º.- La inscripción será únicamente vía electrónica a través del Formulario de Inscripción que 
a tales fines se habilite en la página web del Poder Judicial, en el sitio asignado al presente concurso: 
www.jusrionegro.gov.ar y, podrá realizarse a partir del 26/08/2026 a las 8:30 horas, hasta el 04/09/2026 
a las 13:30 horas, conforme las pautas, bases y condiciones que el Área de Gestión Humana determine.

Artículo 4º.- Determinar que, si el número de inscripciones virtuales admitidas excediera los cien (100) 
aspirantes, previo al cumplimiento de la primera instancia evaluativa deberá realizarse un Sorteo Público, 
con el fin de determinar un orden de prelación de grupos compuestos por cien (100) aspirantes, que 
participarán del resto del proceso según el orden en el que resultaron clasificados, por el término de tres 
(3) años contados desde la fecha del sorteo. Dicho acto deberá conservar carácter público y podrá ser 
supervisado, en su faz operativa, por representantes del Sindicato de Trabajadores Judiciales (SITRAJUR).

Artículo 5º.- Constituir un sistema de evaluación que se compondrá de las siguientes instancias: 1) 
Examen Teórico; 2) Evaluación de Antecedentes Curriculares; 3) Prueba de Suficiencia; 4) Dinámica 
Grupal y 5) Entrevista Personal, conforme los parámetros de calificación y modalidad que, previo al inicio 
del periodo de inscripción, se establezcan en las Bases y Condiciones del Concurso. La instancia de 
Dinámica Grupal será de asistencia obligatoria, pero no otorgará puntaje alguno.

Artículo 6º.- Designar miembros integrantes del Jurado Examinador al Ing. Luis Gartner (Director de 
Mantenimiento Provincial), al Lic. Juan Pablo Gelos (Psicólogo del Área de Atención al Cliente Interno y 
Clima Laboral) y, al Sr. Oscar A. Lagos (Delegado de Mantenimiento de la 4ta. CJ).

Artículo 7º.- Definir que el equipo técnico que tendrá a cargo la implementación de la instancia de 
Dinámica Grupal estará integrado por: la Lic. en Gestión de Recursos Humanos, Flavia Paz Pirisi; la Lic. en 
Relaciones Laborales Bárbara Mosqueira; el Lic. en Psicología Juan Pablo Gelos; la Sra. Gabriela Domingo 
Ros y la Sra. Fanny E. Chazarreta, todos ellos con desempeño de funciones en el Área de Gestión Humana. 
A propuesta de la Gerencia de Gestión Humana, se podrá modificar el equipo técnico.

Artículo 8º .- Establecer que las etapas del proceso de selección se desarrollarán de manera presencial 
en la localidad de la vacante, con excepción de las Entrevistas Personales, las cuales se implementarán 
bajo la modalidad virtual.

Artículo 9º.- Disponer que el Área de Gestión Humana tendrá a su cargo las siguientes funciones 
específicas: 1) Administrar el proceso del concurso, lo que comprende fijar las bases, condiciones, pautas, 
requisitos y medios de inscripción; 2) Gestionar las notificaciones; proyectar los actos administrativos 
del Superior Tribunal de Justicia, y 3) Resolver los demás aspectos inherentes al trámite que no formen 
parte del proceso evaluativo propiamente dicho; 4) Resolver en primera instancia las presentaciones, 
impugnaciones o reclamos relacionados con la inscripción, las bases y condiciones del concurso, así 
como cualquier otra cuestión de índole meramente administrativa.

Artículo 10º.- El Jurado Examinador entenderá específicamente en lo respectivo a: 1) Establecer fecha y 
modalidad de exámenes; 2) Definir temarios, pautas de evaluación y Grilla de Calificación de Antecedentes 
Curriculares; 3) Realizar las evaluaciones o entrevistas pertinentes, con la asistencia de las áreas auxiliares; 
4) Resolver, en carácter de primera instancia, específicamente sobre presentaciones relacionadas a: 
a) cambios fechas de exámenes por situaciones particulares del participante; b) impugnaciones y/o 
reconsideraciones sobre evaluaciones y/o notas otorgadas; c) otras cuestiones inherentes al proceso 
evaluatorio.

Artículo 11º.- Establecer que el Orden de Mérito final quedará integrado por los postulantes que obtengan 
notas finales iguales o superiores a setenta (70) puntos. Dicho orden podrá ser utilizado para cubrir las 
vacantes que se originen por el término de dos (2) años contados desde su publicación.

Artículo 12º.- Determinar que el derecho a la estabilidad en el cargo se adquirirá a partir de los seis 
meses de ejercicio efectivo del empleo.

Artículo 13º.- Hacer saber que la modalidad de difusión y notificación suficiente del presente concurso 
será vía web a través del sitio oficial www.jusrionegro.gov.ar y, complementariamente, según las pautas 
que oportunamente determine la Gerencia de Gestión Humana de este Poder Judicial.

Artículo 14º.- Facultar al Sindicato de Trabajadores Judiciales a designar un representante gremial que 
oficie como veedor en las instancias que componen el proceso de concurso.

Artículo 15º.- Ordenar la publicación del presente llamado a concurso en el Boletín Oficial de la Provincia 
de Río Negro, bajo estricto cumplimiento de los recaudos establecidos en la Acordada 004/18-STJ.

Artículo 16º.- Regístrese, comuníquese, publíquese, notifíquese a los interesados y a los Organismos 
involucrados y oportunamente archívese.

Apcarian, Ricardo Alfredo.-
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Provincia de Río Negro
PODER JUDICIAL

Llamado a Concurso de Ingreso
Personal de Mantenimiento - Escalafón “E”
Localidad de General Roca y Choele Choel

Resolución Nº 774/2026-STJ

Categoría Auxiliar de Segunda, con funciones de Ayudante de Mantenimiento - Escalafón “E”, con 
asiento en las localidades de General Roca y Choele Choel, en el ámbito de la Segunda Circunscripción 
Judicial, conforme lo establecido en la Resolución Nro. 774/26-STJ.

Requisitos Generales: De acuerdo las Bases y Condiciones que, previo al periodo de inscripción se 
establezcan, en función de lo establecido en la Ley Orgánica 5731, el Reglamento Judicial y la Resolución 
Nro. 774/26-STJ.

Plazo y Lugar de Inscripción: Desde el 26/08/2026 a las 08:30 Hs., hasta el 04/09/2026 a las 13:30 Hs, a 
través del sitio web institucional del Poder Judicial de Río Negro.

Informes, Bases y Condiciones: En el sitio institucional del Poder Judicial de Río Negro www.jusrionegro.
gov.ar, accediendo a través del siguiente link: (https://servicios-publico.jusrionegro.gov.ar/adminweb/
concursos/view?id=641) o, al Tel. 02920-441000 Int. 1586/1377 o, a la cuenta de correo electrónico 
oficinaseleccionexterna2@jusrionegro.gov.ar

Ezequiel F. Vinci, Gerente, Área de Gestión Humana.-
––O––

Provincia de Río Negro
SUPERIOR TRIBUNAL DE JUSTICIA

Oficina de Selección Externa
Resolución STJ Nº 772/2026

Viedma, 19 de Agosto de 2026

Visto: el expediente VI-01380-2026, caratulado: “Área Gestión Humana s/Llamado a Concurso de 
Ingreso Personal de Mantenimiento - Escalafón E - Localidades de General Roca y Choele Choel”; y,

CONSIDERANDO:

Que por la Acordada 003/25-STJ (t.o.) se aprobó la estructura orgánico-funcional de la Dirección General 
de Infraestructura y Arquitectura Judicial del Poder Judicial de Río Negro.

Que, como resultado del concurso externo convocado por Resolución 889/25-STJ, se designó al agente 
de mantenimiento Pablo Nicolás DIX en el cargo de Subdelegado de Mantenimiento en la localidad de 
General Roca (Resolución 446/26-STJ), y al agente de mantenimiento Lucas Javier RUBIO en igual cargo 
para la localidad de Choele Choel (Resolución 497/26-STJ).

Que, en consecuencia, y ante las vacantes producidas en sus anteriores cargos, es preciso iniciar los 
respectivos procesos de concurso externo para el ingreso de personal de mantenimiento en las localidades 
de General Roca y Choele Choel - ambas en el ámbito de la Segunda Circunscripción Judicial, conforme 
con los términos previstos en la Acordada 003/25-STJ (t.o.) y en vista de la inexistencia de un orden de 
mérito vigente en las citadas localidades para cubrir vacantes en dicho escalafón.

Que la Constitución Provincial, la Ley Orgánica 5731 y el Reglamento Judicial, establecen los requisitos 
y procedimientos del régimen de concursos para la cobertura de los cargos públicos dentro del Poder 
Judicial, los cuales deben ser aplicados con estrictez.

Que, en el marco de lo establecido por el Artículo 4º, Apartado I, Inciso a), Punto 6 del Reglamento 
Judicial, se ha merituado necesario aplicar al presente concurso la preferencia por aquellos participantes 
que, al momento de la inscripción, acrediten domicilio en la localidad de la vacante.

Que corresponde en consecuencia llamar a Concurso Público Externo para ingresantes en el Escalafón 
“E”, con funciones de Ayudante de Mantenimiento, equiparado salarialmente a la categoría de Auxiliar 
de Segunda, con destino a las localidades de General Roca y Choele Choel, en el ámbito de la Segunda 
Circunscripción Judicial, de acuerdo a las normas legales y reglamentarias en vigencia: Ley Orgánica 
5731, Acordada 003/25-STJ (t.o.) y el Reglamento Judicial.

Que la presente resolución se dicta en virtud de las atribuciones conferidas por el Inciso b) del Artículo 
3º de la Acordada 013/15 – STJ.

Por ello:

La Presidencia del Superior Tribunal de Justicia

RESUELVE:

Artículo 1º.- Llamar a Concurso Público Externo para ingreso de Personal de Mantenimiento - Escalafón 
E, con funciones de Ayudante de Mantenimiento, equiparado salarialmente a la categoría de Auxiliar de 
Segunda, con asiento en las localidades de General Roca y Choele Choel, en el ámbito de la Segunda 
Circunscripción Judicial, de acuerdo a las normas legales y reglamentarias en vigencia: Ley Orgánica 
5731, Acordada 003/25-STJ y Reglamento Judicial.
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Artículo 2º.- Establecer los siguientes requisitos excluyentes:

Al momento de la inscripción:

1. Ser Argentino/a o residente permanente;

2. No tener menos de 18 años de edad. Aquellas personas que superen los 35 años de edad deberán 
acreditar luego de la inscripción la regularidad en el sistema previsional y justificar que han realizado 
los aportes suficientes que les permitan acceder al beneficio previsional al momento de cumplir la 
edad mínima requerida para jubilarse;

3. No haber cesado en un cargo en el Poder Judicial de la Provincia de Río Negro como consecuencia 
de no haber superado satisfactoriamente el periodo de prueba para el mismo escalafón en los últimos 
tres (3) años o por medida disciplinaria en los últimos cinco (5) años.

4. Tener aprobado el nivel secundario completo, en cualquiera de sus modalidades;

5. Acreditar Especialización y/o Experiencia Laboral de no menos de tres (3) años en tareas generales 
de mantenimiento de inmuebles;

6. Residir en la localidad de la vacante;

7. Acreditar buena conducta mediante certificado de antecedentes expedido por el Registro Nacional 
de Reincidencia.

Requisitos previos a la designación:

1. Justificar idoneidad para el cargo mediante concurso público de antecedentes, oposición y prueba 
de suficiencia.

2. No encontrarse incurso en las inhabilidades previstas en el Artículo 198º de la Constitución 
Provincial en función del Art. 13 de la Ley 5731.

3. Acreditar aptitud psico-física, sin preexistencias u observaciones que puedan afectar la idoneidad 
para el desempeño en el cargo que se postula, mediante examen médico de salud preocupacional 
expedido por el Cuerpo de Investigación Forense u organización pública o privada habilitada a 
dichos efectos por la autoridad sanitaria y bajo la responsabilidad de un/una médico/a del trabajo 
habilitado/a ante la autoridad correspondiente.

Artículo 3º.- La inscripción será únicamente vía electrónica a través del Formulario de Inscripción que 
a tales fines se habilite en la página web del Poder Judicial, en el sitio asignado al presente concurso: 
www.jusrionegro.gov.ar y, podrá realizarse a partir del 26/08/2026 a las 8:30 horas, hasta el 04/09/2026 
a las 13:30 horas, conforme las pautas, bases y condiciones que el Área de Gestión Humana determine.

Artículo 4º.- Determinar que, si el número de inscripciones virtuales admitidas excediera los cien (100) 
aspirantes, previo al cumplimiento de la primera instancia evaluativa deberá realizarse un Sorteo Público, 
con el fin de determinar un orden de prelación de grupos compuestos por cien (100) aspirantes, que 
participarán del resto del proceso según el orden en el que resultaron clasificados, por el término de tres 
(3) años contados desde la fecha del sorteo. Dicho acto deberá conservar carácter público y podrá ser 
supervisado, en su faz operativa, por representantes del Sindicato de Trabajadores Judiciales (SITRAJUR).

Artículo 5º.- Constituir un sistema de evaluación que se compondrá de las siguientes instancias: 1) 
Examen Teórico; 2) Evaluación de Antecedentes Curriculares; 3) Prueba de Suficiencia; 4) Dinámica 
Grupal y 5) Entrevista Personal, conforme los parámetros de calificación y modalidad que, previo al inicio 
del periodo de inscripción, se establezcan en las Bases y Condiciones del Concurso. La instancia de 
Dinámica Grupal será de asistencia obligatoria, pero no otorgará puntaje alguno.

Artículo 6º.- Designar los siguientes Jurados Examinadores:

Para la localidad de General Roca: al Ing. Luis Gartner (Director de Mantenimiento Provincial), al Lic. 
Juan Pablo Gelos (Psicólogo del Área de Atención al Cliente Interno y Clima Laboral) y, al Sr. Gustavo A. 
Rodríguez (Delegado de Mantenimiento Transitorio de la 2da. CJ)

Para la localidad de Choele Choel: al Ing. Luis Gartner (Director de Mantenimiento Provincial), al Lic. 
Juan Pablo Gelos (Psicólogo del Área de Atención al Cliente Interno y Clima Laboral) y, al Sr. Lucas Rubio 
(Subdelegado de Mantenimiento).

Artículo 7º.- Definir que el equipo técnico que tendrá a cargo la implementación de la instancia de 
Dinámica Grupal estará integrado por: la Lic. en Gestión de Recursos Humanos, Flavia Paz Pirisi; la Lic. en 
Relaciones Laborales Bárbara Mosqueira; el Lic. en Psicología Juan Pablo Gelos; la Sra. Gabriela Domingo 
Ros y la Sra. Fanny E. Chazarreta, todos ellos con desempeño de funciones en el Área de Gestión Humana. 
A propuesta de la Gerencia de Gestión Humana, se podrá modificar el equipo técnico.

Artículo 8º .- Establecer que las etapas del proceso de selección se desarrollarán de manera presencial 
en la localidad de la vacante, con excepción de las Entrevistas Personales, las cuales se implementarán 
bajo la modalidad virtual.

Artículo 9º.- Disponer que el Área de Gestión Humana tendrá a su cargo las siguientes funciones 
específicas: 1) Administrar el proceso del concurso, lo que comprende fijar las bases, condiciones, pautas, 
requisitos y medios de inscripción; 2) Gestionar las notificaciones; proyectar los actos administrativos 
del Superior Tribunal de Justicia, y 3) Resolver los demás aspectos inherentes al trámite que no formen 
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parte del proceso evaluativo propiamente dicho; 4) Resolver en primera instancia las presentaciones, 
impugnaciones o reclamos relacionados con la inscripción, las bases y condiciones del concurso, así 
como cualquier otra cuestión de índole meramente administrativa.

Artículo 10º.- El Jurado Examinador entenderá específicamente en lo respectivo a: 1) Establecer 
fecha y modalidad de exámenes; 2) Definir temarios, pautas de evaluación y Grilla de Calificación de 
Antecedentes Curriculares; 3) Realizar las evaluaciones o entrevistas pertinentes, con la asistencia de 
las áreas auxiliares; 4) Resolver, en carácter de primera instancia, específicamente sobre presentaciones 
relacionadas a: a) cambios fechas de exámenes por situaciones particulares del participante; b) 
impugnaciones y/o reconsideraciones sobre evaluaciones y/o notas otorgadas; c) otras cuestiones 
inherentes al proceso evaluatorio.

Artículo 11º.- Establecer que el Orden de Mérito final quedará integrado por los postulantes que obtengan 
notas finales iguales o superiores a setenta (70) puntos. Dicho orden podrá ser utilizado para cubrir las 
vacantes que se originen por el término de dos (2) años contados desde su publicación.

Artículo 12º.- Determinar que el derecho a la estabilidad en el cargo se adquirirá a partir de los seis 
meses de ejercicio efectivo del empleo.

Artículo 13º.- Hacer saber que la modalidad de difusión y notificación suficiente del presente concurso 
será vía web a través del sitio oficial www.jusrionegro.gov.ar y, complementariamente, según las pautas 
que oportunamente determine la Gerencia de Gestión Humana de este Poder Judicial.

Artículo 14º.- Facultar al Sindicato de Trabajadores Judiciales a designar un representante gremial que 
oficie como veedor en las instancias que componen el proceso de concurso.

Artículo 15º.- Ordenar la publicación del presente llamado a concurso en el Boletín Oficial de la Provincia 
de Río Negro, bajo estricto cumplimiento de los recaudos establecidos en la Acordada 004/18-STJ.

Artículo 16º.- Regístrese, comuníquese, publíquese, notifíquese a los interesados y a los Organismos 
involucrados y oportunamente archívese.

Apcarian, Ricardo Alfredo.-

COMUNICADOS

Provincia de Río Negro
CONSEJO DE LA MAGISTRATURA

Nómina de Aspirantes Inscriptas (art. 11 inciso 1 de la Ley K 2434) 
Llamado a Concursos Res. Nro. 48/26-CM y Ampliación de la Nómina de Aspirantes 

Inscriptas (art. 11 inciso 1 de la Ley K 2434) Concurso Res. Nro. 46/26-CM

La Secretaría del Consejo de la Magistratura publica por este medio, la Nómina de Aspirantes Inscriptos 
(art. 11 inciso 1 de la Ley K 2434), correspondiente a los concursos convocados para la cobertura de:

Juez/a de Familia de la Unidad Procesal Nro. 15 de San Antonio Oeste (Res. Nro. 48/26-CM): Adduci, 
Norma Daniela - DNI 16.595.481; Olivieri, Giannina Elisette - DNI 27.977.376; Santoliquido, Verónica Inés 
- DNI 23.527.398.

La Secretaría del Consejo de la Magistratura publica por este medio, la Ampliación de la Nómina de 
Aspirantes Inscriptos (art. 11 inciso 1 de la Ley K 2434), correspondiente al concurso convocado para la 
cobertura de:

Defensor/a de Pobres y Ausentes de la Tercera Circunscripción Judicial con Asiento de Funciones en 
Ingeniero Jacobacci (Res. Nro. 46/26-CM): las Dras. Aguilera, Flavia Ivana - DNI 35.277.562; Deleersnyder, 
Marcia Maira - DNI 34.189.424; Palmes, Jimena - DNI 28.505.661.

Firmado Digitalmente: Guillermina Nervi.-

EDICTOS LEY PIERRI

El Instituto Municipal de Tierra y Vivienda para el Hábitat Social, cita y emplaza Musacchio Horacio 
Pedro y/o sucesores y/o a terceros, o quienes se consideren con derecho al inmueble cuya nomenclatura 
catastral de acuerdo al informe de dominio es Dpto. Catastral 19, Circunscripción 2, Sección F, Manzana 
310, Lote 07, Tomo 191, Folio 207, Finca 24451, sito en calle Mascardi 1781, barrio Lera, de la ciudad de San 
Carlos de Bariloche, para que en el plazo de treinta (30) días comparezcan a estar a derecho en el Expte. 
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Nº 1778-SCB , en trámite ante el I.M.T.V.H.S. Cualquier oposición deberá cumplimentarse en calle 24 de 
Septiembre Nº 12 de San Carlos de Bariloche. La presente intimación cumplimenta el régimen de la Ley 
Nacional Nº 24.374 “Ley Pierri”, Ley Provincial Nº 3.396 y Decreto Reglamentario Nº 1167/17.- Firma Néstor 
Gallardo Presidente IMTVHS.

-–—•—–-

El Instituto Municipal de Tierra y Vivienda para el Hábitat Social, cita y emplaza Bruno Emilio, Casaux 
Bic Julián, Casaux Bic Pedro, Espinach José Ramón, Urcola Luis y/o sucesores y/o a terceros quienes se 
consideren con derecho al inmueble cuya nomenclatura catastral de acuerdo al informe de dominio es 
Dpto. Catastral 19, Circunscripción 1, Sección N, Manzana 926, Lote 05, Tomo 247, Folio 33, Finca 75991, 
sito en calle Del Crescupulo 741, barrio Wanguelen, de la ciudad de San Carlos de Bariloche, para que en 
el plazo de treinta (30) días comparezcan a estar a derecho en el Expte. Nº 1489-SCB, en trámite ante el 
I.M.T.V.H.S. Cualquier oposición deberá cumplimentarse en calle 24 de Septiembre Nº 12 de San Carlos de 
Bariloche. La presente intimación cumplimenta el régimen de la Ley Nacional Nº 24.374 “Ley Pierri”, Ley 
Provincial Nº 3.396 y Decreto Reglamentario Nº 1167/17.- Firma Néstor Gallardo Presidente IMTVHS.

EDICTOS NOTIFICATORIOS

Provincia de Río Negro
MUNICIPALIDAD DE VIEDMA

SSEyH 06/08/2026 cambio de razón social

Lic. Ariel Casco, Subsecretario de Economía y Hacienda de la Municipalidad de Viedma, Pcia. de Río 
Negro, sita en la calle Roca N° 146 PB de la ciudad de Viedma, ordena de acuerdo con los términos del 
Art. 160º de la Ordenanza Fiscal Nº 5585 y el Art. 2 y modificatorias de la Ley 11.867, la publicación en el 
Boletín Oficial de la Provincia de Río Negro, por cinco (5) días, de la gestión del cambio de razón social 
del local ubicado en calle Pueblo Toba Nº 1702 de la ciudad de Viedma, habilitado bajo el rubro Almacén 
- Verdulería - Fiambrería - Expendio de Bebidas Alcohólicas Envasadas, a nombre del Sr. Aban Rodrigo 
Luve, CUIT 20-44041771-0, con domicilio particular en calle Pueblo Toba Nº 1702 de la ciudad de Viedma, 
según Disposición SSEyH Nº 786/2025 de fecha 11/11/2025, gestionándose la nueva habilitación a nombre 
del Sr. Aban Flores Evaristo, CUIT 20-92899276-5, con domicilio particular en calle Pueblo Toba Nº 1702 
de la ciudad de Viedma, para desarrollar la actividad de Almacén - Verdulería - Fiambrería - Expendio de 
Bebidas Alcohólicas Envasadas.

Se hace saber que las oposiciones deberán ser deducidas en el plazo de diez (10) días a partir de la 
publicación del edicto en el domicilio declarado por el Sr. Aban Flores Evaristo.

Viedma, 06 de agosto de 2026.- 

Lic. Ariel Casco, Subsecretario de Economía y Hacienda de la Municipalidad de Viedma.-
––O––

SSEyH 14/08/2026 cambio de razón social

Lic. Ariel Casco, Subsecretario de Economía y Hacienda de la Municipalidad de Viedma, Pcia. de Río 
Negro, sita en la calle Roca N° 146 PB de la ciudad de Viedma, ordena de acuerdo con los términos del Art. 
160º de la Ordenanza Fiscal Nº 5585 y el Art. 2 y modificatorias de la Ley 11.867, la publicación en el Boletín 
Oficial de la Provincia de Río Negro, por cinco (5) días, de la gestión del cambio de razón social del local 
ubicado en calle Moreno Nº 1526 de la ciudad de Viedma, habilitado bajo el rubro Elaboración de Milanesas, 
a nombre de la Sra. Werneke Mariana Fernanda, CUIT 27-29726160-1, con domicilio particular en calle 
Rivadavia Nº 818 de ciudad de Viedma, según Disposición SSEyH Nº 020/2026 de fecha 08/01/2026, 
gestionándose la nueva habilitación a nombre del Sr. Lara Eduardo Enrique, CUIT 20-22525091-0, con 
domicilio particular en calle Reconquista Nº 321 de la ciudad de Viedma, para desarrollar la actividad de 
Elaboración de Milanesas.

Se hace saber que las oposiciones deberán ser deducidas en el plazo de diez (10) días a partir de la 
publicación del edicto en el domicilio declarado por el Sr. Lara Eduardo Enrique, 14 de agosto de 2026.

Lic. Ariel Casco, Subsecretario de Economía y Hacienda de la Municipalidad de Viedma.
––O––

SSEyH 14/08/2026 cambio de razón social

Lic. Ariel Casco, Subsecretario de Economía y Hacienda de la Municipalidad de Viedma, Pcia. de Río 
Negro, sita en la calle Roca N° 146 PB de la ciudad de Viedma, ordena de acuerdo con los términos del 
Art. 160º de la Ordenanza Fiscal Nº 5585 y el Art. 2 y modificatorias de la Ley 11.867, la publicación en el 
Boletín Oficial de la Provincia de Río Negro, por cinco (5) días, de la gestión del cambio de razón social del 
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local ubicado en Avenida Caseros Nº 1358 de la ciudad de Viedma, habilitado bajo el rubro Artículos de 
Ferretería - Sanitarios, a nombre del Sr. Pavetto Guillermo Gerardo, CUIT 20-34221282-5, con domicilio 
particular en Avenida Caseros Nº 1358 de ciudad de Viedma, según Disposición SSEyH Nº 248/2019 de 
fecha 28/03/2019, gestionándose la nueva habilitación a nombre de la firma Sanigas S.A.S., CUIT 30-
71741505-8, con domicilio fiscal en Avenida Caseros Nº 1358 de la ciudad de Viedma, para desarrollar la 
actividad: Artículos de Ferretería - Sanitarios.

Se hace saber que las oposiciones deberán ser deducidas en el plazo de diez (10) días a partir de la 
publicación del edicto en el domicilio declarado por la firma Sanigas S.A.S., 14 de agosto de 2026.

Lic. Ariel Casco, Subsecretario de Economía y Hacienda de la Municipalidad de Viedma.

EDICTOS DE MINERÍA

Provincia de Río Negro
SECRETARÍA DE ENERGÍA Y AMBIENTE

Secretaría de Minería

La Petición de Mensura de Una (1) Pertenencias para la Manifestación de Descubrimiento denominada 
“Rolando I- A1” Nombre del Solicitante: Minera Cielo Azul S.A. Expte. 49.489-M-2024.- Viedma, Río Negro, 
25 de Febrero de 2026. Mineral: Carnotita Categoría: 1º Número de Pertenencias: 1 Superficie de cada 
Pertenencia: 100 Has Superficie Total Mina: 100 Has Coordenadas del Perímetro Mina: Y 3481946.00 X 
5528110.00 Y 3482014.00 X 5528110.00 Y 3482014.00 X 5523735.00 Y 3478866.00 X 5523735.00 Y 3478866.00 
X 5523922.50 Y 3481279.34 X 5523922.50 Y 3481279.34 X 5524110.00 Y 3481946.00 X 5524110.00. Pertenencia 
que contiene la LL: Pertenencia 1. Coordenadas Posgar Labor Legal: Y=3481983 X=5525285 Grilla: 4166 
- I Dpto. Político: Valcheta. Perito Designado: Agrim. Fernando G. Gavilan. Publíquese la petición de 
pertenencias para la Manifestación de Descubrimiento denominada “Rolando I- A1”, Expte. Nº 49.489-M-
2024 en el Boletín Oficial por tres veces en el término de quince (15) días y acredite el peticionante en el 
término de treinta (30) días desde la notificación de la presente haber efectuado la publicación ordenada, bajo 
apercibimiento en caso de incumplimiento de tener por desistido los derechos en trámite inscribiéndose 
la mina como vacante, conforme lo dispuesto por el art. 71º del Código de Minería y art. 87 º del Anexo I 
de la Ley “Q” Nº 5702.- Las oposiciones podrán deducirse dentro de los quince (15) días siguientes al de la 
última publicación (art. 73º del Código de Minería).- Notifíquese.- Fdo. Joaquín Aberastain Oro. Secretario. 
Secretaría de Minería. Secretaría de Estado de Energía y Ambiente. Fdo. Leandra Lacaze. Escribana de 
Minas. Depto. Escribanía de Minas. Secretaría de Minería.-

Andrea Belén Linares, Asesoría Legal.-
––O––

La Manifestación de Descubrimiento de Diatomita denominada “Delfina”, presentada por Molienda 
Tandilia S.A., ubicada en el Departamento 25 de Mayo, Provincia de Río Negro. La Autoridad Minera 
hace saber que por Expediente Nº 49222-M-2024 la Empresa Molienda Tandilia S.A., ha solicitado 
una Manifestación de Descubrimiento de Mineral: Diatomita. Categoría: 2º Superficie: 6 Has Punto 
Descubrimiento: Y=2441708 X=5422155. Coordenadas Posgar Perimetrales: Área Y– X: Y=2441260.16 
X=5422014.72; Y=2441302.98 X=5421972.34; Y=2441483.40 X=5422075.16; Y=2441443.69 X=5422114.47; 
Y=2441624.11 X=5422217.28; Y=2441711.20 X=5422131.08; Y=2441992.62 X=5422415.34; Y=2442030.50 
X=5422377.83; Y=2442201.78 X=5422517.06; Y=2442201.78 X=5422517.06; Y=2442180.58 X=5422552.23; 
Y=2441258.58 X=5422017.45. Grilla: 4169 – III del Catastro Minero Distrito Minero: Jacobacci. Dpto. Político: 
25 de Mayo. Localidad Próxima: Ing. Jacobacci. - Viedma, Río Negro. Jueves 30 de Julio de 2026.- Registrar 
en el Protocolo de Minas, publicar el registro en el Boletín Oficial por tres veces en el término de quince días 
y acredite el peticionante en el término de veinte días desde la notificación de la presente, haber efectuado 
la publicación ordenada, bajo apercibimiento de declarar la caducidad del pedido y ordenar el archivo de 
las presentes actuaciones (art. 85° Anexo I de la Ley Q 5702).- Notifícar.- Toda oposición que se promueva 
en las cuestiones de competencia de la Autoridad Minera, deberá interponerse dentro de los diez días 
siguientes a la notificación o de la última publicación de edictos, según corresponda (art 40 Anexo I de 
la Ley Q 5702). Las personas que se crean con derecho a un descubrimiento manifestado por otro, deben 
deducir sus pretensiones dentro de los sesenta días siguientes al de la última publicación (art. 66° Código 
de Minería).-

Andrea Belén Linares, Asesoría Legal.-
––O––

La Petición de Mensura de 25 (Veinticinco) Pertenencias para la Manifestación de Descubrimiento 
denominada “Don Javier II-A” Nombre del Solicitante: Minera Cielo Azul S.A. Expte. 39.107-M-2014.- 
Viedma, Río Negro, 10 de agosto de 2026. Mineral: Carnotita Diseminado Categoría: 1º Número de 
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Pertenencias: 25 Superficie de Cada Pertenencia: 100 Has Superficie Total Mina: 2.500 Has Coordenadas 
del Perímetro Mina: Y 3455000.00 X 5515423.00 Y 3463320.00 X 5515423.00 Y 3463320.00 X 5513423.00 Y 
3463870.82 X 5513423.00 Y 3463870.82 X 5512420.00 Y 3455581.00 X 5512420.00 Y 3455311.00 X 5513113.00 
Y 3455000.00 X 5514582.00. Pertenencia que contiene la LL: Pertenencia 1. Coordenadas Posgar Labor 
Legal: Y=3455076 X=5515395 Grilla: 4166 – I Dpto. Político: Valcheta. Perito Designado: Agrim. Fernando 
G. Gavilan. Publíquese la petición de pertenencias para la Manifestación de Descubrimiento denominada 
“Don Javier II-A”, Expte. Nº 39.107-M-2014 en el Boletín Oficial por tres veces en el término de quince (15) 
días y acredite el peticionante en el término de treinta (30) días desde la notificación de la presente haber 
efectuado la publicación ordenada, bajo apercibimiento en caso de incumplimiento de tener por desistido 
los derechos en trámite inscribiéndose la mina como vacante, conforme lo dispuesto por el art. 71º del 
Código de Minería y art. 87 º del Anexo I de la Ley “Q” Nº 5702.- Las oposiciones podrán deducirse dentro de 
los quince (15) días siguientes al de la última publicación (art. 73º del Código de Minería).- Notificar.- Fdo. 
Joaquín Aberastain Oro. Secretario. Secretaría de Minería. Secretaría de Estado de Energía y Ambiente. Fdo. 
Leandra Lacaze. Escribana de Minas. Depto. Escribanía de Minas. Secretaría de Minería.-

Andrea Belén Linares, Asesoría Legal.- 
––O––

La Petición de Mensura de 20 (Veinte) Pertenencias para la Manifestación de Descubrimiento 
denominada “Don Jose I-D” Nombre del Solicitante: Minera Cielo Azul S.A. Expte. 41.045-M-2016.- Viedma, 
Río Negro, 10 de agosto de 2026. Mineral: Carnotita Categoría: 1º Número de Pertenencias: 20 Superficie 
de Cada Pertenencia: 100 Has Superficie Total Mina: 1.915,97 Has Coordenadas del Perímetro Mina: Área 
1: Y X = Y 3450250.93 X 5524213.37 Y 3451581.72 X 5524213.37 Y 3453546.40 X 5519071.50 Y 3450250.93 X 
5519071.50 Área 2: Y X = Y 3451744.44 X 5524213.37 Y 3454139.83 X 5524213.37 Y 3454139.89 X 5519071.50 
Y 3453709.12 X 5519071.50 Pertenencia que contiene la LL: Pertenencia 6. Coordenadas Posgar Labor 
Legal: Y=3452636 X=5522646 Grilla: 4166 - I Dpto. Político: Valcheta. Perito Designado: Agrim. Fernando 
G. Gavilan. Publíquese la petición de pertenencias para la Manifestación de Descubrimiento denominada 
“Don José I-D”, Expte. Nº 41.045-M-2016 en el Boletín Oficial por tres veces en el término de quince (15) 
días y acredite el peticionante en el término de treinta (30) días desde la notificación de la presente haber 
efectuado la publicación ordenada, bajo apercibimiento en caso de incumplimiento de tener por desistido 
los derechos en trámite inscribiéndose la mina como vacante, conforme lo dispuesto por el art. 71º del 
Código de Minería y art. 87 º del Anexo I de la Ley “Q” Nº 5702.- Las oposiciones podrán deducirse dentro de 
los quince (15) días siguientes al de la última publicación (art. 73º del Código de Minería).- Notificar.- Fdo. 
Joaquín Aberastain Oro. Secretario. Secretaría de Minería. Secretaría de Estado de Energía y Ambiente. Fdo. 
Leandra Lacaze. Escribana de Minas. Depto. Escribanía de Minas. Secretaría de Minería.-

Andrea Belén Linares, Asesoría Legal.- 
––O––

La Autoridad Minera hace saber a los Propietarios Superficiarios y Sucesores: Topalda Fernández. Agustín 
Emanuel, titular de la parcela 25-4-*-900-660-0, Green Stone Sociedad Anonima, titular de la parcela 
25-4-*-920-450-0, que en el expediente número 37110-M-2012 S/ Manifestación de Descubrimiento 
denominada FI-B”; se ha resuelto lo siguiente: “Comuníquese a los propietarios superficiarios que en las 
parcelas 25-4-900-660-0 / 25-4-920-450-0 la empresa Argentina Litio y Energía S.A. ha efectuado de 
conformidad con lo establecido por los Arts. 45 y siguientes del Código de Minería (T.O. 1997) y Art. 75 de 
la Ley 4941, una manifestación de descubrimiento Mineral: Hierro Categoría: 1° Superficie: 1.746,55 Has 
Punto de Descubrimiento: Y=3556181 X=5402649 Coordenadas Posgar Perimetrales: Área 1 Y X 3552000.00 
5403033.00 3553929.03 5403033.00 3553771.14 5402325.34 3553554.46 5401853.50 3553202.33 5401354.32 
3553064.95 5401019.32 3552646.78 5399449.44 3552000.00 5399449.44 Y X 3554092.96 5403033.00 
3557581.00 5403033.00 3557581.00 5399449.44 3552812.36 5399449.44 3553216.90 5400968.16 3553343.50 
5401276.88 3553693.71 5401773.33 3553923.61 5402273.96 Grilla: 4166 - IV del Catastro Minero Distrito 
Minero: Sierra Grande. Fdo. Agrim. Eugenia Tinta Responsable Catastro Minero. Toda oposición que se 
promueva en las cuestiones de competencia de la Autoridad Minera, y siempre que no exista disposición 
expresa, deberá interponerse dentro de los diez días siguientes a la notificación ó de la última publicación de 
edictos, según corresponda. (art. 188° Ley 4941). Las personas que se crean con derecho a un descubrimiento 
manifestado por otro, deben deducir sus pretensiones dentro de los sesenta días siguientes al de la última 
publicación (art. 66° Código de Minería).- Fdo. Joaquín Aberastain Oro. Secretario de Minería. Autoridad 
Minera de Primera Instancia.-

Andrea Belén Linares, Asesoría Legal.-
––O––

La Autoridad Minera hace saber que en el Expte Nº 46.377-M-2021 donde tramita la solicitud de 
Manifestación de Descubrimiento denominada “Blanca”, se ha resuelto lo siguiente: “Comunicar a los 
Propietarios Superficiarios de (…); Manquilef Isabel, Manquilef Benito, Manquilef Margarita, Manquilef 
Avelina, Manquilef Antonio, Manquilef Horacio, titulares de la parcela 15-4-*-900-800-0, que la empresa 
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J.G. Fluorita S.A. ha solicitado una Manifestación de Descubrimiento denominada “Blanca” Expediente 
Nº 46.377-M-2021 de Categoría: 1° Mineral: Fluorita. Superficie: 396 Has. Punto de Descubrimiento: 
Y=3377542.75 X=5483695.89 Coordenadas Posgar Perimetrales: Y X = 3376200 - 5484900; 3378400 - 
5484900; 3378400 - 5483100; 3376200 - 5483100.- Grilla: 4166 – I del Catastro Minero. Distrito Minero: Los 
Menucos. Depto. Político: 9 de Julio. Localidad Próxima: Los Menucos. Toda oposición que se promueva 
en las cuestiones de competencia de la Autoridad Minera, deberá interponerse dentro de los diez días 
siguientes a la notificación o de la última publicación de edictos, según corresponda. (art. 40 Anexo I Ley 
Q 5702).- Fdo. Joaquín Aberastain Oro. Secretario. Secretaría de Minería. Secretaría de Estado de Energía 
y Ambiente.

Andrea Belén Linares, Asesoría Legal.-
––O––

La Autoridad Minera hace saber a los Propietarios Superficiarios y Sucesores: Topalda Fernández Agustín 
Emanuel y Quantin Alicia Rosa titulares de la parcela 25-4-*-900-660-0, que en el expediente número 
37112-M-2012 s/ Manifestación de Descubrimiento denominada “F II - B”; se ha resuelto lo siguiente: 
“Comuníquese a los propietarios superficiarios que en la parcela 25-4-900-660-0, la empresa Argentina 
Litio y Energia S.A. ha efectuado de conformidad con lo establecido por los Arts. 45 y siguientes del 
Código de Minería (T.O. 1997) y Art. 75 de la Ley 4941, La Manifestación de Descubrimiento Nombre del 
Derecho: “F II - B” Tipo de Derecho: MD Nombre del Solicitante: Argentina Litio y Energía S.A Mineral: 
Hierro Categoría: 1° Superficie: 1.970,73 Has. Punto Descubrimiento Y=3559883 X=5398869 Coordenadas 
Posgar Perimetrales: Área 1 Y X 3556035.00 5399449.00 3561500.00 5399449.00 3561500.00 5396830.00 
3557700.00 5396830.00 3557700.00 5393748.59 3557390.59 5393767.85 3557152.74 5393798.07 3556644.56 
5393888.69 3556035.00 5393943.72 Área 2 3556035.00 5393803.15 3556625.94 5393749.80 3557131.62 
5393659.63 3557377.41 5393628.40 3557700.00 5393608.32 3557700.00 5393449.00 3556035.00 5393449.00 
Grilla: 4166 - IV del Catastro Minero Distrito Minero: Sierra Grande Dpto. Político: San Antonio Localidad 
Próxima: Sierra Grande. Fdo. Agrim. Eugenia Tinta Responsable Catastro Minero. Secretaría de Minería. 
Secretaría de Energía. Toda oposición que se promueva en las cuestiones de competencia de la Autoridad 
Minera, y siempre que no exista disposición expresa, deberá interponerse dentro de los diez días siguientes 
a la notificación ó de la última publicación de edictos, según corresponda. (art. 188° Ley 4941). Las personas 
que se crean con derecho a un descubrimiento manifestado por otro, deben deducir sus pretensiones 
dentro de los sesenta días siguientes al de la última publicación (art. 66º Código de Minería.- Fdo. Joaquín 
Aberastain Oro. Secretario de Minería. Autoridad Minera de Primera Instancia.-

Andrea Belén Linares, Asesoría Legal.-
––O––

La Autoridad Minera hace saber a los Propietarios Superficiarios y Sucesores: Topalda Fernández 
Agustín Emanuel y Quantin Alicia Rosa titulares de la parcela 25-4-*-900-660-0, que en el expediente 
número 38070-M-2013 S/ Manifestación de Descubrimiento denominada “F I-C”; se ha resuelto lo 
siguiente: “Comuníquese al propietario superficiario que en la parcela 25-4-900-660-0, la Empresa 
Argentina Litio y Energía S.A. ha efectuado de conformidad con lo establecido por los Arts. 45 y siguientes 
del Código de Minería (T.O. 1997), una manifestación de Descubrimiento, “FI-C” ubicada en la Grilla 4166 
IV Mineral: Hierro Categoría: 1° y 2° Superficie: 1952 Has Coordenadas Posgar Pd: (Y=3560032 X=5403177) 
Coordenadas Poscar Perimetrales: X Y 5399449 3561500 5399449 3557581 5404430 355758 5404430 
3561500 Distrito Sierra Grande Localidad Próxima Sierra Grande. Toda oposición que se promueva en las 
cuestiones de competencia de la Autoridad Minera, y siempre que no exista disposición expresa, deberá 
interponerse dentro de los diez días siguientes a la notificación ó de la última publicación de edictos, 
según corresponda. (art. 188° Ley 4941). Las personas que se crean con derecho a un descubrimiento 
manifestado por otro, deben deducir sus pretensiones dentro de los sesenta dias siguientes al de la última 
publicación (art. 66° Código de Minería).- Fdo. Joaquín Aberastain Oro. Secretario. de Minería. Autoridad 
Minera de Primera Instancia.-

Andrea Belén Linares, Asesoría Legal.-
––O––

La Autoridad Minera hace saber que en el Expte Nº 46.381-M-2021 donde tramita la solicitud de 
Manifestación de Descubrimiento denominada “La Ochenta y Seis”, se ha resuelto lo siguiente: “Comunicar 
a los Propietarios Superficiarios Palma Rupertina Ceferina; Palma Rupertina Florinda; Palma Rupertina, 
titulares de la parcela 14-4-*-190-360-0; (…), que la empresa J.G. Fluorita S.A. ha solicitado una Manifestación 
de Descubrimiento denominada “La Ochenta y Seis” Expediente Nº 46.381-M-2021 de Categoría: 1°.- 
Mineral: Fluorita. Superficie: 389 Has. Punto de Descubrimiento: Y=2551083.71 X=5506578.58 Coordenadas 
Posgar Perimetrales: Y X = 2549855 - 5508100; 2551800 - 5508100; 2551800 - 5506100; 2549855 - 5506100.- 
Grilla: 4169 – II del Catastro Minero. Distrito Minero: Los Menucos. Depto. Político: 25 de Mayo. Localidad 
Próxima: Los Menucos. Toda oposición que se promueva en las cuestiones de competencia de la Autoridad 
Minera, deberá interponerse dentro de los diez días siguientes a la notificación o de la última publicación 
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de edictos, según corresponda. (art. 40 Anexo I Ley “Q” 5702).- Fdo. Joaquín Aberastain Oro. Secretario. 
Secretaría de Minería. Secretaría de Estado de Energía y Ambiente.

Andrea Belén Linares, Asesoría Legal.-
––O––

La Autoridad Minera hace saber que en el Expte Nº 47.433-M-2022 donde tramita la solicitud de Permiso 
de Exploración denominado “Epithermal Fields 1”, se ha resuelto lo siguiente: “Comunicar a los Propietarios 
Superficiarios (…), Mornirali De Lefebvre, Amalia Ligia titular de la parcela 25-2-*-424-817-0000-00, 25-2-
*-501-862-0000-00 y 25-2-*-577-849- 0000-00; Karam Juan Celestino, titular de la parcela 25-2-*-460-
790-0; que los Sres. Pugliese Franco y Pugliese Luis Eduardo ha solicitado un Permiso de Exploración 
denominado “Epithermal Fields 1” Expediente Nº 47.433-M-2022 de Categoría: 1° Superficie: 10.000 Has. 
Coordenadas Posgar Perimetrales: Y X = 3518400.00 - 5419818.69; 3517915.01 - 5419414.27; 3517354.24 
- 5418919.29; 3517312.53 - 5418887.15; 3517249.95 - 5418846.34; 3516185.59 - 5418223.82; 3515706.39 
- 5417943.97; 3515621.15 - 5417901.42; 3515567.72 - 5417875.14; 3514354.68 - 5417501.83; 3514309.69 
- 5417488.26; 3514272.01 - 5417480.37; 3514254.84 - 5417485.90; 3514221.87 - 5417504.12; 3514014.98 
- 5417648.67; 3513928.99 - 5417687.84; 3513852.75 - 5417694.59; 3513475.86 - 5417721.92; 3513444.09 
- 5417727.04; 3513402.10 - 5417746.86; 3513149.24 - 5417874.51; 3513109.88 - 5417909.43; 3513062.13 
- 5417957.01; 3512827.52 - 5418197.09; 3512629.90 - 418346.53; 3512449.52 - 5418469.03; 3512370.95 
- 5418501.80; 3511929.58 - 5418635.40; 3511280.66 - 5418822.07; 3511224.33 - 5418827.72; 3511169.30 
- 5418824.05; 3511044.81 - 5418793.02; 3510902.11 - 5418745.35; 3510889.12 - 418742.87; 3510847.91 - 
5418744.03; 3510620.96 - 5418746.34; 3510620.96 - 5427395.25; 3514520.96 - 5427395.25; 514520.96 - 
5422000.00; 3518400.00 - 5422000.00 - 3510620.96 - 5418546.33; 3510844.08 - 5418544.06; 3510905.24 
- 5418542.34; 3510952.77 - 5418551.41; 3511100.76 - 5418600.85; 3511200.39 - 5418625.68; 3511220.99 
- 5418627.05; 3511242.74 - 5418624.87; 3511872.96 - 5418443.57; 3512303.32 - 5418313.31; 3512353.89 
- 5418292.22; 3512513.33 - 418183.94; 3512694.94 - 5418046.60; 3512920.02 - 5417816.27; 3512972.82 
- 5417763.66; 3513035.94 - 5417707.67; 513314.33 - 5417567.13; 3513384.33 - 5417534.09; 3513452.68 
- 5417523.08; 3513836.70 - 5417495.23; 3513877.24 - 5417491.64; 3513915.43 - 5417474.25; 3514115.93 
- 5417334.16; 3514175.08 - 5417301.47; 3514261.17 - 5417273.75; 3514359.16 - 5417294.29; 3514412.96 
- 5417310.51; 3515641.74 - 5417688.66; 3515709.96 - 5417722.22; 3515801.58 - 5417767.96; 3516286.56 
- 5418051.18; 3517355.12 - 5418676.15; 3517428.37 - 5418723.92; 3517481.59 - 5418764.93; 3518045.25 
- 5419262.46; 3518400.00 - 5419558.27; 3518400.00 - 5411622.93.- Grilla: 4166 – IV del Catastro Minero. 
Distrito Minero: Sierra Grande. Depto. Político: Valcheta. Localidad Próxima: Sierra Grande. Toda oposición 
que se promueva en las cuestiones de competencia de la Autoridad Minera, deberá interponerse dentro de 
los diez días siguientes a la notificación o de la última publicación de edictos, según corresponda. (art. 40 
Anexo I Ley “Q” 5702).- Fdo. Joaquín Aberastain Oro. Secretario. Secretaría de Minería. Secretaría de Estado 
de Energía y Ambiente.-

Andrea Belén Linares, Asesoría Legal.-
––O––

La Autoridad Minera hace saber a los Propietarios Superficiarios y Sucesores: Catrin, Eusebia; Pérez, 
Noelia Aida; Pérez, Venancia y Pérez, Hector; Pérez, Agustina Ines, titulares de la parcela 14-1-*-290-710-0; 
Rivero, Pedro titular de la parcela 14-1-*-290-750-0; Catrin, Manuel titular de la parcela 14-1-*-290-800-0; 
Vichinao, Florentino titular de la parcela 14-1-*-300-680-0; Uinchinao Florencio titular de la parcela 14-1-*-
350-660-0; Millan, Virginia; Millan, Clemente y Millan, Raimundo titulares de la parcela 14-1-*-350-700-0; 
Meli, Ignacio; Meli, Marcelo; Meli, Severo y Castro, Isabelina titulares de la parcela 14-1-*-370-780-0; Millan, 
Bernardino y Millanao, Luisa titulares de la parcela 14- 1-*-390-680-0; Catrin Francisco titular de la parcela 
14-1-*-450-720-0; Marinao, Emilia Rosa titular de la parcela 14-1-*-460-780-0; y Catrin, Florencio titular 
de la parcela 14-1-*-470 810-0 que en el expediente número 47.394-M-2022 S/Permiso de Exploración 
denominada “Verónica 22”; se ha resuelto lo siguiente: “Comunicar a los Propietarios Superficiarios, Catrin, 
Eusebia; Pérez, Noelia Aida; Pérez, Venancia y Pérez, Héctor; Pérez, Agustina Inés, titulares de la parcela 14-
1-*-290-710-0; Rivero, Pedro titular de la parcela 14-1-*-290-750-0; Catrin, Manuel titular de la parcela 14-1 
*-290-800-0; Vichinao, Florentino titular de la parcela 14-1-*-300-680-0; Lagunitas S.A. titular de la parcela 
14-1-*-350-610-0; Uinchinao Florencio titular de la parcela 14-1-*-350-660-0; Millan, Virginia; Millan, 
Clemente y Millan, Raimundo titulares de la parcela 14-1-*-350-700-0; Meli, Ignacio; Meli, Marcelo; Meli, 
Severo y Castro, Isabelina titulares de la parcela 14-1-*-370-780-0; Millan, Bernardino y Millanao, Luisa 
titulares de la parcela 14 1-*-390-680-0; Catrin Francisco titular de la parcela 14-1-*-450-720-0; Marinao, 
Emilia Rosa titular de la parcela 14-1-*-460-780-0; y Catrin, Florencio titular de la parcela 14-1-*-470 810-0 
que la empresa “Hanaq Argentina S.A”. ha solicitado un Permiso de Exploración denominado “Verónica 22” 
Expediente Nº 47.394-M-2022 de Categoría: 1°. Superficie: 9.175,63 Has. Coordenadas Posgar Perimetrales: 
Y - X 2574840.37-5470320.90; 2574910.00 5470200.00; 2582900.00 - 5470200.00; 2582899.87 - 5464396.42; 
2580310.38-5464396.39; 2580310.39 5462796.39; 2569910.43 - 5462796.30; 2569916.35 - 5469068.12; 
2571263.02 - 5470320.57.- Grilla: 4169 – II del Catastro Minero. Distrito Minero: Los Menucos. Depto. 
Político: 25 de Mayo/9 de Julio. Localidad Próxima: Los Menucos. Toda oposición que se promueva en las 
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cuestiones de competencia de la Autoridad Minera, deberá interponerse dentro de los diez días siguientes 
a la notificación o de la última publicación de edictos, según corresponda. (art. 40 Anexo I Ley Q 5702).- 
Fdo. Joaquín Aberastain Oro. Secretario. Secretaría de Minería. Secretaría de Estado de Energía y Ambiente.

Andrea Belén Linares, Asesoría Legal.-
––O––

La Autoridad Minera hace saber a los Propietarios Superficiarios y Sucesores: Hernandez, Baudilla 
titular de la parcela 15-4-*-450-120-0; Martin, Geronimo titular de la parcela 15-4-*-450-210-0; y Osman, 
Camal titular de la parcela 15-4-*-610-200-0 que en el expediente número 47.305-M-2022 S/Permiso de 
Exploración denominada “Pedro 22”; se ha resuelto lo siguiente: “Comunicar a los propietarios superficiarios 
y/o herederos; Hernandez, Baudilla titular de la parcela 15-4-*-450-120-0; Martin, Gerónimo titular de la 
parcela 15-4-*-450-210-0, y Osman, Camal titular de la parcela 15-4-*-610-200-0 que la empresa “Hanaq 
Argentina S.A”. ha solicitado un Permiso de Exploración denominado “Pedro 22” Expediente Nº 47.305-M-
2022 de Categoría: 1°. Superficie: 2.423,11 Has. Coordenadas Posgar Perimetrales: Y - X. Área 1 2590310.33 
- 5469796.50; 2592503.00 - 5469796.00; 2592505.84 - 5465428.00; 2591621.49 5465930.96; 2591418.50 
- 5466160.15; 2590310.35 - 5466646.00. Área 2 Y-X 2590310.35- 5466501.00; 2591310.24- 5466057.92; 
2591507.19 - 5465842.06; 2592505.92 - 5465265.00; 2592510.41- 5458396.48; 2590739.00 - 5458396.46; 
2590561.69 - 5458623.30; 2590598.73 - 5458803.22; 2590624.13- 5458972.55; 2590618.50 - 5459060.16; 
2590606.59 - 5459592.11; 2590535.06 - 5460067.79; 2590310.11- 5460451.00. Área 3 Y-X 2590310.38 - 
5460218.00; 2590426.95 - 5460007.19; 2590497.79 - 5459405.15; 2590451.62- 5458974.67; 2590455.86 
- 5458794.75; 2590409.29 - 5458687.86; 2590416.70 - 5458547.10; 2590448.82- 5458488.51; 2590560.00 - 
5458396.46; 2590310.40 - 5458396.46. Grilla: 4169 – II del Catastro Minero.- Distrito Minero: Los Menucos. 
Depto. Político: 9 de Julio. Localidad Próxima: Los Menucos. Toda oposición que se promueva en las 
cuestiones de competencia de la Autoridad Minera, deberá interponerse dentro de los diez días siguientes 
a la notificación o de la última publicación de edictos, según corresponda. (art. 40 Anexo I Ley Q 5702).- 
Fdo. Joaquín Aberastain Oro. Secretario. Secretaría de Minería. Secretaría de Estado de Energía y Ambiente.

Andrea Belén Linares, Asesoría Legal.-
––O––

La Petición de Mensura de 20 (Veinte) Pertenencias para la Manifestación de Descubrimiento denominada 
“Mingo 15-C” Nombre del Solicitante: Minera Cielo Azul S.A. Expte. 46186-M-2021.- Viedma, Río Negro, 11 
de agosto de 2026. Mineral: Carnotita Diseminado Categoría: 1º Número de Pertenencias: 20 Superficie de 
cada Pertenencia: 100 Has Superficie Total Mina: 2.000 Has Coordenadas del Perímetro Mina: Y 3467573.00 
X 5550213.00 Y 3473014.00 X 5550213.00 Y 3473014.00 X 5544813.00 Y 3470321.59 X 5544813.00 Y 3470321.59 
X 5548226.17 Y 3467573.00 X 5548226.17 Pertenencia que Contiene la LL: Pertenencia 20. Coordenadas 
Posgar Labor Legal: Y=3472934 X=5545157 Grilla: 4166 - I Dpto. Político: Valcheta. Perito Designado: Agrim. 
Fernando G. Gavilan. Publíquese la petición de pertenencias para la Manifestación de Descubrimiento 
denominada “Mingo 15-C”, Expte. Nº 46186-M-2021 en el Boletín Oficial por tres veces en el término de 
quince (15) días y acredite el peticionante en el término de treinta (30) días desde la notificación de la 
presente haber efectuado la publicación ordenada, bajo apercibimiento en caso de incumplimiento de 
tener por desistido los derechos en trámite inscribiéndose la mina como vacante, conforme lo dispuesto 
por el art. 71º del Código de Minería y art. 87 º del Anexo I de la Ley “Q” Nº 5702.- Las oposiciones podrán 
deducirse dentro de los quince (15) días siguientes al de la última publicación (art. 73º del Código de 
Minería).- Notificar.- Fdo. Joaquín Aberastain Oro. Secretario. Secretaría de Minería. Secretaría de Estado 
de Energía y Ambiente. Fdo. Leandra Lacaze. Escribana de Minas. Depto. Escribanía de Minas. Secretaría 
de Minería.-

Andrea Belén Linares, Asesoría Legal.-

EDICTOS I.P.P.V.

Provincia de Río Negro
INSTITUTO DE PLANIFICACIÓN 
Y PROMOCIÓN DE LA VIVIENDA

El Instituto de Planificación y Promoción de la Vivienda, Intíma al Señor Díaz, Francisco (DNI  
Nº 12.629.509) e Hijos, para que, atento al Fallecimiento de la Sra. Sepulveda Cifuentes Silvia Hortensia 
(DNI Nº 92.378.193) presenten la Documentación requerida a fin de dar Inicio al Trámite de Cambio de 
Titularidad respecto de la Vivienda Identificada como Castello 1415 DX18 - Perteneciente al Plan 350 
Viviendas de la Localidad de Cipolletti.

A tales Efectos se estable Un Plazo Máximo de Diez (10) Días para la Presentación de Constancia de 
Apertura del Trámite de Sucesión correspondiente.



BOLETIN OFICIAL Nº 6520 19227 de agosto de 2026

Firmado Digitalmente por NICOLÁS FABRICIO CRAVOTTA - Su validación se efectúa en http://rionegro.gov.ar/download/boletin/6520.pdf

Presentar en este Organismo:

• Declaratoria de Herederos de la Sr. Sepulveda Cifuentes Silvia.

• Presentación de Herederos con DNI Original y Copia.

• Copia de Impuesto Municipal o Rentas.

• Acta de Tenencia Precariao Acta de Adjudicación.

“Queda Usted, Debidamente Notificado.”

Tec. Martín Antenao Gast, a/c Dirección Control Habitacional.-
––O––

El Instituto de Planificación y Promoción de la Vivienda, Intíma a la Señora Abarca, Fernanda (DNI Nº 
25.965.500), para que en Un Plazo Único, Perentorio e Improrrogable de Diez (10) Días de Recepcionada la 
Presente, Proceda a Formular el Descargo Correspondiente y a Ocupar en Forma Inmediata con el Grupo 
Familiar que Motivó la Adjudicación del Inmueble ubicado en Escalera 30 Primer Piso Departamento “B” 
correspondiente al Plan 611-400 Viviendas en la Localidad de Catriel.

Caso Contrario se dará Inicio al Proceso Administrativo Pertinente para dejar Sin Efecto la Adjudicación, 
procediendose en Forma Preventiva al Bloqueo de la Cuenta hasta Dirimir la Situación.

“Quedan Ustedes, Debidamente Notificados”.

Téc. Martín Antenao Gast, a/c Dirección Control Habitacional.-

NÓMINA PREADJUDICATARIOS DE VIVIENDA

Provincia de Río Negro
INSTITUTO DE PLANIFICACIÓN 
Y PROMOCIÓN DE LA VIVIENDA

El Instituto de Planificación y Promoción de la Vivienda Notifica la siguiente Adjudicación:

Localidad: Cervantes

Plan: 20 Viviendas

	 Seguel, Adriana Elizabeth		  (DNI Nº 31.023.685)

Se informa que la presente Públicación no genera derechos de adjudicación a los grupos familiares 
Públicados. La misma tiene como objetivo dejar abierto el periodo de impugnaciones durante diez días 
corridos. Quien considere necesario impugnar, lo harán por nota y duplicado dirigido al Interventor 
del I.P.P.V., invocando la causal que motiva dicha impugnación con aclaración de Apellido y Nombre - 
Número de Documento y Domicilio.

––O––

El Instituto de Planificación y Promoción de la Vivienda Notifica la siguiente Adjudicación:

Localidad: General Roca

Plan: 100 Viviendas Provinciales

	 Cardenas, Adriana Mabel		  (DNI Nº 12.262.707)

Se informa que la presente Públicación no genera derechos de adjudicación a los grupos familiares 
Públicados. La misma tiene como objetivo dejar abierto el periodo de impugnaciones durante diez días 
corridos. Quien considere necesario impugnar, lo harán por nota y duplicado dirigido al Interventor 
del I.P.P.V., invocando la causal que motiva dicha impugnación con aclaración de Apellido y Nombre - 
Número de Documento y Domicilio.

––O––

El Instituto de Planificación y Promoción de la Vivienda Notifica la siguiente Adjudicación:

Localidad: Cipolletti

Plan: 206 Viviendas Programa Federal Plurianual Reconvertido

	 Montiel Tolosa Nélson Jaime		  (DNI Nº 18.747.189)

Se informa que la presente Públicación no genera derechos de adjudicación a los grupos familiares 
Públicados. La misma tiene como objetivo dejar abierto el periodo de impugnaciones durante diez días 
corridos. Quien considere necesario impugnar, lo harán por nota y duplicado dirigido al Interventor 
del I.P.P.V., invocando la causal que motiva dicha impugnación con aclaración de Apellido y Nombre - 
Número de Documento y Domicilio.
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SECCIÓN JUDICIAL

EDICTOS

Edicto Nº 22220
5-2026-001537

El Dr. Santiago Morán, Juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional N° 3 de la Tercera Circunscripción 
Judicial de la Provincia de Río Negro, Secretaria única a cargo de la Dra. Maria Alejandra Marcolini 
Rodriguez, Coordinación de la Oficina de Tramitación Integral Civil y Contencioso Administrativo 
(OTICCA) a cargo de la Dra. Silvana Navarro sito en Juramento 190 Piso 5to. de esta ciudad cita y emplaza 
a Kurt ó Kurt Lanzer, LE 4249728, Paula Franek (indocumentada) y sus eventuales herederos, y todo aquel 
que se considere con derecho sobre el inmueble NC 19-1-F-032-01 (Art. 694 “in-fine” CPCC), para que en 
el plazo de veintitrés (23) días comparezcan al proceso y contesten la demanda interpuesta en su contra 
en los términos ordenados en fecha 23/08/2018, en autos “Bronzatti, Gabriela Electra c/ Franek De Lanzer, 
Paula y Otro s/ Usucapion” - Expte. N°: BA-07928-C-0000, bajo apercibimiento de designar al Defensor 
Oficial para que los represente (conf. Arts. 315 y 694 del CPCC). Link de acceso a demanda y documental: 
https://drive.google.com/drive/folders/1XryNx9BrrH0M7oHdqZcPAJSXew5fY6wY?usp=drive_link.- 
Publíquese por 10 (diez) días. San Carlos de Bariloche, 30 de julio de 2026.- Fdo.. Silvana Navarro, Secretaria 
Coordinadora OTICCA.

-–—•—–-

Edicto Nº 22311
5-2026-001835

Agustina Naffa, jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional en lo Civil y Comercial nro. 1 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones), sito en calle San Luis 853 - 2do. Piso, de la ciudad de General Roca, 
provincia de Río Negro, informa que en fecha 30/04/2026, se decretó la quiebra de López, Omar Ariel, 
DNI 25.948.002, CUIT 20-25948002-8, en el proceso caratulados: RO-01746-C-2025 “Lopez Omar Ariel 
s/ Quiebra”.

Síndico: Cr. Jorge Ricardo Benitez, quien constituye domicilio constituido en calle Pasaje Valle Azul N° 
510, Barrio Quintu Panal, de la ciudad de General Roca, domicilio electrónico: benitez-jorge@hotmail.com

A los fines de la verificación de créditos, fija el horario de atención de lunes a viernes en el horario de 09 
a 14 horas en el domicilio denunciado. 

Asimismo se hace saber que se ha fijado hasta el día 11/09/2026 para que los acreedores presenten 
-ante el Síndico, en el domicilio y horario indicado- los pedidos de verificación y títulos pertinentes (Art. 
14 inc.3), y que se han fijado los siguientes plazos: el día 27/10/2026 para que la sindicatura presente el 
informe individual (Art 35 LCQ) y el 10/12/2026 para que formule el informe general (Art. 39 LCQ).

Se publica en el sitio web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por Cinco (5) días en el 
Boletín Oficial. General Roca, 07 de agosto de 2026.vf

Paula M. Salvagno, Coordinadora Oticca Roca.
-–—•—–-

Edicto Nº 22382
5-2026-001803

El Dr.Mariano Castro Juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional N° 1 de la Tercera Circunscripción Judicial 
de la Provincia de Río Negro, Secretaría única a cargo de la Dra. María Luján Pérez Pysny, Coordinación 
de la Oficina de Tramitación Integral Civil y Contencioso Administrativo (OTICCA) a cargo de la Dra. 
Silvana Navarro sito en Juramento 190 Piso 5to. de esta ciudad, cita a herederos de Jose Enrique Delgado, 
y todo aquel que se considere con derecho sobre el inmueble NC 19-2-N-137-12 (Art. 694 “in-fine” CPCC), 
para que en el plazo de veintitrés (23) días comparezca al proceso y conteste la demanda interpuesta en 
su contra en los términos ordenados en fecha 10/04/2006, bajo apercibimiento de designar al Defensor 
Oficial para que lo represente (conf. Arts. 315 y 694 del CPCC), en los autos caratulados Soto, Graciela Sofia 
c/ Delgado, Enrique Jose s/ Usucapion” Expte.N° BA-00344-C-0001. Publíquese por 10 (diez) días. San 
Carlos de Bariloche, 13 de agosto de 2026. Fdo. Silvana Navarro, Secretaria Coordinadora OTICCA. 

link demanda: https://drive.google.com/file/d/1E7lOAIgpPwfXKG47GDHZMXvwXbMzh_N/view?usp=sharing
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“El Tribunal de Trabajo Nº 2 Secretaria Única de Bahía Blanca, cita y emplaza a “María Del Carmen 
Sarubbi de Gaztelu” para que dentro del término de Once días comparezca a tomar la intervención que 
le corresponde en los autos “Pichiñan, Margarita Ester c/ Sarubbi de Gaztelu, María del Carmen y otro S/ 
Despido” Expdt.: 37.408, corriéndose traslado de la demanda de fecha 21/10/25, bajo apercibimiento de 
designar al señor Defensor Oficial de Ausentes en turno del Departamento, para que la represente.”- Fdo. 
Mauro Tettamanti, Secretario.-

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía N° 2, Francisco Marano hace saber a Quinteros, Pamela Soledad, 
que en los autos Saavedra Jorge Alfredo s/ Infracción Ley Nacional 14.346 De Proteccion Animal MPF-
VI-00662-2026 , se ha dictado la resolución que en su parte pertinente dice: “Viedma, 11-03-2026.- Autos 
y Vistos: Los presentes autos caratulados: “Saavedra Jorge Alfredo s/ Infracción Ley Nacional 14.346 de 
Protección Animal- MPF-VI-00662-2026 [...] Resuelvo: I.- Disponer la Desestimación de las presentes 
actuaciones de conformidad al Art. 128, inc. 1ro. C.P.P.- II.- Notifíquese al denunciante haciéndole saber 
expresamente que tiene derecho a solicitar al fiscal del caso la revisión del archivo, por un fiscal superior, 
en el término de tres días de notificado”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Unidad Fiscal: Guillermo Carlos Ortiz hace saber Lai, Silvina Andreapte 
Raúl , que en los autos “Fiscalía Nº 4 c/NN s/ Robo en Grado de Tentativa”, legajo Nº MPF-VI-01642-2024 
1RA CJ - Fiscalía N° 4 , se ha dictado la resolución que en su parte pertinente dice: Viedma, 26-05-2025  
Autos y Vistos:...  Considerando: “  Ahora bien, habiendo analizado la información colectada y teniendo 
lo informado por el Cuerpo Judicial de Investigaciones el día 21-05-2025,   no contando con elementos 
que permitan establecer las características del/ los presuntos autores y determinar su identidad (la testigo 
Roche no los vio, solo vio un bulto, por ende no se puede hacer el reconocimiento);   y no contando con 
imágenes que visualicen al/los presuntos autores del hecho que se investiga (no hay cámaras de seguridad 
que los enfoquen en sus rostros y/o vestimentas) que permitan el cotejo con las imágenes correspondiente 
a la de los imputados del legajo 780-2024 (como para establecer si son los mismos), y no advirtiendo 
la posibilidad de recolectar nuevos elementos de información conducentes (al margen del tiempo 
transcurrido) entiendo oportuno proceder al archivo de las presentes actuaciones con la aclaración de que 
dicha medida es provisoria y modificable para el supuesto caso de que reaparezcan nuevos elementos que 
permitan su reapertura. Resuelvo: I.- Disponer el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al 
Art. 128, inc. 4to. C.P.P.- . Fdo. Guillermo C. Ortiz -fiscal-. Asimismo, se le hace saber que le asiste el derecho 
de solicitar dentro del tercer día de notificada, la revisión de dicha resolución por un Fiscal Superior en los 
términos del art. 129 del C.P.P.

-–—•—–-

Edicto Nº 22399
5-2026-001923

El Dr. Luis Enrique Lavedán, Presidente a cargo de la Cámara de Trabajo de la Cuarta Circunscripción 
Judicial de Río Negro, con asiento de funciones en calle Irigoyen Nº 387, 2do. Piso, de la ciudad de 
Cipolletti, Provincia de Río Negro, Unidad Procesal N° 2 a cargo de la Dra. Laura Pérez Peña, en autos “Galt 
Logistica S.A. c/ Sucesores de Avila Walter Daniel s/ Consignación Judicial” (Expte. Nº CI-00300-L-2026 
), cita y emplaza a presuntos herederos del Sr. Walter Daniel Avila, DNI N° 23.710.825, para que en el plazo 
de diez (10) días de notificados comparezcan a estar a derecho por sí o por medio de mandatario, bajo 
apercibimiento de tenerlos por no presentados.- (arts. 129 y 130 del C.P.C.C. y art. 28 de la Ley 5631).- 

Publíquese por Dos días en el Boletín Oficial y en el sitio web del Poder Judicial de la Provincia de Río 
Negro. Cipolletti, 14 de Agosto de 2026.-

-–—•—–-

Edicto Nº 21533
5-2026-000917

Diego De Vergilio, a cargo de la Unidad Jurisdiccional N° 1, Secretaría Única a cargo del Dr. Juan Pablo 
Rodríguez, Oficina de Tramitación Integral Fuero Civil y Contencioso Administrativo (OTICCA) a cargo de 
la Dra. Cecilia Beatriz Espíndola, Coordinadora General, con asiento de funciones en Hipólito Yrigoyen 387, 
1º piso de la ciudad de Cipolletti, provincia de Río Negro, cita y emplaza por Treinta (30) Días a herederos 
y a todos los que se considerasen con derecho a los bienes dejados por la causante Maya, Domingo, DNI 
Nº 10.759.532 para que comparezcan en autos “Maya Domingo s/ Sucesión Ab Intestato” (Expte. PUMA CI-
11996-C-0000) a hacer valer sus derechos, acompañando la documentación que lo acredite. Publíquese 
Por un (3) días. Cipolletti, 06 de mayo de 2026.
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Edicto Nº 22412
5-2026-001929

Matías Lafuente, juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional en lo Contencioso y Administrativo N° 15 
secretaría única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad de General Roca, provincia de Río Negro, 
cita, llama y emplaza al Sr. Arturo Javier Guidi (DNI 29.530.664), para que en el término de Cinco días 
comparezca al proceso a los fines del reconocimiento de firma del documento base de la acción bajo 
apercibimiento de tener por reconocido el documento, en los autos caratulados RO-01073-C-2024 “Río 
Negro Fiduciaria S A c/ De Simone Federico Javier y Guidi Arturo Javier s/Ejecutivo”. Se publica en el sitio 
web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por Dos (2) días en el Boletín Oficial. General Roca, 
General Roca, 18 de agosto de 2026. Fdo. Paula M. Salvagno, Coordinadora Oticca Roca.-

-–—•—–-

Edicto Nº 22413
5-2026-001912

La Dra. Laura Clobaz, a cargo de la  Unidad Procesal N° 10 de San Carlos de Bariloche (Juzgado De Familia 
N° 10), Tercera Circunscripción Judicial de Río Negro, con asiento en calle Gallardo 1299 PB de la ciudad 
de San Carlos de Bariloche, Secretaría Única a cargo del Dr. Maximiliano Chale, Oficina de Tramitación 
Integral de Familia (OTIF) a cargo del Dr. Fernando de la Calzada, cita y emplaza por el término de cinco 
(5) días desde la última publicación del presente, en los términos de los arts. 129, 130, 131 y 315 del CPCC, al 
Sr. Rodríguez, Miguel Ángel - DNI 23.299.488  a estar a derecho y manifestarse en relación a la demanda 
seguida en su contra, en el expediente caratulado “Molina Igor, Jeanette Andrea c/ Rodríguez, Miguel 
Ángel s/ Autorización Para Viajar” BA-01069-F-2026 bajo apercibimiento de designarse Defensor Oficial a 
fin de que lo represente en juicio. Publíquese por Dos (2) días en el Boletín Oficial y en uno de los diarios de 
mayor circulación de esta ciudad. San Carlos de Bariloche, a los 18 de agosto del 2026. Fdo. Fernando de la 
Calzada. Secretario Coordinador OTIF.-

-–—•—–-

Edicto Nº 22400
5-2026-001932

La Dra. Julieta Noel Díaz, Jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional N° 1 de la Primera Circunscripción 
Judicial de la provincia de Río Negro, con asiento en la ciudad de Viedma, Secretaría a cargo del Dr. Gustavo 
Javier Tenaglia, cita, llama y emplaza a herederos, acreedores y a todos los que se consideren con derecho 
a los bienes dejados por el causante, Adolfo Miguel Román, DNI N° 7.399.172, para que en el término de 
treinta (30) días se presenten a hacer valer sus derechos en los autos caratulados “Román, Adolfo Miguel s/ 
Sucesión - Sucesión Intestada” - Expte. N°VI-01410-C-2026. Publíquese por un (1) día. Fdo. María Eugenia 
Gutiérrez Elcarás- Coordinadora OTICCA. Viedma, 14 de agosto de 2026.

-–—•—–-

Edicto Nº 22408
5-2026-001875

La Dra. K. Vanessa Kozaczuk, Jueza de Primera Instancia del Juzgado Civil, Comercial, Minería, 
Sucesiones y Familia N°9, Secretaria a cargo del Dr. F. Daniel Gutierrez, con asiento en San Antonio Oeste 
-sito en Sarmiento 241- de esta Primera Circunscripción Judicial de Río Negro, cita y emplaza a todos 
los que se consideren con derecho a los bienes dejados por el causante Carlos Alberto Martínez, DNI 
7.388.795, en los autos: “Martínez, Carlos Alberto s/ Sucesión Intestada”. Expte. N°:SA-00196-C-2026, para 
que en el plazo de treinta (30) días lo acrediten -Art. 624 del CPCC.- Publíquese edictos en el Boletín Oficial 
Provincial, por un (1) día y en la Página Web del Poder Judicial. emitida en la fecha de la firma digital.-

Daniel Gutiérrez,Secretario.-
-–—•—–-

Edicto Nº 22409
5-2026-001874

La Dra. K. Vanessa Kozaczuk, Jueza de Primera Instancia del Juzgado Civil, Comercial, Minería, 
Sucesiones y Familia N°9, Secretaría a cargo del Dr. F. Daniel Gutiérrez, con asiento en San Antonio Oeste 
-sito en Sarmiento 241- de esta Primera Circunscripción Judicial de Río Negro, cita y emplaza a todos los 
que se consideren con derecho a los bienes dejados por el causante Rodrigo Octavio Burtre DNI 33.446.599 
en los autos “Burtre, Rodrigo Octavio s/ Sucesión Intestada” - Expte SA-00198-C-2026 para que en el plazo 
de treinta (30) días lo acrediten -Art. 624 del CPCC.- Publíquese edictos en el Boletín Oficial Provincial, por 
un (1) día y en la Página Web del Poder Judicial. emitida en la fecha de la firma digital.-

Daniel Gutiérrez,Secretario.- 
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Edicto Nº  22410
5-2026-001867

La Dra. K. Vanessa Kozaczuk, Jueza de Primera Instancia del Juzgado Civil, Comercial, Minería, 
Sucesiones y Familia N° 9, Secretaría a cargo del Dr. F. Daniel Gutiérrez, con asiento en San Antonio Oeste 
-sito en Sarmiento 241- de esta Primera Circunscripción Judicial de Río Negro, cita y emplaza a todos los 
que se consideren con derecho a los bienes dejados por la causante Isabel Callecul, DNI 9.790.870, en los 
autos: SA-00012-C-2026 “Callecul, Isabel s/ Sucesión Intestada”, para que en el plazo de treinta (30) días 
lo acrediten -Art. 699 del CPCC.- Publíquese edictos en el Boletín Oficial Provincial, por un (1) día y en la 
Pagina Web del Poder Judicial. San Antonio Oeste, emitida en la fecha de la firma digital.-

F. Daniel Gutiérrez, Secretario.-
-–—•—–-

Edicto Nº 22411
5-2026-001868

La Dra. K. Vanessa Kozaczuk, Jueza de Primera Instancia del Juzgado Civil, Comercial, Minería, 
Sucesiones y Familia N°9, Secretaría a cargo del Dr. F. Daniel Gutiérrez, con asiento en San Antonio Oeste 
-sito en Sarmiento 241- de esta Primera Circunscripción Judicial de Río Negro, cita y emplaza a todos los 
que se consideren con derecho a los bienes dejados por el causante Roberto Mortada DNI Nº 8.217.612 en 
los autos:”Mortada, Roberto s/ Sucesión Intestada” - Expte. N°: SA-00178-C-2026, para que en el plazo de 
treinta (30) días lo acrediten.-Art. 699 del CPCC.- Publíquese edictos en el Boletín Oficial Provincial, por un 
(1) día y en la Página Web del Poder Judicial. emitida en la fecha de la firma digital.-

Daniel Gutiérrez, Secretario.- 
-–—•—–-

Edicto Nº 22415
5-2026-001930

Dr. Paula Fredes, Jueza de Familia  (Unidad Procesal N° 11), de la Primera Circunscripción Judicial con 
Asiento en Viedma,  Secretaría a cargo de la Dra. Florencia Camardon, Cita y Emplaza a la Sra. Carolina 
Yanet Lauman (DNI N° 43.553.826), en los autos caratulados: Loncopan Patricia Noemi s/ Guarda Expte: 
VI-01961-F-2024 a los fines de hacerle saber que deberá presentarse y estar a derecho, en el término de 5 
días, bajo apercibimiento de designarle Defensor de Ausentes que lo represente. Publiquese Edicto por Un 
Día en el Boletín Oficial.-

Viedma, 18 de agosto del 2026.-
-–—•—–-

Edicto Nº 22416
5-2026-001880

El Dr. Cristian Tau Anzoategui, Juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional N° 5 de la Tercera Circunscripción 
Judicial de la Provincia de Río Negro, Secretaría única a cargo de la Dra. Victoria Queirolo, Coordinación de 
la Oficina de Tramitación Integral Civil y Contencioso Administrativo (OTICCA) a cargo de la Dra. Silvana 
Navarro sito en Juramento 190 Piso 5to. de esta ciudad cita y emplaza por 30 (treinta) días a herederos, 
acreedores y a todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por el causante Giménez, 
Mariano, DNI 9.002.117 para que comparezcan y hagan valer sus derechos en autos: “Giménez, Mariano s/ 
Sucesión Ab Intestato”, BA-01835- C-2025. Publíquese por 1 (un) día. San Carlos de Bariloche,18 de agosto 
de 2026. Fdo. Silvana Navarro, Secretaria Coordinadora OTICCA.-

-–—•—–-

Edicto Nº 22417
5-2026-001943

Agustina Naffa, jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional en lo Civil y Comercial N.° 1 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones), secretaría única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad de 
General Roca, provincia de Río Negro, cita a presentarse por Treinta (30) Días a herederos, acreedores y 
a todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por el causante Sr. Gregorio Milipil, DNI 
10.876.684 en el proceso RO-01794-C-2026 “Milipil Gregorio s/ Sucesión Intestada”. Se publica en el sitio 
web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por un (1) día en el Boletín Oficial. General Roca, 18 
de agosto de 2026. Fdo. Omar San Martín Subcoordinador Oticca Roca.

-–—•—–-

Edicto Nº 22418
5-2026-001938

La Dra. Natalia Costanzo - Jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil N° 31 (ex- Juzgado Civil 
Nº 31),  Secretaría única a cargo de la Dra. Guadalupe N. García, Oficina de Tramitación Integral Fuero 
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Civil (OTIC) a cargo de la Dra. Eyenil Denisse Greilich - Coordinadora subrogante (casilla electrónica: 
juzciv31choele@jusrionegro.gov.ar) con asiento de funciones en calle 9 de Julio Nº 221 1er Piso de Choele 
Choel, Provincia de Río Negro, 2da. circunscripción judicial, cita y emplaza a todos los que se consideren 
con derecho a los bienes dejados por Raúl Alberto Torres - DNI N° 14.415.645, para que en el plazo de 
treinta (30) días comparezcan en autos caratulados “ Torres Raúl Alberto s/ Sucesión Intestada “ - Expte. 
N°: CH-00245-C-2026 a hacer valer sus derechos. Publíquese por un día. Choele Choel, 18 de Agosto de .-

-–—•—–-

Edicto Nº 22419
5-2026-001949

La Dra. Natalia Costanzo - Jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil N° 31 (ex- Juzgado Civil Nº 31), 
Secretaría única a cargo de la Dra. Guadalupe N. García, Oficina de Tramitación Integral Fuero Civil (OTIC) 
a cargo de la Dra. Eyenil Denisse Greilich - Coordinadora subrogante (casilla electrónica: juzciv31choele@
jusrionegro.gov.ar) con asiento de funciones en calle 9 de Julio Nº 221 1er Piso de Choele Choel, Provincia 
de Río Negro, 2da. circunscripción judicial, cita y emplaza a por treinta días (30) a herederos, acreedores y 
a todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por el causante Pedro Horacio Millán - DNI 
12.234.110 - para que comparezcan y hagan valer sus derechos en autos “Millán Pedro Horacio s/ Sucesión 
Intestada” Expte. Nº CH-00278-C-2026. Publíquese Edicto por Un (1) día. Choele Choel,  18 de agosto de 
2026.-

-–—•—–-

Edicto Nº 22421
5-2026-001927

La Dra. Julieta Noel Díaz, Jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional N° 1 de la Primera Circunscripción 
Judicial de la provincia de Río Negro, con asiento en la ciudad de Viedma, Secretaría a cargo del Dr. Gustavo 
Javier Tenaglia, cita, llama y emplaza a herederos, acreedores y a todos los que se consideren con derecho 
a los bienes dejados por los causantes Clemente Catrilef  (DNI N° 7.386.037) e Irene García y/o Irenea 
García y/o Yrenea García y/o Yrinea García (DNI N° 9.962.208), para que en el término de treinta (30) días 
se presenten a hacer valer sus derechos en los autos caratulados: “Catrilef, Clemente y García, Irene y/o 
García Irenea y/o García Yrenea y/o García, Yrinea s/ Sucesión - Sucesión Intestada - Expediente N°VI-
0014-C-2026. Publíquese por un (1) día. Fdo. María Eugenia Gutiérrez Elcarás - Coordinadora OTICCA. 
Viedma, 18 de agosto de 2026.-

-–—•—–-

Edicto Nº 22422
5-2026-001940

El Dr. Leandro Javier Oyola, Juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional Nº 3 de la Primera Circunscripción 
Judicial de la Provincia de Río Negro, con asiento en la ciudad de Viedma, Secretaría a cargo de la Dra. 
Justina Boeri, cita, llama y emplaza a quienes se consideren con derecho a los bienes dejados por los 
causantes Aurelio Remigio Otero (DNI N°1.599.804) y Rosa Gómez (DNI N°F9.957.977), para que se 
presenten en el término de treinta (30) días a hacer valer sus derechos en autos caratulados: “Otero, Aurelio 
Remigio y Gómez, Rosa s/ Sucesión - Sucesión Intestada”, Expte. Nº VI-01336-C-2026. Publíquese por un 
(1) día. Fdo. María Eugenia Gutiérrez Elcarás, Coordinadora - OTICCA.- Viedma, 18 de agosto de 2026.-

-–—•—–-

Edicto Nº 22423
5-2026-001939

El Dr. Leandro Javier Oyola, Juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional Nº 3 de la Primera Circunscripción 
Judicial de la Provincia de Río Negro, con asiento en la ciudad de Viedma, Secretaría a cargo de la Dra. 
Justina Boeri, cita, llama y emplaza a quienes se consideren con derecho a los bienes dejados por el 
causante Sr. Cecilio Luengo (DNI N° 27.516.914) para que se presenten en el término de treinta (30) días 
a hacer valer sus derechos en autos caratulados:  “Luengo, Cecilio s/ Sucesión - Sucesión Intestada” VI-
01501-C-2026. Publíquese por un (1) día. Fdo. María Eugenia Gutiérrez Elcarás, Coordinadora - OTICCA.- 
Viedma, 18 de agosto de 2026.-

-–—•—–-

Edicto Nº 22424
5-2026-001947

La Dra. Julieta Noel Díaz, Jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional N° 1 de la Primera Circunscripción 
Judicial de la provincia de Río Negro, Secretaría a cargo del Dr. Gustavo Javier Tenaglia, con asiento en la 
ciudad de Viedma, cita, llama y emplaza a los herederos, acreedores y a todos los que se consideren con 
derecho a los bienes dejado por el causante Daniel Omar Graff (DNI N° 20.363.764), para que en el término 
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de treinta (30) días se presenten hacer valer sus derechos en los autos caratulados: “Graff, Daniel Omar s/ 
Sucesión - Sucesión Intestada”  Expte. N°: VI-01426-C-2026. Publíquese por un (1) día. Fdo.: María Eugenia 
Gutierrez Elcarás- Coordinadora OTICCA. Viedma, 18 de agosto de 2026.-

-–—•—–-

Edicto Nº 22425
5-2026-001941

Agustina Naffa, jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional en lo Civil y Comercial N.° 1 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones), secretaria única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad de 
General Roca, provincia de Río Negro, cita a presentarse por Treinta (30) Días a herederos, acreedores y 
a todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por el/la causante de la Sra. María Luisa 
Rioseco (DNI 46.284.219) en el proceso RO-02547-C-2026 “Rioseco María Luisa s/ Sucesión Intestada”. Se 
publica en el sitio web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por un (1) día en el Boletín Oficial. 
General Roca, 18 de agosto de 2026. Fdo. Valeria R. Maripil Subcoordinadora Oticca Roca.-

-–—•—–-

Edicto Nº 22428
5-2026-001937

El Dr. Santiago Morán, Juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional N° 3 de la Tercera Circunscripción Judicial 
de la Provincia de Río Negro, Secretaría única a cargo de la Dra. María Alejandra Marcolini Rodríguez, 
Coordinación de la Oficina de Tramitación Integral Civil y Contencioso Administrativo (OTICCA) a cargo 
de la Dra. Silvana Navarro sito en Juramento 190 Piso 5to. de esta ciudad cita y emplaza por 30 (treinta) días 
a herederos, acreedores y a todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por la causante 
Antilaf Adolfina, DNI  0.828.217, para que comparezcan y hagan valer sus derechos en los autos caratulados 
“BA-00278-F-0001 Painenao Florentino y Antilaf Adolfina s/ Sucesión Ab Intestato”, bajo apercibimiento 
de continuar la causa según su estado. Publíquense edictos por un día. San Carlos de Bariloche, 19 de 
agosto de 2026.- Fdo. Silvana Navarro, Secretaria Coordinadora OTICCA.

-–—•—–-

Edicto Nº 22429
5-2026-001961

El Dr. Cristian Tau Anzoátegui, Juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional N° 5 de la Tercera Circunscripción 
Judicial de la Provincia de Río Negro, Secretaría única a cargo de la Dra. Victoria Queirolo, Coordinación 
de la Oficina de Tramitación Integral Civil y Contencioso Administrativo (OTICCA) a cargo de la Dra. 
Silvana Navarro sito en Juramento 190 Piso 5to. de esta ciudad cita y emplaza por 30 (treinta) días a 
herederos, acreedores y a todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por el causante: 
Victor Horacio Lázaro (DNI 10.827.907) para que comparezcan y hagan valer sus derechos en autos: 
“Lázaro, Victor Horacio s/ Sucesión Ab Intestato, BA-00681-C-2025”. Publíquese por 1 (un) día. San Carlos 
de Bariloche, 19 de agosto de 2026. Fdo. Silvana Navarro, Secretaria Coordinadora OTICCA.-

-–—•—–-

Edicto Nº 22430
5-2026-001915

La Dra. Ana Carolina Scoccia Jueza a cargo de la Unidad Procesal N°5, de la primera Circunscripción 
judicial, con asiento en la ciudad de Viedma, Secretaría Única a Cargo de la Dra. Betiana Lorena Díaz, Cita 
y Emplaza al Sr. Jesús Emanuel Galarza (DNI N° 31.727.302), en los autos caratulados: “Urquilux Daiana 
Jessica c/ Galarza Jesús Emanuel s/ Plan de Parentalidad VI-01314-F-2025” a los fines de hacerle saber que 
deberá presentarse y estar a derecho, en el término de 6 días, bajo apercibimiento de designarle Defensor 
de Ausentes que lo represente. Publíquese por un día  Boletín Oficial de la Provincia de Buenos Aires, y 
en el Boletín Oficial de Río Negro, haciendo saber que la actora cuenta con beneficio de litigar sin gastos. 
Viedma 19 de Agosto de 2026.-

Mariela V. Fernández, Coordinadora OTIF.-
-–—•—–-

Edicto Nº 22431
5-2026-001914

La Dra. Ana Carolina Scoccia Jueza a cargo de la Unidad Procesal N°5, de la primera Circunscripción 
judicial, con asiento en la ciudad de Viedma, Secretaría Única a Cargo de la Dra. Betiana Lorena Díaz, Cita 
y Emplaza al Sr. Jesús Emanuel Galarza (DNI N° 31.727.302), en los autos caratulados: “Urquilux Daiana 
Jessica c/ Galarza Jesús Emanuel s/ Plan de Parentalidad VI-01314-F-2025” a los fines de hacerle saber que 
deberá presentarse y estar a derecho, en el término de 6 días, bajo apercibimiento de designarle Defensor 
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de Ausentes que lo represente. Publíquese por un día  Boletín Oficial de la Provincia de Buenos Aires, y 
en el Boletín Oficial de Río Negro, haciendo saber que la actora cuenta con beneficio de litigar sin gastos.

Viedma 19 de Agosto de 2026.-

Mariela V Fernández,Secretaria Coordinadora OTIF.-
-–—•—–-

Edicto Nº 22432
5-2026-001888

La Dra. Natalia Costanzo - Jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil N°31 (ex-Juzgado Civil Nº31) - 
Oficina de Tramitación Integral Civil a cargo de la Dra. Eyenil Denisse Greilich - Coordinadora subrogante, 
de la ciudad de Choele Choel, Prov. Río Negro, sito en calle 9 de julio N°221, 1er piso (casilla electrónica: 
juzciv31choele@jusrionegro.gov.ar), cita y emplaza a todos los que se consideren con derecho alguno 
sobre los bienes dejados por la causante Francisca Ramírez Meza -indocumentada-, para que dentro del 
plazo de treinta (30) días lo acrediten en autos: “Ramírez Mesa Francisca s/ Sucesión Ab Intestato” Expte. 
NºCH-53597-C-0000 en trámite por ante la Unidad Jurisdiccional Civil N°31 de Choele Choel. Publíquense 
edictos por Un día en el Boletín Oficial y en el sitio web del Poder Judicial. Choele Choel, 19 de agosto de 
2026.-

-–—•—–-

Edicto Nº 22434
5-2026-001970

La Dra. Natalia Costanzo - Jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil N° 31 (ex- Juzgado Civil Nº 31), 
Secretaría única a cargo de la Dra. Guadalupe N. García, Oficina de Tramitación Integral Fuero Civil (OTIC) 
a cargo de la Dra. Eyenil Denisse Greilich - Coordinadora subrogante (casilla electrónica: juzciv31choele@
jusrionegro.gov.ar) con asiento de funciones en calle 9 de Julio Nº 221 1er Piso de Choele Choel, Provincia 
de Río Negro, 2da. circunscripción judicial, cita y emplaza a por treinta días (30) a herederos, acreedores y 
a todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por el causante González Raúl Armando, 
DNI: 7.369.042  para que comparezcan y hagan valer sus derechos en autos “González Raúl Armando s/ 
Sucesión Intestada” Expte. Nº CH-00276-C-2026. Publíquese Edicto por Un (1) día. Choele Choel, 19 de 
agosto de 2026.-

-–—•—–-

Edicto Nº 22450
5-2026-001960 

La Dra. Julieta Noel Díaz, Jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional N° 1 de la Primera Circunscripción 
Judicial de la provincia de Río Negro, con asiento en la ciudad de Viedma, Secretaría a cargo del Dr. 
Gustavo Javier Tenaglia, cita, llama y emplaza a herederos, acreedores y a todos los que se consideren con 
derecho a los bienes dejados por el causante, Omar Óscar Bocchi (DNI: 7.398.310), para que en el término 
de treinta (30) días se presenten a hacer valer sus derechos en los autos caratulados “Bocchi, Omar Óscar 
s/ Sucesión - Sucesión Intestada” Expte Nº VI-01323-C-2026. Publíquese por un (1) día. Fdo. María Eugenia 
Gutierrez Elcarás - Coordinadora OTICCA. Viedma, 19 de Agosto de 2026.-

-–—•—–-

Edicto Nº 22414
5-2026-001922

La Dra. Laura Clobaz, a cargo de Unidad Procesal N° 10 San Carlos de Bariloche (Juzgado de Familia N° 
10)” de la Tercera Circunscripción Judicial de Río Negro, con asiento en calle Gallardo 1299 PB de la ciudad 
de San Carlos de Bariloche,  Secretaría única a cargo del Dr. Maximiliano Chale, Secretario Coordinador 
de la Oficina de Tramitación Integral de Familia, Dr. Fernando de la Calzada, cita y emplaza por el término 
de cinco (5) días en los términos de los arts. 129, 130, 131 y 315 del CPCC al Sr. De la Canal Ivan Ezequiel 
DNI 35.597.002 a estar a derecho y contestar la demanda seguida en su contra, en el expediente caratulado 
BA-01623-F-2026 “’Lara Paicil, María Angelica’ en Rep. de ‘De La Canal, Elias Iñaki’ y ‘De La Canal, Brisa 
Antonella’ c/ ‘De La Canal, Ivan Ezequiel’ s/ Autorización para Viajar” bajo apercibimiento de designarsele 
Defensor Oficial a fin de que lo represente en juicio. Publíquese por Dos (2) días en el Boletín Oficial y en 
uno de los diarios de mayor circulación de esta ciudad.  San Carlos de Bariloche, 18 de agosto de 2026. 

Fernando de la Calzada. Secretario Coordinador OTIF.-
-–—•—–-

Edicto Nº 22427
5-2026-001931

El Dr. Santiago Victorio Morán, Juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional N°3 de la Tercera Circunscripción 
Judicial de la Provincia de Río Negro, Secretaría única a cargo de la Dra. María Alejandra Marcolini Rodríguez, 
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Coordinación de la Oficina de Tramitación Integral Civil y Contencioso Administrativo (OTICCA) a cargo 
de la Dra. Silvana Navarro sito en Juramento 190 Piso 5to. de esta ciudad cita y emplaza a Nova S.A., CUIT/
CUIL 30619005364, para que en el plazo de 15 (quince) días comparezca al proceso “Alvarez Ruiz, Nora Del 
Carmen c/ Nova S.A. s/ Usucapión”BA-01719-C-2025 y conteste la demanda interpuesta en su contra, bajo 
apercibimiento de designar al Defensor Oficial para que lo represente (conf. Arts. 315 y 694 del CPCC). link: 
https://puma.jusrionegro.gov.ar/expjud/busqueda-publica/consulta-demanda el cual permite acceder a 
los escritos y documental. (código para contestar demanda: OTRF-BZIM) .- Publíquese por 2 (días). San 
Carlos de Bariloche, 19 de agosto de 2026. Fdo. Silvana Navarro, Secretaria Coordinadora OTICCA.-

-–—•—–-

Edicto Nº 22433
5-2026-001946

La Dra. Natalia Costanzo, Jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil N°31 (ex-Juzgado Civil Nº31), 
Secretaría única a cargo de la Dra. Guadalupe N. García, Oficina de Tramitación Integral Fuero Civil (OTIC) 
a cargo de la Dra. Eyenil Denisse Greilich - Coordinadora subrogante (casilla electrónica: juzciv31choele@
jusrionegro.gov.ar) con asiento de funciones en calle 9 de Julio Nº 221 1er Piso de Choele Choel, Provincia 
de Río Negro, 2da. circunscripción judicial, en autos “Petersen, Christian Damián c/ Colmenares y 
Esperon, Marcelino Óscar s/ Usucapión” - Expte. N°: CH-00032-C-2022 cita y emplaza por diez días al 
demandado o sus sucesores y/o a quienes se consideren con derechos sobre el inmueble identificado 
catastralmente como DC 09 C 1 Sección E Mz 330 Parcela 19 ubicado en la localidad de Río Colorado sobre 
la calle Sarmiento N° 46, a que comparezcan a autos bajo apercibimiento de nombrárseles Defensor de 
Ausentes. Publíquese por dos días. Choele Choel (RN), 19 de agosto de 2026.-

-–—•—–-

Edicto Nº 22426
5-2026-001793

Andrea De la Iglesia, jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil y Comercial N.° 3 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones) secretaría única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad 
de General Roca, provincia de Río Negro, informa que en fecha 29/06/2026, se decretó la quiebra de 
Sra. Cardenas Mónica Alejandra, DNI 32.148.312, CUIT 27-32148312-2, en el proceso caratulado RO-
02702-C-2025 “Cardenas Mónica Alejandra s/ Quiebra “.

Síndico: Cr. Maximiliano Lapuente, quien constituye domicilio en calle España Nº 1340 y en calle 
Tucumán Nº 661, 3º piso oficinas 15/16 en los horarios de lunes a viernes de 9.00 a 13.00 y de 16.30 a 20.00 
horas, correo electrónico: estudio@estudiorlpabogados.com.ar

Asimismo se hace saber que se ha fijado hasta el día 04/09/2026 para que los acreedores presenten -ante 
la Sra. Síndico, en el domicilio y horario indicado- los pedidos de verificación y títulos pertinentes (Art. 14 
inc.3); mientras que las observaciones a dichos pedidos conforme art. 34 LCQ podrán formularse hasta el 
día 18/09/2026, y que se han fijado los siguientes plazos: el día 19/10/2026 para que la sindicatura presente 
el informe individual (Art 35 LCQ), dictado de la resolución del art. 36 LCQ para el 02/11/2026; vencimiento 
previsto por el art. 37 LCQ para el día 01/12/2026; y el 01/12/2026 para que formule el informe general (Art. 
39 LCQ), vencimiento de plazo para hacer observaciones del art. 40 LCQ para el día 16/12/2026; plazo para 
formular observaciones a la fecha inicial de la cesación de pagos (art. 117 L.C.Q) hasta 12/02/2026.

Se publica en el sitio web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por Cinco (5) días en el 
Boletín Oficial. General Roca, 19 de agosto de 2026. Fdo. Paula M. Salvagno, Coordinadora Oticca Roca.-

-–—•—–-

Edicto Nº 22420
5-2026-001936

El Dr. Mariano A. Castro, Juez a cargo de  la Unidad Jurisdiccional N°1 de la Tercera Circunscripción Judicial 
de la Provincia de Río Negro, Secretaría única a cargo de la Dra. María Luján Pérez Pysny, Coordinación de 
la Oficina de Tramitación Integral Civil y Contencioso Administrativo (OTICCA) a cargo de la Dra. Silvana 
Navarro sito en Juramento 190 Piso 5to de esta ciudad, en autos caratulados: “Bohm, Martín Guillermo 
c/ Duran, Americo s/ Usucapión” BA-02656-C-2023 cita a Americo Duran  C.I.P.F.1.174.756   y todo  aquel  
que se considere con derecho sobre el inmueble NC 19-1P-471-03 (art. 694 “in fine” CPCC) para que en el 
plazo de 31 (treinta y un) días comparezca al proceso y conteste la demanda interpuesta en su contra en los 
términos ordenados en fecha 24/04/2024, bajo apercibimiento de designar al Defensor Oficial para que lo 
represente (conf. Arts. 315 y 694 del CPCC). A fin que la parte demandada pueda acceder a la consulta de la 
documentación que hace a esta demanda, podrá ingresar en el siguiente link: https://puma.jusrionegro.
gov.ar/expjud/busqueda-publica/consulta-demanda (código para contestar demanda: JZVX-WSRG).-
Publíquese por 10 (diez) días en el Boletín Oficial de la Nación  y en el sistema de Publicación  y consulta 
de edictos judiciales en la Web del Poder  Judicial de Río Negro. San Carlos de Bariloche, 18 de agosto de 
2026. Fdo. Dr. Mariano A. Castro, Juez. Silvana Navarro, Secretaria Coordinadora OTICCA.-
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“El Agente Fiscal, a cargo de la Fiscalía N° 4, Guillermo Carlos Ortiz, hace saber a Miquea Alexis Agustín 
Dominguez, DNI. N° 48.319.473, que en actuaciones caratuladas: “Comisaría 34ª s/ Inv. Lesiones Culposas 
Graves En Acc. de TTO (Prev. N° 34)”, lesiones Nº MPFVI- 00497-2026, se ha dictado la resolución que en 
su parte pertinente dice: “Viedma, 04-02-2026. Autos y Vistos: ... Considerando: ... I.- Disponer el Archivo 
de las presentes actuaciones de conformidad al Art. 96, inc. 1° del C.P.P.- II.- Notifíquese al denunciante.- 
III.- Firme que se encuentre esta resolución, procédase al escaneo y posterior expurgo del presente legajo 
(Res. 864/2023 -S.T.J.- y Res. 287/2023 -P.G.-).- 

Fdo. digitalmente Ortiz Guillermo Carlos.-
-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía N° 2, Francisco Marano, hace saber a Gómez, Virginia, que en 
los autos U29 c/ NN s/ Estafa ( Dcte. Gómez Virginia ) MPF-SA-01933-2025 , se ha dictado la resolución 
que en su parte pertinente dice: “Viedma, 12-06-2026.- Autos y Vistos: Los presentes autos caratulados: 
“U29 C/ NN s/ Estafa ( Dcte. Gómez Virginia )- MPF-SA-01933-2025 [...] Resuelvo: I.- Disponer el Archivo 
de las presentes actuaciones de conformidad al Art. 128, inc. 4to. C.P.P.- II.- Notifíquese al denunciante 
haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al fiscal del caso la revisión del archivo, por 
un fiscal superior, en el término de tres días de notificado”.-

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía N° 2, Francisco Marano, hace saber a Miller, Damian Alfredo, que 
en los autos U10 s/ Denuncia ( Miller Damian Alfredo) MPF-SA-01903-2025 , se ha dictado la resolución 
que en su parte pertinente dice: “Viedma,  25-06-2026.- Autos y Vistos: Los presentes autos caratulados: 
“U10 s/ Denuncia ( Miller Damian Alfredo)- MPF-SA-01903-2025 [...] Resuelvo: I.- Disponer el Archivo de 
las presentes actuaciones de conformidad al  Art. 128, inc. 4to. C.P.P.- II.- Notifíquese al  denunciante 
haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al fiscal del caso la revisión del archivo, por 
un fiscal superior, en el término de tres días de notificado”.-

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía n° 2, Francisco Marano hace saber a Osorio, Mayra Michaela, que 
en los autos Fiscalia N° 2 c/NN s/ Inv. Estafa MPF-VI-00573-2026, se ha dictado la resolución que en su 
parte pertinente dice: “Viedma, 11-06-2026.- Autos y Vistos: Los presentes autos caratulados: “Fiscalía N° 2 
c/NN s/ Inv. Estafa- MPFVI- 00573-2026 [...] Resuelvo: I.- Disponer el Archivo de las presentes actuaciones 
de conformidad al Art. 128, inc. 4to. C.P.P.- II.- Notifíquese al denunciante haciéndole saber expresamente 
que tiene derecho a solicitar al fiscal del caso la revisión del archivo, por un fiscal superior, en el término 
de tres días de notificado”.-

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la FiscalíaN° 2, Francisco Marano hace saber A Garrido, Lucia Mayra Ailen, que 
en los autos Fiscalia 2 s/ Estafa MPF-VI-00685-2026 , se ha dictado la resolución que en su parte pertinente 
dice: “Viedma, 08-05-2026.- Autos y Vistos: Los presentes autos caratulados: “Fiscalía 2 s/ Estafa- MPF-
VI-00685-2026 [...] Resuelvo: I.- Disponer el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art. 
128, inc. 4to. C.P.P.- II.- Notifíquese al denunciante haciéndole saber expresamente que tiene derecho 
a solicitar al fiscal del caso la revisión del archivo, por un fiscal superior, en el término de tres días de 
notificado”.-

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Leguizamon Teresa Eva, DNI Nº 5.320.694, que en los autos “Fiscalía SAO c/NN s/ Robo 
(Damn. Leguizamon Teresa Eva)”, legajo MPF-SA-00677-2025, se ha dictado la resolución que en su parte 
pertinente dice: “San Antonio Oeste, 06-08-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer 
el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al 
denunciante, haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del 
archivo, por un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Torres Carlos Alberto, DNI 12.038.752, que en los autos “Fiscalía SAO c/NN s/ Robo (Damn. 
Torres Carlos Alberto”, legajo MPF-SA-0300-2024, se ha dictado la resolución que en su parte pertinente 
dice: “San Antonio Oeste, 15-04-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer el Archivo 
de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al denunciante, 
haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del archivo, por 
un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”
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El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Gramajo Lucas Matías, DNI Nº 27.884.438, que en los autos “Gramajo Lucas Matías c/NN s/
Robo”, legajo MPF-SA-00189-2023, se ha dictado la resolución que en su parte pertinente dice: “San Antonio 
Oeste, 07-07-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer el Archivo de las presentes 
actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al denunciante, haciéndole saber 
expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del archivo, por un Fiscal Superior, 
en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Orueta Javier Leonardo, DNI Nº 28.347.446, que en los autos “Fiscalia SAO c /NN s/ Hurto”, 
legajo MPF-SA-00203-2024, se ha dictado la resolución que en su parte pertinente dice: “San Antonio 
Oeste, 15-04-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer el Archivo de las presentes 
actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al denunciante, haciéndole saber 
expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del archivo, por un Fiscal Superior, 
en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Cardoso Richard Emmanuel, DNI Nº 35.276.657 que en los autos “Cardoso Richard Emmanuel 
c/ Pray Rocio Belén s/ Daño”, legajo MPF-SA-02110-2022, se ha dictado la resolución que en su parte 
pertinente dice: “San Antonio Oeste, 09-02-2024. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer 
el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al 
denunciante, haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del 
archivo, por un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo 
Arbués, hace saber a Orozco Mariana Angela, DNI Nº 22.586.449, que en los autos “Biava Darío Hernan 
s/ Amenazas”, legajo MPF-SA-02384-2025, se ha dictado la resolución que en su parte pertinente dice: 
“San Antonio Oeste, 25-03-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer el Archivo de 
las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al denunciante, 
haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del archivo, por 
un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Sombra Miguel Néstor Abel, DNI N.º 51.128.698, que en los autos “Scaraci Mirtha s/ Denuncia”, 
legajo MPF-SA-02724-2024, se ha dictado la resolución que en su parte pertinente dice: “San Antonio 
Oeste, 06-02-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Desestimar la denuncia radicada, en 
virtud de lo dispuesto en el artículo 128, inc. 1º del C.P.P. II.- Notificar en los términos del artículo 129 del 
CPP. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Stubbe María Elena, DNI Nº 24.316.646, que en los autos “Stubbe María Elena c/ C.M. (15) y Otras 
s/ Amenazas (Vict. P.S.K 15 AÑOS)”, legajo MPF-SA-02200-2022, se ha dictado la resolución que en su parte 
pertinente dice: “San Antonio Oeste, 30-07-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer 
el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al 
denunciante, haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del 
archivo, por un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo 
Arbués, hace saber a Ruiz Adrián, que en los autos “Ruiz Adrián c/ NN s/ Robo (Prev. 529)”, legajo MPF-
SA-00173-2023, se ha dictado la resolución que en su parte pertinente dice: “San Antonio Oeste, 30-07-
2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer el Archivo de las presentes actuaciones de 
conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al denunciante, haciéndole saber expresamente 
que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del archivo, por un Fiscal Superior, en el término 
de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Cardoso Richard Emmanuel, DNI N.º 35.276.657, que en los autos “Cardoso Richard Emmanuel 
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c/ Matar Mayra Fernanda s/ Amenazas”, legajo MPF-SA-01001-2022, se ha dictado la resolución que en su 
parte pertinente dice: “San Antonio Oeste, 30-07-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- 
Desestimar la denuncia radicada, en virtud de lo dispuesto en el artículo 128, inc. 1º del C.P.P. II.- Notificar 
en los términos del artículo 129 del CPP. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Gutlein Viviana Alejandra, DNI Nº 20.079.772, que en los autos “Fiscalia SAO c/ NN s/ Hurto 
(Damn. Gutlein Viviana Alejandra)”, legajo MPF-SA-00561-2025, se ha dictado la resolución que en su parte 
pertinente dice: “San Antonio Oeste, 09-02-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer 
el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al 
denunciante, haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del 
archivo, por un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Vandone Nicolás Martín, DNI Nº 38.390.779, que en los autos “Fiscalia SAO c/ NN s/ Hurto 
(Damn. Vandone Nicolás Martín)”, legajo MPF-SA-00530-2025, se ha dictado la resolución que en su parte 
pertinente dice: “San Antonio Oeste, 03-08-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer 
el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al 
denunciante, haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del 
archivo, por un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Díaz Darío Arnaldo, que en los autos “Díaz Darío Arnaldo c/ Linares Lucas s/ Robo en Grado 
de Tentativa”, legajo MPF-SA-01212-2019, se ha dictado la resolución que en su parte pertinente dice: 
“San Antonio Oeste, 11-05-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer el Archivo de 
las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al denunciante, 
haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del archivo, por 
un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Rebolledo María Alejandra , DNI Nº 26.468.883, que en los autos “Rebolledo Marcela Alejandra 
c/ NN s/ Robo”, legajo MPF-SA-00452-2019, se ha dictado la resolución que en su parte pertinente dice: 
“San Antonio Oeste, 08-05-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer el Archivo de 
las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al denunciante, 
haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del archivo, por 
un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Corrado Sergio Alejandro, DNI Nº 28.064.784, que en los autos “Fiscalía SAO c/ NN s/ Hurto 
(Damn. Corrado Sergio Alejandro”, legajo MPF-SA-00559-2025 se ha dictado la resolución que en su parte 
pertinente dice: “San Antonio Oeste, 03-08-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer 
el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al 
denunciante, haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del 
archivo, por un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Noriega Andrea Lujan, DNI Nº 26.500.312, que en los autos “Fiscalía SAO c/ NN s/ Hurto 
(Damn. Noriega Andrea Lujan)”, legajo MPF-SA-00551-2025, se ha dictado la resolución que en su parte 
pertinente dice: “San Antonio Oeste, 03-08-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer 
el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al 
denunciante, haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del 
archivo, por un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Barrozo Erick Germán, DNI Nº 36.427.837, que en los autos “NN/ Denuncia (Damn. Barrozo 
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Erick German)”, legajo MPF-SA-00536-2023, se ha dictado la resolución que en su parte pertinente dice: 
“San Antonio Oeste, 24-09-2025. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer el Archivo de 
las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al denunciante, 
haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del archivo, por 
un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Parente Francisco Raúl, DNI Nº 24.409.106, que en los autos “U29 c/NN s/ Robo (Dcte. Parente 
Francisco Raúl)”, legajo MPF-SA-01560-2025, se ha dictado la resolución que en su parte pertinente dice: 
“San Antonio Oeste,22-05-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer el Archivo de 
las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al denunciante, 
haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del archivo, por 
un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Moraga Matías Gabriel, DNI Nº 30.662.416, que en los autos “Sub Cria 57 c/NN s/ Robo (Dcte. 
Moraga Matías Gabriel), legajo MPF-SA-01510-2025, se ha dictado la resolución que en su parte pertinente 
dice: “San Antonio Oeste, 22-05-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer el Archivo 
de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al denunciante, 
haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del archivo, por 
un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Martínez Leandro Gines, DNI Nº 32.292.493, que en los autos “Fiscalía SAO c/ NN s/ Robo 
(Damn. Martínez Leandro Gines)”, legajo MPF-SA-02562-2024, se ha dictado la resolución que en su parte 
pertinente dice: “San Antonio Oeste, 05-09-2025. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer 
el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al 
denunciante, haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del 
archivo, por un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Baungartner Eliana Anahi, DNI Nº 34.876.210, que en los autos “ Fiscalia SAO c/ NN s/ Robo 
(Damn. Baungartner Eliana Anahi)”, legajo MPF-SA-02280-2024, se ha dictado la resolución que en su parte 
pertinente dice: “San Antonio Oeste, 18-05-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer 
el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al 
denunciante, haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del 
archivo, por un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Vega Tamara, DNI Nº 38.324.096, que en los autos “Fiscalía SAO c/ NN s/ Robo (Damn. 
Vega Tamara)”, legajo MPF-SA-02372-2024, se ha dictado la resolución que en su parte pertinente dice: 
“San Antonio Oeste, 15-05-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer el Archivo de 
las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al denunciante, 
haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del archivo, por 
un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Palomar Germán, DNI Nº 28.451.688, que en los autos Fiscalia SAO c/ NN s/ Hurto (Damn. 
Palomar Germán)”, legajo MPF-SA-02385-2024, se ha dictado la resolución que en su parte pertinente 
dice: “San Antonio Oeste, 15-05-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer el Archivo 
de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al denunciante, 
haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del archivo, por 
un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Saavedra Walter Rodrigo, DNI Nº 27.194.492, que en los autos “Fiscalía SAO c/NN s/ Hurto 
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(Damn. Saavedra Walter Rodrigo)”, legajo MPF-SA-02369-2024, se ha dictado la resolución que en su parte 
pertinente dice: “San Antonio Oeste, 15-05-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer 
el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al 
denunciante, haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del 
archivo, por un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Alegre Carlos Alberto, DNI Nº 17.317.713, que en los autos “ Fiscalia SAO c/NN s/ Robo (Damn. 
Alegre Carlos Alberto)”, legajo MPF-SA-02424-2024, se ha dictado la resolución que en su parte pertinente 
dice: “San Antonio Oeste, 15-05-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer el Archivo 
de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al denunciante, 
haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del archivo, por 
un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Martinez Manuel Albino, DNI Nº 8.216.156, que en los autos “Fiscalía SAO c/NN s/ Robo 
(Damn. Martínez Manuel Albino)”, legajo MPF-SA-02429-2024 , se ha dictado la resolución que en su parte 
pertinente dice: “San Antonio Oeste, 15-05-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer 
el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al 
denunciante, haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del 
archivo, por un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Cardozo Raúl Orlando, DNI Nº 27.754.305, que en los autos “Fiscalía SAO c/ NN s/ Hurgo 
(Damn. Cardozo Raúl Orlando)”,legajo MPF-SA-02261-2024, se ha dictado la resolución que en su parte 
pertinente dice: “San Antonio Oeste, 18-05-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer 
el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al 
denunciante, haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del 
archivo, por un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Verrecchia Daniel Eduardo, DNI Nº 17.545.714, que en los autos “Fiscalía SAO c/ NN s/ Hurto 
(Damn. Verrecchia Daniel Eduardo) ”, legajo MPF-SA-00687-2025, se ha dictado la resolución que en 
su parte pertinente dice: “San Antonio Oeste, 06-08-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: 
I.- Disponer el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- 
Notifíquese al denunciante, haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, 
la revisión del archivo, por un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César 
Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Panissidi Andrés, DNI Nº 11.177.089, que en los autos Fiscalía SAO c/NN s/ Robo (Damn. 
Panissidi Andrés)”, legajo MPF-SA-02681-2024, se ha dictado la resolución que en su parte pertinente dice: 
“San Antonio Oeste, 08-09-2025. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer el Archivo de 
las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al denunciante, 
haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del archivo, por 
un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Bottinelli Gaspar, DNI Nº 26.757.865, que en los autos “Fiscalía SAO c/NN s/ Hurto (Damn. 
Botinelli Gaspar)”, legajo MPF-SA-00239-2025, se ha dictado la resolución que en su parte pertinente dice: 
“San Antonio Oeste, 04-09-2025. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer el Archivo de 
las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al denunciante, 
haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del archivo, por 
un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”
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“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Saucuns Dana Camila, DNI N.º 45.734.475, que en los autos “Fiscalía SAO c/ NN s/ Apremios 
Ilegales (Dcte, Saucuns Dana Camila)”, legajo MPF-SA-00555-2025, se ha dictado la resolución que en su 
parte pertinente dice: “San Antonio Oeste, 30-06-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- 
Desestimar la denuncia radicada, en virtud de lo dispuesto en el artículo 128, inc. 1º del C.P.P. II.- Notificar 
en los términos del artículo 129 del CPP. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Rodríguez César Andrés, DNI Nº 33.367.628, que en los autos “Fiscalía SAO c/ NN s/ Denuncia 
(Dcte. Rodríguez César Andrés)”, legajo MPF-SA-00682-2025, se ha dictado la resolución que en su parte 
pertinente dice: “San Antonio Oeste, 30-06-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer 
el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al 
denunciante, haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del 
archivo, por un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Fillol Fravendorf Luana, DNI N.º 47.676.702, que en los autos “Fiscalía SAO c/ NN s/ Denuncia 
(Dcte. Fillol Fravendorf Luana)”, legajo MPF-SA-00698-2025, se ha dictado la resolución que en su parte 
pertinente dice: “San Antonio Oeste, 30-06-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Desestimar 
la denuncia radicada, en virtud de lo dispuesto en el artículo 128, inc. 1º del C.P.P. II.- Notificar en los 
términos del artículo 129 del CPP. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Castro Benedicto Horacio, DNI Nº 34.501.929, que en los autos “Fiscalía SAO c/ NN s/ Daño 
(Damn. Castro Benedicto Horacio) ”, legajo MPF-SA-00600-2024, se ha dictado la resolución que en su parte 
pertinente dice: “San Antonio Oeste, 12-08-2025. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer 
el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al 
denunciante, haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del 
archivo, por un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Stadler Ricardo Hugo, DNI Nº 14.598.973, que en los autos “Fiscalía SAO c/ NN s/ Robo (Damn. 
Stadler Ricardo Hugo)”, legajo MPF-SA-02125-2024, se ha dictado la resolución que en su parte pertinente 
dice: “San Antonio Oeste, 06-05-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer el Archivo 
de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al denunciante, 
haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del archivo, por 
un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Pastrana Gladys Edith, DNI Nº 26.159.086, que en los autos “Fiscalía SAO c/NN s/Robo (Damn. 
Pastrana Gladys Edith)”, legajo MPF-SA-00686-2025, se ha dictado la resolución que en su parte pertinente 
dice: “San Antonio Oeste, 04-08-2026.  Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer el Archivo 
de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al denunciante, 
haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del archivo, por 
un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Arias Diego Omar, DNI Nº 28.425.630, que en los autos Fiscalía SAO c/NN s/ Robo (Damn. 
Arias Diego Omar) ”, legajo MPF-SA-00857-2025, se ha dictado la resolución que en su parte pertinente 
dice: “San Antonio Oeste, 04-09-2025. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer el Archivo 
de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al denunciante, 
haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del archivo, por 
un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”
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“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Spampinato Sara Alicia, DNI Nº 11.185.710, que en los autos “Fiscalía SAO c/NN s/ Robo 
(Damn. Spampinato Sara Alicia)”, legajo MPF-SA-02658-2024, se ha dictado la resolución que en su parte 
pertinente dice: “San Antonio Oeste, 08-09-2025. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: I.- Disponer 
el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- Notifíquese al 
denunciante, haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, la revisión del 
archivo, por un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a Fernández Edgardo Alcides, DNI Nº 23.977.122, que en los autos “Fiscalia SAO c/NN s/Robo 
(Damn. Fernández Edgardo Alcides)”, legajo MPF-SA-00661-2025, se ha dictado la resolución que en 
su parte pertinente dice: “San Antonio Oeste, 04-08-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: 
I.- Disponer el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- 
Notifíquese al denunciante, haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, 
la revisión del archivo, por un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César 
Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía Descentralizada de San Antonio Oeste, Dr. César Gustavo Arbués, 
hace saber a San Martín Matías Ezequiel, DNI Nº 40.068.731, que en los autos “Fiscalía SAO c/ NN s/ Hurto 
(Damn. San Martín Matías Ezequiel)”, legajo MPF-SA-00233-2025,- se ha dictado la resolución que en 
su parte pertinente dice: “San Antonio Oeste, 06-07-2026. Autos y Vistos ... Considerando ... Resuelvo: 
I.- Disponer el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art 128, inc 4to del C.P.P. II.- 
Notifíquese al denunciante, haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al Fiscal del caso, 
la revisión del archivo, por un Fiscal Superior, en el término de tres días de notificado. Fdo. Fiscal César 
Gustavo Arbués.-”

-–—•—–-

Edicto N° 22435
5-2026-001509

José María Iturburu, Juez a cargo de la Unidad jurisdiccional en los Civil y Comercial N.° 5 (Ex Juzgado 
Civil Comercial de Minería y Sucesiones), secretaría única a cargo de la Dra. Selva Aranea, sito en calle 
San Luis 853 2do piso de la ciudad de General Roca, provincia de Río Negro, en los autos caratulados RO-
31323-C-0000 “Tejerina Agustín Federico c/ Martínez Osvaldo Ángel y Otros s/ Ordinario” (EX SEON A-2RO-
1219-C2017), notifica a a eventuales herederos del Sr. Luis Manganaro (DNI  7.567.739), la sentencia dictada 
en autos en fecha 13-03-2026 cuya parte resolutiva se transcribe: “General Roca, 13 de marzo de 2026 (...) 
Resuelvo: I.- Hacer lugar a la excepción de prescripción opuesta por la Asociación de Trabajadores de la 
Sanidad Argentina y por la Sra. Estela Eliana Hernández, con efecto expansivo a favor de los demandados 
Antonio Márquez, Osvaldo Ángel Martínez, Carlos Alejandro Rocca, Antonio Luis Manganaro (en calidad 
de heredero de Norma Beatriz Becerra), y de Jorge Fabián Germanos y Alejandro Germanos (en calidad de 
herederos de Jorge Negib Germanos) y, en consecuencia, rechazar las demandas iniciadas por los Sres. 
Amado Argentino Soto, Agustín Federico Tejerina, Miguel Ángel Pérez y Juan Carlos Favot, continuada en 
este caso por sus sucesores, en los expedientes “Soto Amado Argentino c/ Martínez Osvaldo Ángel y Otros 
s/ Ordinario” (Expte. N° RO-31324-C-0000), y en los expedientes acumulados “Tejerina Agustín Federico 
c/ Martínez Osvaldo Ángel y Otros s/ Ordinario” (RO-31323-C-0000), “Pérez Miguel Ángel c/ Márquez 
Antonio y Otros s/ Ordinario” (RO-30109-C-0000) y “Sucesores De Favot Juan Carlos c/ Asociación de 
Trabajadores De La Sanidad Argentina (ATSA) y Otros s/Nulidad (Ordinario)” (RO-27193-C-0000), por las 
razones expuestas en los considerandos. II.- Imponer las costas a las actoras en su condición de vencidas 
(art. 68 del CPCC.), pero eximiéndolas de su pago por contar con beneficio de litigar sin gastos otorgado. 
III.- Firme que se encuentre la presente se procederá a la fijación de audiencia en los términos del art. 24 
de la L.A., para el establecimiento del monto base para la posterior regulación de los honorarios de los 
profesionales intervinientes. IV.- Regístrese y notifíquese en los términos previstos por los 120, 121, inc. “g”, 
y 138 del CPCC. Notifíquese a la Caja Forense de la Provincia de Río Negro a cuyos efectos se vincula a la 
misma al presente proceso. (Fdo). José María Iturburu Juez.-”.

Puede accederse al expediente con su número Puma desde la consulta pública de la página web: https://
puma.jusrionegro.gov.ar/expjud/busqueda-publica

Podrá accederse a la lectura total de la resolución mencionada a través de la página web: https://fallos.
jusrionegro.gov.ar/protocoloweb/protocolo/busqueda?stj=0

Se publica en el sitio web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por un (1) día en el Boletín 
oficial. General Roca, 19 de agosto de 2026. Fdo: Paula M. Salvagno-Coordinadora Oticca Roca.
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Edicto N° 22436
5-2026-001510

José María Iturburu, Juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil y Comercial nro. 5 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones), secretaría única a cargo de la Dra. Selva Aranea, sito en calle San 
Luis 853 2do piso de la ciudad de General Roca, provincia de Río Negro, en los autos caratulados RO-
27193-C-0000 “Sucesores de Favot Juan Carlos c/ Asociación de Trabajadores de La Sanidad Argentina 
(ATSA) y Otros s/ Nulidad (Ordinario)”, notifica a eventuales herederos del Sr. Luis Manganaro (DNI 
7.567.739), la sentencia dictada en autos en fecha 13-03-2026 cuya parte resolutiva se transcribe: “General 
Roca, 13 de marzo de 2026 (...) Resuelvo: I.- Hacer lugar a la excepción de prescripción opuesta por la 
Asociación de Trabajadores de la Sanidad Argentina y por la Sra. Estela Eliana Hernández, con efecto 
expansivo a favor de los demandados Antonio Márquez, Osvaldo Ángel Martínez, Carlos Alejandro 
Rocca, Antonio Luis Manganaro (en calidad de heredero de Norma Beatriz Becerra), y de Jorge Fabián 
Germanos y Alejandro Germanos (en calidad de herederos de Jorge Negib Germanos) y, en consecuencia, 
rechazar las demandas iniciadas por los Sres. Amado Argentino Soto, Agustín Federico Tejerina, Miguel 
Ángel Pérez y Juan Carlos Favot, continuada en este caso por sus sucesores, en los expedientes “Soto 
Amado Argentino c/ Martínez Osvaldo Ángel y Otros s/ Ordinario” (Expte. N° RO-31324-C-0000), y en 
los expedientes acumulados “Tejerina Agustín Federico c/ Martínez Osvaldo Ángel y Otros s/ Ordinario” 
(RO-31323-C-0000), “Pérez Miguel Ángel c/ Márquez Antonio y Otros S/ Ordinario” (RO-30109-C-0000) 
y “Sucesores de Favot Juan Carlos c/ Asociación de Trabajadores de La Sanidad Argentina (ATSA) y Otros 
S/ Nulidad (Ordinario)” (RO-27193-C-0000), por las razones expuestas en los considerandos. II.- Imponer 
las costas a las actoras en su condición de vencidas (art. 68 del CPCC.), pero eximiéndolas de su pago por 
contar con beneficio de litigar sin gastos otorgado. III.- Firme que se encuentre la presente se procederá a 
la fijación de audiencia en los términos del art. 24 de la L.A., para el establecimiento del monto base para la 
posterior regulación de los honorarios de los profesionales intervinientes. IV.- Regístrese y notifíquese en 
los términos previstos por los 120, 121, inc. “g”, y 138 del CPCC. Notifíquese a la Caja Forense de la Provincia 
de Río Negro a cuyos efectos se vincula a la misma al presente proceso. (Fdo.) José María Iturburu Juez”.

Puede accederse al expediente con su número Puma desde la consulta pública de la página web: https://
puma.jusrionegro.gov.ar/expjud/busqueda-publica

Podrá accederse a la lectura total de la resolución mencionada a través de la página web: https://fallos.
jusrionegro.gov.ar/protocoloweb/protocolo/busqueda?stj=0

Se publica en el sitio web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por un (1) día en el Boletín 
Oficial. General Roca, 19 de agosto de 2026. Fdo: Paula M. Salvagno-Coordinadora Oticca Roca.

-–—•—–-

Edicto N° 22438
5-2026-001511

José María Iturburu, Juez a cargo de la Unidad jurisdiccional en los Civil y Comercial N.° 5 (Ex Juzgado 
Civil Comercial de Minería y Sucesiones), secretaría única a cargo de la Dra. Selva Aranea, sito en calle 
San Luis 853 2do piso de la ciudad de General Roca, provincia de Río Negro, en los autos caratulados 
RO-30109-C-0000 “Pérez Miguel Ángel C/ Márquez Antonio y Otros s/ Ordinario”, notifica a a eventuales 
herederos del Sr. Luis Manganaro (DNI 7.567.739), la sentencia dictada en autos en fecha 13-03-2026 
cuya parte resolutiva se transcribe: “General Roca, 13 de marzo de 2026 (…) Resuelvo: I.- Hacer lugar a la 
excepción de prescripción opuesta por la Asociación de Trabajadores de la Sanidad Argentina y por la 
Sra. Estela Eliana Hernández, con efecto expansivo a favor de los demandados Antonio Márquez, Osvaldo 
Ángel Martínez, Carlos Alejandro Rocca, Antonio Luis Manganaro (en calidad de heredero de Norma 
Beatriz Becerra), y de Jorge Fabián Germanos y Alejandro Germanos (en calidad de herederos de Jorge 
Negib Germanos) y, en consecuencia, rechazar las demandas iniciadas por los Sres. Amado Argentino 
Soto, Agustín Federico Tejerina, Miguel Angel Pérez y Juan Carlos Favot, continuada en este caso por sus 
sucesores, en los expedientes “Soto Amado Argentino c/ Martínez Osvaldo Ángel y Otros s/ Ordinario” 
(Expte. N° RO-31324-C-0000), y en los expedientes acumulados “Tejerina Agustín Federico c/ Martínez 
Osvaldo Ángel y Otros s/ Ordinario” (RO-31323-C-0000), “Pérez Miguel Ángel c/ Márquez Antonio y Otros 
s/ Ordinario” (RO-30109-C-0000) y “Sucesores de Favot Juan Carlos c/ Asociación de Trabajadores de La 
Sanidad Argentina (ATSA) y Otros s/Nulidad (Ordinario)” (RO-27193-C-0000), por las razones expuestas 
en los considerandos. II.- Imponer las costas a las actoras en su condición de vencidas (art. 68 del CPCC.), 
pero eximiéndolas de su pago por contar con beneficio de litigar sin gastos otorgado. III.- Firme que se 
encuentre la presente se procederá a la fijación de audiencia en los términos del art. 24 de la L.A., para 
el establecimiento del monto base para la posterior regulación de los honorarios de los profesionales 
intervinientes. IV.- Regístrese y notifíquese en los términos previstos por los 120, 121, inc. “g”, y 138 del 
CPCC. Notifíquese a la Caja Forense de la Provincia de Río Negro a cuyos efectos se vincula a la misma al 
presente proceso. (Fdo.) José María Iturburu Juez”.

Puede accederse al expediente con su número Puma desde la consulta pública de la página web:https://
puma.jusrionegro.gov.ar/expjud/busqueda-publica
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Podrá accederse a la lectura total de la resolución mencionada a través de la página web:https://fallos.
jusrionegro.gov.ar/protocoloweb/protocolo/busqueda?stj=0

Se publica en el sitio web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por uno (1) día en el Boletín 
oficial. General Roca, 19 de agosto de 2026. Fdo: Paula M. Salvagno-Coordinadora Oticca Roca.

-–—•—–-

Edicto N° 22440
5-2026-001954

Agustina Naffa, jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional en lo Civil y Comercial N.° 1 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones), secretaria única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad de 
General Roca, provincia de Río Negro, cita a presentarse por Treinta (30) Días a herederos, acreedores 
y a todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por la causante Sra. Flora Riskin, DNI 
4.848.096 en el proceso RO-02522-C-2026 “Riskin Flora s/ Sucesión Intestada”. Se publica en el sitio web 
oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por un (1) día en el Boletín Oficial. General Roca, 18 de 
agosto de 2026. Fdo. Omar San Martín Subcoordinador Oticca Roca.-

-–—•—–-

Edicto N° 22441
5-2026-001955

José María Iturburu, juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil y Comercial N.° 5 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones), secretaria única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad de 
General Roca, provincia de Río Negro, cita a presentarse por Treinta (30) Días a herederos, acreedores y a 
todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por el/la causante del Sra. Alba Rosa Cáceres 
(DNI 4.891.238) en el proceso RO-02320-C-2026 “Caceres Alba Rosa s/ Sucesión Intestada”. Se publica en 
el sitio web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por un (1) día en el Boletín Oficial. General 
Roca, 19 de agosto de 2026. Fdo. Valeria R. Maripil Subcoordinadora Oticca Roca.-

-–—•—–-

Edicto N° 22442
5-2026-001969

Agustina Naffa, jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional en lo Civil y Comercial N.° 1 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones), secretaria única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad de 
General Roca, provincia de Río Negro, cita a presentarse por Treinta (30) Días a herederos, acreedores y 
a todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por la causante Sra. Rosa Inocencia Reb 
LC 3.296.278 en el proceso RO-02383-C-2026 “Reb Rosa Inocencia s/ Sucesión Intestada”. Se publica en 
el sitio web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por un (1) día en el Boletín Oficial. General 
Roca, 19 de agosto de 2026. Fdo. Omar San Martín Subcoordinador Oticca Roca.-

-–—•—–-

Edicto N° 22443
5-2026-001919

Romina D. Merino, jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil y Comercial N.° 9 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones) secretaria única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad de 
General Roca, provincia de Rio Negro, cita a presentarse por Treinta (30) Días a herederos, acreedores y a 
todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por el causante del Sr. Victor Alberto Areco, 
DNI 6.931.992 en el proceso RO-02444-C-2026 “Areco Victor Alberto s/ Sucesión Intestada”. Se publica en 
el sitio web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por un (1) día en el Boletín Oficial. General 
Roca, 19 de agosto de 2026. Fdo. Omar San Martín Subcoordinador Oticca Roca.-

-–—•—–-

Edicto N° 22444
5-2026-001973

José María Iturburu, juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil y Comercial N.° 5 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones), secretaria única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad de 
General Roca, provincia de Rio Negro, cita a presentarse por Treinta (30) Días a herederos, acreedores y 
a todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por la causante Sra. Bella Etelvina López 
Valenzuela, DNI N° 92.234.505, en el proceso  RO-02574-C-2026 “López Valenzuela Bella Etelvina s/ 
Sucesión Intestada”. Se publica en el sitio web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por un 
(1) día en el Boletín Oficial. General Roca, 19 de agosto de 2026. FDO. Omar R. San Martín, Subcoordinador 
Oticca Roca.-
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Edicto N° 22445
5-2026-001963

Romina D. Merino, jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil y Comercial N.° 9 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones) secretaría única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad de 
General Roca, provincia de Río Negro, cita a presentarse por Treinta (30) Días a herederos, acreedores y a 
todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por  el  Sr. Reyes, Reinerio, DNI 11363528, en 
el proceso RO-02546-C-2026 “Reyes Reinerio s/ Sucesión Intestada”. Se publica en el sitio web oficial del 
Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por un (1) día en el Boletín Oficial. General Roca, 19 de agosto de 
2026. Fdo. Valeria R. Maripil, Subcoordinadora Oticca Roca.-

-–—•—–-

Edicto N° 22446
5-2026-001966

Romina D. Merino, jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil y Comercial N.° 9 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones) secretaria única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad de 
General Roca, provincia de Rio Negro, cita a presentarse por Treinta (30) Días a herederos, acreedores y a 
todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por el causante Salusoglia, Nelson Carlos, DNI 
12.407.451, en el proceso caratulado RO-02006-C-2026 “Salusoglia Nelson Carlos s/ Sucesión Intestada”. 
Se publica en el sitio web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por un (1) día en el Boletín 
Oficial. General Roca, 19 de agosto de 2026. Fdo. Omar R. San Martín, Subcoordinador Oticca Roca.-

-–—•—–-

Edicto N° 22449
5-2026-001879

El Dr. Diego Ariel De Vergilio, Juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional Nº 1, con asiento de funciones 
en calle Irigoyen Nº 387- 1º piso, de la ciudad de Cipolletti, Provincia de Río Negro, cita y emplaza por 
30 (Treinta) días a todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por el causante Miguel 
Ángel Jesús Pujo, DNI Nº 10.942.801 para que comparezcan a estar a derecho en los autos “Pujo, Miguel 
Ángel Jesús s/ Sucesión Intestada” (Expte. Nº CI-01967-C-2026), con la documentación que así lo acredite. 
Publíquese por Un (1) día. Cipolletti, 19 de agosto de 2026.-

-–—•—–-

Edicto N° 22451
5-2026-001908

Mauro Alejandro Marinucci, juez a cargo del Juzgado Civil, Comercial, Mineria y Sucesiones N° 9, sito 
en calle Yrigoyen 387 de la ciudad de Cipolletti, provincia de Río Negro, cita a presentarse por Treinta (30) 
Días a herederos, acreedores y a todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por los 
causantes Sr. Sepulveda Arias, Luis Teodoro, DNI:  93.215.232 y la Sra. Sepulveda, Isolina Del Carmen, DNI: 
93.228.308, en los autos caratulados “CI-02001-C-2026 “Sepulveda, Isolina Del Carmen y Sepulveda Arias, 
Luis Teodoro s/ Sucesión Intestada”. Se publica en el sitio web oficial del Poder Judicial de Río Negro. 
Publíquese por un (1) día en el Boletín Oficial. Cipolletti, 19 de agosto de 2026..-

-–—•—–-

Edicto N° 22452
5-2026-001944

Marinucci, Mauro Alejandro, Juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil y Comercial Minería y 
Sucesiones N° 9 Secretaria Única, sito la calle Hipólito Irigoyen 387 de la ciudad de Cipolletti, provincia 
de Rio Negro, cita a presentarse por el termino de (30) días a herederos, acreedores y todos los que se 
consideren con derecho a los bienes dejados por la causante Sra. Martha Haydee Gordillo (DNI 4.422.044) 
en los autos caratulados “Gordillo, Martha Haydee s/ Sucesión Intestada” (Expte. N°CI-02053-C-2026). Se 
publica en el sitio web del poder judicial de Río Negro. Publíquese por UN el Boletín Oficial y en el sitio web 
del Poder Judicial (art. 624 inc. 2 del CPCC - Ley 5777 y Ley 5736). Cipolletti, 19 de agosto de 2026.

-–—•—–-

Edicto N° 22453
5-2026-001950

El Dr. Mauro Marinucci, Juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional N° 9 de la IV Circunscripción Judicial 
de la provincia de Río Negro, Secretaría Única, con asiento de funciones en Hipólito Yrigoyen 387 de la 
ciudad de Cipolletti, Cita y Emplaza por el término de Treinta (30) días a todos los que se consideren con 
derecho a los bienes dejados por la Sra. Nelida  Gómez, DNI N° 4.599.499, para que comparezcan en los 
autos caratulados “Gómez, Nelida s/ Sucesion Intestada” (Expte. N° CI-00571-C-2026) a hacer valer sus 
derechos, acompañando la documentación que así lo acredite. Publíquese por UN (1) día. Cipolletti, 19 de 
agosto de 2026.-
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Edicto N° 22457
5-2026-001993

El Dr. Mariano A. Castro, Juez a cargo de  la Unidad Jurisdiccional N°1 de la Tercera Circunscripción 
Judicial de la Provincia de Río Negro, Secretaría única a cargo de la Dra. María Luján Pérez Pysny, 
Coordinación de la Oficina de Tramitación Integral Civil y Contencioso Administrativo (OTICCA) a cargo 
de la Dra. Silvana Navarro sito en Juramento 190 Piso 5to. de esta ciudad cita y emplaza por 30 (treinta) días 
a herederos, acreedores y a todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por el causante  
Alejandro Guillermo Manzoni  - DNI 14.253.098  para que comparezcan y hagan valer sus derechos en 
autos: “Manzoni, Alejandro Guillermo s/ Sucesión Intestada” BA-01897-C-2026. Publíquese por 1 (un) día. 
San Carlos de Bariloche, 20 de agosto de 2026. Fdo. Silvana Navarro, Secretaria Coordinadora OTICCA.-

-–—•—–-

Edicto N° 22463
5-2026-001906

La Dra. K. Vanessa Kozaczuk, Jueza a cargo del Juzgado Civil, Comercial, Minería y Familia N° 9 de la 
Primera Circunscripción Judicial de la provincia de Río Negro, con asiento en la ciudad de San Antonio 
Oeste, Secretaría a cargo del Dr. F. Daniel Gutierrez, notifica a Manuel Tranaman (CUIL N° 20-33454884-
9, del inicio de la presente demanda y cíta para que en el término de 10 (diez) días comparezca a estar a 
derecho, bajo apercibimiento de designarle Defensor de Ausentes que lo represente. Publíquese edictos 
por un día en el Boletín Oficial (Conf. Art. 2340 CCyC), y por un día en la página web del Poder Judicial, 
Ac. 04/18 del STJ.- K. Vanessa Kozaczuk Jueza. San Antonio Oeste, emitida en la fecha de la firma digital.-

F. Daniel Gutierrez,Secretario.-
-–—•—–-

Edicto N° 22464
5-2026-001987

La Dra. Julieta Noel Díaz, Juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional Nº 1 de la Primera Circunscripción 
Judicial de la Provincia de Río negro, con asiento en la ciudad de Viedma, Secretaría a cargo del Dr. Gustavo 
Tenaglia, cita, llama y emplaza a los herederos, acreedores y a todos los que se consideren con derecho a 
los bienes dejados por la causante Lucia Polonia Belloso (DNI N° F9.950.294), para que dentro del plazo de 
treinta (30) días se presenten a hacer valer sus derechos en los autos caratulados: “Belloso, Lucia Polonia s/
Sucesión - Sucesión Intestada”, Expte. N° VI-01406-C-2026.. Publíquese por un (1) día. Fdo. María Eugenia 
Gutiérrez Elcarás- Coordinadora OTICCA. Viedma, 20 de agosto de 2026.-

-–—•—–-

Edicto N° 22465
5-2026-001989

La Dra. Julieta Noel Díaz, Juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional Nº 1 de la Primera Circunscripción 
Judicial de la Provincia de Río negro, con asiento en la ciudad de Viedma, Secretaría a cargo del Dr. Gustavo 
Tenaglia, cita, llama y emplaza a los herederos, acreedores y a todos los que se consideren con derecho a 
los bienes dejados por la causante, Clara María Belloso, DNI N°09.950.146, para que en el plazo de 30 días 
se presenten en autos a hacer valer sus derechos en autos, bajo apercibimiento de designar al Defensor 
de Ausentes para que los represente, en autos caratulado: “Belloso, Clara María s/Sucesión - Sucesión 
Intestada”, Expte. N° VI-01404-C-2026. Publíquense por un (1) días. Fdo.: María Eugenia Gutiérrez Elcarás- 
Coordinadora OTICCA. Viedma, 20 de agosto del 2026.-

-–—•—–-

Edicto N° 22467
5-2026-001924

La Dra. K. Vanessa Kozaczuk, Jueza de Primera Instancia del Juzgado Civil, Comercial, Minería, Sucesiones 
y Familia N°9, Secretaría a cargo del Dr. F. Daniel Gutiérrez, con asiento en San Antonio Oeste -sito en 
Sarmiento 241- de esta Primera Circunscripción Judicial de Río Negro, cita y emplaza a todos los que se 
consideren con derecho a los bienes dejados por el causante Ramón Alberto Valenzuela Romero DNI Nº 
93.158.114., en los autos “Valenzuela Romero Ramón Alberto s/Sucesión Intestada” SA-00193-C-2026, para 
que en el plazo de treinta (30) días lo acrediten -Art. 699 del CPCC.- Publíquese edictos en el Boletín Oficial 
Provincial, por un (1) día y en la Página Web del Poder Judicial. emitida en la fecha de la firma digital.-

Daniel Gutiérrez, Secretario.-
-–—•—–-

Edicto N° 22437
5-2026-001839

Andrea V. de la Iglesia, Jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil y Comercial N.° 3 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones) secretaría única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad de 
General Roca, provincia de Río Negro, cita y emplaza a los Sres. Rodrigo Alejandro Gajardo (DNI 25.460.493) 
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y Hugo Esteban Gajardo (DNI 27.505.276), para que comparezcan a estar a derecho con asistencia letrada 
-cf. renuncia de la Dra. Paez y asistencia del Dr. Barrera Nicholson- bajo apercibimiento de lo previsto por 
el art. 120 del CPCyC -teniéndoselos por notificado de las providencias que se dicen Ministerio de Ley 
(arg. aplicación analógica de lo previsto por art. 49 inc. 2° del CPC y C ley 5777) en los autos caratulados 
RO-13920-C-0000 “Gajardo Hugo Esteban y Otro c/ Vía Bariloche S.A. y Otra s/ Ordinario (Defensa al 
Consumidor)”. Se publica en el sitio web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por dos (2) 
días en el Boletín Oficial. General Roca, 19 de agosto de 2026. Fdo. Paula M. Salvagno, Coordinadora Oticca 
Roca.-

-–—•—–-

Edicto N° 22468
5-2026-002000

La Dra. Paola.g.castro Jueza Sustituta  a cargo de la Unidad Procesal N° Siete, con asiento de funciones 
en calle Roca 599 de la ciudad de Cipolletti, Provincia de Río Negro,  Dr. Estefano Davila Tuñas Secretario 
Subrogante y de la Dra. Carla Yanina Norambuena, Coordinadora O.T.I.F., cita a la demandada Sra. Del 
Corro Gabriela Alejandra, DNI N° 24.078.044,  para que en el plazo de Cinco (5) días comparezca a estar 
a derecho en estas actuaciones, bajo apercibimiento de nombrar defensor de ausentes en los autos 
“Meschini Joaquin Nicolás’ c/ ‘Meschini Humberto Mario’ y ‘Del Corro Gabriela Alejandra’ s/ Guarda” ( 
Expte N° CI-01381-F-2026) .

Se le hace saber que atento que el presente trámite se encuentra a cargo de la Defensoría de Pobres y 
Ausentes, goza así del Beneficio de Litigar sin gastos conforme lo establece la Ley 3745  la publicación 
correspondiente deberá ser gratuita.-

Publíquese Edictos por Dos (2) días en el Boletin Oficial. Cipolletti, 20 días  de  Agosto  de 2026.-
-–—•—–-

“ La titular de la Fiscalía N° 5 Dra. Paula Rodríguez Frandsen hace saber Joaquín Ramiro Arcos DNI 
46725269 que en los autos MPF-VI-00298-2026 Ayala Agustín Rolando s/ Amenazas Calificadas, se ha 
dictado la resolución que en su parte pertinente dice:Viedma, 09-02-2026. Autos Y Vistos...Considerando... 
Resuelvo: I.- Disponer el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art. 128, inc. 4to. C.P.P.- 
II.- Notifíquese al denunciante haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al fiscal del 
caso la revisión del archivo, por un fiscal superior, en el término de tres días de notificado (art. 129 CPP).- 
III.- Conforme resoluciones 864-2023 STJ y 287-2023 PG, firme que se encuentre la presente, procédase 
a su total escaneo y posterior expurgo, conforme lo ordenado por la Fiscalía Coordinadora. Fdo. Paula 
Rodríguez Frandsen Fiscal”.-

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Fiscalía N° 2, Francisco Marano hace saber a Pereira Espuler, Omar, que en 
los autos Fiscalía N° 2 c/NN s/ Inv. Estafa MPF-VI-04048-2025, se ha dictado la resolución que en su parte 
pertinente dice: “Viedma, 21-05-2026.- Autos y Vistos: Los presentes autos caratulados: “Fiscalía N° 2 c/
NN s/ Inv. Estafa- MPFVI- 04048-2025 [...] Resuelvo: I.- Disponer el Archivo de las presentes actuaciones 
de conformidad al Art. 128, inc. 4to. C.P.P.- II.- Notifíquese al denunciante haciéndole saber expresamente 
que tiene derecho a solicitar al fiscal del caso la revisión del archivo, por un fiscal superior, en el término 
de tres días de notificado”.-

-–—•—–-

Edicto N° 22447
5-2026-001952

Agustina Naffa, jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional en lo Civil y Comercial N.° 1 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones), secretaría única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad de 
General Roca, provincia de Río Negro, cita a presentarse por Treinta (30) Días a herederos, acreedores y a 
todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por el causante del Sr. Leonel Alfredo Fuentes 
Figueroa, DNI 92.865.963 en el proceso RO-02520-C-2026 “Fuentes Figueroa Leonel Alfredo s/ Sucesión 
Intestada”. Se publica en el sitio web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por un (1) día en el 
Boletín Oficial. General Roca, 19 de agosto de 2026. Fdo. Omar R. San Martín Subcoordinador Oticca Roca.

-–—•—–-

Edicto N° 22448
5-2026-001971

Romina D. Merino, jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil y Comercial N.° 9 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones) secretaría única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad de 
General Roca, provincia de Rio Negro, cita a presentarse por Treinta (30) Días a herederos, acreedores 
y a todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por el/la causante del Sr. Juan Andrés 
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Valenzuela Orellana (DNI 92.555.329) en el proceso RO-02519-C-2026 “Valenzuela Orellana Juan Andrés 
s/ Sucesión Intestada”. Se publica en el sitio web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por 
un (1) día en el Boletín Oficial. General Roca, 19 de agosto de 2026. Fdo. Valeria R. Maripil Subcoordinadora 
Oticca Roca.-

-–—•—–-

Edicto N° 22454
5-2026-001918

La Jueza Paola Santarelli a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil Nº 21 de la Segunda 
Circunscripción Judicial de la Provincia de Río Negro, Secretaría Única por Subrogancia legal a cargo 
de Romina Paula Zilvestein, Coordinación Transitoria de la OTIC a cargo de Macarena Lapuente, correo 
electrónico:oticvillaregina@jusrionegro.gov.ar, con asiento en funciones en Gral. Paz 664 de Villa Regina, 
cita y emplaza por treinta (30) días a herederos, acreedores, y a todos los que se consideran con derecho a 
los bienes dejados por la causante  Elena Noemí Rizzo, DNI. 1.799.859, en autos caratulados “Rizzo Elena 
Noemi  s/ Sucesión Intestada” - RO-00659-C-2026. Se publica en el sitio web oficial del Poder Judicial de 
Río Negro. Publíquese por un Un Día  en el Boletín Oficial. Villa Regina,    20  de  Agosto de 2026.-

Macarena Lapuente, Coordinadora Transitoria.-
-–—•—–-

Edicto N° 22455
5-2026-001917

La Jueza Paola Santarelli titular de la Unidad Jurisdiccional Civil Nº 21 de la Segunda Circunscripción 
Judicial de la Provincia de Río Negro, Secretaría Única por subrogancia legal a cargo de Romina Paula 
Zilvestein, Oficina de Tramitación Integral Civil a cargo de Macarena Lapuente, Coordinadora Transitoria, 
sito en Avenida General Paz N° 664 de la ciudad de Villa Regina, cita y emplaza por 30 (treinta) días a 
herederos, acreedores y a todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por el causante 
José Miguel Peña, DNI 12.837.677, para que comparezcan y hagan valer sus derechos en autos: “Peña, Jose 
Miguel s/ Sucesión Intestada” - Expte. N°: VR-00398-C-2026. Publíquense edictos en el Boletín Oficial y en 
la página web oficial del Poder Judicial de Río Negro por Un Dia. Villa Regina, 20 de agosto 2026. 

Macarena Lapuente, Coordinadora Transitoria.-
-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Unidad Fiscal: Paula Rodriguez Frandsen  hace saber a María Modesta 
Huircan, que en los autos “Fiscalía N° 5 s/ Hurto”, Legajo Nº MPF-VI-02105-2026”, se ha dictado la 
resolución que en su parte pertinente dice: “...Viedma,  09-06-2026. Autos y Vistos: ...Considerando:...
Resuelvo: I.- Disponer el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art. 128, inc. 4to. C.P.P.- 
II.- Notifíquese al denunciante haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al fiscal del 
caso la revisión del archivo, por un fiscal superior, en el término de tres días de notificado (art. 129 CPP).- 
III.- Conforme resoluciones 864-2023 STJ y 287-2023 PG, firme que se encuentre la presente, procédase 
a su total escaneo y posterior expurgo, conforme lo ordenado por la Fiscalía Coordinadora...”Fdo: Paula 
Rodríguez Frandsen- Agente Fiscal.-

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Unidad Fiscal: Paula Rodríguez Frandsen hace saber a Norberto 
Óscar Mazzei, que en los autos “Fiscalia N° 5 s/ Hurto”, Legajo Nº MPF-VI-02185-2026”, se ha dictado 
la resolución que en su parte pertinente dice: “...Viedma, 23-06-2026. Autos y Vistos:...Considerando:...
Resuelvo: I.- Disponer el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art. 128, inc. 4to. C.P.P.- 
II.- Notifíquese al denunciante haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al fiscal del 
caso la revisión del archivo, por un fiscal superior, en el término de tres días de notificado (art. 129 CPP).- 
III.- Conforme resoluciones 864-2023 STJ y 287-2023 PG, firme que se encuentre la presente, procédase 
a su total escaneo y posterior expurgo, conforme lo ordenado por la Fiscalía Coordinadora...”. Fdo: Paula 
Rodríguez Frandsen- Agente Fiscal.-

-–—•—–-

Edicto N° 22009
5-2026-001416

La Dra. Marcela Trillini, Jueza a cargo del Juzgado de Familia Nº 9, Secretaría única a cargo de la Dra. 
Karina Barria Aguilar, Secretaria, sito en Gallardo N° 1299 planta baja (esq. Rivadavia) de la ciudad de 
S.C. de Bariloche, en autos los caratulados: “’Colhuan, Diara Nair’ s/ Cambio de Apellido Expte. Nro.BA-
01399-F-2026”, a dispuesto hacer saber que la Sra. Colhuan Diara Nair, DNI ‘48.390.746’, ha solicitado 
la supresión de su apellido paterno Colhuan. Se hace saber a los interesados que puede formularse 
oposición dentro de los quince (15) días hábiles contados desde la última publicación (art. 70 C.C. y 
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C y 222 del CPF) La oposición deberá fundarse y acompañarse de toda la prueba que la justifique.- 
Publíquense edictos en el Boletín Oficial una vez por mes en el lapso de dos meses. San Carlos de 
Bariloche, 24 de junio de 2026.-

-–—•—–-

Edicto N° 22456
5-2026-001903

La Jueza Paola Santarelli a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil N° 21 de la Segunda Circunscripción 
Judicial de la Provincia de Río Negro, Secretaría Única por subrogancia legal a cargo de Romina Paula 
Zilvestein, Oficina de Tramitación Integral Civil a cargo de Macarena Lapuente, Coordinadora Transitoria, 
con asiento en la Avda. Gral Paz N°664 de la ciudad de Villa Regina; cita y emplaza por Treinta Días a 
herederos, acreedores, y a todos los que se consideran con derecho a los bienes dejados por la causante 
de Juana Adelina Spaijer, DNI N°2.359.374, en autos “Spaijer, Juana Adelina s/ Sucesión Intestada” - Expte. 
N°: VR-00390-C-2026 . Publíquese edictos en el Boletín Oficial y en página web oficial del Poder Judicial 
de Río Negro, por Un (1) día. Villa Regina 20 de agosto de 2026.

Macarena Lapuente, Coordinadora Transitoria OTIC.-
-–—•—–-

Edicto N° 22458
5-2026-001992

La Dra. Natalia Costanzo - Jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil N° 31 (ex- Juzgado Civil Nº 31),  
Secretaría única a cargo de la Dra. Guadalupe N. García, Oficina de Tramitación Integral Fuero Civil (OTIC) 
a cargo de la Dra. Eyenil Denisse Greilich - Coordinadora subrogante (casilla electrónica: juzciv31choele@
jusrionegro.gov.ar) con asiento de funciones en calle 9 de Julio Nº 221 1er Piso de Choele Choel, Provincia 
de Río Negro, 2da. circunscripción judicial, cita y emplaza a todos los que se consideren con derecho a los 
bienes dejados por el Sr. Pignanelli Jorge Osmar DNI N° M 8.279.249, para que dentro del plazo de treinta 
(30) días comparezcan a hacer valer sus derechos y lo acrediten en los “Pignanelli Jorge Osmar s/ Sucesión 
Intestada” - Expte. N°: CH-00280-C-2026 - Publíquense edictos por Un día. Choele Choel, 20 de agosto 
de 2026.-

-–—•—–-

Edicto N° 22459
5-2026-001975

  La Dra. Natalia Costanzo - Jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil N° 31 (ex- Juzgado Civil 
Nº 31),  Secretaría única a cargo de la Dra. Guadalupe N. García, Oficina de Tramitación Integral Fuero 
Civil (OTIC) a cargo de la Dra. Eyenil Denisse Greilich - Coordinadora subrogante (casilla electrónica: 
juzciv31choele@jusrionegro.gov.ar) con asiento de funciones en calle 9 de Julio Nº 221 1er Piso de Choele 
Choel, Provincia de Río Negro, 2da. circunscripción judicial, cita y emplaza a todos los que se consideren 
con derecho a los bienes dejados por  la Sra. Rosa Teresa Moratelli D.N.I.  9.951.509 para que en el plazo de 
treinta días comparezcan y lo acrediten en autos caratulados “Moratelli Rosa Teresa s/ Sucesión Intestada”, 
expediente: CH-00265-C-2026. Publíquese edictos por un día. Choele Choel, 20 de agosto  de 2026.-

-–—•—–-

Edicto N° 22461
5-2026-001986

La Dra. Natalia Costanzo - Jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil N° 31 (ex- Juzgado Civil Nº 31), 
Secretaría única a cargo de la Dra. Guadalupe N. García, Oficina de Tramitación Integral Fuero Civil (OTIC) 
a cargo de la Dra. Eyenil Denisse Greilich - Coordinadora subrogante (casilla electrónica: juzciv31choele@
jusrionegro.gov.ar) con asiento de funciones en calle 9 de Julio 221, 1° Piso de Choele Choel, Provincia 
de Río Negro, cita y emplaza a todos/as los/as que se consideren con derecho a los bienes dejados por 
María Isabel Chalcobsky  DNI: 11.087.905, para que en el plazo de treinta (30) días comparezcan en autos 
caratulados “Chalcobsky María Isabel s/ Sucesión - Sucesión Intestada” - Expte. N°: CH-00001-C-2026 a 
hacer valer sus derechos.

Publíquense edictos en el Boletín Oficial y en la página web oficial del Poder Judicial de Río Negro 
(http://servicios.jusrionegro.gov.ar/inicio/web/) por un día. Choele Choel,   20  de Agosto de 2026.-

-–—•—–-

Edicto N° 22462
5-2026-001984

José María Iturburu, juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil y Comercial N.° 5 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones), secretaría única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad de 
General Roca, provincia de Río Negro, cita a presentarse por Treinta (30) Días a herederos, acreedores y 
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a todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por el causante Sr. Rubén Garreton, DNI 
13.671.885, en el proceso RO-02532-C-2026 “Garreton Rubén s/ Sucesión Intestada”. Se publica en el sitio 
web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por un (1) día en el Boletín Oficial. General Roca, 20 
de agosto de 2026. Fdo. Omar R. San Martín Subcoordinador Oticca Roca.-

-–—•—–-

Edicto N° 22466
5-2026-001979

José María Iturburu, juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil y Comercial N.° 5 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones), secretaria única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad de 
General Roca, provincia de Rio Negro, cita a presentarse por Treinta (30) Días a herederos, acreedores y a 
todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por el causante Sr. Antonio Domínguez (DNI 
7.296.798) en el proceso RO-00657-C-2026 “Dominguez Antonio s/ Sucesión Intestada”. Se publica en el 
sitio web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por un (1) día en el Boletín Oficial. General 
Roca, 20 de agosto de 2026. Fdo. Valeria R. Maripil Subcoordinadora Oticca Roca.-

-–—•—–-

Edicto N° 22469
5-2026-001974

José María Iturburu, juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil y Comercial N.° 5 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones), secretaría única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad de 
General Roca, provincia de Río Negro, cita a presentarse por Treinta (30) Días a herederos, acreedores 
y a todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por el causante Sr. Italo Zinelli, DNI. 
93.941.884, en el proceso RO-01836-C-2026 “Zinelli Italo s/ Sucesión Intestada”. Se publica en el sitio web 
oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por un (1) día en el Boletín Oficial. General Roca, 21 de 
agosto de 2026. Fdo. Valeria R. Maripil, Subcoordinadora Oticca Roca.-

-–—•—–-

Edicto N° 22471
5-2026-001953

La Jueza Paola Santarelli de la Unidad Jurisdiccional Civil Nº 21, de la Segunda Circunscripción Judicial 
de la Provincia de Río Negro, Secretaría Única por subrogancia legal a cargo de Romina Paula Zilvestein, 
Oficina de Tramitación Integral Civil a cargo de Macarena Lapuente, Coordinadora Transitoria, sito en 
Avenida General Paz N° 664 de la ciudad de Villa Regina, cita y emplaza por 30 (treinta) días a herederos, 
acreedores y a todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por la causante Naduan María 
Claudina, DNI 14.599.386, para que comparezcan y hagan valer sus derechos en autos: “Naduan María 
Claudina s/ Sucesión Intestada” - Expte. N°: RO-01793-C-2026. Publíquense edictos en el Boletín Oficial 
y en la página web oficial del Poder Judicial de Río Negro por Un Dia. Villa Regina, 21 de agosto de 2026.-

Macarena Lapuente,Coordinadora Transitoria.-
-–—•—–-

Edicto N° 22472
5-2026-001998

El Dr. Santiago Morán, Juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional N° 3 de la Tercera Circunscripción Judicial 
de la Provincia de Río Negro, Secretaría única a cargo de la Dra. Maria Alejandra Marcolini Rodríguez, 
Coordinación de la Oficina de Tramitación Integral Civil y Contencioso Administrativo (OTICCA) a cargo 
de la Dra. Silvana Navarro sito en Juramento 190 Piso 5to. de esta ciudad cita y emplaza por 30 (treinta) 
días a herederos, acreedores y a todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por la 
causante  Silvia Huenchuman DNI 10.985.901  para que comparezcan y hagan valer sus derechos en autos:  
“Huenchuman, Silvia s/ Sucesión Intestada” BA-02347-C-2025, bajo apercibimiento de continuar la causa 
según su estado. Publíquese por 1 (un) día. San Carlos de Bariloche, 21 de agosto de 2026. Fdo. Silvana 
Navarro, Secretaria Coordinadora OTICCA.-

-–—•—–-

Edicto N° 22473
5-2026-002011

La Dra. Natalia Costanzo - Jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil N° 31 (ex- Juzgado Civil Nº 31), 
Secretaría única a cargo de la Dra. Guadalupe N. García, Oficina de Tramitación Integral Fuero Civil (OTIC) 
a cargo de la Dra. Eyenil Denisse Greilich - Coordinadora subrogante (casilla electrónica: juzciv31choele@
jusrionegro.gov.ar) con asiento de funciones en calle 9 de Julio Nº 221 1er Piso de Choele Choel, Provincia 
de Río Negro, 2da. circunscripción judicial, cita y emplaza a por treinta días (30) a herederos, acreedores y a 
todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por el causante Santos Pedro - DNI 7.385.865 
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-  para que comparezcan y hagan valer sus derechos en autos “Santos Pedro s/ Sucesión Intestada” Expte. 
Nº CH-00288-C-2026. Publíquese Edicto por Un (1) día. Choele Choel, 21 de agosto de 2026.-

-–—•—–-

Edicto N° 22460
5-2026-001958

La Dra. Natalia Constanzo, Jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil N°31 (ex Juzgado Civil Nº31), 
Secretaría única a cargo de la Dra. Guadalupe N. García, Oficina de Tramitación Integral Fuero Civil (OTIC) 
a cargo de la Dra. Eyenil Denisse Greilich - Coordinadora subrogante (casilla electrónica: juzciv31choele@ 
jusrionegro.gov.ar), con asiento de funciones en calle 9 de Julio Nº221 1er Piso de Choele Choel, provincia 
de Río Negro, 2da. circunscripción judicial, cita y emplaza los demandados y/o herederos y a quienes 
se consideren con derechos sobre el inmueble NC 08-2-D-835-01 sito en la localidad de Chimpay, 
provincia de Río Negro, por el término de Diez (10) días, bajo el apercibimiento dispuesto en el art. 694 del 
CPCyC, para que comparezcan y hagan valer sus derechos en autos “Hernalz Miguel Ángel c/ Sucesores 
de Hernalz Rafael s/ Ordinario” – Usucapión” Expte. NºCH-00057-C-2022. Se hace saber que para poder 
visualizar la demanda, sin necesidad de usuario en el sistema, debe ingresar los siguientes datos:  Nro 
de expediente y código para contestar demanda en el siguiente enlace: https://puma.jusrionegro.gov.
ar/expjud/busqueda-publica/consulta-demanda Nro. de expediente: CH-00057-C-2022 Código para 
contestar demanda: JUWS-ZEVI 

Publíquese Edicto por dos (2) días. Choele Choel, 20 de agosto de 2026.-
-–—•—–-

Edicto N° 22470
5-2026-001983

La Dra. Natalia Costanzo - Jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil N° 31 (ex-Juzgado Civil Nº 31), 
Secretaría única a cargo de la Dra. Guadalupe N. García, Oficina de Tramitación Integral Fuero Civil (OTIC) 
a cargo de la Dra. Eyenil Denisse Greilich - Coordinadora subrogante (casilla electrónica: juzciv31choele@
jusrionegro.gov.ar) con asiento de funciones en calle 9 de Julio Nº 221 1er Piso de Choele Choel, Provincia 
de Río Negro, 2da. circunscripción judicial, cita y emplaza a los demandados Alderete Carlos Alberto DNI 
11.913.862 y Alderete Néstor Hugo DNI 16.922.069 en los autos caratulados “Pérez Belmar Eladio Néstor 
c/ Sucesores de Gencarelli Orlando Julio s/ División de Condominio” Expte. N° CH-00243-C-2022 por el 
término de Dieciocho (18) días a quienes se cita y emplaza para que contesten conforme a lo dispuesto en 
los arts. 356 y 357 del Código citado y comparezcan a estar a derecho, bajo apercibimiento de rebeldía (art. 
59 y 356 del CPCC). haciendo saber a la contraparte los siguientes datos: Nro de expte. CH-00243-C-2022; 
código para contestar demanda XOZG-UDLV y siguiente link, https://puma.jusrionegro.gov.ar/expjud/
busqueda-publica/consulta-demanda.

Se transcribe la parte pertinente del auto que lo dispone: “Publíquese Edictos por dos dias en el Boletín 
Oficial. Choele Choel, 21 de agosto de 2026. Fdo. Costanzo Natalia Jueza”.-

-–—•—–-

Edicto N° 22475
5-2026-001991

El Dr. Cristian Tau Anzoátegui, Juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional N° 5 de la Tercera Circunscripción 
Judicial de la Provincia de Río Negro, Secretaría única a cargo de la Dra. Victoria Queirolo, Coordinación de 
la Oficina de Tramitación Integral Civil y Contencioso Administrativo (OTICCA) a cargo de la Dra. Silvana 
Navarro sito en Juramento 190 Piso 5to. de esta ciudad cita y emplaza por 30 (treinta) días a herederos, 
acreedores y a todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por el causante: Isolina 
Pichihueche (DNI 6.488.939) para que comparezcan y hagan valer sus derechos en autos: “Pichihueche, 
Isolina s/ Sucesión Intestada, BA-01971-C-2026”. Publíquese por 1 (un) día. San Carlos de Bariloche, 21 de 
agosto de 2026. Fdo. Silvana Navarro, Secretaria Coordinadora OTICCA.-

-–—•—–-

Edicto N° 22477
5-2026-001982

José María Iturburu, juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil y Comercial N.° 5 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones), secretaría única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad de 
General Roca, provincia de Rí

o Negro, cita a presentarse por Treinta (30) Días a herederos, acreedores y a todos los que se consideren 
con derecho a los bienes dejados por los causantes Sra. Sara Esther Burgos (DNI 6.489.786) y Sr. José 
Lentsch (DNI 7.567.065) en el proceso RO-02358-C-2026 “Burgos Sara Esther y Lentsch José s/ Sucesión 
Intestada”. Se publica en el sitio web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por un (1) día en el 
Boletín Oficial. General Roca, 21 de agosto de 2026. Fdo. Valeria R. Maripil Subcoordinadora Oticca Roca.-
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Edicto N° 22478
5-2026-002007

Andrea De la Iglesia, jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil y Comercial N.° 3 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones) secretaría única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad de 
General Roca, provincia de Río Negro, cita a presentarse por Treinta (30) Días a herederos, acreedores y a 
todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por la causante Sra. Cordoba Irma, DNI Nº 
4.975.513, en el proceso RO-02743-C-2026 “Cordoba Irma s/ Sucesión Intestada”. Se publica en el sitio web 
oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por un (1) día en el Boletín Oficial. General Roca, 21 de 
agosto de 2026. Fdo. Valeria R. Maripil , Subcoordinadora Oticca Roca.-

-–—•—–-

Edicto N° 22479
5-2026-001997

Romina D. Merino, jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil y Comercial N.° 9 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones) secretaria única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad de 
General Roca, provincia de Rio Negro, cita a presentarse por Treinta (30) Días a herederos, acreedores 
y a todos los que se consideren con derecho a los bienes dejados por la causante Sra. Echevarria Rivera 
Adelina Rosa DNI 92.580.492, en el proceso RO-02603-C-2026 “Echeverria Rivera Adelina Rosa s/ Sucesión 
Intestada”. Se publica en el sitio web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por un (1) día en 
el Boletín Oficial. General Roca, 21 de agosto de 2026. Fdo. Omar R. San Martín, Subcoordinador Oticca 
Roca. vf.-

-–—•—–-

Edicto N° 22484
5-2026-001962

El Dr. Mauro Alejandro Marinucci, Juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional N° Nueve, de la Cuarta 
Circunscripción Judicial de Río Negro, sito en calle Yrigoyen 387 1° Piso, de la ciudad de Cipolletti, Provincia 
de Río Negro, Secretaria Única, cita y emplaza por el término de Treinta días a todos los que se consideren 
con derecho a los bienes del Sr. Rubén Enrique Maglione, D.N.I. Nº 11.612.313, a estar a derecho en autos 
“Maglione, Ruben Enrique s/ Sucesión Intestada”, Expte Nº CI-01864-C-2026, con la documentación que 
así lo acredite. Publíquese por Un (1) día. Fdo. Dr. Mauro Alejandro Marinucci, Juez.-

Cipolletti, 21 de Agosto de 2026.-
-–—•—–-

Edicto N° 22485
5-2026-002013

Romina D. Merino, jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil y Comercial N.° 9 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones) secretaría única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad de 
General Roca, provincia de Río Negro, cita y emplaza a la demandada Florencia Giuliana Benjamin y 
Fasano, DNI 40110982, en su carácter de hija de Carlos Roberto Benjamin, heredero de Santacatalina Rosa 
Eladia (titular registral del inmueble) y a quienes se consideren con derechos sobre el inmueble objeto del 
presente trámite NC. 04-1-B-626-03, por el término de Diez días a estar a derecho, bajo apercibimiento de 
designársele Defensor de Ausentes para que la represente en el proceso RO-01515-C-2025 “Gobbi Susana 
Virginia c/ García Francisco Crispin s/ Sucesión y Santacatalina Rosa Eladia s/Sucesión s/ Ordinario 
(Usucapion)”. Se publica en el sitio web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por un (1) día en 
el Boletín Oficial. General Roca, 24 de agosto de 2026. Fdo. Paula M. Salvagno, Coordinadora Oticca Roca.-

-–—•—–-

Edicto N° 22476
5-2026-002005

La Dra. María Gabriela Lapuente, Juez a cargo de la Unidad Procesal Nº 11, con asiento de funciones en 
Roca 599, primer piso, de la ciudad de Cipolletti, secretaría a cargo de la Dra. Verónica Cuadrado; secretaria 
de OTIF  a cargo de la Dra. Carla Y. Normabuena;     en autos caratulados “Olivera Scardilla Jazmín Azul c/ 
Pino Matías Gastón s/ Alimentos” (Expte. Nº CI-00957- F-2026), cita por Cinco (5) Dias días a partir de la 
última publicación, al Sr. Matías Gastón Pino, DNI. 40.825.368, para que comparezca a estar a derecho, bajo 
apercibimiento de designársele Defensor de Ausentes. Publíquese por Dos (2) Días en el Boletín Oficial de 
la Provincia de Río Negro, dejándose constancia que el presente trámite es de carácter gratuito, atento 
gestionarse ante una Defensoría de Pobres y Ausentes.  Publíquense Edictos por Dos (2) días en el Boletín 
Oficial. Cipolletti, 21 de agosto de 2026.-

-–—•—–-

Edicto N° 22486
5-2026-001948

Andrea De la Iglesia, jueza a cargo de la Unidad Jurisdiccional Civil y Comercial N.° 3 (Ex Juzgado Civil 
Comercial de Minería y Sucesiones) secretaría única, sito en calle San Luis 853 2do piso de la ciudad de 
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General Roca, provincia de Río Negro, cita y emplaza al señor Jonathan Ariel Viedma (DNI 32.645.874) 
para que en el término de Díez (10) días comparezca en autos a estar a derecho, bajo apercibimiento 
de designarse al Defensor/ra General (art. 315 CPCC). Hágase saber que el día 30/5/2025 se ordenó 
intimación a la persona demandada para que en el término de Díez (10) días comparezca ante esta Unidad 
Jurisdiccional a reconocer la firma del documento base de la acción de acuerdo a lo prescripto por el art. 
473 del C.P.C.C., bajo apercibimiento de dársele por reconocida en caso de incomparecencia.

El presente ha sido ordenado en los autos caratulados: AL-00432-JP-2025 “Hernández Sergio Ignacio y 
Cuomo Daniel Ernesto c/ Viedma Jonatan Ariel s/ Ejecutivo - Preparación de la Vía Ejecutiva”.

Se publica en el sitio web oficial del Poder Judicial de Río Negro. Publíquese por Dos (2) días en el Boletín 
Oficial. Río Negro, General Roca, 24 de agosto de 2026. Fdo. Paula M. Salvagno, Coordinadora Oticca Roca.-

-–—•—–-

“El Agente Fiscal a cargo de la Unidad Fiscal: Guillermo Carlos Ortiz hace saber a Ponce, Walter Darío, 
DNI: 26445996, que en los autos 1RA CJ - Fiscalía N° 4 legajo N°MPF-VI-00778-2026, caratulado: 
“Carrasco Elida Rosana S/ desobediencia”, se ha dictado la resolución que en su parte pertinente dice: 
Viedma, 06-08-2026.-Autos y Vistos: .... Considerando: ...Resuelvo:I.- Desestimar la denuncia respecto de 
Carrasco, Elida Rosana en virtud de lo dispuesto en los considerandos conel artículo 128, inc. 1° del C.P.P. 
II.- Notificar en los términos del artículo 129 del C.P.P. haciéndole saber expresamente que tiene derecho 
a solicitar al fiscal del caso la revisión de la desestimación, por un fiscal superior, en el término de tres días 
de notificado.-

-–—•—–-   

“El Agente Fiscal a cargo de la Unidad Fiscal: Guillermo Carlos Ortiz hace saber a Liliana Mabel Elizondo, 
DNI Nº 13.671.738, que en los autos “Comisaria Nº 20 S/ INV. Estafa” MPF-VI-00600-2026, se ha dictado 
la resolución que en su parte pertinente dice: “Viedma, 05-08-2026. Autos y Vistos:...; Considerando:...; 
Resuelvo: I.- Disponer el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art. 128, inc. 4to. C.P.P. 
II.- Notifíquese al  denunciante haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al fiscal del 
caso la revisión del archivo, por un fiscal superior, en el término de tres días de notificado.”fdo. Guillermo 
Ortiz - Agente Fiscal”.

-–—•—–-   

“El Agente Fiscal a cargo de la Unidad Fiscal: Paula Rodríguez Frandsen  hace saber a Hernán Spampinato, 
que en los autos “Fiscalía N° 5 s/ Robo”, Legajo Nº MPF-VI-02186-2026”, se ha dictado la resolución que en 
su parte pertinente dice: “...Viedma,  30-07-2026. Autos y Vistos:...Considerando:...Resuelvo: I.- Disponer 
el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad al Art. 128, inc. 4to. C.P.P.- II.- Notifíquese al 
denunciante haciéndole saber expresamente que tiene derecho a solicitar al fiscal del caso la revisión 
del archivo, por un fiscal superior, en el término de tres días de notificado (art. 129 CPP).- III.- Conforme 
resoluciones 864-2023 STJ y 287-2023 PG, firme que se encuentre la presente, procédase a su total 
escaneo y posterior expurgo, conforme lo ordenado por la Fiscalía Coordinadora...”. Fdo: Paula Rodríguez 
Frandsen- Agente Fiscal.-

-–—•—–- 

“El Agente Fiscal a cargo de la Unidad Fiscal Nº 4: Guillermo Carlos Ortiz  hace saber a Susana Mónica 
Barilá, que en los autos “Comisaria Primera c/NN s/ Investigacion Estafa” Nº MPF-VI-00517-2026 1RA CJ 
- Fiscalía N° 4, se ha dictado la resolución que en su parte pertinente dice: “Viedma, 05-08-2026. Autos y 
Vistos:...; Considerando:...; Resuelvo: I.- Disponer el Archivo de las presentes actuaciones de conformidad 
al  Art. 128, inc. 4to. C.P.P. II.- Notifíquese al  denunciante haciéndole saber expresamente que tiene 
derecho a solicitar al fiscal del caso la revisión del archivo, por un fiscal superior, en el término de tres días 
de notificado. Fdo. Dr. Guillermo Ortiz. Fiscal.”

REMATES

Edicto N° 22480
5-2026-001951

La Cámara Primera del Trabajo de la Tercera Circunscripción Judicial de la Provincia de Río Negro con 
asiento de funciones en calle John O´ Connor 20 de esta ciudad de San Carlos de Bariloche, Presidencia 
a cargo del Dr. Juan Pablo Frattini, Secretaría única a cargo de la Dra. María José Di Blasi, Coordinación 
de Oficina de Tramitación Integral Laboral a cargo del Dr. Martín Alejandro Guerrero, correo electrónico 
otilbariloche@jusrionegro.gov.ar, hace saber que, en los autos caratulados BA-06517-L-0000 “Díez, Marta 
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Elisa c/ Saito, Victorio y Carnazola, Paola s/ Ejecucion (L) (Capital y Honorarios - Ppal: B740c1/18 - Acollarado 
Al F637C1/20)”, la Martillera Pública Gabriela Inés Joseau, Matrícula RPCRN T° I F° 125/6 N° 063, CUIT 27-
17627514-1, subastará el día Viernes 9 de Octubre de 2.026 a las 10,15 Horas en Los Arrayanes 454 Melipal de 
esta ciudad, el Vehículo Automotor Dominio HUW109 Marca Volkswagen, Tipo Pick Up, Modelo Saveiro 
1.6, Año 2.009, Motor N° UNF607478, Chasis N° 9BWEB05W29P084037, en el estado en que se encuentra. 
Condiciones de Venta: Sin Base, al contado y al mejor postor, quedando autorizada la martillera a percibir 
el 10% del precio en concepto de Seña y el 6 % como Comisión en efectivo a cargo del Comprador, quien 
deberá constituir domicilio en el radio del Juzgado. Sellado de ley a cargo del comprador. Hágase Saber 
que las deudas que posea el bien en concepto de impuestos, patentes o multas hasta la fecha de la subasta 
serán soportadas con el producido de la misma. Subasta sujeta a aprobación judicial. Los bienes podrán 
revisarse comunicándose con la martillera interviniente al Tel +54-9-294-4265066. Días de visita Jueves 
14 hs.

San Carlos de Bariloche, 21 de agosto de 2026.

Martín Alejandro Guerrero, Coordinador OTIL.-
-–—•—–-

Edicto N° 22474
5-2026-001921

El Dr. Santiago Morán, Juez a cargo de la Unidad Jurisdiccional N° 3 de la Tercera Circunscripción Judicial 
de la Provincia de Río Negro, Secretaría única a cargo de la Dra. María Alejandra Marcolini Rodríguez, 
Coordinación de la Oficina de Tramitación Integral Civil y Contencioso Administrativo (OTICCA) 
a cargo de la Dra. Silvana Navarro, sito en Juramento 190 Piso 5to. de esta ciudad, correo electrónico 
oticcabariloche@jusrionegro.gov.ar, en los autos caratulados  “Circulo de Inversores S.A.U. de Ahorro Para 
Fines Determinados c/ Alba, Santiago Ismael y Otros S Ejecución Prendaria”, BA-00942-C-2025 hace saber 
que la Martillera Pública Gabriela Inés Joseau, Matrícula RPCRN T° I F° 125/6 N° 063, CUIT 27-17627514-1, 
subastará el día Viernes 9 de Octubre de 2026 a las 10 h en Los Arrayanes 454 Melipal de esta ciudad, el 
Vehículo Automotor Dominio AC934YZ Marca Citroen, Tipo Furgon, Modelo EW Berlingo Furgon HDI 92 
Business Mixto, Año 2.018, Motor N° 10JBGR0010878, Chasis N° 8BCGR9HPAJG534491, en el estado en 
que se encuentra. Condiciones de Venta: Sin Base, al contado y al mejor postor, quedando autorizada la 
martillera a percibir el 10 % del precio en concepto de Seña y el 6 % más IVA como Comisión en efectivo 
a cargo del Comprador, quien deberá constituir domicilio dentro del radio de la Unidad Jurisdiccional. 
Sellado de ley a cargo del comprador. Hágase saber que el automotor se transferirá libre de deudas 
tributarias anteriores a la firmeza de la aprobación del remate. No se efectuará la entrega del bien hasta 
la aprobación judicial del remate. Subasta sujeta a aprobación judicial. Son partes en el expediente: parte 
actora Circulo de Inversores S.A.U. de Ahorro para Fines Determinados abogado Dr. Matias Marzitelli, parte 
demandada: Alba, Santiago Ismael - DNI 32832727 Y Alba, Gustavo Alfredo - DNI 22833185 abogado Dr. 
Julio Biglieri. El bien podrá revisarse comunicándose previamente con la martillera interviniente al Tel 
+54-9-294-4265066. Horario de visita: jueves 14 hs. Publíquense edictos por un día en el Boletín Oficial y 
en la página Web del Poder Judicial. San Carlos de Bariloche, 21 de agosto del 2026. Fdo. Silvana Navarro, 
Secretaria Coordinadora OTICCA.-

-–—•—–-

El Doctor Hugo Horacio Greca ,Juez Federal a Cargo del Juzgado Federal de 1ª Instancia, Secretaría  
Tributaria y Prevision al a Cargo del Dr. Ricardo Gabriel Barloa Chávez, con  Asiento en la Ciudad de 
General Roca, comunica  por el término de  dos días en diario Río  Negro y Boletín Oficial, que en autos 
:”Obra Social del Personal de la Sanidad Argentina  (OSPSA)-obras sociales  c/ San Cirano S.A. s/ Ejecución 
Fiscal” Exp.35400/2018, el martillero Francisco Castañeda, rematará el día  29-09-26 a horas 10,30,en  
Rohde 1536 de esta ciudad, en el estado en que se encuentra,  el siguiente inmueble ubicado en calle 
Moreno n°368 de General Roca (RN),que se identifica como: D.C. 05-1-D-694-03, matrícula registrada 
en el RPI : 05-4868 ; medidas: al Norte 12,50 mts  ;  Al Este 50 mts; al Sur 12,50 mts ; al Oeste 50 mts ; total 
superficie de  625 m2 . Linderos : Norte Calle en medio, parte mzna 61; al Este, más tierra del solar “b”, al 
Sur: Parte solar “g”, al Oeste solar “a”.- Su distribución interior es la siguiente: Por el ingreso (portón),  se 
accede a un gran salón tipo pasillo de unos treinta y cinco  metros de largo por el que, a mano derecha,   
accedemos al sector de atención al público donde están:  oficina de recepción, y otras que habrían oficiado 
de consultorios.- En  primer planta se distribuyen: Al frente  lo que habría sido la farmacia, traspuesto este 
lugar, se ubican; dormitorios con baños, algunos de ellos  con cierto deterioro y otros en apariencia en 
buen estado.- Al fondo de la edificación, existe un patio.- En el pasillo central hay instalado un calorama  
eskabe , de unas cuatro o cinco mil calorías y pende del techo también un ventilador  evidentemente 
dañado.-Siempre en planta baja , y detrás de lo descripto, nos encontramos  con  la cocina y depósito 
y comedor. Saliendo de aquí, una escalera nos lleva a una primera planta donde ubicamos   cinco salas 
amplias, que habrían sido dormitorios. Saliendo del lugar, enfrente y a esta misma altura se ubican otras 
dos salas que han tenido el mismo fin que describiera recién. - En ambos y algunos otros casos, hay baños 
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sencillos que  no tienen puertas. Saliendo de aquí, trasponiendo el pasillo, casi enfrentada   a la grada que 
bajamos, se ingresa a otro sector en planta  baja donde se distribuyen varias habitaciones  de diversas 
dimensiones que estarían plantadas fuera de los 12,50 m2 de ancho .- Un pasillo nos lleva a una puerta de 
metal deteriorada por la que bajamos por una escalera al patio del lugar. En cuanto al estado general del 
inmueble , éste presenta en algunos sectores, daños en revoques y en otros rotura de mampostería. Estado 
De Ocupación: Desocupado. - Deudas: Aguas rionegrinas al 17-07-26 $ 16.585.348,69.- Municipalidad: 
Por tasas Servicios retributivos al 14-07-26 ; Vencida $996.148,20, a vencer: $85.579,97.-Agencia de 
recaudación Tributaria: Al 27-07-26, total deuda nominal  $1.370.512,51; hace saber de Juicio a partir de 
deuda expuesta.- Condiciones de Venta Base: $ 139.276.411,9 .- Contado y mejor postor.-Si fracasare la 
subasta con base ya reducida ,conforme disposición del Artículo 585 del CPCyCN, luego de transcurrida 
media hora, se realizará una nueva subasta sin limitación de precio.- Seña 30% en el acto del remate, 
saldo a 5 días de aprobarse el mismo.-Venta sujeta a  consentimiento Judicial . Comisión 3%  y  sellado 
del boleto a cargo del comprador,  efectivo, quien deberá fijar domicilio en el radio del Juzgado.- En lo 
que  respecta a gastos de escrituración, deberá estarse a lo dispuesto por el artículo 587 del  CPC y C.- Las 
deudas por impuestos, tasas y contribuciones que pesaren sobre  el  inmueble originadas hasta la toma de 
posesión por parte del adquirente, serán soportadas exclusivamente por el vendedor, pesando en cambio 
sobre el comprador las originadas con posterioridad a este acto, de lo que se dejará constancia en el edicto 
a librarse.-Publíquense edictos por dos días en boletín oficial de la provincia de Río Negro y diario Río 
Negro, con cuarenta y ocho horas de antelación al remate, haciendo saber al martillero  actuante que, en 
caso de no tener el Boletín Oficial una publicación diaria, deberá publicarse el edicto en dos publicaciones 
distintas y sucesivas. Hágase  saber además al martillero, que deberá dejar constancia  en el acta de 
remate,  el lugar y fecha de nacimiento del adquirente.- Cuit demandado:-3068960955-00 – Cuit actora: 
30-6792321-06 -Cuit martillero-20-08211676-2  Exhibición : el día de  la subasta de horas  09,30 a 10,00 ; 
consultas. Cel.2984-641917.--

General Roca (RN),     de Agosto         de 2026.- 
-–—•—–-

El martillero Leandro Ariel Agusti comunica por 1 día que por cuenta y orden de Banco de Galicia y Buenos 
Aires S.A.U (Art 39 Ley 12.962) y conf. Artículo 2229 del Código Civil y Comercial, subastará por ejecución 
de prendas, el Jueves 17 de Septiembre de 2026  a partir de las 11.30 horas en el portal de Agusti L. S.R.L. 
www.agustisubastas.com.ar, los automotores que se detallan, en el estado en que se encuentran y fueran 
exhibidos los días Lunes 14, Martes 15, Miercoles 16 de Septiembre de 2026 de 10 A 12 y de 14 a 17 Hs en Polo 
Industrial Ezeiza Aut. Cañuelas Salida Tristán Suárez Km 41 Puente del Inca 2450 Ezeiza Calle 15 Lote 5074, 
Provincia de Buenos Aires. Puesta en Marcha Virtual. Calfinao, Emma Rosalia/ Fiat Cronos Drive 1.3 Gse Cvt 
Bz  Sedan 4 Puertas /Dominio Ah389qr/ Año 2025/ Base $ 25.500.000,00//. Venta sujeta a aprobación de la 
vendedora. Es de responsabilidad exclusiva de los participantes cerciorarse del estado y condición en el que 
se encuentran los bienes, debiendo concurrir al lugar de exhibición. De no existir ofertas se subastarán Sin 
base al mejor postor.  Seña $160.000 Realizada por Medio de Tarjeta de Credito o Transferencia Bancaria. 
Comisión 10% del valor de venta más Tasa Administrativa Mas IVA sobre comisión; verificación policial 
digital e informe de dominio a cargo del comprador. Al momento de realizar la transferencia de la unidad, 
y en caso de corresponder el comprador deberá firmar negativa de grabado de auto partes y cristales con 
certificación de firma en caso de corresponder, debiendo luego de retirada la transferencia del registro 
automotor correspondiente realizar a su cargo y costo el correspondiente grabado de autopartes y cristales 
de conformidad con la normativa vigente. Saldo en 24 hs en efectivo o en transferencia bancaria según se 
indique en cuenta bancaria que se designará a tales efectos bajo apercibimiento de rescindir la operación 
con pérdida de la totalidad de las sumas entregadas por cualquier concepto a favor de la vendedora y del 
martillero actuante, sin interpelación previa alguna. Deudas de patente, impuestos e infracciones, como 
trámites y gastos de transferencia a cargo del comprador.  La información relativa a especificaciones 
técnicas de los vehículos (prestaciones, accesorios, años, modelos, deudas, patentes, radicación, etc.) 
contenida en este aviso puede estar sujeta a modificaciones o cambios de último momento, dado que 
los vehículos se encuentran en exhibición por lo cual la información registral, de rentas y de infracciones 
puede ser consultada por los interesados directamente en el Registro de La Propiedad Automotor o en los 
entes correspondientes, la responsabilidad por estos cambios no corresponderá ni a la entidad vendedora 
ni al martillero actuante. Para certificados de subasta a efectos de realizar la transferencia de dominio 
en caso de compra en comisión se tendrá 90 días corridos para declarar comitente desde la fecha de 
subasta, transcurrido este plazo el mismo se emitirá a nombre de la persona que figure como titular en el 
boleto de compra. La unidad deberá ser retirada dentro del plazo que se anunciara en la plataforma web: 
www.agustisubastas.com.ar, vencido dicho plazo, el comprador deberá abonar la estadía por guarda del 
vehículo en el lugar donde se encuentre. Los compradores mantendrán indemne al Banco Santander 
Argentina S.A., de cualquier reclamo que pudiera suscitarse directa o indirectamente con motivo de la 
compra realizada en la subasta. Se deberá concurrir con documento de identidad a la exhibición subasta. 
Se encuentra vigente la resolución general de la AFIP Número 3724. Buenos Aires, 21 de Agosto de 2026 
.- Leandro Ariel Agusti – Socio gerente  Martillero Nacional M 894 – F 144 – T III   .-
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SECCIÓN COMERCIO, INDUSTRIA
Y ENTIDADES CIVILES

ESTATUTOS SOCIALES, CONTRATOS, ETC.

                AUSTRAL NEXUS S.A.S

La Dra, Karen Riquelme, Inspectora Regional de Personas Jurídicas, titular del Registro Público sito en 
Pasaje Juramento Nº 163 PB “B”, de la ciudad de San Carlos de Bariloche, ordena, de acuerdo con  los 
términos del Art. 37 de la Ley Nº 27.349,  publicar en el Boletín Oficial, por un (1) día la constitución de la 
Sociedad denominada “Austral Nexus Sociedad por Acciones Simplificada” o S.A.S.

a) Socio: Begino Francisco Antonio, DNI N.º 26.789.129, CUIT: 20-26789129-0, con domicilio real en 
Arelauquen ruta 82 S/N, Bariloche, Río Negro, fecha de nacimiento: 15/9/1978, argentino, profesión 
médico, estado civil casado. 

b) Fecha del instrumento de constitución: 05/08/2026.

c) Domicilio de la sociedad y de su sede: Mitre N° 660, 1D, S. C. de Bariloche, Río Negro.

d) Designación del Objeto: (a) Agropecuarias, avícolas, ganaderas, pesqueras, tamberas y vitivinícolas; (b) 
Comunicaciones, espectáculos, editoriales y gráficas en cualquier soporte; (c) Culturales y educativas; (d) 
Desarrollo de tecnologías, investigación e innovación y software; (e) Gastronómicas, hoteleras y turísticas; 
(f) Inmobiliarias y constructoras; (g) Inversoras, financieras y fideicomisos; (h) Petroleras, gasíferas, 
forestales, mineras y energéticas en todas sus formas; (i) Salud, y (j) Transporte. 

e) Plazo de duración: 99 años.

f) El Capital Social es de $ 752.000- representado por igual cantidad de acciones ordinarias escriturales, 
de $ 1 valor nominal cada una y con derecho a un voto por acción. Begino Francisco Antonio, DNI N.º 
26.789.129, suscribe la cantidad de 752.000.- acciones ordinarias escriturales, de un peso valor nominal 
cada una y con derecho a un voto por acción. El capital social se integra en un veinticinco por ciento 
(25%) en dinero efectivo, acreditándose tal circunstancia mediante la constancia de pago de los gastos 
correspondientes a la constitución de la sociedad, debiendo integrarse el saldo pendiente del capital social 
dentro del plazo máximo de 2 años, contados desde la fecha de constitución de la sociedad.

g) Administrador titular a: Begino Francisco Antonio, DNI N.º 26.789.129, quien acepta el cargo que le 
ha sido conferido, constituye domicilio especial en la sede social y manifiesta bajo forma de declaración 
jurada que No es Persona Expuesta Políticamente, de conformidad a lo establecido en las Resoluciones de 
la Unidad de Información Financiera. Administradora suplente, Morero Paula Karina, DNI N.º 27.148.422, 
quien acepta el cargo que le ha sido conferido, constituye domicilio especial en la sede social y manifiesta 
bajo forma de declaración jurada que No es Persona Expuesta Políticamente, de conformidad a lo 
establecido en las Resoluciones de la Unidad de Información Financiera.

h) Representación legal Begino Francisco Antonio DNI N.º 26.789.129.

i) Fecha de cierre de ejercicio. 31 de julio de cada año.

San Carlos de Bariloche, 13 de agosto de 2026.

Dra, Karen Riquelme, Inspectora Regional de Personas Jurídicas, de la ciudad de San Carlos de Bariloche.-
-–—•—–-

CASA DEL LAGO RESORT S.A.S

La Dra. Karen Riquelme, Inspectora Regional de Personas Jurídicas, titular del Registro Público sito en 
Pasaje Juramento Nº 163 PB “B”, de la ciudad de San Carlos de Bariloche, ordena, de acuerdo con los 
términos del Art. 37 de la Ley Nº 27.349, publicar en el Boletín Oficial, por un (1) día la constitución de la 
Sociedad denominada “Casa del Lago Resort Sociedad por Acciones Simplificada” o S.A.S. 

1. Socio: Tobias Emmanuel Mouriño Imas, DNI N° 37.754.087, CUIT N° 20-37754087-6, edad 33 años, 
estado civil divorciado, nacionalidad, Argentino profesión empresario, domicilio Kennedy 1327 Belen de 
Escobar, Provincia de Buenos Aires.

2. Fecha del instrumento de constitución: 4 de agosto de 2026. 

3. Domicilio de la sociedad y de su sede: Ruta 40 Km 2020, Villa Mascardi, San Carlos de Bariloche, 
Provincia de Río Negro.

4. Designación del Objeto: (a) Gastronómicas, hoteleras y turísticas (hoteles, albergues, tiempos 
compartidos); (b) Inmobiliarias y constructoras; (c) Inversoras, financieras y fideicomisos; (d) Transporte. 
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(e) Marcas, licencias y patentes, relacionados con la actividad. La sociedad tiene plena capacidad de 
derecho para realizar cualquier acto jurídico en el país o en el extranjero, realizar toda actividad lícita, 
adquirir derechos y contraer obligaciones. 

5. Plazo de duración: 99 años (noventa y nueve años).

6. Capital Social: $ 2.000.000 en 100 acciones ordinarias, escriturales de $ 20.000 valor nominal de cada 
una y con derecho a un voto por acción, suscriptas en su totalidad por el socio Tobias Emmanuel Mouriño 
Imas. 

7. Administración y Fiscalización: Administrador Titular: Tobias Emmanuel Mouriño Imas, DNI 
37.754.087. Administrador Suplente: Noemi Juana Colavincenzo, DNI 10.823.114, 

8. Fecha de cierre de ejercicio 31 de diciembre de cada año.

San Carlos de Bariloche, 19 de Agosto de 2026.-

Dra. Karen Riquelme, Inspectora Regional de Personas Jurídicas, de la ciudad de San Carlos de Bariloche.-
-–—•—–-

DECODEME SAS

La Dra. Karen Riquelme, Inspectora Regional de Personas Jurídicas, titular del Registro Público sito en 
Pasaje Juramento Nº 163 PB “B”, de la ciudad de San Carlos de Bariloche, ordena, de acuerdo con los 
términos del Art. 37 de la Ley Nº 27.349, publicar en el Boletín Oficial, por un (1) día la constitución de la 
Sociedad denominada “Decodeme Sociedad por Acciones Simplificada” o S.A.S.

a) Socios: Nombre: Gabriela Marcia Alfaro, DNI Nº 29847654, CUIT 27-29847654-7, de nacionalidad 
argentina, nacida el 24/11/1982, comerciante, divorciada, con domicilio en la calle Cureu 12554, San Carlos 
de Bariloche, Provincia de Río Negro.

b) Fecha del instrumento de constitución: 31 de julio de 2026.

a) Domicilio de la sociedad y de su sede: Cureu 12554, San Carlos de Bariloche, Pcia. de Río Negro.

b) Designación del Objeto: La sociedad tiene por objeto dedicarse, por cuenta propia o ajena, o asociada 
a terceros, dentro o fuera del país a la creación, producción, intercambio, fabricación, transformación, 
comercialización, intermediación, representación, importación y exportación de bienes materiales, incluso 
recursos naturales, e inmateriales y la prestación de servicios, relacionados directa o indirectamente con 
las siguientes actividades: (a) Agropecuarias, avícolas, ganaderas, pesqueras, tamberas y vitivinícolas; (b) 
Comunicaciones, espectáculos, editoriales y gráficas en cualquier soporte; (c) Culturales y educativas; (d) 
Desarrollo de tecnologías, investigación e innovación y software; (e) Gastronómicas, hoteleras y turísticas; 
(f) Inmobiliarias y constructoras; (g) Inversoras, financieras y fideicomisos; (h) Petroleras, gasíferas, 
forestales, mineras y energéticas en todas sus formas; (i) Salud, y (j) Transporte. 

c) Plazo de duración: (determinado) 99 años.

d) Capital Social: $ 744.800 y aporte de los socios, Gabriela Marcia Alfaro 744.800 acciones ordinarias 
escriturales, de $ 1 valor nominal cada una y con derecho a un voto por acción. 

e) Administración y Fiscalización, nombres de sus miembros y duración de los cargos: Administrador 
Titular: Gabriela Marcia Alfaro, por tiempo indeterminado. Administrador suplente: Liliana Marina Iglesias, 
DNI 10126753, por tiempo indeterminado.

f) Representación legal: Gabriela Marcia Alfaro.

g) Fecha de cierre de ejercicio: 30 de junio.

San Carlos de Bariloche, 19 de agosto de 2026.-

Dra. Karen Riquelme, Inspectora Regional de Personas Jurídicas, de la ciudad de San Carlos de Bariloche.-
-–—•—–-

MONKOL INSTRUMENTS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA

La Dra. Karen Riquelme, Inspectora Regional de Personas Jurídicas, titular del Registro Público sito en 
Pasaje Juramento N° 163 PB “B”, de la Ciudad de San Carlos de Bariloche, ordena, de acuerdo con los 
términos del Art. 37 de la Ley N° 27.349, publicar en el Boletín Oficial, por un (1) día, la constitución de la 
Sociedad denominada “Monkol Instruments Sociedad por Acciones Simplificada” o S.A.S.

a) Socio constituyente: Enrique Gustavo Neyra, DNI N° 30.751.491, CUIL N° 20-30751491-6, con domicilio 
en calle 6 N° 12331, UF 5, de la Ciudad de San Carlos de Bariloche, Provincia de Río Negro, de nacionalidad 
argentina, de 41 años de edad, estado civil soltero, de profesión Investigador Conicet.

b) Fecha del instrumento de constitución: 26 de junio de 2026.

c) Domicilio de la sociedad y sede social: calle 6 N° 12331, UF 5, de la Ciudad de San Carlos de Bariloche, 
Provincia de Río Negro, pudiendo establecer agencias, sucursales, representaciones o domicilios 
especiales en cualquier lugar del país o del exterior.
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d) Objeto social: La sociedad tiene por objeto dedicarse, por cuenta propia o ajena, o asociada a 
terceros, dentro o fuera del país, a la creación, producción, intercambio, fabricación, transformación, 
comercialización, intermediación, representación, importación y exportación de bienes materiales, incluso 
recursos naturales, e inmateriales y la prestación de servicios, relacionados directa o indirectamente con 
las siguientes actividades: (a) Agropecuarias, avícolas, ganaderas, pesqueras, tamberas y vitivinícolas; (b) 
Comunicaciones, espectáculos, editoriales y gráficas en cualquier soporte; (c) Culturales y educativas; (d) 
Desarrollo de tecnologías, investigación e innovación y software; (e) Gastronómicas, hoteleras y turísticas; 
(f) Inmobiliarias y constructoras; (g) Inversoras, financieras y fideicomisos; (h) Petroleras, gasíferas, 
forestales, mineras y energéticas en todas sus formas; (i) Salud, y (j) Transporte. La sociedad tiene plena 
capacidad de derecho para realizar cualquier acto jurídico en el país o en el extranjero, realizar toda actividad 
lícita, adquirir derechos y contraer obligaciones. Para la ejecución de las actividades enumeradas en su 
objeto, la sociedad puede realizar inversiones y aportes de capitales a personas humanas y/o jurídicas, 
actuar como fiduciario y celebrar contratos de colaboración; comprar, vender y/o permutar toda clase 
de títulos y valores; tomar y otorgar créditos y realizar toda clase de operaciones financieras, excluidas 
las reguladas por la Ley de Entidades Financieras y toda otra que requiera el concurso y/o ahorro público. 

e) Plazo de duración: noventa y nueve (99) años contados desde la fecha del instrumento constitutivo.

f) Capital social: El capital social se fija en la suma de pesos ochocientos mil ($800.000), representado 
por ochocientos mil (800.000) acciones ordinarias escriturales, de valor nominal pesos uno ($1) cada una, 
con derecho a un voto por acción. El socio Enrique Gustavo Neyra suscribe la totalidad de las acciones, 
equivalentes al cien por ciento (100%) del capital social. El capital se integra en dinero efectivo en un 
veinticinco por ciento (25%) al momento de la constitución, obligándose el socio a integrar el saldo restante 
dentro del plazo de dos (2) años contados desde la fecha del instrumento constitutivo.

g) Administración y fiscalización: La administración de la sociedad estará a cargo de un Administrador 
Titular y un Administrador Suplente. Se designa como Administrador Titular a Enrique Gustavo Neyra, 
DNI N° 30.751.491, CUIL N° 20-30751491-6, quien acepta el cargo y constituye domicilio especial a todos 
los efectos legales y societarios en calle 6 N° 12331, UF 5, de la Ciudad de San Carlos de Bariloche, Provincia 
de Río Negro. Se designa como Administradora Suplente a Vanesa Yanina Neyra, DNI N.º 28.414.360,  CUIL 
N° 23-28414360-4, nacionalidad argentina, fecha de nacimiento 06 de noviembre de 1980, domicilio calle 
Australia  2236 , de la Ciudad de General Roca, Provincia de Río Negro, quien acepta el cargo y constituye 
domicilio especial a todos los efectos legales y societarios en calle 6 N° 12331, UF 5, de la Ciudad de San 
Carlos de Bariloche, Provincia de Río Negro. Mientras la sociedad carezca de órgano de fiscalización, 
la designación de un Administrador Suplente es obligatoria. El cargo tendrá una duración por plazo 
indeterminado. La sociedad prescinde de órgano de fiscalización, conforme lo permitido por la normativa 
aplicable.

h) Representación legal: La representación legal de la sociedad estará a cargo del Administrador Titular, 
Enrique Gustavo Neyra.

i) Fecha de cierre de ejercicio: El ejercicio social cierra el día 31 de diciembre de cada año.

San Carlos de Bariloche, 19 de agosto de 2026.

Dra. Karen Riquelme, Inspectora Regional de Personas Jurídicas, de la ciudad de San Carlos de Bariloche.-
-–—•—–-

OTAC S.A.S

La Dra. Martina,  Morana, Inspectora General de Personas Jurídicas, titular del Registro Público sito en 
Zatti Nº 210 de la Ciudad de Viedma, ordena, de acuerdo con los términos del Art. 37 de la Ley Nº 27.349, 
publicar en el Boletín Oficial, por un (1) día la constitución de la Sociedad denominada “OTAC Sociedad 
por Acciones Simplificada.

a) Socio: Mauro Ezequiel Cotiart, DNI N.º 33.797.006, soltero, argentino, comerciante, domiciliado en 
Golfo San José N°860- Las Grutas-San Antonio

b) Fecha del instrumento de constitución 14 de julio de 2026

c) Domicilio de la sociedad y de su sede: Punta Delgado N°1.230 –Las Grutas, provincia de Río Negro.

d) Designación del Objeto La sociedad tiene por objeto dedicarse por cuenta propia o ajena, o asociada 
a terceros, dentro o fuera del país a la creación, producción, preparación, venta y servicio de alimentos y 
bebidas, así como la realización de eventos y actividades gastronómicas, la elaboración y comercialización 
de comidas preparadas, ya sean envasadas o al por menor, incluyendo, pero no limitándose a pollo asado, 
empanadas y otros productos alimenticios. La elaboración y venta de pizzas, ya sean congeladas o listas para 
su consumo. La producción y venta de pastas alimenticias, frescas y secas. La compra, venta, distribución 
y comercialización de productos alimenticios y no alimenticios, incluyendo productos de limpieza, 
higiene personal, bebidas, y otros artículos de uso diario.: La venta de carnes frescas, embutidos, fiambres y 
productos relacionados. La comercialización de pollos y productos avícolas, ya sean frescos o preparados. 
La venta de pescados y mariscos frescos y/o congelados. La entrega a domicilio de productos alimenticios y 
no alimenticios comercializados por la sociedad. La compra, venta y distribución de libros, útiles escolares 
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y artículos de papelería. La comercialización de cigarrillos y productos relacionados. La venta de regalos, 
souvenirs y artículos decorativos. La compra, venta y distribución de productos electrónicos y accesorios 
relacionados. La comercialización de indumentaria, incluyendo gorras, pañuelos, pashminas, sombreros 
y otros accesorios. La venta de juguetes y artículos para el entretenimiento infantil. La realización de 
actividades conexas o complementarias a las anteriores, como la organización de eventos gastronómicos, 
catering y la venta de productos a través de plataformas digitales. La sociedad tiene plena capacidad de 
derecho para realizar cualquier acto jurídico en el país o en el extranjero, realizar toda actividad lícita, 
adquirir derechos y contraer obligaciones. Para la ejecución de las actividades enumeradas en su objeto, 
la sociedad puede realizar inversiones y aportes de capitales a personas humanas y/o jurídicas, actuar 
como fiduciario y celebrar contratos de colaboración; comprar, vender y/o permutar toda clase de títulos 
y valores; tomar y otorgar créditos y realizar toda clase de operaciones financieras, excluidas las reguladas 
por la Ley de Entidades Financieras y toda otra que requiera el concurso y/o ahorro público

e) Plazo de duración es de noventa y nueve años, contados a partir de la fecha de su constitución. Dicho 
plazo podrá ser prorrogado por decisión de los socios.

f) Capital Social Suscripto 100 % por el socio Mauro Ezequiel Cotiart, quien suscribe 750.000 acciones 
ordinarias escriturales, de $1 (un peso) valor nominal cada una y con derecho a un voto por acción. El 
capital social se integra en un veinticinco por ciento (25%) en dinero efectivo.

g) Administración titular está a cargo del Sr. Mauro Ezequiel Cotiart, dura en el cargo por plazo 
indeterminado, con domicilio en Golfo San José N°860, Las Grutas, San Antonio.

h) Administración suplente está a cargo de Norma Delia Ruiz Diaz, DNI Nº 16.065.369, dura en el cargo 
por plazo indeterminado, con domicilio en Avellaneda N°262. San Antonio Oeste, San Antonio

i) Representación legal: está a cargo del Sr. Mauro Ezequiel Cotiart

j) Fecha de cierre de ejercicio: el 30 de abril de cada año

k) Sindicatura: La Sociedad prescinde de sindicatura. 

Ciudad de Las Grutas, 18 de agosto de 2026

Dra. Martina,  Morana, Inspectora General de Personas Jurídicas, de la Ciudad de Viedma.-
-–—•—–-

“ AMERICANA DEL RÍO S.A.S.”

La Dra. Martina Morana, Inspectora General de Personas Jurídicas, titular del Registro Público sito en 
Zatti Nº 210 de la Ciudad de Viedma, ordena, de acuerdo con los términos del Art. 37 de la Ley Nº 27.349, 
publicar en el Boletín Oficial, por un (1) día la constitución de la Sociedad denominada “Americana Del Río 
S.A.S.”.

a) Socio: San Martin José Manuel, D.N.I Nº 33.416.607, CUIT 20-33416607-5, de nacionalidad argentina, 
nacido el 30 de diciembre de 1987, profesión: empresario, estado civil soltero, con domicilio real en 
Ambrosio Cramer N° 1004 de la localidad de Carmen de Patagones, Provincia de Buenos. 

b) Fecha del instrumento de constitución: 01 de agosto de 2026 

c) Domicilio de la sociedad y de su sede: Álvaro Barros N° 665 de la Ciudad de Viedma, Provincia de Rio 
Negro.

d) Designación del Objeto: La sociedad tiene por objeto dedicarse, por cuenta propia o ajena,o asociada 
a terceros, dentro o fuera del país a la creación, producción, intercambio, fabricación, transformación, 
comercialización, intermediación, representación, importación y exportación de bienes materiales, incluso 
recursos naturales, e inmateriales y la prestación de servicios, relacionados directa o indirectamente con 
las siguientes actividades: (a) Agropecuarias, avícolas, ganaderas, pesqueras, tamberas y vitivinícolas; (b) 
Comunicaciones, espectáculos, editoriales y gráficas en cualquier soporte; (c) Culturales y educativas; (d) 
Desarrollo de tecnologías, investigación e innovación y software; (e) Gastronómicas, hoteleras y turísticas; 
(f) Inmobiliarias y constructoras; (g) Inversoras, financieras y fideicomisos; (h) Petroleras, gasíferas, 
forestales, mineras y energéticas en todas sus formas; (i) Salud, y (j) Transporte. La sociedad tiene plena 
capacidad de derecho para realizar cualquier acto jurídico en el país o en el extranjero, realizar toda actividad 
lícita, adquirir derechos y contraer obligaciones. Para la ejecución de las actividades enumeradas en su 
objeto, la sociedad puede realizar inversiones y aportes de capitales a personas humanas y/o jurídicas, 
actuar como fiduciario y celebrar contratos de colaboración; comprar, vender y/o permutar toda clase de 
títulos y valores; tomar y otorgar créditos y realizar toda clase de operaciones financieras, excluidas las 
reguladas por la Ley de Entidades Financieras y toda otra que requiera el concurso y/o ahorro público. Para 
aquellos casos que así lo requieran se necesitará una persona habilitada o profesional acorde.

e) Plazo de duración: El plazo de duración de la sociedad es de noventa y nueve años, contados a partir 
de la fecha de su constitución. Dicho plazo podrá ser prorrogado por decisión de los socios.

f) Capital Social y aporte del socio: José Manuel San Martin suscribe el 100% del capital social por un 
monto de Pesos Setecientos sesenta mil ($ 760.000,00) representado por igual cantidad de acciones 
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ordinarias, de un $ 1 valor nominal cada una y con derecho a un voto por acción. El capital social se 
integra en un veinticinco por ciento (25%) en dinero efectivo por un monto de Pesos Ciento noventa mil 
($ 190.000,00), debiendo integrarse el saldo pendiente del capital social dentro del plazo máximo de dos (2) 
años, contados desde la fecha de constitución de la sociedad. 

g) Administración Social: Administrador titular: José Manuel San Martin, DNI Nº 33.416.607, CUIT 20-
33416607-5, de nacionalidad argentina, nacido el 30 de diciembre de 1987, profesión: empresario, estado 
civil soltero, con domicilio real en Ambrosio Cramer N° 1004 de la localidad de Carmen de Patagones, 
Provincia de Buenos Aires y Administrador suplente: Elisabet Lilian Sassenberg, DNI Nº 12.940.493, CUIT 
27-12940493-6, de nacionalidad argentina, nacida el 13 de julio de 1957, profesión empresaria, estado civil 
divorciada, con domicilio real en Alsina Nº 109 de la ciudad de Carmen de Patagones , Provincia de Buenos 
Aires. Ambos por plazo indeterminado y constituyendo domicilio especial en la sede Social. 

h) Fiscalización: La Sociedad prescinde de sindicatura.

i) Representación legal: José Manuel San Martin, DNI Nº 33.416.607, CUIT 20-33416607-5.

j) Fecha de cierre de ejercicio: 31 de diciembre de cada año.

Viedma, 19 de Agosto. 

Dra. Martina,  Morana, Inspectora General de Personas Jurídicas, de la Ciudad de Viedma.-
-–—•—–-

NOVOSYC S.A.S.

La Dra. Martina Morana, Inspectora General de Personas Jurídicas, titular del Registro Público sito en 
Zatti Nº 210 de la Ciudad de Viedma, ordena, de acuerdo con  los términos del Art. 37 de la Ley Nº 27.349,  
publicar en el Boletín Oficial, por un (1) día la constitución de la Sociedad denominada “Novosyc Sociedad 
por Acciones Simplificada” o S.A.S.

a) Socios: Ricardo Pedro La Valle, DNI N° 08.289.951, de nacionalidad argentino, nacido el día 29 de 
Junio de 1950, de profesión empresario, estado civil soltero, con domicilio en la calle Roca N° 265 de la 
localidad de Viedma,

b) Fecha del instrumento de constitución: 27/07/2026

c) Domicilio de la sociedad y de su sede: 25 de Mayo Nº 685 de la ciudad de Viedma, Provincia de Río 
Negro.

d) Designación del Objeto: La sociedad tiene por objeto dedicarse, por cuenta propia o ajena, o asociada 
a terceros, dentro o fuera del país a la creación, producción, intercambio, fabricación, transformación, 
comercialización, intermediación, representación, importación y exportación de bienes materiales, incluso 
recursos naturales, e inmateriales y la prestación de servicios, relacionados directa o indirectamente con 
las siguientes actividades: (a) Agropecuarias, avícolas, ganaderas, pesqueras, tamberas y vitivinícolas; (b) 
Comunicaciones, espectáculos, editoriales y gráficas en cualquier soporte; (c) Culturales y educativas; (d) 
Desarrollo de tecnologías, investigación e innovación y software; (e) Gastronómicas, hoteleras y turísticas; 
(f) Inmobiliarias y constructoras; (g) Inversoras, financieras y fideicomisos; (h) Petroleras, gasíferas, 
forestales, mineras y energéticas en todas sus formas; (i) Salud, y (j) Transporte.

e) Plazo de duración (determinado): 99 años

f) Capital Social y aporte de cada socio, expresados en moneda nacional, haciéndose constar las clases, 
modalidades de emisión, suscripción e integración de los mismo: es de $745.000 representado por igual 
cantidad de acciones ordinarias escriturales, de $ 1 valor nominal cada una y con derecho a un voto por 
acción.  El capital social se integra en un veinticinco por ciento (25%) en dinero efectivo, acreditándose tal 
circunstancia mediante boleta de depósito del Banco autorizado, debiendo integrarse el saldo pendiente 
del capital social dentro del plazo máximo de dos (2) años, contados desde la fecha de constitución de la 
sociedad. 

g) Administración y Fiscalización, nombres de sus miembros y duración de los cargos. Individualizar el 
domicilio donde serán válidas las notificaciones.  Administrador titular: Sr. Ricardo Pedro La Valle, DNI Nº 
08.289.951, de nacionalidad argentino, nacido el día 29 de Junio de 1950, de profesión empresario, estado 
civil soltero, con domicilio en la calle Roca Nº 265 de la localidad de Viedma, provincia de Rio Negro. 
Administrador suplente: José Fernando Maas, DNI Nº 29.050.283, de nacionalidad argentino, nacido el día 
16 de Octubre de 1981, de profesión constructor, estado civil soltero, con domicilio en la calle 7 de Marzo 
Nº 465 de la localidad de Stroeder, provincia de Buenos Aires. Los cargos son por plazo indeterminado 
y constituyen domicilio especial para notificaciones en la sede social. La sociedad carece de órgano de 
fiscalización

h) Representación legal. Sr. Ricardo Pedro La Valle, DNI Nº 08.289.951.

i) Fecha de cierre de ejercicio: 30 de junio de cada año.

Ciudad de Viedma,    18   de Agosto de 2026.

Dra. Martina,  Morana, Inspectora General de Personas Jurídicas, de la Ciudad de Viedma.-
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“DISTRIBUCION 369 S.A.S .”

El Dr. Fernando Molina, Inspector Regional de Personas Jurídicas, titular del Registro Público sito en 
Mitre Nº 480 de la Ciudad de General Roca, ordena, de acuerdo con  los términos del Art. 37 de la Ley Nº 
27.349,  publicar en el Boletín Oficial, por un (1) día la constitución de la Sociedad denominada “Distribucion 
369 Sociedad por Acciones Simplificada” o S.A.S.

a) Socio Rodrigo Amin Eschembe, DNI Nº 28414254, CUIT 20-28414254-4, de nacionalidad Argentino, 
de 45 años, profesión comerciante, estado civil soltero, con domicilio en la calle Kenedy 2294 , General , 
Río Negro   

b) Fecha del instrumento de constitución:  6 de Mayo de 2026.

c) Domicilio de la sociedad y de su sede:  Kenedy 2294 General , Rio Negro

d) Designación del Objeto: La sociedad tiene por objeto dedicarse a recuperación de materiales y 
deshechos no metálicos, venta al por menor de ferretería y materiales eléctricos y de construcción, 
servicios de alquileres e inmuebles para fiestas, convenciones y otros eventos similares, venta al por 
menor de prendas y accesorios de vestir, venta al por menor de calzado deportivo y calzados en general.                                                                                 
Para la ejecución de las actividades enumeradas en su objeto, la sociedad puede realizar inversiones y 
aportes de capitales a personas humanas y/o jurídicas, actuar como fiduciario y celebrar contratos de 
colaboración; comprar, vender y/o permutar toda clase de títulos y valores; tomar y otorgar créditos y 
realizar toda clase de operaciones financieras, excluidas las reguladas por la Ley de Entidades Financieras 
y toda otra que requiera el concurso y/o ahorro público

e) Plazo de duración: el plazo de duración de la sociedad es de noventa y nueve años, contados a partir 
de la fecha de su constitución. Dicho plazo podrá ser prorrogado por decisión del socio.

f) Capital Social : el Capital Social es de $1.000.000 (pesos un millón) representado por igual cantidad de 
acciones ordinarias escriturales, de $1 valor nominal cada una. El socio Rodrigo Amin Eschembe suscribe 
la totalidad de las acciones (100%) e integra el 100% del capital mediante aporte en efectivo de $1.000.000 
(pesos un millón), quedando el mismo efectivamente integrado, según anta notarial ante el escribano 
publico Marcos Lorenzo.. 

g) Administración: se designa administrador titular a Amin Eschembe , DNI N.º28414254, CUIT 20-
28414254-4, de nacionalidad Argentino, de 45 años, profesión comerciante, estado civil soltero, con 
domicilio en la calle Kenedy 2294 , General , Rio Negro,  quien constituye domicilio especial en la sede social 
y manifiesta bajo forma de declaración jurada que NO es Persona Expuesta Políticamente y administrador 
suplente a  Luis Alejandro Andion ,DNI Nº 26536979, CUIT: 20-26536979-1 nacido el 05/09/1978, con 
domicilio real en la calle José María Paz N° 1579, General Roca Rio Negro, quien acepta el cargo que le ha 
sido conferido, y manifiesta bajo forma de declaración jurada que NO es Persona Expuesta Políticamente.

h) Fecha de cierre de ejercicio el ejercicio social cierra el día 31 de diciembre de cada año.

Ciudad de, General Roca, 26 de Junio de 2026.-

Dr. Fernando Molina, Inspector Regional de Personas Jurídicas de la Ciudad de General Roca.-
-–—•—–-

CSA SECURITY SOLUTIONS OIL & SERVICES S.A.S 

El Dr. Fernando Molina, Inspector Regional de Personas Jurídicas, Titular del Registro Publico sito en 
Mitre 480 de la Ciudad de General Roca, ordena de acuerdo con los términos del art. 37 de la ley  N° 27.349, 
publicar en el Boletín Oficial por un (1) día la constitución de la Sociedad denominada “CSA Security 
Solutions OIL & Services  Sociedad por Acciones Simplificadas SAS.  

Socia: Aguinaga Lucia Camila, DNI n° 47.915.471, CUIT n° 27-47915471-1, de nacionalidad argentina, 
con fecha de nacimiento el día 24 de mayo de 2007, de estado civil soltera, de profesión comerciante 
domiciliado realmente en calle Chula Vista 1593 de la ciudad de General Roca (RN). 

Fecha del Instrumento de Constitución: 19  de mayo de 2026. 

Sede Social: Establecer la sede social en calle 25 de mayo 880 1 A de la ciudad de General Roca (RN). 

El plazo de duración: Noventa y Nueve (99) años. 

Objeto: La sociedad tiene por objeto principal: dedicándose por cuenta propia o ajena o asociada a terceros, 
ya sea dentro o fuera de nuestro país a realizar en forma directa o indirecta a la prestación de servicios en 
seguridad privada, vigilancia y protección de personas física y electrónica, monitoreo de alarmas, custodia 
de mercaderías en transito, seguridad en eventos, custodia, control y permanencia en espacios públicos y 
privados, asesoramiento en materia de seguridad,  investigaciones, pericias, identificación y averiguación 
de paraderos de personas y/o cualquier servicios vinculado a la seguridad, formación pericial, compra de 
franquicias de formación,  capacitaciones en areas de seguridad y afines, dictar y comercializar cursos 
vinculados  a seguridad privada, seguridad laboral, higiene y seguridad, primeros auxilios, manejo de 
emergencias, prevención  de riesgos,  uso de tecnologías aplicadas a seguridad y toda capacitación técnica, 
profesional o empresarial, tanto de manera presencial como virtual. La sociedad tiene plena capacidad de 
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derecho para la realización de cualquier acto jurídico en el país o en el extranjero, realizar toda actividad 
licita, adquirir derechos y contraer obligaciones. Para la ejecución de las actividades enumeradas en su 
objeto, la sociedad puede realizar inversiones y aportes de capitales a personas humanas y/o jurídicas, 
actuar como fiduciario y celebrar contratos de colaboración, comprar y vender y/o permutar toda clase 
de títulos y valores; tomar y otorgar créditos y realizar toda clase de operaciones financieras, excluidas las 
reguladas por la ley de entidades financieras y toda otra que requiera el concurso y/o ahorro público. 

Capital Social: $ 2.000.000 (Pesos Dos Millones) representado por igual cantidad de acciones ordinarias 
escriturales de $ 1.000,00 (Pesos Un  Mil ), valor nominal cada una y con derecho a  voto por acción. La 
socia  suscribe el 100 % del capital social:- Aguinaga Lucia Camila, DNI N° 47.915.471, CUIT n° 27-47915471-
1, cantidad de 2.000 acciones ordinarias escriturales de un valor nominal de $ 1.000 cada una con derecho 
a un voto por acción. El capital social se integra en un 25 % (veinticinco por ciento) en dinero en efectivo, 
acreditándose tal circunstancia mediante la constancia de pago por deposito de los gastos de constitución 
de la sociedad debiendo integrarse el saldo pendiente del capital social dentro de plazo máximo de Un año, 
contados a partir de la fecha de constitución de la sociedad. 

Administracion: Designar como administradora titular a:- Aguinaga Lucia Camila, DNI N° 47.915.471, 
CUIT n° 27-47915471-1. Administrador Suplente a: Claudio Sergio Aguinaga, DNI 17.989.542, CUIT 20-
17989542-1. Director Tecnico  sr. Néstor Javier Asforno, DNI 24.288.396, habilitación policial N° 0455 “JEF”. 
Domiciliado en calle 25 de Mayo 880 1 A de la ciudad de General Roca, Pcia de Río Negro. 

Fecha de Cierre de ejercicio: 31 de Diciembre. 

Ciudad de General Roca, 19 de Agosto de 2026.

Dr. Fernando Molina, Inspector Regional de Personas Jurídicas de la Ciudad de General Roca.-
-–—•—–-

ARANDANO S.A.S

La Dra. Martina Morana, Inspectora General de Personas Jurídicas, titular del Registro Público sito en 
Zatti Nº 210 de la Ciudad de Viedma, ordena, de acuerdo con  los términos del Art. 37 de la Ley Nº 27.349,  
publicar en el Boletín Oficial, por un (1) día la constitución de la Sociedad denominada “Arandano S.A.S.

Socio: Sebastian Jose Montiel, DNI. Nº 24.876.446, CUIT 20-24.876.446-6,, argentino, empresario, estado 
civil soltero, con domicilio en calle Villegas 609, de la localidad de Carmen de Patagones, Provincia de 
Buenos Aires;

 Fecha del instrumento de constitución: 2 de Julio de 2026; Domicilio de la sociedad y de su sede:  calle 
Hipólito Irigoyen 469 de la ciudad: Viedma, provincia de Río Negro; 

Designación del Objeto: Objeto Actividad Principal a la Inmobiliaria: la compraventa, permuta y 
administración de inmuebles, urbanos y rurales, incluso bajo el régimen de la ley de propiedad horizontal; 
la realización de tareas de intermediación, la celebración de contratos de locación y arrendamiento, la 
administración de inmuebles propios o de terceros, incluso de consorcios de propietarios. La realización 
de todas estas operaciones inmobiliarias será a través de persona habilitada conforme a la Ley Provincial 
Nro. 2.051 y ley Nacional Nro. 20.266 y modificatorias, que regulan el ejercicio de la actividad de 
martilleros y corredores públicos; Actividades secundarias y conexas: Construcción y Desarrollos 
Urbanísticos: construcción, refacción y demolición de edificios, casas y locales comerciales; Desarrollo 
de loteos, urbanizaciones y proyectos bajo el régimen de propiedad horizontal; Promoción y ejecución 
de emprendimientos inmobiliarios (fideicomisos); Servicios Complementarios y de Consultoría: tasación, 
valuación y peritaje de bienes raíces; Asesoramiento integral comercial, financiero y de marketing para 
proyectos edilicios; Gestión de créditos y financiamiento para la adquisición de viviendas; intermediación 
comercial, representación, corretaje, comisión, consignación, compra, venta, distribución, acopio, 
importación y exportación de productos, subproductos y derivados de origen pecuario, actuando por 
cuenta propia o de terceros, en carácter de comisionista, consignataria, mandataria, representante o 
intermediaria comercial.; 

Plazo de duración: El plazo de duración de la sociedad es de noventa y nueve (99) años, contados a partir 
de la fecha de su constitución; 

Capital Social: El Capital Social es de pesos Un Millón ($ 1.000.000,00) representado por igual cantidad de 
acciones ordinarias escriturales, de $ 1 valor nominal cada una y con derecho a un voto por acción, el cual 
es suscripto e integrado de la siguiente manera: Montiel Sebastian José, suscribe la cantidad de Un Millón 
(1.000.000) de acciones ordinarias, de un peso ($1,00) valor nominal cada una, por un valor de pesos Un 
Millón ($ 1.000.000,00) y con derecho a un voto por acción; El capital social se integra en un veinticinco 
por ciento (25%) en dinero efectivo, acreditándose tal circunstancia mediante el depósito en efectivo en la 
cuenta del organismo de control, debiendo integrarse el saldo pendiente del capital social dentro del plazo 
máximo de dos (2) años, contados desde la fecha de constitución de la sociedad

Administración: Administrador titular: Sebastián José Montiel, DNI. Nº 24.876.446, y Administrador 
suplente: Daniel José Montiel, DNI. Nº 05.536.816, quienes aceptan el cargo que le han sido conferido por 
tiempo indeterminado, constituyendo domicilio especial en la sede social;
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 Fiscalización: la sociedad prescinde de órgano de fiscalización; 

Fecha de cierre de ejercicio: la sociedad tendrá su cierre de ejercicio económico el 31 de Diciembre de 
cada año.

 Representación Legal: Administrador Titular designado.-

Viedma, 8 de Agosto de  2026

Dra. Martina Morana, Inspectora General de Personas Jurídicas, de la Ciudad de Viedma.-
-–—•—–-

ACECH S.A.S

El Abg. Fernando Molina, Inspector Regional de Personas Jurídicas, titular del Registro Público sito en 
Bartolomé Mitre Nº 480 de la Ciudad de General Roca, ordena, de acuerdo con  los términos del Art. 37 de 
la Ley Nº 27.349,  publicar en el Boletín Oficial, por un (1) día la constitución de la Sociedad denominada 
“ACECH S.A.S.

a) Socios: Angel Gabriel Acosta Almada, CUIT 20- 94.854.028-3, de nacionalidad Paraguaya, de 37 años 
de edad, profesión comerciante, estado civil: casado y Natalia Gisel Echaniz,  CUIL 27- 39.203.139-7, de 
nacionalidad argentina, de 30 años de edad,  profesión comerciante, estado civil casada, ambos con 
domicilio en la calle Rosa Maripil 1854, localidad General Fernandez Oro, provincia Río Negro 

b) Fecha del instrumento de constitución: 26 de Junio de 2026

c) Domicilio de la sociedad: calle Sin Nombre N° 10 en chacra 028 parcela 001 Seccion A de la Ciudad de 
Allen Provincia de Río Negro

d) Designación del Objeto La sociedad tiene por objeto dedicarse, por cuenta propia de terceros o asociada 
a terceros, en el pais o en el extranjero a las siguientes actividades: A) Construccion: construccion de todo 
tipo de obras, publicas o privadas, por contratacion directa o mediante licitacion publica o privada; compra, 
venta, distribución, importación y/o exportación de materiales de construccion; prestacion de servicios de 
ingenieria y arquitectura en obras civiles, industriales, comerciales y residenciales; fabricacion y montaje 
de estructuras metalicas y componentes industriales propios o de terceros; fabricación, armado, montaje, 
comercialización y alquiler de casillas rodantes, trailers, obradores, módulos habitables, oficinas móviles 
y demás estructuras transportables destinadas a obras civiles, industriales, comerciales o residenciales. B) 
Inmobiliaria: la intermediación inmobiliaria de todo tipo a través de profesionales habilitados conforme 
la normativa aplicable; adquisición, venta, permuta, explotación, arrendamiento, locación, leasing, 
loteos, urbanización y administración de toda clase de bienes inmuebles propios o de terceros y todas 
las operaciones comprendidas en las leyes y reglamentaciones sobre propiedad horizontal, incluso las 
sometidas al régimen de pre horizontalidad. C) Taller mecánico y de chapa y pintura: Prestación de 
servicios mecánicos integrales del automotor, reparaciones y mantenimiento de rodados en general asi 
como la compra, venta, permuta, consignacion y representacion de repuestos, accesorios y componentes 
relacionados a la industria automotriz. D) Comercial: compra, venta, importacion, exportacion, fabricacion, 
produccion, representacion, consignacion, distrbucion y comercializacion, tanto al por mayor y al por 
menor de indumentaria, calzado, accesorios, articulos textiles y demás productos vinculados al rubro 
comercial desarrollado por la sociedad., propios o de terceros, a traves de establecimientos fisicos, 
plataformas digitales, comercio electronico y cualquier otro medio de comercializacion permitido. La 
sociedad tiene plena capacidad de derecho para realizar cualquier acto jurídico en el país o en el extranjero, 
realizar toda actividad lícita, adquirir derechos y contraer obligaciones. Para la ejecución de las actividades 
enumeradas en su objeto, la sociedad puede realizar inversiones y aportes de capitales a personas humanas 
y/o jurídicas, y celebrar contratos de colaboración; comprar, vender y/o permutar toda clase de títulos y 
valores; tomar y otorgar créditos y realizar toda clase de operaciones financieras, excluidas las reguladas 
por la Ley de Entidades Financieras y toda otra que requiera el concurso y/o ahorro público.

e) Plazo de duración: 99 años 

f) Capital Social: El Capital Social es de $ 7.000.000 (Pesos siete millones) representado por 7.000 (siete 
mil) acciones ordinarias de $ 1.000 (mil) valor nominal cada una y con derecho a un voto por acción. Los 
socios suscriben el 100% del capital social de acuerdo con el siguiente detalle: (a) Angel Gabriel Acosta 
Almada, suscribe la cantidad de cuatro mil novecientas (4.900) acciones ordinarias escriturales, de mil 
pesos valor nominal cada una y con derecho a un voto por acción. (b) suscribe la cantidad de Natalia Gisel 
Echaniz suscribe la cantidad de dos mil cien (2.100) acciones ordinarias escriturales, de mil pesos valor 
nominal cada una y con derecho a un voto por acción. El capital social se integra en un veinticinco por 
ciento (25%) en dinero efectivo, acreditándose tal circunstancia mediante comprobante de deposito en 
Banco Patagonia, debiendo integrarse el saldo pendiente del capital social dentro del plazo máximo de dos 
(2) años, contados desde la fecha de constitución de la sociedad.  

g) Administración, Fiscalización y representacion legal: Designar como administradores a: Angel Gabriel 
Acosta Almada, DNI Nº 94.854.028, CUIT 20- 94.854.028-3 de nacionalidad paraguaya, nacido el 01 de 
junio de 1989, con domicilio real en la calle Rosa Maripil 1854, localidad General Fernandez Oro, provincia 
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Río Negro quien acepta el cargo que le ha sido conferido, constituye domicilio especial en la sede social  
y Natalia Gisel Echaniz,  Documento Nacional de identidad Nº 39.203.139, CUIL 27- 39.203.139-7, de 
nacionalidad argentina nacida el 22 de Julio de 1995, profesión comerciante, estado civil: casada, con 
domicilio en la calle Rosa Maripil 1854, localidad General Fernandez Oro, provincia Río Negro,

h) Fecha de cierre de ejercicio. El ejercicio social cierra el día 31 de diciembre de cada año, a cuya fecha 
se elaborarán los estados contables conforme a las normas contables vigentes.

Ciudad de General Roca,  17 de Julio de 2026.
-–—•—–-

ALGOMAS S.A.S.

La Dra. Karen Riquelme, Inspectora Regional de Personas Jurídicas, titular del Registro Público sito en 
Pasaje Juramento Nº 163 PB “B”, de San Carlos de Bariloche, ordena, de acuerdo con los términos del 
Art. 37 de la Ley Nº 27.349, publicar en el Boletín Oficial, por un (1) día la constitución de la Sociedad 
denominada “Algomas Sociedad por Acciones Simplificada” o S.A.S.

a) Socios: (1) Leonardo Daniel Pizzini Bontempo, DNI N° 28.935.762, CUIT 23-28935762-9, argentino, 
nacido el 21/08/1981, comerciante, soltero, con domicilio en la Avenida del Vado 310 de Dina Huapi, Rio 
Negro; (2) Nicolás Mariano Natale, DNI N° 30.015.430, CUIT 20-30015430-2, argentino nacido el 20/08/1983, 
comerciante, casado, con domicilio en la calle Anasagasti 1391, 1ro B, de San Carlos de Bariloche, Río 
Negro.

b) Fecha del instrumento de constitución: 3 de agosto de 2026.

a) Domicilio de la sociedad y de su sede: Moreno 989, de la Ciudad de San Carlos de Bariloche, Provincia 
de Río Negro.

b) Designación del Objeto La sociedad tiene por objeto dedicarse, por cuenta propia o ajena, o asociada 
a terceros, dentro o fuera del país a la creación, producción, intercambio, fabricación, transformación, 
comercialización, intermediación, representación, importación y exportación de bienes materiales, incluso 
recursos naturales, e inmateriales y la prestación de servicios, relacionados directa o indirectamente con 
las siguientes actividades: (a) Agropecuarias, avícolas, ganaderas, pesqueras, tamberas y vitivinícolas; (b) 
Comunicaciones, espectáculos, editoriales y gráficas en cualquier soporte; (c) Culturales y educativas; (d) 
Desarrollo de tecnologías, investigación e innovación y software; (e) Gastronómicas, hoteleras y turísticas; 
(f) Inmobiliarias y constructoras; (g) Inversoras, financieras y fideicomisos; (h) Petroleras, gasíferas, 
forestales, mineras y energéticas en todas sus formas; (i) Salud, y (j) Transporte. 

c) Plazo de duración (determinado) 99 años.

d) Capital Social $ 753.200 y aporte de los socios: Leonardo Daniel Pizzini Bontempo suscribe la cantidad 
376.600 acciones ordinarias escriturales, de $ 1 valor nominal cada una y con derecho a un voto por 
acción; y Nicolás Mariano Natale suscribe la cantidad 376.600 acciones ordinarias escriturales, de $ 1 valor 
nominal cada una y con derecho a un voto por acción. El capital social se integra en un 25% en dinero en 
efectivo, debiendo integrarse el saldo pendiente dentro del plazo máximo de 2 años, contados desde la 
fecha de constitución de la sociedad.

e) Administración y Fiscalización, nombres de sus miembros y duración de los cargos: Administrador 
Titular: Leonardo Daniel Pizzini Bontempo, por tiempo indeterminado. - Administrador suplente: Nicolás 
Mariano Natale, por tiempo indeterminado.

f) Representación legal: Leonardo Daniel Pizzini Bontempo.

g) Fecha de cierre de ejercicio: 31 de julio.

Ciudad de San Carlos de Bariloche, 21 de agosto de 2026.-

Dra. Karen Riquelme, Inspectora Regional de Personas Jurídicas, de la ciudad de San Carlos de Bariloche.-
-–—•—–-

GRUPO DS PATAGONIA 
SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA

La Dra. Karen Riquelme, Inspectora Regional de Personas Jurídicas, titular del Registro Público sito en 
Pasaje Juramento Nº 163 PB “B”, San Carlos de Bariloche, ordena, de acuerdo con los términos del Art. 37 
de la Ley Nº 27.349, publicar en el Boletín Oficial, por un (1) día la constitución de la Sociedad denominada 
“Grupo Ds Patagonia” Sociedad por Acciones Simplificada” o S.A.S.

a) Socio: Dos Santos Emiliano Nicolás, DNI Nº 32.166.586, CUIT 20-32166586-2, 40 años, soltero, 
argentino, empresario, domicilio en calle Onelli 838, PB E, San Carlos de Bariloche, Río Negro.

b) Fecha del Instrumento de Constitución: 31 de julio de 2026. 

c) Domicilio legal y administrativo: Onelli 838, PB E, S. C. de Bariloche, Río Negro.

d) Designación del Objeto: (1) Agropecuarias, avícolas, ganaderas, pesqueras, tamberas y vitivinícolas; (2) 
Comunicaciones, espectáculos, editoriales y gráficas en cualquier soporte; (3) Culturales y educativas; (4) 
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Desarrollo de tecnologías, investigación e innovación y software; (5) Gastronómicas, hoteleras y turísticas; 
(6) Inmobiliarias y constructoras; (7) Inversoras, financieras y fideicomisos; (8) Petroleras, gasíferas, 
forestales, mineras y energéticas en todas sus formas; (9) Salud, y (10) Transporte. 

e) Plazo de Duración: 99 años. 

f) Capital Social: $ 750.000.- El socio Dos Santos Emiliano Nicolás: suscribe $750.000.- en 750.000 
acciones ordinarias escriturales de un peso valor nominal cada una y con derecho a un voto por acción. 
El capital social se integra en un 25% en dinero en efectivo, debiendo integrarse el saldo pendiente dentro 
del plazo máximo de dos años, contados desde la fecha de constitución de la sociedad.

g) Administración y Representación Legal: Administrador Titular: Dos Santos Emiliano Nicolás, DNI N° 
32.166.586.- Administrador Suplente: Delgadillo Shirley Eliana, DNI N° 35.600.431.

h) Fiscalización: la sociedad prescinde de la sindicatura.

i) Fecha de Cierre de Ejercicio: 31 de diciembre. 

San Carlos de Bariloche, 6 de agosto de 2026.- 

Dra. Karen Riquelme, Inspectora Regional de Personas Jurídicas, de la ciudad de San Carlos de Bariloche.-
-–—•—–-

M&A SOLUCIONES  S.A.S.

La Dra. Karen Riquelme, Inspectora Regional de Personas Jurídicas, titular del Registro Público sito en 
Pasaje Juramento Nº 163 PB “B”, San Carlos de Bariloche, ordena, de acuerdo con los términos del Art. 37 
de la Ley Nº 27.349, publicar en el Boletín Oficial, por un (1) día la constitución de la Sociedad denominada 
“M&A Soluciones Sociedad por Acciones Simplificada” o S.A.S.

a) Socios: Artero Marlene Elizabeth, DNI N.º 25.374.261, CUIT 27-25374261-0, argentina, nacida el 
25/08/1976, comerciante, casada, con domicilio en Remedios de Escalada 20, Barrio Ñireco, San Carlos 
de Bariloche, Río Negro; y Carrasco Alejandro Raúl, DNI N.º 25.825.542, CUIT 23-25825542-9, argentino, 
nacido el 13/01/1977, comerciante, casado, con domicilio en Remedios de Escalada 20, Barrio Ñireco; San 
Carlos de Bariloche, Río Negro.

b) Fecha del Instrumento de Constitución: 14 de agosto del 2026.

c) Domicilio de la Sociedad y de su Sede: Mitre 1055 3° piso dpto. C, de la Ciudad de San Carlos de 
Bariloche, Provincia de Río Negro.

d) Designación del Objeto: La sociedad tiene por objeto dedicarse, por cuenta propia o ajena, o asociada 
a terceros, dentro o fuera del país a la creación, producción, intercambio, fabricación, transformación, 
comercialización, intermediación, representación, importación y exportación de bienes materiales, incluso 
recursos naturales, e inmateriales y la prestación de servicios, relacionados directa o indirectamente con 
las siguientes actividades: (a) Agropecuarias, avícolas, ganaderas, pesqueras, tamberas y vitivinícolas; (b) 
Comunicaciones, espectáculos, editoriales y gráficas en cualquier soporte; (c) Culturales y educativas; (d) 
Desarrollo de tecnologías, investigación e innovación y software; (e) Gastronómicas, hoteleras y turísticas; 
(f) Inmobiliarias y constructoras; (g) Inversoras, financieras y fideicomisos; (h) Petroleras, gasíferas, 
forestales, mineras y energéticas en todas sus formas; (i) Salud, y (j) Transporte. 

e) Plazo de Duración: Noventa y Nueve Años (99) desde su constitución.

f) Capital Social: El Capital Social es de $ 753.200.- (Pesos setecientos cincuenta y tres mil doscientos) 
representado por igual cantidad de acciones ordinarias escriturales, de $ 1 valor nominal cada una y con 
derecho a un voto por acción. Los socios suscriben el 100% del capital social de acuerdo con el siguiente 
detalle: Artero Marlene Elizabeth, suscribe la cantidad de 376.600 acciones ordinarias escriturales, de un 
peso valor nominal cada una y con derecho a un voto por acción. Carrasco Alejandro Raúl, suscribe la 
cantidad de 376.600 acciones ordinarias escriturales, de un peso valor nominal cada una y con derecho 
a un voto por acción. El capital social se integra en un veinticinco por ciento (25%) en dinero efectivo, 
acreditándose tal circunstancia mediante la boleta de depósito del Banco Patagonia, debiendo integrarse 
el saldo pendiente del capital social dentro del plazo máximo de dos (2) años, contados desde la fecha de 
constitución de la sociedad. 

g) Administración y Fiscalización. Administradores Titulares: Artero Marlene Elizabeth, DNI Nº 
25.374.261, CUIT 27-25374261-0; y Carrasco Alejandro Raúl, DNI Nº 25.825.542, CUIT 23-25825542-9. 

h) Representación Legal. Artero Marlene Elizabeth, DNI Nº 25.374.261, CUIT 27-25374261-0.

i) Fecha de Cierre de Ejercicio: El ejercicio social cierra el día 31 de diciembre de cada año.

San Carlos de Bariloche, 21 de agosto del 2026.-

Dra. Karen Riquelme, Inspectora Regional de Personas Jurídicas, de la ciudad de San Carlos de Bariloche.-
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SERVICIOS SALOMÓN S.R.L.

El abogado Fernando Molina, inspector Regional de Personas jurídicas, titular del Registro Público sito 
en calle Bartolomé Mitre N°480 de la ciudad de General Roca, Provincia de Río Negro, ordena de acuerdo 
con el Art.10 de la Ley 19.550 la publicación por un (1) día, del Instrumento Privado de Constitución de 
fecha 29 de mayo de 2026.

A) Socios:

1. Maldonado Maura Valeria, DNI Nº 31.082.709, argentina, de 41 años de edad, de profesión comerciante, 
de estado civil casada, domiciliada en calle Mitre Nº 2.357 de la ciudad de General Roca, Provincia de Río 
Negro.

2. Esparza Miguel Ángel, DNI Nº 32.245.275, argentino de 39 años de edad de profesión comerciante, 
de estado civil casado, domiciliado en calle Mitre Nº 2.357 de la ciudad de General Roca, Provincia de Río 
Negro.

B) Fecha del Instrumento: 29 de mayo del año 2026.

C) denominación: La sociedad girará bajo la denominación de “Servicios Salomón S.R.L.” 

D) Domicilio Social y Sede: tendrá su domicilio legal y sede social en calle Alsina Nº 3966 de la localidad 
de General Roca, Provincia de Río Negro.

E) Objeto Social: La sociedad tiene por objeto realizar por cuenta propia, de terceros o en asociación 
con terceros, o en representación de terceros, las siguientes actividades: a) Industriales y Metalúrgicas: 
Mediante la explotación de talleres metalúrgicos y metalmecánicos; el diseño, fabricación, ensamble, 
transformación, reparación, mantenimiento y montaje de estructuras metálicas, tinglados, galpones, silos, 
tanques, cañerías industriales, aberturas y herrería de obra; la fabricación de maquinarias, herramientas, 
piezas, repuestos, matrices y accesorios en metales ferrosos, no ferrosos (como aluminio, bronce, cobre), 
acero inoxidable y aleaciones especiales. b) Prestación de Servicios: Realización de trabajos de tornería, 
fresado, soldadura (eléctrica, MIG, TIG), corte (por plasma, láser o guillotina), plegado, punzonado, 
tratamiento térmico y superficial de metales; servicios de mantenimiento preventivo y correctivo de 
plantas industriales, y montajes electromecánicos en obras públicas o privadas. c) Comerciales: Mediante 
la compra, venta, distribución, consignación, representación, almacenamiento, intermediación, permuta, 
locación, importación y exportación de materias primas metálicas, chapas, perfiles, caños, alambres, 
herramientas, maquinarias industriales, insumos de soldadura y cualquier producto elaborado o 
semielaborado vinculado a la actividad metalúrgica.

Para el cumplimiento de sus fines, la sociedad tiene plena capacidad jjurídica para adquirir derechos, 
contraer obligaciones y ejercer todos los actos que no estén expresamente prohibidos por la ley y /o por 
este contrato.

F) Plazo de Duración: Noventa y nueve años (99) años a contar desde la inscripción del contrato ante el 
Registro Público.

G) Capital Social. El capital social asciende a la suma de Pesos Tres Millones ($ 3.000.000,00), representado 
por Trescientas (300) cuotas de Pesos Diez Mil ($10.000,00) valor nominal cada una, totalmente suscriptas 
por los socios en las siguientes proporciones: Maldonado Maura Valeria suscribe 150 cuotas ($1.500.000,00) 
y Esparza Miguel Ángel suscribe 150 cuotas ($ 1.500.000,00). Integración: Los socios integran el veinticinco 
por ciento (25%) en dinero en efectivo, obligándose a completar el saldo restante del setenta y cinco por 
ciento (75%) dentro del plazo máximo de dos (2) años contados desde la fecha de su inscripción legal.

H) Administración y Representación Legal: La administración, dirección, representación legal y uso 
de la firma social estará a cargo de los socios Maldonado Maura Valeria y Esparza Miguel Ángel, quienes 
revestirán de manera conjunta e indistinta la calidad de Gerentes de la sociedad. En caso de ausencia 
fehacientemente comprobada de la Sra. Maldonado Maura Valeria, la dirección y administración estará a 
cargo del Sr. Esparza Miguel Ángel de forma inmediata automática.

I) Cierre de Ejercicio: El día 31 de diciembre de cada año.

General Roca, Río Negro, 22 de junio de 2026.

Dr. Fernando Molina, inspector Regional de Personas jurídicas, de la ciudad de General Roca.

DESIGNACIÓN DE DIRECTORIO

GENA SERVICIOS INDUSTRIALES S.A.S.
Cambio de Administrador

El Dr. Federico Frosini, Inspector Regional de Personas Jurídicas, titular del Registro Público sito en 
Yrigoyen Nº717 1º Piso, de la Ciudad de Cipolletti, ordena, de acuerdo con los términos del Art. 60 de la 
Ley Nº 19.550, publicar en el Boletín Oficial, por un (1) día la modificación del órgano de administración 
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de la Sociedad denominada “Gena Servicios Industriales S.A.S.”, que fuera dispuesta por acta de acta de 
reunión de socios de fecha ocho de julio de dos mil veintiséis en la cual se aprueban la renuncia de la Sra. 
Chiacchiarini Ivalu Olga y del Sr. Flores Marcos como administradores de la sociedad, designando en su 
reemplazo como Administradores Titulares a los Sres. Fernando Fabian Soriano, DNI.30.842.830 y Saul 
Moises Eidilstein, DNI.32.225.456; y como administradora suplente a la Sra. Nadia Mariel Rodríguez, DNI. 
41.478.786.- 

Se hace saber que las oposiciones deberán deducirse en un plazo de 10 días a partir de la publicación del 
edicto.-

Dr. Federico Frosini, Inspector Regional de Personas Jurídicas, de la Ciudad de Cipolletti.-
-–—•—–-

COMERCIAL DE LA ISLA S.R.L.
Cambio de Gerente

La Dra. Maiten Perfumo, Inspector Regional de Personas Jurídicas, a cargo del Registro Público sito en 
calle Avellaneda nro. 538 de la Ciudad de Choele Choel, ordena, de acuerdo con  los términos del Art. 60 
y modificatorias de la Ley 19.550, publicar en el Boletín Oficial, por un (1) día, el Acta Nº 2 de fecha 11 de 
Agosto de 2.026, de la Sociedad denominada “Comercial de la Isla S.R.L.”, por la cual los integrantes de la 
Sociedad, resuelven designar, por unanimidad, el gerente:

Gerente: Lasagno Jorge Alberto, DNI. Nº  25.006.786

Choele Choel, 24 Ago 2026.

Dra. Maiten Perfumo, Inspector Regional de Personas Jurídicas, de la Ciudad de Choele Choel.-
-–—•—–-

ANDARES PATAGONIA SAS
Designación de Administradores

La Dra. Karen Riquelme, Inspectora Regional de Personas Jurídicas de San Carlos de Bariloche, titular 
del Registro Público de la III° Circunscripción de la Pcia. de Río Negro, sito en la calle Juramento 163, P.B. 
“B” de esta localidad, ordena de acuerdo con los términos del Art. 10 y modificatorias de la Ley 19.550, la 
publicación en el Boletín Oficial, por un (1) día, del Acta de Asamblea N°1 de fecha 02 de septiembre de 
2023 de la Sociedad denominada “Andares Patagonia S.A.S.”, por la que los integrantes de la Sociedad, 
resuelven, por unanimidad, llevar una administración plural y designar como Administradores Titulares, 
en forma indistinta y por tiempo indeterminado a: (1) Jorge Segundo Isely, DNI 20.682.913; y (2) Jerónimo 
Isely, DNI 39.647.873;  quienes aceptan el cargo designado.- 

San Carlos de Bariloche, 21 de agosto de 2026.-

Dra. Karen Riquelme, Inspectora Regional de Personas Jurídicas de San Carlos de Bariloche.-

CESIÓN DE CUOTAS SOCIALES

VERDE LIMÓN S.R.L.
Cesión de Cuotas y 

Modificación de Contrato Social

El Dr. Federico Frosini, Inspector Regional de Personas Jurídicas, a cargo del Registro Público sito en 
calle Yrigoyen N°717, 1er piso, de la ciudad de Cipolletti, ordena de acuerdo con los términos del Art. 10 
y modificatorias de la Ley 19.550, publicar en Boletín Oficial por un (1)día, la cesión de cuotas sociales de 
La Sociedad Verde Limón S.R.L., la cual fue instrumentada mediante contrato de cesión de fecha 05 de 
mayo de 2025, acta de reunión de socios de echa 06 de Mayo de 2025 y acta ampliatoria de fecha 27 de 
Marzo de 2026 y se realizó de la siguiente forma: a) La Sra. Laura Andrea Norambuena, DNI. Nº 27.091.022 
vende, cede y transfiere 182 (ciento ochenta y dos) cuotas sociales  y La Sra. Claudia Gimena Luján, DNI. 
Nº 26.810.540, también cede, vende y transfiere 42 (cuarenta y dos) cuotas sociales, ambas a favor de la Sra. 
Agostina Cordileone, DNI. Nº 34.286.307,  por un monto de $1.000.000.- 

Socios: Agostina Cordileone, DNI. Nº 34.286.307, argentina, mayor de edad, de profesión Psicologa, 
Soltera, fecha de nacimiento 16/06/1990, con domicilio en Maestro Don Juan Espinosa N.º 2730 de la Ciudad 
de Cipolletti, provincia de Río Negro; Laura Andrea Norambuena, DNI. Nº 27.091.022, argentina,profesora 
en nivel inicial, de fecha de nacimiento 30/01/1979, casada domiciliada en Ecuador 2754, de la ciudad de 
Cipolletti, Provincia de Río Negro y Claudia Gimena Luján, DNI. Nº 26.810.540, profesora en nivel inicial 
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y psicóloga, soltera, de fecha de nacimiento 11/08/1978, domiciliada en Paimun 880, torre 2, PBA 1, de la 
Ciudad de Neuquén, provincia homónima.-

Asimismo y en consecuencia se modificó el contrato social en lo que concierne a las clausulas Cuarta 
y Undecima. Las que quedan redactadas como se transcriben a continuación; “Clausula Cuarta: El capital 
social se fija en la suma de pesos Setenta Mil ($70.000,00), dividido en Setecientas (700) cuotas iguales 
de pesos Cien ($100,00) cada una, suscripto en su totalidad por los socios en este acto y en las siguientes 
proporciones: La socia Norambuena Laura Andrea doscientas treinta y ocho (238) cuotas por un valor de 
Pesos Veintitres Mil Ochocientos ($23.800,00), la socia Lujan Claudia Gimena doscientas treinta y ocho 
(238) cuotas por un valor de Pesos Veintitres Mil Ochocientos ($23.800,00) y la socia Cordileone Agostina 
doscientas veinticuatro (224) cuotas por un valor de Pesos Veintidos Mil Cuatrocientos ($22.400,00)”; 
“Clausula Undécima: Los socios deberán reunirse cuando lo requiera cualquiera del (os) gerente(s). La 
convocatoria de la reunión será por citación personal, en el último domicilio conocido por la sociedad. 
Puede prescindirse de la citación si reunidos todos los socios aceptan deliberar. La autoridad que convoca 
fija el orden del día, sin perjuicio que pueda ampliarse o modificarse si estuviese presente la totalidad del 
capital y la decisión en este caso se adopte por unanimidad de socios. Las decisiones o resoluciones de los 
socios se adoptarán por el régimen de mayorías que represente como mínimo el 100% (cien por ciento) del 
capital social. Si un solo socio representare el voto mayoritario, se necesitará el voto de(l) otro. Cada cuota 
da derecho a un voto, según lo dispuesto en el articulo 161 de la Ley General de Sociedades. Los socios 
tendrán derecho de receso, conforme con lo previsto en los artículos 160 y 245 de la Ley antes citada. Se 
llevará un Libro de Actas, de acuerdo con lo dispuesto por el articulo 73 de la LGS, en el cual se asentarán 
las resoluciones y acuerdos que tomen los socios en sus reuniones, quienes deberán suscribirlas.”

Asimismo se designa a la Sra. Agostina Cordileone, DNI. Nº 34.286.307, para que integre la gerencia junto 
con las Sres. Laura Andrea Norambuena, DNI. Nº 27.091.022 y Claudia Gimena Luján, DNI. Nº 26.810.540, 
por tiempo indeterminado.-

Se hace saber que las oposiciones deberán ser deducidas en el plazo de diez (10) días a partir de la 
publicación del edicto.-

Dr. Federico Frosini, Inspector Regional de Personas Jurídicas de la ciudad de Cipolletti.-

CONVOCATORIAS

ASOCIACIÓN JUBILADOS DE RIONEGRO 
Asamblea General Extraordinaria

Fuera de Término

Convocase a los asociados de la Institucion civil Asociacion Civil Jubilados de Río Negro  a la Asamblea 
General Extraordinaria Fuera de Término, para el día 19 de Septiembre de 2026, en Rivadavia n. 58 (Sede 
Colegio de Arquitectos), de la localidad de Viedma a las 17,30 horas, a los efectos de considerar el siguiente

 ORDEN DEL DÍA

1. Designar 2 socios para refrendar con el Presidente y Secretario el Acta de Asamblea.-

2.- -Razones de la convocatoria fuera de término.-

3.- Consideración y aprobación de los ejercicios contables cerrados al 31-12.2024 y 31-12-2025,  .-

4.- Disolución de la Asociación, Según Articulo X del Estatuto.-						    
Dr. Alcides Pinazo, Presidente - Carlos F. Pocock , Secretario.-

-–—•—–- 

ASOCIACIÓN CIVIL DE KITESURF EL CONDOR 
Asamblea General Ordinaria 

Fuera de Término

De acuerdo a disposiciones estatutarias, convocase a los Asociados a la Asamblea General Ordinaria 
Fuera de Término que esta Asociación realizará el día 9 de Setiembre de 2026 a las 20:00 hs, en Belgrano 
80 de la Ciudad de Viedma, a los efectos de considerar el siguiente:

ORDEN DEL DÍA

1º Designación de dos socios para firmar el acta de la asamblea juntamente con el Presidente y Secretario;

2º Razones de la convocatoria fuera de término;

3º Consideración de memoria, balance e informes de la Comisión Revisora de Cuentas del Ejercicio 
económico cerrado al 30 de junio de 2026.-

  Marcelo Ruiz  Presidente - José Luis García Pinasco,Secretario.-
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COOPERATIVA DE VIVIENDA MI CASA DEL SOL LTDA
Asamblea General Ordinaria 

Fuera de Término

En cumplimiento a lo dispuesto por el Articulo 47°, 48° y Cctes de la Ley 20.337, El Consejo de 
Administración de la Cooperativa de Vivienda Mi Casa Del Sol Ltda., matrícula No 71382, convoca a sus 
asociados a la Asamblea General Ordinaria a realizarse el día 15 de setiembre de 2026 a las 17.00 hs, en el 
local ubicado en calle 9 de Julio No 55 de Gral. Roca, para tratar el siguiente 

ORDEN DEL DÍA 

1- Elección de dos asambleístas, para firmar el acta, junto con el Presidente y Secretario. 

2- Razones del llamado fuera de término. 

3- Consideración de la Memoria, cuadros y anexos, informes de Auditoría y Sindicatura del Ejercicio 
Económico No 2, finalizado el 31/12/2025. 

4- Tratamiento del proyecto de distribución de excedentes o absorción de pérdidas. 

5 – Informar y someter a discusión a la Asamblea el Certificado de Dominio tramitado por el escribano 
Jonatan Revol.

González Rouco Enrique, Presidente - Sella Fanny, Secretaria.-
-–—•—–- 

CONSORCIO DE REGANTES DE CIPOLLETTI 
Asamblea General Ordinaria 

Fuera de Término

Convocase a los regantes miembros del Consorcio de Regantes de Cipolletti a la Asamblea General 
Ordinaria el día 29 de septiembre de 2026 a las 14:00 hs en su domicilio legal Santa cruz y San Luis de la 
ciudad de Cipolletti, para tratar el Siguiente: 

ORDEN DEL DÍA

1. Lectura, Consideración y aprobación del Acta de la Asamblea anterior. 

2. Elección de dos regantes para que firmen el acta de Asamblea junto al Presidente y Secretario. 

3. Motivos de la convocatoria fuera de  término.

4. Lectura, Consideración y aprobación de la Memoria, Estados Contables e información complementaria, 
del ejercicio comprendido entre el 1º de junio de 2025 y el 31 de mayo de 2026.

5. Lectura, consideración y aprobación del Proyecto de cálculo de Recursos y Gastos del período 
comprendido entre el 1º de junio de 2026 y el 31 de mayo de 2027.

6. Elección de regantes para cubrir los cargos de Secretario, Tesorero, 1er Vocal titular, 1er y 3er Vocal 
Suplente y cuatro regantes para integrar la Comisión Revisora de Cuentas.

Llámese en segunda convocatoria, con la presencia de los miembros que concurran, a los regantes 
miembros, a la Asamblea General Ordinaria a realizarse el día 29 de septiembre a las 15.:00 hs, en el 
domicilio legal de Santa Cruz y San Luis de la ciudad de Cipolletti, para considerar el mismo orden del día, 
indicado más arriba.

Eduardo O. Artero, Presidente Consorcio de Regantes de Cipolletti.-
-–—•—–- 

CONSORCIO DE RIEGO Y DRENAJE LAMARQUE 
POMONA “DR. RAÚL PAZ”

Asamblea General Ordinaria 

El Consejo de Administración del Consorcio de Riego y Drenaje Lamarque – Pomona “DR. RAUL 
PAZ”, convoca a los Sres. Regantes a las Asambleas Ordinarias Seccionales de Canales Secundarios y a la 
Asamblea General Ordinaria, de conformidad con las disposiciones legales y estatutarias vigentes.-                                              

Convocatoria a la Asamblea General Ordinaria: Se celebrará el día 15 de septiembre del 2026 a las 18 hs., 
en la sede del Consorcio de Riego y Drenaje Lamarque – Pomona Dr. Raúl Paz, sito en calle Mitre 507 de 
Lamarque, para tratar el siguiente:

ORDEN DEL DÍA

1)- Elección de dos regantes para firmar el Acta (art. 14 Inc. K del Estatuto).-

2)- Lectura y consideración de: a) La memoria, b) balance general, c) cuadro demostrativo de recursos y 
gastos; correspondiente al ejercicio 30º cerrado el 31/07/2025.- (Art. 10 Inc. A 1 del Estatuto).-

3)- Considerar y fijar las retribuciones de los miembros del Consejo de Administración (Art. 10 Inc. A 3 
del Estatuto).-

4)- Consideración del presupuesto anual y del plan de trabajos propuestos por el Consejo de 
Administración, (Art. 10 Inc. A 2 del Estatuto).-
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5)- Consideración y fijación del monto del canon de riego. (Art. 10 Inc. A 3 del Estatuto).-

6)- Designación de Cinco consejeros titulares por finalización de los mandatos de los Titulares Sres. 
Sepulveda Luis, Reyna Martín, Gustavo Maldonado, Ratto Hernan y Mozzicafreddo Raúl.- (Art 10 Inc. A 4 
del Estatuto).-

7)- Elección del Presidente del Consorcio (Art. 19 del Estatuto).

Mozzicafredo Raúl, Presidente - Sepulveda Luis, Secretario - Banegas Elieser,Tesorero.-
-–—•—–- 

CONSORCIO DE RIEGO Y DRENAJE  LAMARQUE 
 POMONA “DR. RAÚL PAZ”

Asamblea General Ordinaria

El Consejo de Administración del Consorcio de Riego y Drenaje  Lamarque – Pomona “Dr. Raúl Paz”, 
convoca a los Sres. Regantes a las Asambleas Ordinarias Seccionales de Canales Secundarios y a la 
Asamblea General Ordinaria, de conformidad con las disposiciones legales y estatutarias vigentes. -                                             

Convocatoria a Asamblea Ordinaria de Canales Secundarios:

Canales V, VII y VIII: Se celebrará el día 15 de septiembre del 2026 a las 16 hs en la sede del Consorcio de 
Riego y Drenaje Lamarque – Pomona Dr. Raúl Paz, sito en calle Mitre 507 de Lamarque.-

ORDEN DEL DÍA

1)- Elección de dos regantes para firmar el Acta (Art. 14 Inc. K del Estatuto).-

2)- Nominación de los miembros para integrar el Consejo de Administración, según los siguientes 
cargos a cubrir:

Canal V: Dos miembros titulares.-

Canal VII: Un miembro titular.-

Canal VIII: Dos miembros titulares.- (Art. 17 del Estatuto).-

Mozzicafredo Raúl, Presidente - Sepulveda Luis, Secretario - Banegas Elieser,Tesorero.-
-–—•—–-

ASOCIACIÓN CIVIL ANDINA DE TENIS
Asamblea General Ordinaria 

Fuera de Término

De acuerdo a las disposiciones estatutarias, convócase a los asociados a la Asamblea General Ordinaria 
Fuera de Término, que la Asociación Civil Andina de Tenis (Registro N° 2371) realizará el día 19 de 
septiembre de 2026 a las 13 hs. que se realizará en la sede de la asocia ubicada en calle 25 de mayo y Hube 
de El Bolsón, los efectos de considerar el siguiente 

ORDEN DEL DÍA

1. Designar dos socios para refrendar con presidente y secretario el acta de asamblea

2. Razones de la convocatoria fuera de término.

3. Consideración y aprobación de los ejercicios contables 2023, 2024 y 2025.

4. Renovación total de autoridades. Elección de miembros de la Comisión Directiva y miembros de la 
Comisión Revisora de Cuentas.

Matías Vera Figueroa,Presidente.-
-–—•—–-

CLUB SOCIAL, DEPORTIVO y CULTURAL
“BARRIO UNIÓN”

Asamblea General Ordinaria 
Fuera de Término

La Comisión Directiva del Club Social, Deportivo y Cultural “Barrio Unión” en cumplimiento de las 
disposiciones estatutarias vigentes, convoca a sus asociados a la Asamblea General Ordinaria (f.t.), que se 
realizará el día 11 de septiembre de 2026, en sus instalaciones de Río Colorado, a partir de las 19,00 horas 
y para tratar el siguiente:

 ORDEN DEL DÍA

Punto 1) Designación de   dos   asociados para refrendar el acta de la asamblea con el presidente y 
secretario. 

Punto 2) Razones de la convocatoria fuera de término. 

Punto 3) Consideración de la memoria, inventario, balance general, cuadros anexos e informe de la 
comisión revisora de cuentas correspondientes al ejercicio cerrado al 31 de mayo de 2025 y 2026. 
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Punto 4) Elección de una nueva comisión directiva, en reemplazo de la actual por finalización de 
mandato y por el término de dos ejercicios, seis (6) titulares y tres (3) suplentes. 

Punto 5) Elección de un titular y un suplente de la comisión revisora de cuentas, por finalización de 
mandato y por el término de dos ejercicios.

Punto 6) Fijación del valor de la cuota social.

Ramón Bustamante, Presidente -   Mariángeles Taborda, Tesorera - Fernanda Jaramillo, Secretaria.-
-–—•—–-

COLEGIO DE MAGISTRADOS Y FUNCIONARIOS 
DEL PODER JUDICIAL DE RÍO NEGRO

Asamblea General Extraordinaria
Se convoca a los/as señores/as socios/as a Asamblea General Extraordinaria a celebrarse el día 20 de 

octubre de 2.026, a las 19:00 horas, en primera convocatoria, de manera presencial y mediante el sistema 
de videoconferencia “ZOOM”, el cual permite la transmisión simultánea de sonido, imágenes y palabras 
durante el transcurso de toda la reunión y su grabación en soporte digital, para considerar el siguiente: 

ORDEN DEL DÍA

 1) Consideración de la celebración de la Asamblea a distancia de acuerdo con lo dispuesto por la 
Resolución N° 115/20 dictada por la Inspección General de Personas Jurídicas de Río Negro. 

2) Autorización a la representante legal para confeccionar y firmar el acta. 

3) Reforma del Estatuto del Colegio de Magistrados/as y Funcionarios/as de Río Negro. 

Se pone en conocimiento de los/as socios/as que a la Asamblea a celebrarse se podrá acceder mediante 
el link que será remitido, junto con el instructivo de acceso y desarrollo del acto asambleario, a quienes  
se encuentren al día y hayan comunicado su asistencia a la asamblea mediante correo electrónico. Los/
as  socios/as deberán comunicar su asistencia a la asamblea mediante correo electrónico dirigido a la 
siguiente dirección: 3circunscripcion@magistradosrn.org.ar, con no menos de tres (3) días hábiles de 
anticipación a la fecha de la misma. 

Salvo que se indique lo contrario, se utilizará la dirección de correo electrónico desde donde cada socio/a 
comunicó su asistencia para informar el link de la videoconferencia.

Andrea Tormena, Presidenta - María Laura Rodríguez Palmieri, Secretaria.-
-–—•—–-

ASOCIACIÓN CIVIL CLUB MARTÍN DE GUEMES
Asamblea General Ordinaria

A los 20 días del mes de Agosto de 2026, la proyectada comisión directiva de la Asociación Civil Club 
Martin de Guemes de acuerdo a las disposiciones estatutarias convoca a sus asociados a la Asamblea 
General Ordinaria para el día 10 de Septiembre de 2026 a las 16:00 hs a realizarse en su sede cito calle 20 Nº 
195 del Bº Gral. Lavalle  de la ciudad de Viedma, Río Negro a los efectos de tratar el siguiente 

ORDEN DEL DÍA

Lectura del Acta Anterior 

Designación de dos socios para refrendar al presidente y secretario en el acto de asamblea. 

Razones de la Asamblea. Revisión y aprobación del Estatuto Constitutivo.

Se adjunta planilla designación de cargos.

Fijación de Cuota Social.

Presidente - Secretario
-–—•—–-

ASOCIACIÓN CIVIL COOPERADORA INSTITUTO
 DE EDUCACIÓN FISICA VIEDMA

Asamblea General Ordinaria

La Comisión Directiva de la ACCIEFV convoca a sus asociados a la Asamblea General Ordinaria a 
realizarse el día 15 de Septiembre a las 08:00 Hs en las instalaciones del Instituto de Formación Docente 
Continua en Educación Física sito en la calle Paseo de los Olimpicos 91 de la ciudad de Viedma provincia 
de Río Negro para tratar el siguiente:

ORDEN DEL DÍA

1. Designación de dos asociados para firmar el acta conjuntamente con Presidente y Secretario.

2. Razones de la convocatoria a asamblea extraordinaria.

3. Designación de los miembros integrantes de la comisión revisora de cuentas. 

Prof. Barrientos O. Judith N. Presidenta - Tec. Sup. G. Acuña María Ceferina, Secretaria.-
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CENTRO DE KINESIÓLOGOS, FISIOTERAPEUTAS Y TERAPISTAS
FÍSICOS DE BARILOCHE

Asamblea General Ordinaria
Fuera de Término

 De acuerdo a disposiciones estatutarias, convocase a los Asociados a la Asamblea General Ordinaria 
Fuera de Término que esta Asociación realizará el día viernes 11 de septiembre de 2026, a las 21 horas, 
en primera convocatoria, acto que se realizará en Av. Exequiel Bustillo 671, a los efectos de considerar el 
siguiente 

ORDEN DEL DÍA

1°. - Designación de dos Socios para refrendar con la Presidente y la Secretaria el Acta de la Asamblea.

2°. - Razones de la convocatoria fuera de término.

3°. - Tratamiento y consideración de la memoria, el inventario, el balance general, la cuenta de gastos y 
recursos y el informe del órgano de fiscalización y aprobación correspondiente a los ejercicios cerrados al 
31-08-2023, 31-08-2024 y 31-08-2025

4°. - Ratificación de todo lo actuado por la Comisión Directiva. 

5°. - Renovación total de autoridades por finalización de mandato. 

Lic. Mara Videla, Presidente -  Lic. Alejandra  Menger, Secretaria.-
-–—•—–-

EL RETORNO DEL MUNDO ASOCIACIÓN CIVIL
Asamblea General Ordinaria

Fuera de Término

La Comisión Directiva de El Retorno del Mundo Asociación Civil, Registro N.º 4254, CUIT 30-71923842-
0, con sede social en calle Sauco N.º 135 «B», barrio Pinar de Festa, de la ciudad de San Carlos de Bariloche, 
Provincia de Río Negro, convoca a sus asociados a la Asamblea General Ordinaria, a celebrarse el día 13 de 
Septiembre de 2026, a las 11:00 horas, en Campo, lote pastoril 131, parcela I, San Carlos de Bariloche, para 
tratar la siguiente

ORDEN DEL DÍA

Primero: Designación de dos asociados para refrendar el acta de la Asamblea juntamente con la 
Presidenta y el Secretario.

Segundo: Consideración de las razones por las cuales la Asamblea se convoca fuera del término.

Tercero: Consideración de la Memoria, Balance General, Cuenta de Gastos y Recursos e Informe del 
Órgano de Fiscalización, correspondientes al primer ejercicio económico, de carácter irregular, cerrado el 
31 de diciembre de 2025.

Cuarto: Consideración informativa del régimen de cuota social.

Quinto: Presentación de iniciativas y conversatorio entre asociados, sin adopción de resoluciones.

Roxana Valeria Galán, Presidenta  - Vinicius Maureira, Secretario.- 
-–—•—–-

ASOCIACIÓN CIVIL LIGURE DE LA PATAGONIA
Asamblea General Ordinaria

Fuera de Término                        

 De acuerdo a disposiciones estatuarias, convocase a los Asociados a la Asamblea General Ordinaria 
Fuera de Término que esta Asociación realizará el día  11 de  Septiembre  de 2026, a las 19 horas, en Buenos 
Aires número 372 de Viedma, a los efectos de considerar el siguiente: 

ORDEN DEL DÍA

1. Designar dos Socios para refrendar con el Presidente y la/el Secretaria/o el Acta de la Asamblea.

2. Razones de la convocatoria fuera de término.

3. Consideración y aprobación de los ejercicios contables cerrados al 2023/2024 y 2025.

4. Renovación total de autoridades. 

Mirta Eva Madies Presidenta  - Alberto Aicardi, Secretario.- 
-–—•—–-

ASOCIACIÓN AMAS DE CASA ARTESANAS
Asamblea General Ordinaria

De acuerdo a disposiciones estatutarias, la Comisión Directiva de la Asociación Amas de Casa Artesanas, 
convoca a sus asociadas a la Asamblea General Ordinaria a realizarse el día: 19 (diecinueve) de Septiembre 
del año 2026 a las 16:30 horas, que se celebrará en 20 de Febrero 640, de la ciudad de San Carlos de Bariloche.
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ORDEN DEL DÍA

1) Designar 2 (dos) socias para refrendar el Acta de Asamblea, con la Presidenta y Secretaria.

2) Lectura y aprobación de Memoria y Balance del Ejercicio cerrado al 30 de junio del año 2026

3) Lectura y la aprobación del Informe de la Revisora de Cuentas

4) Renovación total de autoridades.

5) Actualizar valores de la cuota de Social

Angela Penic, 1er Vocal Titular, en ejercicio de presidente  - Viviana Ferrada 2da Vocal Titular,                                          
En ejercicio de Secretaria.

-–—•—–-

ASOCIACIÓN CIVIL VALKIRIAS ROSAS
Asamblea General Ordinaria

Fuera de Término

La Comisión Directiva de la Asociación Civil Valkirias Rosas, en cumplimiento de las disposiciones 
estatutarias vigentes, convoca a sus asociados a la Asamblea General Ordinaria Fuera de Término, que 
se realizará el día 22 de setiembre de 2026 en el domicilio ubicado en calle Rodriguez Peña Nº 243 de la 
localidad de Villa Regina provincia de Río Negro a las 17:30 horas, para tratar el siguiente

 ORDEN DEL DÍA

1- Designación de (2) dos personas para refrendar el Acta de la Asamblea juntamente con el Presidenta 
y Secretaria. 

2- Lectura del Acta de la Asamblea anterior.

3- Razones del llamado a Asamblea General Fuera de término.

4-	 Consideración del Estado de Recursos y Gastos, Memoria e Informe de Revisor de Cuentas cerrado 
al 31 de Marzo de 2026.

5- Renovación total de autoridades por finalización de mandato y por término de dos (2) años.

6- Fijar el nuevo valor de cuota social. 

Ester Gutierrez, Presidenta - Olga Armando, Secretaria.-	
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